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Appendix to Chapter 3 
The top 100 most popular personal names found in texts from  

Northern Babylonia and the Diyala region from ca. 1900 to 1815 BC. 
Name Frequency 

Lang-
uage Occurences 

Sîn-iddinam 126 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-erībam 85 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ilšu-bāni 74 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Sîn-remēni 74 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Warad-Sîn 74 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Nabi-ilīšu  58 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Imgur-Sîn 57 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ipquša 57 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sîn-iqīšam 56 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Nūr-ilīšu 55 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Nūr-Šamaš 54 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sîn-abūšu 50 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-šeme 50 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Išme-Sin 49 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Nanna-mansum 49 s Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Warad-ilīšu 48 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ahūni 47 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Awīl-ilim 47 ak Sippar/Dilbat/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Amat-Šamaš 46 ak Sippar 

Sin-gamil 44 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-nāṣir 43 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Būr-Sîn 42 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Lamassi 38 ak Sippar/Tutub 

Narām-ilīšu 37 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Šamaš-nāṣir 37 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ahum-waqar 35 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub/Marad 

Iddin-Sin 35 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Tutub 

Munawwirum 35 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-bāni 35 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Abum-ṭābum 34 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad 
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Ibbi-Sin 34 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-māgir 34 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Belšunu 33 ak Sippar/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Bur-Nunu 33 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Tutub 

Ilšu-ibbišu 33 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Ipiq-Ištar 32 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Abum-waqar 31 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Ili-iddinam 31 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Tutub 

Puzur-Šamaš 31 ak Sippar/Marad 

Imgurrum 30 ak Sippar/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-ennam 30 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat 

Sin-išmeanni 29 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum 

Ibni-Sin 28 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nūr-Šamaš/Tutub 

Nabi-Sin 28 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad 

Sin-rabi 28 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Belesssunu 27 ak Sippar/Kiš&Damrum 

Erībam 27 ak Sippar 

Nuriya 27 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Sîn-muballiṭ 27 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Ibni-Adad 26 ak Sippar/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ikūn-pîša 26 ak Sippar 

Nur-Sin 26 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad 

Ipiq-Adad 25 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nērebtum/Tutub 

Riš-Šamaš 25 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nērebtum 

Erib-Sin 24 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ilšu-abušu 24 ak Sippar/Dilbat/Nērebtum 

Lipit-Ištar 24 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nūr-Šamaš 

Warad-Šamaš 24 ak Sippar/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Ibbi-Ilabrat 23 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Akšaya 22 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Tutub 

Sin-ilum 22 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Tutub 

Ubarum 22 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Ubar-Šamaš 22 ak Sippar/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Apil-ilīšu 21 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum 

Manium 21 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat 
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Nur-Ištar 21 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat 

Sin-puṭram 21 ak Sippar/Nūr-Šamaš/Tutub 

Sin-ublam 21 ak Sippar/Marad 

Iltāni 20 ak Sippar/Nūr-Šamaš 

Šamaš-tappešu 20 ak Sippar 

Sîn-bēl-Ilī 20 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nūr-Šamaš 

Bur-Adad 19 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Etellum 19 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum 

Etel-pi-Sin 19 ak Sippar/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Iddin-Amurrim 19 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Ili-bāni 19 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Nur-Kabta 19 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Belanum 18 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad 

Ennam-Sin 18 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nērebtum/Nūr-Šamaš 

Iddin-Šamaš 18 ak Sippar/Dilbat 

Narām-Sin 18 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nērebtum/Tutub 

Nidnuša 18 ak Sippar/Nūr-Šamaš 

Warad-Amurrum 18 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Nūr-Šamaš 

Ahušina 17 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Nērebtum 

Muhaddum 17 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nērebtum/Nūr-Šamaš/Tutub 

Šamaš-rabi 17 ak Sippar 

Sinniya 17 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Marad/Nērebtum/Tutub 

Lu-Nanna 17 s Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Tutub 

Beltani 16 ak Sippar/Nērebtum 

Erištum 16 ak Sippar/Dilbat/Nērebtum 

Naramtum 16 ak Sippar/Marad/Nērebtum/Tutub 

Nur-Kubi 16 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nūr-Šamaš/Tutub 

Adad-rabi 15 ak Sippar/Dilbat 

Awīl-Amurrim 15 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Tutub 
Aya-tallik 15 ak Sippar 

Buṣiya 15 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat/Tutub 

Huzalum 15 ak Sippar/Kiš&Damrum/Nērebtum 

Ilum-bāni 15 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat 

Sin-imitti 15 ak Sippar/Kiš&Damrum/Dilbat 
Sin-nada 15 ak Sippar/Kiš&Damrum/Marad/Dilbat/Nērebtum/Tutub 



 

Appendix to Chapter 4

Clear Amorite names are written in 
underlined. Akkadian and Sumerian names are not marked seperately.
family genealogies were taken from Goddeeris 2002.

4.1.3.1  Abum

Other people in Abum

Akkadian and Sumerian names 
Adilum s. Abi-ilum  
a-di-li-im, DUMU a-bi-i-lu-um, CT 6 40b:1-2, un-
dated 

Arwītum d. Ilī-bāni 
i-ta ar-wi-tum, DUMU.MUNUS ì-lí-ba-ni, CT 6 43
4, Apil-Sîn 
Dārikum 
da-ri-kum, CT 48 89:5, undated 
Wardum s. Hawirānum  
ÌR-dum DUMU ha-wi-ra-nim, CT 8 47b(=MHET 
II/1 8):4, Immerum 

Witnesses in the texts from 

Akkadian and Sumerian names 
Enlil-zubi 
dEN.LÍL-zu-bi, MHET II/5 775:10, early 
Hālilum s. Erra-mālik 
-ha-li-lum, DUMU èr-ra-ma-lik!, CT 48 90:21-22, 
Ammi-ṣura 

Būr
∞ Ištar
rimim

Innabatum

Appendix to Chapter 4 

Clear Amorite names are written in bold, linguistically uncertain names are 
. Akkadian and Sumerian names are not marked seperately. The 

family genealogies were taken from Goddeeris 2002. 

.3.1  Abum-halum’s descendants 

Other people in Abum-halum’s file owning property: 

Amorite and ‘other’ names 

n-
Huššutum d. Qarassumiya 
-DA hu-šu-tum, CT 33 42:3, undated  
-hu-šu-tum DUMU.MUNUS qa-ra-sú-mu-ia, CT 6 43:6, 
undated 

6 43 :3-
Ibnasum 
ib-na-si-im, CT 48 89:4, undated 

Nanakum 
na-na-ki-im, MHET II/5 775:3, undated 

MHET 
Nig-Utu (d. of Hanhanum) 
i-ta NÍG-dUTU, CT 6 43:2, Apil-Sîn 
Samum s. U-x-rum 
sa-mi-im, DUMU ú-x-ri-im, CT 48 91:2-3, Ammi-ṣura 

Witnesses in the texts from Būr-Sîn’s time: 

Amorite and ‘other names’ 
Atamanum, s. Zuzim 
a-ta-ma-nu-um, DUMU zu-zi-im, CT 48 89:15-16, early 

22, 
Enagum 
e-na-gu-um, MHET II/5 775:9, early  

Abum-
halum

Būr-Sîn
Ištar-

rimim

Innabatum

Ša-Sin
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-ha-li-lum, CT 48 91:12, early 
Išme-Sîn s. Hālilum 
iš-me-dEN-ZU DUMU ha-li-li-im, CT 6 40b:10-11, 
early 

Išhitīya 
iš-hi-ti-ia, CT 48 91:15, early 

Hubšum s. Ilī-emūqī 
-hu-ub-šu-um, DUMU ì-lí-e-mu-qí, CT 6 40b:12-13, 
early 
-hu-ub-šu-um, CT 48 91:14, early 

Kukīya s. Šū-Nunu 
ku-ki-ia, DUMU šu-nu-nu, CT 6 40b:18-19, early 
 

Mudādum s. Ilī-iqīšam 
-mu-da-du-um, DUMU ì-lí-i-qí-ša-am, CT 6 40b:14-
15, early 
-mu-da-du-um, CT 48 90:23, Ammi-ṣura 

Lamānum, s. Amasim 
-sa-ma-ra-ah, la-ma-AN, DUMU.MEŠ a-ma-sí-im CT 48 
90:18-20, Ammi-ṣura 
-la-ma-AN, DUMU a-ma-sí-im, CT 48 89:11-12, early 

Nabi-Sîn s. Lú-DINGIRA 
na-bi-dEN.ZU, DUMU LÚ.DINGIR.RA, CT 6 40b:20-
21, early 

Mahminum s. Kalbīya 
ma-ah-mi-nu-um, DUMU ka-al-bí-ia, CT 48 89:17-18, 
early 

Samum (the son of U-x-rum?) 
sa-mu-um, CT 48 91:13, early 

Qarassumīya s. Amurrum 
-qá-ra-su-mi-ia, DUMU a-mu-ri-im, CT 48 89 :19-20, 
early 
-qá-ra-su-mi-ia, MHET II/5 775 :12, early 

Muhaddûm, s. Šiqlum 
mu-ha-du-um, DUMU ši-iq-li-im, CT 48 90:25-26, 
Ammi-ṣura 

Salsalum s. Kunānum 
sà-al-sà-lu-um, DUMU ku-na-ni-im, CT 6 40b:16-17, 
early 
Samūqum 
sa-mu-qum, CT 48 90:24, Ammi-ṣura 
Sumu-Erah, s. Amasim 
sa-ma-ra-ah, la-ma-AN, DUMU.MEŠ  a-ma-sí-im CT 48 
90:18-20, Ammi-ṣura 
Warad-Sîn s. Didadum 
ÌR-dEN.ZU DUMU di-da-di-im, CT 48 89:13-14, early 

Witnesses in the texts from Innabatum’s time 

Akkadian and Sumerian names Amorite and ‘other’ names 
Adad-remēni s. Damu-galzu (RÁ.GABA, cloister 
official) 
-dIM-re-me-ni, CT 6 43:18, Apil-Sîn 
-dIM-re-me-ni, CT 8 29a :18, Apil-Sîn 

Aya-tallik d. Šilānum 
da-a-tal-lik DUMU.MUNUS ši-la-num, CT 8 29a :33, Apil-
Sîn 

Ahatum 
a-ha-tum, CT 6 26a:22’, Sabium and Sumu-la-El 

Aya-x-x d. Hanhanum 
da-a-dEN?-LÍL?, DUMU.MUNUS ha-an-ha-nu-um, CT 6 
43:31-32, Apil-Sîn 

Amat-Šamaš d. Šamaš-bāni 
GEME2-dUTU DUMU.MUNUS dUTU-ba-ni, CT 8 
29a :31, Apil-Sîn 

Burtāni d. Makula 
burúr-ta-ni, DUMU.MUNUS ma-ku-la, CT 8 29a :25-26, 
Apil-Sîn 

Amat-Šamaš 
GEME2-dUTU, CT 8 29a :35, Apil-Sîn 

Erištum d. Yadurum 
e-ri-iš!-tum, DUMU.MUNUS ia-du-rum, CT 6 43:27-28, 
Apil-Sîn 

Amurrum-bāni s. Ilum-mušallim (cloister official) 
-dMAR.TU-ba-ni, CT 33 42:20, early 
-dMAR.TU-ba-ni, CT 33 43:16, early 

-dMAR.TU-ba/-ni, MHET II/5 743 :17, early 
-dMAR.TU/-ba-ni, MHET II/5 784:13, early 
-dMAR.TU-ba-ni, CT 6 26a:7’, Sabium and Sumu-la-

Hubudīya s. Baṣinum 
hu-bu-di-ia, DUMU ba-ṣí-nim, CT 8 47b (MHET II/1 
8):22-23, Immerum 
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El  
Aya-damqat 
da-a-SIG5, CT 6 26a:24’, Sabium and Sumu-la-El 

Huwilum s. Lulu-Haya 
hu-wi-lum DUMU lu-lu-ha-a, CT 6 26a:10’, Sabium and 
Sumu-la-El  

Ayartum 
a-ia-ar-tum, CT 6 26a:25’, Sabium and Sumu-la-El  

Idādum ì.du8 (cloister official, son of Pala-Sin) 
i-da-dum-um Ì.DU8, CT 6 26a:8’, Sabium and Sumu-la-
El 

Aya-šitti d. Būr-Nunu (cloister official) 
da-a-ši-ti, CT 6 26a:13’, Sabium and Sumu-la-El  

Ilum-šarrum s. Samuqum 
DINGIR-ša-ru-um, DUMU sa-mu-qí-im, CT 8 47b 
(MHET II/1 8):20-21, Immerum 

Aya-tallik UGULA LUKUR dUTU d. Bur-Nunu (cloister 
official) 
-da-a-tal-lik UGULA LUKUR dUTU, CT 6 43:17,  
Apil-Sîn 
-da-a-tal-lik UGULA LUKUR dUTU, CT 8 29a :21,  
Apil-Sîn 

Kumuzili 
ku-mu-zi-li, CT 6 26a:18’, Sabium and Sumu-la-El 

Arwītum d. Ilī-bāni 
ar-wi-tum, DUMU.MUNUS ì-lí-ba-ni, CT 6 43:29-30, 
Apil-Sîn 

Kuyatum d. Asallīya 
ku-ia-tum, DUMU.MUNUS a-sà-li-ia, CT 8 29a :29-30, 
Apil-Sîn 

Bēlessunu  
be-le-sú-nu, CT 6 26a:11’, Sabium and Sumu-la-El  

Lamassi d. Yabuš 
la-ma-sí DUMU.MUNUS ia-bu-uš, CT 8 29a:28 Apil-Sîn 

Būr-Nunu UGULA KU LUKUR NÍG dUTU s. of Imlik-
Sîn (cloister official) 
bur-nu-nu UGULA KU LUKUR NÍG dUTU, CT 6 
26a:5’, Sabium and Sumu-la-El 

Matīya d. Munānum 
ma-ti-ia, DUMU.MUNUS mu-na-nim, CT 8 47b (MHET 
II/1 8):24-25, Immerum 

Damiqtum d. Šamaš-tappêšu (SANGA dUTU) 
-da-mi-iq-tum, DUMU.MUNUS dUTU-TAB.BA-šu, CT 
6 43:22-23, Apil-Sîn 
-da-mi-iq-tum, DUMU.MUNUS dUTU-TAB.BA-šu, CT 
8 29a :22-23, Apil-Sîn 

Munabi 
mu?-na?-bi? , CT 8 29a :35, Apil-Sîn 

Damu-galzu (cloister official) 
-dDA.MU-GAL.ZU, CT 33 42:19, early 
-dDA.MU-GAL.ZU, CT 33 43:15, early 
-˹dDA.MU˺/-GAL.ZU, MHET II/5 743:16, early 
-dDA.MU/-GAL.ZU, MHET II/5 777:15, early 
-dDA.MU/-GAL.ZU, MHET II/5 784:12, early 
-dDA.MU-GAL.ZU, CT 6 26a:6’, Sabium and Sumu-
la-El  

Sanakratum d. Musallimum 
sa-na-ak-˹ra˺/-tum, DUMU.MUNUS mu-sa-li-mi/-im, CT 
8 47b (MHET II/1 8):26-27, Immerum 

Hatalum s. Mudādum 
-ha-ta-lum, CT 33 42:23, early 
-ha-ta-lum DUMU mu-da-du, CT 6 26a:9’, Sabium 
and Sumu-la-El 

Yarbi-El s. Tuqarum  
ia-ar-bi-DINGIR DUMU tu-qa-ru-um, CT 33 42:21-22, 
early 
 

Hudultum d. Nūr-ilīšu 
hu-du-ul-tum, DUMU.MUNUS nu-úr-ì-lí-šu, CT 6 
43:25-26, Apil-Sîn 

 

Inanna-amamu 
-dINANNA-AMA.MU, CT 33 42:24, early 
-dINANNA-AMA.MU, DUMU.MUNUS a-ab-ba-ṭà-bu-um 
DUB.SAR CT 33 43:17-19, early 
-dINANNA-AMA.MU, DUMU.MUNUS a-ab-ba-<ṭà-bu- 
um>,MHET II/5 743:18-19, early 
-dINANNA-AMA./MU, DUMU.MUNUS A.AB.BA,-˹ṭà-
bu-um˺ DUB.SAR MHET II/5 784:14-16, early 
Lamassi d. Sîn-ennam (second SANGA dUTU) Akkadian and Sumerian names (continued) 
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-la-ma-sí DUMU.MUNUS 30-en-nam, CT 6 43:24, 
Apil-Sîn 
-la-ma-sí DUMU.MUNUS 30-en !-nam !, CT 8 29a:24, 
Apil-Sîn 
Lamassī 
la-ma-sí, CT 6 26a:12’, Sabium and Sumu-la-El 

Lipit-Ištar SANGA dUTU s. Šamaš-tappêšu 
li-pí-it-iš8-tár, CT 6 26a:4’, Sabium and Sumu-la
Mattatum d. Ibni-Adad 
ma-ta-tum DUMU.MUNUS ib-ni-dIM, CT 8 29a :27, 
Apil-Sîn 

Mattatum d. Šamaš-˹x˺ 
ma-ta-tum DUMU.MUNUS dUTU-˹x˺, CT 8 29a :34, 
Apil-Sîn 
Narubtum 
na-ru-ub-tum, CT 6 26a:16’, Sabium and Sumu-
El 
Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat
bāni 
-dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM, CT 6 43:19, Apil-Sîn 
-dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM, CT 8 29a :19, Apil-Sîn
Rubatum 
ru-ba-tum, CT 6 26a:14’, Sabium and Sumu-la-El
Sassatum 
sà-sà-tum, CT 6 26a:19’, Sabium and Sumu-la-El

Sîn-erībam s. Nūr-ilīšu 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUMU nu-úr-ì-lí-šu, CT 8 
47b:16-17, Immerum 

4.1.3.2  

Unknown

Šū-
Šamaš

Lu-
Ninšubur

see 
below

Lamassi Itūr-Sîn
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6 43:24, 

8 29a:24, 

El  
Sîn-īn-nīšu s. Nabi-Sîn 
dEN.ZU-i-ni-˹šu˺, DUMU na-bi-dEN.ZU, MHET II/5 
777:16-17, early 

la-El  
Sukkatāni 
sú-ka-ta-ni, CT 6 26a:15’, Sabium and Sumu-la-El  

:27, 
Šamaš-ENGUR.A-nīši (a cloister official, rá.gaba) 
-dUTU-ENGUR.A-ni-ši, CT 33 42 :18, early 
-dUTU-ENGUR.A-ni-ši, CT 33 43 :14, early 
-dUTU-ENGUR.A-ni-˹ši˺, MHET II/5 743 :15, early 
-dUTU-ENGUR.A-ni-ši, MHET II/5 777 :14, early 
-dUTU-ENGUR.A-ni-<ši>, MHET II/5 784 :11, early 

:34, 
Šamaš-tayar (cloister official) 
-dUTU-ta-ia-ar, CT 6 43:20, Apil-Sîn 
-dUTU-ta-ia-ar, CT 8 29a :20, Apil-Sîn 

-la-
Ša/umuh-Sîn second SANGA s. Nur-Sin 
-šu-mu-uh-30, CT 6 43:17, Apil-Sîn 
-šu-mu-uh-30, CT 8 29a:17, Apil-Sîn 

. Ilabrat-

 
Sîn 

Šāt-Aya, DUB.SAR.MUNUS 
ša-at-da-a DUB.SAR.MUNUS, CT 8 47b (MHET II/1 
8):28, Immerum 

El 
Šāt-Kubi 
ša-at-ku-bi, CT 6 26a:17’, Sabium and Sumu-la-El 

El 
Warad-Sîn SANGA dUTU s. Lipit-Ištar 
-ÌR-dEN.ZU, CT 6 43:16, Apil-Sîn 
-ÌR-dEN.ZU, CT 8 29a:16, Apil-Sîn 
[…]-Sîn d. Būr-Sîn 
[…]-30 DUMU.MUNUS bur-30, CT 6 26a:20’, Sabium and 
Sumu-la-El 

.3.2  Nūr-Šamaš   

Unknown

Nūr-
Šamaš 

n Bēlum Bēletum
Etel-pî-
Šamaš 

Sîn-
erībam

Šamaš-
rīm-Ili 

Šāt-Aya

Utu-
hegal

Hanbatum
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Other people owning property

Akkadian and Sumerian names 
Anahum 
a-na-hu-um, MHET II/1 2:6, Ilum-ma-Ila 
Arwium  
ar-wi-um, MHET II/1 13:4, Sumu-la-El 
Bēlâ 
be-la-a, MHET II/1 5:5 
Bēlī-Ašgi 
ús.sa.du be-lí-àš-gi, CT 8 41d:7, Ilum-ma-Ila 
Bēltim 
be-˹el˺-ti-im, MHET II/5 571:2, undated 

Būr-Nunu  
i-ta bur-nu-nu, MHET II/1 3:4, Ilum-ma-Ila 

Erīb-Enlil 
e-ri-ib-dEN.LÍL, MHET II/1 4:6, Immerum 

Etel-pî-Sîn 
e-te-el-pí-dEN.ZU, MHET II/1 4:5, Immerum 
Hunabum  
hu-na-bu-um, MHET II/5 573:2, undated 

Huššutum 
hu-šu-tum LUKUR d[UTU], MHET II/1 14:5 

Iddišum 
i-di-šum, MHET II/5 592:2, undated 
Ilšu-bāni s. Sin-[…] 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU ˹dEN˺.ZU-[…], MHET II/5 
697:6, undated 
Lamassê 
la-ma-sé-e, MHET II/1 5 :6, Immerum 
Lamassī 
la-ma-sí AMA.NI, MHET II/5 582:4 (case), undated

Lu-Enlil s. Sîn-ṣulūlī 
LÚ-dEN.LÍL.LÁ DUMU dEN.ZU-AN./DUL7-[li], , 
MHET II/1 10:7, Immerum 
Manium s. Adaya 
ma-ni-um DUMU a-da-ia, MHET II/5 697:5 

Nūr-Šamaš 

Sîn-erībam Sîn-iqīšam
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Other people owning property in the file of Nūr-Šamaš:     

Amorite/Other names 
Dādum s. KAim  
i-ta da-di-im DUMU KA-i-˹im˺, MHET II/5 595:2, undated 
Dihatum 
di-ha-ti-im, MHET II/5 588:6, undated 
Ibiš-El 

i-bi-iš-ì-el, MHET II/5 588:4, undated 
Ili-madiah 
i-ta ì-lí-ma-di-ah, MHET II/5 588:3, undated 
Ipiq-Adad and his son Yahatu 
i-pí-iq-dIM, ù ia-ha-tu ba-˹ru?

˺DUMU.NI, MHET II/1 
4:7-8, Immerum 
Itbidanum 
it-bi-da-num, JCS 30 p.235 E:5 (=KB IV 10-13) ), 
Sumu-la-El 
Samehum and his son Sîn-erībam 
sa-me-hu-um, ù dEN.ZU-e-ri-ba-am, MHET II/1 3:5-6, 
Ilum-ma-Ila 
Samsu-yapuhat 
dUTU-ia-pu-ha-at, MHET II/1 4:4, Immerum 
Sîn-iddinam s. Kusanum 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU ku-sa/-nim, MHET II/1 10:8, 
Immerum 
Sîn-šeme s. IZpati 
dEN.ZU-še-me DUMU ˹IZ˺-[pa-ti], MHET II/1 14:5, 
Sumu-la-El 
Ṣirahatum 
ṣi-ra-ha-tum, , MHET II/5 582:3, undated 

II/5 
Yatarum 

ù i-ta ia-ta-ru-um, MHET II/1 4:3, Immerum 

Šalubi 
ša-lu-bi, MHET II/5 595:3, undated 

II/5 582:4 (case), undated 
Zurzurum and his mother Asatum 
-˹zu˺-úr-zu-ru-um, MHET II/1 1:2, Ilum-ma-Ila 
-zu-ur-zu-ru-um ù a-sà-tum AMA.NI, MHET II/5 598:2-
3, undated 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Šamaš ∞ Musallimatum

iqīšam Sîn-iddinam Munawwirtum
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Nūr-ilīšu 
nu-úr-ì-lí-šu, MHET II/1 10:11, Immerum 

Ṣīssu-nawirat 
i-ta ṣí-sú-na-wi-ra-at, MHET II/1 4:2, Immerum 

Sîn-gāmil 
dEN.ZU-ga-mi-il, MHET II/5 571:5, undated 

Šelēbutum d. Sassi NIN dUTU 
ša ši-le-bu-tim, DUMU sà-si NIN dUTU, MHET II/1 10:3-
5, Immerum 

Sîn-nūri d. Sîn-erībam 
dEN.ZU-nu-ri DUMU.MUNUS 30-e-ri-ba-am, MHET 
II/5 697:4, undated 

Šinunūtum 
ši-nu-nu-ti-im, MHET II/1 5:4, Immerum 

Sîn-rabi 
dEN.ZU-ra-bi, CT 8 41d:2, Ilum-ma-Ila 

Šū-Šamaš 
šu-dUTU, MHET II/1 10:6, Immerum 

Sîn-remēni 
dEN.ZU-re-me-ni, MHET II/5 588:5, undated 

Tabni-Ištar d. Šamaš-šadûni 
tab-ni-iš4-tár, DUMU.MUNUS dUTU-KUR-ni, JCS 30 p.235 
E:3-4 (=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El 

Witnesses in the texts from the time of Nūr-Šamaš 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Aba-Nanna-gim DUB.SAR 
A.BA-dŠEŠ.KI-GIM, DUB.SAR, MHET II/5 598:21-22, 
undated 

Adidum s. Ilī-tappê 
a-di-du-um, ì-lí-TAB.BA-e, MHET II/1 4:27, Immerum 

Ada s. Šū-Nunu 
a-da-a, DUMU šu-nu-nu, MHET II/1 2:19-20, Ilum-
ma-Ila 

Adidum s. Sîn-iddinam 
a-di-du-um DUMU ì-lí-˹TAB.BA˺, MHET II/1 4:27, 
Immerum 

Ahūni s. Abu-waqar DAM.GÀR 
a-hu-ni DUMU a-ba-<wa>-qar, MHET II/1 10:33, 
Immerum a Seal :[a]-hu-ni, [DUMU a]-bu-um-wa-
qar, DAM.GÀR 

Ahi-šakim s. Būr-Nunu 
-a-hi-ša-ki-˹im DUMU bur-nu-nu, MHET II/1 1:17-18, 
Ilum-ma-Ila 
-a-hi-ša-ki-im DUMU bur-nu-˹nu˺, MHET II/1 4:25, 
Immerum 
-a-hi-ša-ki-˹im˺, DUMU bur-nu-nu, MHET II/5 571:10-
11, undated 
-a-hi-ša-ki-im!, MHET II/5 573:9, undated 

Arwium 
ar-wi-˹um˺ DUMU ˹x x x˺, MHET II/5 598:17, 
undated 

Akaya s. Ahi-maraṣ 
a-ka-ia, DUMU a-hi-ma-ra-aṣ, CT 8 41d :24-25, Ilum-
ma-Ila 

Ennam-Sîn s. Ikūn-pîša 
en-nam-dEN.ZU DUMU i-ku/-pí-ša, MHET II/1 
10:42, Immerum a 

Aqba-ahum DUB.SAR s. Manatum 
aq-ba-hu-um DUB.SAR, DUMU ma-na-ti-im, MHET II/1 
2:25-26, Ilum-ma-Ila  

Erra-gāmil s. Abum-ṭābum 
èr.ra-ga-mi-il DUMU A.AB.BA-/ṭà-˹bu˺, MHET II/1 
10:43, Immerum a 

Aškidum 

áš-ki-di-im, MHET II/5 573:10, undated 

Ili-ṣulūli s. Šū-Adad 
ì-lí-AN.DUL7-lí DUMU šu-dIM, MHET II/1 10:41, 
Immerum a 

Badiya 

ba-di-ia […], MHET II/5 598:15, undated 

Ilšu-nāṣir s. […] 
DINGIR-šu-na-ṣi-ir [DUMU] ˹x x˺, MHET II/1 10:36, 
Immerum 

Ba/ma?-iašari-[…] s. Adnānum 
BA?/MA?-ia-ša-ri-[…], DUMU ad-na-ni-im, MHET II/5 
571:14-15, undated 

Imlik-Sîn s. Būr-Sîn 
im-lik-dEN.ZU DUMU bur-dEN.[ZU] , MHET II/1 
4:22, Immerum 

Eškit-El (Yaškit-El) s. Kusum (possibly the same man 
as in CT 8 26b and thus perhaps the brother of 
Lanasumu) 
e-eš-ki-it-DINGIR ˹DUMU ku˺-si-im, MHET II/1 10:34, 
Immerum a 

Imgur-Sîn Ili-hiṭanni s. Sumentil 
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im-gur-dEN.ZU, MHET II/5 595:19, undated ì-lí-hi-ta-an-<ni> DUMU su.me.en<ti.DINGIR>?, MHET 
II/1 4:24, Immerum 

Ipiq-Ištar s. Šū-Kubim 
i-pí-iq-iš8-tár, DUMU šu-ku-bi-im, MHET II/1 4:31-
32, Immerum 

Iškur-en.DINGIR 
dIŠKUR-EN-DINGIR, MHET II/5 595:20, undated 

Iškur-hegal s. Iddin-Adad 
dIŠKUR-HÉ-GÁL, DUMU i-din-dIM MHET II/1 2:23-
24, Ilum-ma-Ila 

Mutum-El s. Balānum 
mu-tum-me-el, [DUMU] ba-la-nu-um, MHET II/1 1:21-
22, Ilum-ma-Ila 

Līlum 
li-lum DUMU ˹x˺ […], MHET II/5 598:16, undated 

Nurum s. Balānum 
nu-ú-ru-um, DUMU ba-la-ni-im, MHET II/5 588:18-19, 
undated 

Maratīya d. Šū-Nunu 
ma-ra-ti-ia, DUMU šu-nu-nu, MHET II/1 1:18-19, 
Ilum-ma-Ila 

Paknānum s. Bit-ša-pahim(?) 
pa-ak-na-nu-um, DUMU é-ša-pa-hi-im, MHET II/1 
10:39-40, Immerum a 

Nabi-Sîn s. Maṣam-[…] 
na-bi-dEN.ZU DUMU ma-ṣa-am-[…], MHET II/1 
4:23, Immerum 

Parsim s. Lawiti 
-pa-ar-si-im , DUMU la-wi-ti, MHET II/5 571:12-13, 
undated 
-pa-ar-si-um DUMU la-wi-ti, MHET II/1 4:28, 
Immerum 
-[pa]-˹ar˺-sú DUMU la-wi-ti, MHET II/1 3:22, Ilum-ma-
Ila  
-pur-si-im, DUMU la-wi-ti, CT 8 41d :20-21, Ilum-ma-Ila 

Nanna-azida DUB.SAR s. Sîn-muballiṭ 
-[dŠEŠ].KI-Á.ZI.DA, ˹DUMU dEN.ZU˺-mu-ba-lí-/iṭ, 
MHET II/1 3:23-24, Ilum-ma-Ila 
-[dŠEŠ].KI-Á.ZI.DA DUB.SAR DUMU dEN.ZU-mu-˹ba˺-
[lí-iṭ], MHET II/1 13:1’-3’,Sumu-la-El 
-dŠEŠ.KI-Á.ZI./DA DUB.SAR, DUMU dEN.ZU-mu-ba-lí-
iṭ, MHET II/5 588:22-23, undated 
-[dŠEŠ].KI-Á.˹ZI.DA˺ [DUB.SAR], [DUMU dEN.ZU]-
˹mu˺-ba-lí-˹iṭ˺, MHET II/5 589:21-22, undated 

Sîn-iddinam s. ˹x˺-iašari 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU ˹x˺-ia-ša-ri, MHET II/5 
571:16-17, undated 

Nemel-Sîn s. Nūr-Ilī 
ne-me-el-dEN.ZU DUMU nu-úr-ì-/lí, MHET II/1 
10:35, Immerum  

Sîn-išmeni s. Dādum 
dEN.ZU-iš-me-ni, DUMU da-di-im, CT 8 41d :22-23, 
Ilum-ma-Ila 

Nūratum 
nu-ra-ti-im, MHET II/5 595:15, undated 

Sîn-malik s. Pahar-šen (Hurrian name) 
dEN.ZU-ma-lik, DUMU pa-ha-ar-še-en, MHET II/1 2:17-
18, Ilum-ma-Ila  

Nūr-Šamaš s. Nūrum 
nu-úr-[dUTU DUMU] nu-ri-im, MHET II/1 10:46, 
Immerum a 

Sîn-šemi s. IZpati 
dEN.ZU-še-mi DUMU IZ-pa-ti, MHET II/1 10:44, 
Immerum a 

Puzur-ilum s. Salatānum 
puzur4-DINGIR, DUMU sà-la-ta-nu-um, MHET II/1 
2:21-22, Ilum-ma-Ila 

Sumentil s. Harinnum 
su.me.en.ti.DINGIR, DUMU ha-ri-nim, MHET II/1 
10:31-32, Immerum a 

Puzur-Sîn s. Būr-Sîn 
puzur4-˹den˺.zu DUMU bur-dEN.ZU, MHET II/1 
10:45, Immerum  

Šamhum s. Kunānum 
ša-am-hu-um, DUMU ku-na-nu-um, MHET II/5 588:20-
21, undated 

Salim s. Bulālu 
sa-lim, DUMU bu-la-lu *x x x*, MHET II/5 589 :17-
18, undated 

Watar-Sîn s. Ili-kibri 
wa-tar-dEN.ZU, DUMU ì-lí-ki-ib-ri, MHET II/5 574:15-
16, undated 

Sîn-bāni s. Ilum-tillatum 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU DINGIR-ILLAT, MHET II/5 
588:16-17, undated 

Yasirkum s. Hulālum 
ia-si-ir-kum, DUMU hu-la-lum, MHET II/1 4:29-30, 
Immerum 

Sîn-bēl-ili s. Nuhhubum  
dEN.ZU-be-el-ì-lí, DUMU nu-úh-hu-bi-im, MHET 

Zikūrīya s. Balānum 
-zi-kur-ri-[ia], DUMU ba-la-nu-˹um˺ , MHET II/1 1:15-
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II/1 10:37-38, Immerum a 16, Ilum-ma-Ila 
-zi-kur-ri-ia, DUMU ba-la-<ni>-im, MHET II/5 588:14-
15, undated 
-zi-kur-i, MHET II/5 598:18, undated 

Sîn-ēriš 
dEN.ZU-eriš4, MHET II/5 595:14, undated 

Adad, MHET II/5 595:12, early 
Šamaš, MHET II/5 595:13, early 

Sîn-remēni s. Qaqqatum 
dEN.ZU-re-me-ni, DUMU qá-qá-tim, CT 8 41d :16-
17, Ilum-ma-Ila 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Sîn-remēni s. Zimuya 
dEN.ZU-re-me-ni, DUMU zi-mu-ia, MHET II/5 
574 :19-20, undated 
Sîn-remēni NAR 
dEN.ZU-re-me-ni NAR, MHET II/5 595:18, undated 

Ubar-Sîn s. x x-[…] 
u-bar-dEN.ZU, DUMU * x x*-[…], MHET II/5 592:24, 
undated 

Ṣīssu-nawirat s. Ennam-Adad 
ṣí-is-sú-na-wi-ra-/at, DUMU en-nam-dIM, MHET 
II/5 574:17-18, undated 

[…]-Ilšu 
[…]-DINGIR-šu, MHET II/5 592:22, undated 

Šadum-ilīšu 
KUR-ì-lí-šu, MHET II/5 595:17, undated 

[…]-Ilšu-ib?/ba?-ni 
[…]-DINGIR-šu-ib?/ba?-ni, MHET II/5 592:21, undated 

Šāt-inbi 
ša-at-in-bi, MHET II/5 595:16, undated 

[…]-remēni NAGAR 
˹d˺[…]-re-me-ni nagar, MHET II/1 3:25, Ilum-ma-Ila 

Ṭāb-ṣilli-Šamaš s. Ṭāb-Adad 
ṭà-ab-MI-d˹UTU˺?, DUMU ˹ṭà˺-ab-d˹iškur?˺, MHET 
II/5 598:19-20, undated 

[…]rūt-Ištar 
[…]-ru-ut-iš8-tár, MHET II/5 574:21, undated 

Ubarrum s. Ubar-Sîn 
-u-bar-ru-um, DUMU u-bar-dEN.ZU, CT 8 41d :18-
19, Ilum-ma-Ila 
-u-bar-ru-um, DUMU u-bar-dEN.ZU, MHET II/5 
571 :18-19, undated 

 

Witnesses in the texts from the time of the children of Nūr-Šamaš  

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abum-waqar 
a-bu-um-wa-qar, MHET II/5 582:20, undated 

Ababānum s. Muhaddum 
a-ba-ba-nu-um, DUMU mu-ha-da-um MHET II/1 5:21-
22, Immerum 

Amurrum-bāni (cloister official) 
-dMAR.TU-ba-ni, JCS 30 p.235 E :29 (=KB IV 10-13), 
Sumu-la-El, after the king proclaimed justice. 
-dMAR.TU-ba-ni, CT 48 59:27, Apil-Sîn 

Amurrum s. Damaqti (=Dammāqtum) 
a-mu-ru-um, DUMU da-ma-aq-ti, MHET II/1 5:19-20, 
Immerum 

Ašar-Enlil s. Bēlum 
a-ša?-ar?-dEN.LÍL? DUMU be-lum, BE 6/1 9:28, 
Sumu-la-El and Sabium. 

Bēlētum d. I-ṣí?-ip-ilum? 

be-le-tum DUMU.MUNUS i-ṣí?-ip?-DINGIR? , CT 48 59:34, 
Apil-Sîn 

Aššur-iddinam s. Sallum (b. Iddin-Ilabrat) 
da-šur4-i-din-nam, MHET II/5 582:21, undated 

Burriya s. Ya-x-di 
bur-ri-i[a], DUMU.MEŠ! i[a-x]-di-[x], JCS 30 p.235 
E :34-35 (=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El, after the king 
proclaimed justice 

Awīlum s. Būr-Sîn 
-a-wi-lum x, CT 48 30:29, Sumu-la-El  
-a-wi-lum DUMU bur-dEN.ZU, CT 8 28b :24, Sumu-
la-El 

Burriya s. Yabkudum 
bur-ri-ia DUMU ia-ab-ku-di-im, BE 6/1 8:34 Sumu-la-
El, after he proclaimed justice 
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-a-wi-lu-ma DUMU bur-dEN.ZU, BE 6/1 8:32 Sumu-la-
El, after he proclaimed justice 
Aya-šitti d. Būr-Nunu 
da-a-ši-ti! , CT 48 59:28, Apil-Sîn 

Kumazi s. Ya-[x]-di-[x] 
ku-ma-zi, bur-ri-ia, DUMU.MEŠ! i[a-x]-di-[x], JCS 30 
p.235 E :33-35 (=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El, after the 
king proclaimed justice 

Aya-tallik d. Imgūya? 
da-a-tal-lik, DUMU.MUNUS *˹im-gu˺-ia* MHET II/1 
5:28-29, Immerum 

Kunâ d. Ilum-nāṣir 
ku-na-a DUMU.MUNUS DINGIR!-na!-ṣí-[ir] , CT 48 59:29, 
Apil-Sîn 

Aya-tallik d. Nūr-ilīšu 
da-a-tal-lik DUMU.MUNUS nu-úr-ì-lí-šu, CT 48 
59:33, Apil-Sîn 

Kutītum d. Atanah 
ku-ti-tum (case adds: DUMU.MUNUS a-ta-na-a[h], CT 
48 59:39, Apil-Sîn 

Aya-tallik 
da-a-tal-lik, CT 48 59:38, Apil-Sîn 

Narām-ilīšu s. Adidu 
na-ra-am-ì-lí-šu [DUMU] ˹a-di-du˺, BE 6/1 9:25, Sumu-
la-El and Sabium 

Bēlētiya d. Puzur-[…] 
be-le-ti-ia (case adds DUMU.MUNUS puzur4-[…], CT 
48 59:35, Apil-Sîn 

Parsim s. Lawiti 
pa-ar-si-im, DUMU la-wi-ti MHET II/1 5:25-26, 
Immerum 

Damiqtum d. Hunabi 
da-mi-iq-tum, DUMU.MUNUS hu-na-bi, CT 48 
59:31-32, Apil-Sîn 

Warad-ilīšu s. Bi-su?-súm? 

ÌR-ì-lí-šu DUMU bi-su ?-súm? , BE 6/1 9:30, Sumu-la-El 
and Sabium 

Damu-galzu (a cloister official) 
dDA.MU-GAL.ZU, JCS 30 p.235 E :28 (=KB IV 10-
13) ), Sumu-la-El, after the king proclaimed justice 

Zabāya s. Nur-Ištar 
za-ba-ia duimu nu-úr-iš8-tár, MHET II/5 697:23, Apil-
Sîn 

Enlil-mansum s. Lu-Ninšubur 
dEN.LÍL-MA.AN.SUM DUMU ˹LÚ˺-[dNIN].˹ŠUBUR˺.KA, 
MHET II/5 697:19, Apil-Sîn 

Zakâ s. Etel-pî-Sîn  
za-ka-a DUMU e-tel-pí-30, CT 48 59:30, Apil-Sîn 

Erišti-Aya d. Imlik-Sîn (cloister official) 
e-ri-iš-ti-da-a, UGULA NÍG na-di-tum, JCS 30 p.235 
E :31-32 (=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El, after the 
king proclaimed justice 

Ilabrat, MHET II/5 582:19, undated 
Šamaš, MHET II/5 582:18, undated 

Etel-pî-Šamaš s. Sîn-bēl-Ilī 
e-tel-pi-dUTU DUMU 30 -be-lí-ì-lí, BE 6/1 9:24, 
Sumu-la-El and Sabium  

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ibbi-Ilabrat s. Puzur-Šamaš 
-i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU puzur4-dUTU,CT 8 28b:27-
28,Sumu-la-El 
-i-bi-dNIN.ŠUBUR, CT 48 30:31, Sumu-la-El 
Ibbi-Šamaš 
i-bi-dUTU, MHET II/5 582:23, undated 

Nūr-ilīšu 
nu-úr-ì-lí-šu MHET II/1 5:27, Immerum 

Iddin-Šamaš s. Enne-x 
i-din-dUTU, DUMU en-ne-x, JCS 30 p.235 E:36-37 
(=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El, after the king 
proclaimed justice 

Nūr-Kabta s. Sin-da[…] 
nu-úr-dKAB.TA DUMU 30-da-[x] , MHET II/5 697:16, 
Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Nūr-ilīšu 
DINGIR-šu-ba-ni ˹DUMU nu˺-ú[r-ì-l]í-šu, BE 6/1 
9:26, Sumu-la-El and Sabium 

Nūr-Šamaš 
nu-úr-dUTU, MHET II/5 582:22, undated 

Ilum-nāṣir s. Nūr-Ea 
-DINGIR-na-ṣi-ir DUMU nu-úr-é-a, CT 8 28b:26, 
Sumu-la-El 
-˹DINGIR˺-na-˹ṣi-i[r], CT 48 30:30, Sumu-la-El 

Nūr-Šamaš  
nu-úr-dUTU DUMU ˹x˺ x ˹x˺ […], MHET II/1 14:9’, 
Sumu-la-El 

Ilum-bāni s. Nanna-mansum 
DINGIR-ba-ni, DUMU dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM MHET 
II/1 5:23-24, Immerum 

Rīš-Šamaš DUB.SAR 
ri-iš-dUTU DUB.SAR, MHET II/5 582:24, undated 



 AMORITES IN THE EARLY OLD BABYLONIAN PERIOD 295 

 
 

Imgur-Sîn s. Abum-waqar  
im-gur-dEN.ZU, x [x] DUMU a-bu-wa!-qar, JCS 30 
p.235 E :38-39 (=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El, after 
the king proclaimed justice 

Sîn-abūšu, rābiṣum s. Kīnam-Ilī 
-30-a-bu-šu, ra-bí-ṣum, CT 48 30:32-33, Sumu-la-El 
-dEN.ZU-a-bu-šu ra-bí-ṣum, DUMU ki-nam-ì-lí, CT 8 
28b:29-30, Sumu-la-El 
-dEN.ZU-a-bu-šu DUMU ki-nam-ì-lí, BE 6/1 8:31 Sumu-
la-El, after he proclaimed justice 

Imgur-Sîn s. Sîn-ēriš 
im-gur-dEN.ZU , [D]UMU dEN.ZU e!-ri-i[š] , JCS 30 
p.235 E :40-41 (=KB IV 10-13) ), Sumu-la-El, after 
the king proclaimed justice. 

Sîn-iddinam s. LÚ-[…] 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU LÚ-[…]-x, BE 6/1 9:27, Sumu-
la-El and Sabium 

Inanna-ama.mu DUB.SAR d. Abum-ṭābum (cloister 
official) 
dINANNA-AMA.MU, DUMU.MUNUS A.AB.BA-ṭà-bu-
um, DUB.SAR, CT 48 30:35-37, Sumu-la-El 
dINANNA-AMA.MU, DUMU.MUNUS A.AB.BA-ṭà!-bu-
um DUB.SAR DI.KUD.MEŠ É dUTU, CT 8 28b:31-33, 
Sumu-la-El 

Sîn-iddinam s. […]-bāni 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU […]-ba-ni, MHET II/5 
697:24-25, Apil-Sîn 

Ipiq-Adad s. Sîn-[…] 
i-pí]-iq˹-dIM˺ DUMU 30-[…] MHET II/1 14:6’, 
Sumu-la-El 

Sîn-idi s. Ibbi-Sîn 
-dEN.ZU-i-di DUMU i-bi-dEN.ZU, CT 8 28b :24, Sumu-la-
El 
-30-i-di, CT 48 30:31, Sumu-la-El 

Itūr-Sîn s. Erību-[…] 
i-túr-dEN.ZU, DUMU e-ri-bu-[...], BE 6/1 8:42-43 Sumu-
la-El, after he proclaimed justice 

Sîn-išmeanni s. Sîn-remēni 
dEN.ZU-iš-me-an-[ni], DUMU dEN.ZU-re-[me-ni] , MHET 
II/5 697:17-18, Apil-Sîn 

Lamassi d. Išme-Adad 
la-ma-sí DUMU.MUNUS iš-me-dIM, CT 48 59:36, 
Apil-Sîn 

Sîn-nada 
30-na-da, MHET II/1 14:8’, Sumu-la-El 

Lamassi LUKUR NÍG dUTU d. Nūr-Šamaš 
la-ma-sí MUNUSLUKUR NÍG dUTU, [DUMU].MUNUS nu-
úr-dUTU, BE 6/1 9:31-32, Sumu-la-El and Sabium 

Šamaš-ENGUR.A-niši (cloister official) 
dUTU-ENGUR.A-n[i-š]i, JCS 30 p.235 E :29 (=KB IV 10-
13) ), Sumu-la-El, after the king proclaimed justice 

Lipit-Ištar s. Iškur-mansum 
li-pí-it-iš8-tár, DUMU diškur-MA.AN.SUM, BE 6/1 
8:40-41 Sumu-la-El, after he proclaimed justice 

Šū-dša-x-HU s. Burriya 
šu-dša* x * HU, DUMU bu-ri-ia, MHET II/5 697:21-22, 
Apil-Sîn 

Lipit-Ištar SANGA dUTU s. Šamaš-tappêšu 
li-pí-it-iš8-tár, CT 48 59:26, Apil-Sîn 

Ummatum d. Puzur-[…] 
um-ma-tum (case adds DUMU.MUNUS puzur4-[…], CT 
48 59:37, Apil-Sîn 

Manium s. Ubar-Su[gallītum] 
ma-ni-um DUMU u-bar-dsu![.gal] ˹x˺ […], MHET 
II/5 697:20, Apil-Sîn 

Warad-ilīšu DUB.SAR 
ÌR-ì-lí-šu DUB.SAR, MHET II/1 14:12’, Sumu-la-El 

Munawwirtum d. E-x[…] 
mu-na-wi-tum! ir (case adds: DUMU.MUNUS e-x-
[…], CT 48 59:40, Apil-Sîn 

[…]-nāṣir 
[…]-na-ṣir, MHET II/1 14:7’, Sumu-la-El 

Nabi-Šamaš s. Enbi-Enlil ? 
na-bi-dUTU DUMU en-bi-dEN.LÍL ? , BE 6/1 9:29, 
Sumu-la-El and Sabium 

[…]-nunu s. Ubar-lulu 
[…]-nu-nu DUMU ˹u-bar˺-lu-lu, BE 6/1 8:35 Sumu-la-
El, after he proclaimed justice 

Nūr-ilīšu s. Ikūn-pîša 
nu-úr-ì-lí-šu DUMU i-ku-pi4/-ša, BE 6/1 8:33 Sumu-
la-El, after he proclaimed justice 

[…]-Sîn s. Šamaš-la-šanān 
[…]-dEN.ZU [DUMU] dUTU-la-ša-na-an, BE 6/1 8:36 
Sumu-la-El, after he proclaimed justice 
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4.1.3.3  Lu-Ninšubur, son of 

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Apil-˹x˺ 
a-píl??-˹x˺, MHET II/1 40:9, Sabium 5 
Apilīya’s sons Sîn-remēni and Šamaš-qarrad 
dEN.ZU-re-me-ni, ù dUTU-qar-ra-ad DUMU[.ME a
píl-ia, CT 8 23a:5-6, Sabium 
Awīlum-ma and his sons Ilšu-bāni, Adad-iddinam 
and Nabi-ilīšu  
DINGIR-[šu]-ba-ni, IdIM-i-din-nam, ù na-bi-ì-lí-šu
DUMU.me a-wi-l[um-ma], BE 6/1 13:12-13, 
Sabium 
Erībam s. Ibni-Adad  
i-ta e-ri-ba-˹am˺, DUMU ib-ni-dIM, MHET II/1 39:2
3, Sabium 
Erībam’s sons Sîn-mušallim and Šamaš-nāṣir 
dEN.ZU-mu-ša-lim, ù dUTU-na-˹ṣir˺ ŠEŠ.A.NI 
DUMU.me e-ri-ba-am, MHET II/1 38:12-14, 
Sabium 
Erībam  
e-ri-ba[-am], CT 4 35a:5, Sabium 

Hubum s. Iddiya 
i-ta hu-bu-um, DUMU id-di-ia, CT 8 23a:2-3, 
Sabium 
Ibni-Adad 
DA É ib-ni-dIM, CT 45 79:8, time of Sabium 

Iddin-[…]  
i-ta i-din-[…], CT 8 4a:14, Sîn-muballiṭ 
Ilum-rabi s. Šu-Nunu 
DINGIR-ra-bi, DUMU šu-nu-nu, MHET II/1 38:3-
Sabium 
Ilum-rabi  
i-ta DINGIR-ra-bi, BE 6/1 14:4:, Sabium 

Bettatum Nidnūša

APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

Ninšubur, son of Šū-Šamaš   

owning property in Lu-Ninšubur’s file  

Amorite/Other names 
Abi-Samas  

i-ta a-bi-sa-ma-as, MHET II/1 46:3, Sabium 13 

a]-
Bikakim 
DA É bi-ka-ki-im, CT 45 79:7, time of Sabium 

iddinam 

šu 

Garubum s. Šumi-ahhiya 
ga-ru-bu-um DUMU šu-mi-a-hi-ia, CT 8 17a:9-10, 
Sabium 

II/1 39:2-
Akkadian and Sumerian names (continued) 

Sîn-iddinam s. Warad-Sîn 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU ÌR-dEN.ZU, CT 4 35a:6-7, 
Sabium 
Sîn-iddinam 
dEN.ZU-i-din-nam, CT 8 4a:15, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iqišam 
30-i-qí-ša-am, CT 8 4b:2, Sîn-muballiṭ 
Sîn-i[…]  
i-ta 30-i-[…], CT 8 4a:30, Sîn-muballiṭ 

-4, 
Sîn-ublam s. Ada-x-x 
dEN.ZU-ub-lam DUMU a-da-x /˹x˺-[.], MHET II/1 40:8, 
Sabium 5 
Šamaš-kinam-ide 
-dUTU-ki-nam-i-de, BE VI/1 14:5, Sabium 
-dUTU-ki-nam-i-de, MHET II/1 38:7,Sabium 

Unknown

Šū-Šamaš

Lu-
Ninšubur 

Iddin-
Ilabrat 

Ilšu-bāni Iddin-Ea

Nūr-Šamaš

For his 
children see 

above

Hanbatum
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-dUTU-ki-nam-i-d[e] , CT 8 4a:13, Sîn-muballiṭ.  
Ilum-rabi 
i-ta DINGIR-ra-˹bi˺ MHET II/1 46:4, Sabium 13 

Šāt-Aya d. I-˹x x˺ 
ša-at-da.a, DUMU.MUNUS i-˹...˺*, MHET II/1 40:14-
15,Sabium 5 

Ikun-pî-Ea nar  
i-ku-un-pi4-é-a NAR, MHET II/1 40:7, Sabium 5 

Šuhum 
šu-hu-um, BE 6/1 14:7, Sabium 

Inim-Nanna and his sons Imgur-Nanna and 
Narām-Sîn 
im-gur-dŠEŠ.KI, ù na-ra-am-dEN.ZU, DUMU.me INIM-
dŠEŠ.KI, BE 6/1 14:8-10, Sabium 

Šū-Ninsun 
šu-dNIN.SÚN, CT 8 4b:2, 5, Sîn-muballiṭ 

Sāpiratum LUKUR dUTU d. Šamaš-ennam 
ù i-ta sa-pí-ra-tum DUMU.MUNUS dUTU-en-nam 
LUKUR dUTU, CT 8 23a:4, Sabium 

Tarib-Nunu 
ta-ri-ib-nu-˹nu˺, MHET II/1 40:5, Sabium 5 

Sîn-iddinam s. Warad-Sîn and Hiššatum 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU ÌR-den.[zu], ù hi-ša-tum 
AMA.A.NI, MHET II/1 39:6, Sabium 

 

Witnesses in the texts of Lu-Ninšubur 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Adad-iddinam 
dIM-i-din-nam, MHET II/1 39:34, Sabium 

Abdi-Arah (rabiān Sippar) 
ab-di-a-ra-ah, CT 8 4a:36, Sîn-muballiṭ 

Ahūni s. Mattatum 
a-hu-ni DUMU ma-ta-tim, BE 6/1 14:28, Sabium 

Adidum s. Sîn-ennam 
a-di-du-um DUMU 30-en-nam, MHET II/1 38:33, 
Sabium 

Akšak-iddinam s. Nūriya 
úhki-i-din-nam DUMU nu-úr-˹ia?

˺ , MHET II/1 
40:32, Sabium 5 

Ahi-asad DUB.SAR 
a-hi-a-sa-ad DUB.SAR, CT 8 4a:51, Sîn-muballiṭ 

Amat-Aya LUKUR dUTU d. Awīl-[…] 
GEME2-da.a! LUKUR dUTU DUMU.MUNUS a-wi-[…], 
BE 6/1 13:29, Sabium 

Amkinum 
am?-ki-nu-um, CT 8 4a:40, Sîn-muballiṭ 

Amurrum-bāni s. Mušimum 
dMAR.TU-ba-ni, DUMU mu-ši-mi-im, CT 8 23a:32-
33, Sabium 

Erra-imittī s. Lunahum 
èr-ra-i-mi-ti DUMU lu?-na-hu-um, MHET II/1 38:29, 
Sabium 

Aššur-iddinam s. Sallum (b. Iddin-Ilabrat) 
a-šur4-i-din-nam ù i-din-dNIN.ŠUBUR, DUMU.ME sà-
lum, CT 8 4a:45-46, Sîn-muballiṭ 

Ibni-Enlil s. Maširašaniahšu? 

ib-ni-dEN.LÍL DUMU ma-ši-ra-ša-ni-ah-šu, CT 4 35a:23-
24, Sabium 

Awīl-Adad s. Išme-Adad 
LÚ-dIM DUMU iš-me-dIM, MHET II/1 38:28, Sabium 

Idida s. Ennen-Sîn 
i-di-da, [DUMU] en-˹ne˺-en-30, BE 6/1 14:30-31, 
Sabium 

Bēlīya s. Nūr-ilīšu 
-be-lí-ia DUMU nu-úr-ì-lí-šu, MHET II/1 38:26, 
Sabium 
-be-lí-ia DUMU nú-ur-ì-lí-šu, , MHET II/1 39:23, 
Sabium 
-be-lí-ia DUMU nu-úr-[…], BE 6/1 14:22, Sabium. 
-be-lí-ia DUMU nu-ú[r?-ì-lí-šu], CT 8 17a:14, Sabium 

Muanmu s. Nanna-medim 
mu-an-mu DUMU dŠEŠ.KI-ME.DÍM, CT 8 4a:50, Sîn-
muballiṭ 

Bēlum s. Abiya 
be-lum DUMU a-bi-ia, CT 8 4a:47, Sîn-muballiṭ 

Mutum-El s. Hi-i-ru-bi? 

mu-tum-DINGIR DUMU hi-i-ru-bi, CT 4 35a:27, Sabium 
Bulālum s. Puzur-Šamaš 
-bu-la-lum DUMU puzur4-dUTU, BE 6/1 14:27, Sabium 
-bu-la-lum DUMU puzur4-dUTU, MHET II/1 46:17, 

Narām-ilīšu s. Adidu 
na-ra-am-ì-lí-šu DUMU a-di-du-um, BE 6/1 13:35-36, 
Sabium 
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Sabium 13 
Enki-šidu s. Enlil-medu 
dEN.KI-ŠI.DU DUMU dEN.LÍL-ME.DU, MHET II/1 
46:21, Sabium 13 

Nudilum s. Beliya 
nu-di-DINGIR DUMU be-lí-ia, MHET II/1 38:31, Sabium 

Etellum s. Iddīya 
e-te-lum [DUMU] i-dí-ia, MHET II/1 40:34, Sabium 5 

Samāya s. Nūr-Ištar 
-sa-ma-ia DUMU nu-úr-iš8-tár, CT 45 79:37, time of Sabium 
-sa-ma-ia DUMU nu-úr-iš8-tár, CT 8 4b:17, Sîn-muballiṭ. 
-sa-ma-ia DUMU ˹nu˺-úr-iš8-tár, MHET II/1 95:21, Sîn-
muballiṭ 

Etel-pî-Sîn s. Šū-Šamaš 
e-tel-pi4-30, DUMU šu-dUTU, CT 4 35a:33-34, 
Sabium 

Sîn-bēl-ili s. Adidum 
30-be-el-ì-lí DUMU a-di-du-um, CT 8 23a:20, Sabium  

Etel-Šamaš s. Sîn-bēl-ili 
-e-tel-dUTU DUMU 30-be-el-ì-lí, MHET II/1 39:22, 
Sabium 
-e-tel-dUTU DUMU 30-be-el-ì-lí, CT 8 23a:22, Sabium 

Sîn-erībam s. Kusānum 
dEN.ZU-e-ri-ba-am ˹DUMU˺ ku-sa-nim, MHET II/1 
39:26, Sabium 

Hunnubum s. Sîn-remēni 
hu-nu-˹bu˺-um DUMU 30-re-me-˹ni˺, MHET II/1 
39:29, Sabium 

Sulagum s. Munawwirum 
sú-la-gu-um DUMU mu-na-wi-ru-um, MHET II/1 40:30, 
Sabium 5 

Iballuṭ s. Nabi-Sîn 
-i-ba-lu-uṭ DUMU na-bi-dEN.ZU, MHET II/1 38:32, 
Sabium 
-i-ba-lu-uṭ DUMU na-bi-dEN.ZU, MHET II/1 39:28, 
Sabium 
-i-ba-lu-uṭ, DUMU na-bi-dEN.ZU, CT 4 35a:25-26, 
Sabium 

Šamaš-nāṣir s. Saniku/ba 
-dUTU-na-ṣir DUMU sa-ni-ku/ba, BE 6/1 14:29, Sabium. 
-dUTU-na-ṣir DUMU sa-ni-ku/ba, MHET II/1 38:30, 
Sabium 

Iballuṭ s. Sîn-iddinam 
i-ba-lu-uṭ DUMU dEN.ZU-i-din-nam, MHET II/1 
40:29, Sabium 5 

Ubarrum s. Sikili 
u-bar-ru-um DUMU si-ki-li-x[…], CT 8 23a:25, Sabium 

Iballuṭ s. Utu-hegal 
i-ba-lu-uṭ DUMU dUTU-HÉ.GÁL, MHET II/1 39:36, 
Sabium 

Yaqbe-El s. Nūr-Adad 
aq-be-DINGIR DUMU nu-úr-dIM, MHET II/1 39:27, 
Sabium 

Ibbi-Ilabrat s. […] 
i-bi-dNIN.ŠUBUR DUMU […], BE 6/1 13:32, Sabium 

Yarbi-El 

ia-ar-bi-DINGIR, BE 6/1 13:37, Sabium 
Ibbi-Šamaš s. Šū-Ninsun 
i-bi-dUTU DUMU šu-dNIN.SÚN, CT 8 4a:48, Sîn-
muballiṭ 

Zabāya s. Ga/bisalum 
za-ba-ia DUMU ga?/bi?-sa-lum, MHET II/1 39:25, 
Sabium 

Ibni-Enlil 
ib-ni-dEN.LÍL, MHET II/1 39:35, Sabium 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ibni-Sin s. Maninum 
-ib-ni-dEN.ZU DUMU ma-ni-num, BE 6/1 14:7, Sabium. 
-ib-ni-dEN.ZU DUMU ma-an-ni-num, CT 8 17a:20-21, 
Sabium 13 
-ib-ni-dEN.ZU DUMU ˹ma-na˺-nim, MHET II/1 46:16, 
Sabium 13 
Iddin-Adad s. Puzur-Hali(um) 
i-din-dIM DUMU puzur4-ha-lí, CT 8 23a:21, Sabium  

Riš-Šamaš SANGA Annunitum 
ri-iš-dUTU SANGA an-nu-ni-tum, CT 45 79:40, time of 
Sabium 

Iddin-Ilabrat s. Lu-Ninšubur 
i-din-dNIN.ŠUBUR DUMU LÚ-dNIN.ŠUBUR.KA, MHET 
II/1 40:28, Sabium 5 

Sālilum s. Sîn-bēl-ili 
sa-li-DINGIR DUMU 30-x[…],CT 8 17a:17, Sabium 
sà-li-lum DUMU 30-be-el-DINGIR, MHET II/1 46:18, 
Sabium 13 

Iddin-Sîn DUB.SAR 
-i-din-dEN.ZU DUB.SAR, MHET II/1 40:38, Sabium 5. 

Sîn-abūšu s. Išme-Sîn 
-30-a-bu-[…] DUMU iš-me-30, CT 45 79:35, time of Sabium 
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-i-din-dEN.ZU DUB.SAR, BE 6/1 13:341, Sabium -dEN.ZU-a-bu-šu DUMU iš-me-[…], CT 8 4a:39, Sîn-muballiṭ 
-30-a-bu-šu DUMU iš-me-30, CT 8 4b:16, Sîn-muballiṭ. 
-dEN.ZU-a-bu-šu DUMU * x *-dEN.ZU, MHET II/1 95:16, 
Sîn-muballiṭ 

Iddin-Šamaš s. Buṣatum 
i-din-dUTU DUMU bu-ṣa-tum, MHET II/1 95:18, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-erībam s. Išme-x[…] 
30-e-ri-<ba>-am DUMU iš-me-/x[…], CT 4 35a:28, 
Sabium 

Iddīya DUB.SAR 
i-dí-ia DUB.SAR, BE 6/1 14:32, Sabium 

Sîn-erībam s. Nanna-amah (b. Lipit-Sin) 
li-pí-it-30 ù 30-e-r[i-ba-am?], DUMU dŠEŠ.KI-Á.MAH, CT 
8 4a:41-42, Sîn-muballiṭ 

Ikūn-pi-Ea  
*x mi* ˹i-ku˺-un-pi4-é-a, MHET II/1 40:31, Sabium 
5. 

Sîn-erībam s. Šū-Šamaš 
dEN.ZU-e-ri-ba-am /DUMU šu-dUTU, MHET II/1 39:31, 
Sabium 

Ilabrat-bāni s. Būr-Nunu (cloister official, overseer 
of the nadītum’s) 
dNIN.ŠUBUR-ba-ni, BE 6/1 13:39, Sabium 

Sîn-gāmil s. Sîn-imitti 
dEN.ZU-ga-mi-il, DUMU 30-i-mi-ti, MHET II/1 40:35-36, 
Sabium 5 

Ilān-dinā s. Sîn-šēmi (brother of Ubar-Šamaš) 
i-la-an-di-na DUMU dEN.ZU-še-mi, MHET II/1 
38:25, Sabium 

Sîn-iddinam s. Akkadum 
30-i-din-nam DUMU a-ka-di-im, CT 8 4b:20, Sîn-
muballiṭ 

Ili-hiṭanni s. Ili-abi 
ì-lí-hi-ṭá-an-ni DUMU ì-lí-a-bi, CT 8 4b:23, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-iddinam s. Išme-Sîn 
30-i-din-nam DUMU iš-me-30, CT 8 23a:18, Sabium 

Ili-iddinam s. Ipiq-Ištar (b. Nūr-Šamaš) 
ì-lí-i-din-nam, DUMU i-pí-iq-iš8-tár, CT 8 23a:28-29, 
Sabium 

Sîn-iddinam s. Sîn-iqīšam 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU dEN.ZU-i-qí-˹ša-am˺, MHET 
II/1 95:22, Sîn-muballiṭ 

Ilšu-abūšu s. Bulālum 
DINGIR-šu-a-bu-šu DUMU bu-la-lum, MHET II/1 
95:25, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iqīšam UGULA DAM.GAR 
dEN.ZU-i-qí-ša-am UGULA DAM.GAR, CT 8 4a:38, Sîn-
muballiṭ 

Ilšu-bāni s. Šamaš-tillassu 
DINGIR-šu!-ba-ni DUMU dUTU-ILLAT-su, CT 8 4a:49, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-mušallim s. Erībam 
30-mu-ša-lim, DUMU e-ri-ba-am, CT 4 35a:32-33, 
Sabium 

Ilšu-tillassu s. Puzur-Šamaš (b. Ilšu-bāni, 
Daksatum and Nabi-ilīšu)  
DINGIR-šu-ILLAT-su DUMU puzur4-dUTU, MHET 
II/1 46 :19, Sabium 13 

Sîn-pi-[…] NI s. Sin-rabi 
dEN.ZU-˹pi4˺-[…] NI DUMU 30-GAL, MHET II/1 40:33, 
Sabium 5 

Imgur-Sîn s. Ilšu-abūšu 
im-gur-dEN.ZU, DUMU DINGIR-šu-a-bu-šu, CT 8 
17a:22-23, Sabium 

Sîn-puṭram s. Warad-ilīšu (brother Ilšu-bāni) 
-30-pu-uṭ-ra-am, DUMU ÌR-ì-lí-šu, CT 8 23a:26-27, 
Sabium  
-30-pu-uṭ-ra-am igi DINGIR-šu-ba-ni, DUMU.MEŠ ÌR-ì-lí-
šu, CT 8 23c:17-18, Sabium 

Inim-Utu s. Sîn-ennam 
INIM-dUTU DUMU 30-en-nam, BE 6/1 14:26, 
Sabium 

Sîn-remēni s. Sîn-abūšu 
30-re-me-n[i], DUMU 30-a-bu-šu, CT 4 35a:32, Sabium 

Ipiq-Adad s. Dāmiqum 
i-pí-iq-dIM DUMU da-mi-qum, BE 6/1 14:24, 
Sabium 

Sîn-šeme s. Puzur-Šamaš 
30-še-me DUMU puzur4-dUTU, CT 8 4a:43, Sîn-muballiṭ 

Ipiq-Nunu s. Sîn-bāni 
i-pí-iq-nu-nu DUMU 30-ba-ni, CT 8 23a:24, Sabium  

Sîn-tillatum s. Sîn-imitti 
30-ILLAT DUMU 30-i-mi-ti, CT 8 23a:19, Sabium  

Lipit-Sîn s. Nanna-amah (b. Sîn-erībam) 
li-pí-it-30 ù 30-e-r[i-ba-am?], DUMU dŠEŠ.KI-Á.MAH, 
CT 8 4a:41-42, Sîn-muballiṭ 

Sīyatum s. Narām-Adad 
sí-ia-tum DUMU na-ra-am-dIM, MHET II/1 95:19, Sîn-
muballiṭ 

Lu-Nanna 
LÚ-dŠEŠ.KI, BE 6/1 13:42, Sabium 

Ṣilli-Ištar s. Ahūni 
-ṣíl-lí-iš8-tár DUMU a-hu-ni, CT 45 79:36, time of 
Sabium 
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-ṣíl-lí-iš8-tár DUMU a-hu-ni, CT 8 4b:18, Sîn-muballiṭ. 
-ṣíl-lí-iš8-tár DUMU a-hu-ni, MHET II/1 95:16, Sîn-
muballiṭ 

Nabi-ilīšu s. Ahūni 
na-bi-ì-lí-šu DUMU a-hu-ni, CT 8 23a:23, Sabium  

Šamaš-abum s. Puzur-Enlil 
dUTU-a-bu-um DUMU puzur4-dEN.LÍL, CT 8 4b:19, Sîn-
muballiṭ. 

Nabi-ilīšu  s. Erībam  
na-bi-ì-lí-šu DUMU e-ri-ba-am, CT 8 4b:24, Sîn-
muballiṭ 

Šamaš-kinam-ide s. x x[…] 
dUTU-ki-nam-i-de DUMU x x […], BE 6/1 14:23, Sabium 

Nabi-ilīšu  s. Utu-mansum 
na-bi-ì-lí-šu DUMU dUTU-MA.AN.SUM, BE 6/1 13:40, 
Sabium 

Šamaš-nāṣir s. Kīnam-ilī 
dUTU-na-ṣir, DUMU ki-nam-ì-lí, CT 8 23a:30-31, Sabium 

Nanna-kiag s. Arik-idi-Enlil 
-dŠEŠ.KI-KI.ÁG DUMU a-ri-ik-i-di-[dEN.LÍL], CT 8 
17a:18-19, Sabium. 
-dŠEŠ.KI-KI-ÁG, DUMU a-ri-ik-i-di-dEN.LÍL, CT 8 
23a:34-35, Sabium and Sippar 
-dŠEŠ.KI-KI.ÁG, MHET II/1 39:37, Sabium 

Šamaš-rabi s. Nūr-Šamaš 
dUTU-ra-bi DUMU nu-úr-dUTU, MHET II/1 46:20, 
Sabium 13 

Nanna-mansum s. Sîn-šēmi 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, DUMU dEN.ZU-še-mi, MHET 
II/1 39:32-33, Sabium 

Šamaš-rabi s. Ur-dukuga 
dUTU-ra-bi DUMU UR-DU6.KÙ.GA, CT 45 79:39, time of 
Sabium 

Nidnūša s. Ipiq-Nunu (b. Šū-pîša) 
-ni-id-nu-ša DUMU SIG-nu-nu, CT 45 79:42, Sabium 
-šu-pí-ša ni-id-nu-ša, DUMU.ME  SIG-nu-nu, CT 8 
4b:21-22, Sîn-muballiṭ 
-šu-pí-ša ù ni-id-nu-ša, DUMU.MEŠ i-pí-iq-nu-nu, 
MHET II/1 95:23-24, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-tappêšu s. Nanna-mansum 
dUTU-TAB.BA-šu DUMU dŠEŠ.KI-MA.AN.S[UM] , CT 8 
4a:37, Sîn-muballiṭ 

Nidnūša s. Nūr-Ištar 
ni-id-nu-ša, DUMU nu-úr-iš8-tár, CT 4 35a:29-30, 
Sabium 

Šamšatum s. Nanna-medu 
dUTU-ša-tum DUMU dŠEŠ.KI-ME.DU, MHET II/1 95:20, 
Sîn-muballiṭ 

Nigga-Nanna s. Inim-Nanna 
-NÍG.GA-dŠEŠ.KI DUMU INIM-dŠEŠ.KI, MHET II/1 
38:27, Sabium 
-NÍG.GA-dŠEŠ.KI DUMU INIM-dŠEŠ.KI, MHET II/1 
39:24, Sabium 

Šāt-Kabta 
ša-at-[d]KAB.TA AMA ?, BE 6/1 13:30, Sabium 

Nunu-ēreš s. Ahu-ṭābum 
nu-nu-APIN DUMU a-hu-ṭà-bu-um, MHET II/1 
40:27, Sabium 5 

Šū-pîša s. Ipiq-Nunu 
-šu-pí-ša ni-id-nu-ša, DUMU.ME SIG-nu-nu, CT 8 4b:21-
22, Sîn-muballiṭ 
-šu-pí-ša ù ni-id-nu-ša, DUMU.MEŠ i-pí-iq-nu-nu, MHET 
II/1 95:23-24, Sîn-muballiṭ 

Nūratum 
nu-ra-tum DUMU x[…], CT 8 4a:36, Sîn-muballiṭ 

Ubar-Ninurta DUB.SAR (s. Šamāya?) 
u-bar-dNIN.URTA (last witness: DUB.SAR?) , MHET II/1 
38:34, Sabium 

Nūrīya s. Mannum-kī-Sîn (f. Ili-iddinam) 
-nu-ri-ia, DUMU ma-nu-um-ki-dEN.ZU, CT 8 17a:15-
16, Sabium. 
-nu-úr-ia DUMU ma-nu-u[m-ki]/dEN.ZU, BE 6/1 
13:34, Sabium 

Utu-mansum s. Inim-Utu 
dUTU-[MA.AN].SUM DUMU INIM-dUTU, CT 45 79:34, 
time of Sabium 

Nūr-Kabta s. Sîn-itê 
nu-úr-dKAB.TA DUMU 30-i!-te, CT 8 4a:44, Sîn-
muballiṭ 

Utu-mansum 
dUTU-MA.AN.SUM, BE 6/1 13:38, Sabium 

Nūr-Šamaš 
nu-úr-dUTU DUMU x[…], BE 6/1 13:33, Sabium 

Utu-šumundib s. Enlil-me-ab-x? 
dUTU-<ŠU>.MU.UN.DIB DUMU dEN.LÍL-ME-AB-x, CT 45 
79:38, time of Sabium 
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Nuṭṭubtum LUKUR dUTU 
nu-tu-ub-tum LUKUR dUTU ki?[…] , CT 45 79:41, 
time of Sabium 
Puzur-Ninkarrak s. Erībūnišu 
-puzur4-dNIN.KAR.RA.AK, DUMU e-ri-bu-ni, MHET
II/1 38:23-24, Sabium 
-puzur4-dNIN.KAR.RA.AK, MHET II/1 39:30, 
Sabium 
Rabi-ṣillāšu s. Sin-[…] 
ra-bi-ṣíl-la-šu DUMU dEN.ZU-˹x x˺, MHET II/1 
95:26, Sîn-muballiṭ 

4.1.3.4  Dada

Other people owning property the file of the daughters of 

Akkadian and Sumerian names 
Apil-Kubi s. Šarrānum 
a-pil-ku-bi, DUMU šar-ra-nim, CT 45 10:2, Apil-Sîn

Gamil-Sîn s. Šarrānum 
i-ta ga-mil-dEN.ZU DUMU šar-ra-nim, CT 2 3 :2, 
Sabium 13 
Iballuṭ s. Nūr-Šamaš 
i-ba-lu-uṭ, DUMU nu-úr-dUTU, CT 8 31c:6-7, Apil-
Sîn 
Iddin-Sîn s. Sîn-šeme 
i-din-dEN.ZU DUMU dEN.ZU-še-me, BDHP 67:3, 
Apil-Sîn 
Ilum-bāni s. Nanna-mansum 
DINGIR-ba-ni, DUMU dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, MHET 
II/1 6:19-20, Immerum 
Manium s. Ubar-Sugallītum 
-ma-ni-um DUMU u-bar-dsu-g[a-li-tum] , CT 2 3:5, 
Sabium 13 
-ma-ni-um, DUMU u-bar-dsu-gal, CT 45 10:3, Apil
Sîn 
-u-bar-ri-ia, ù ma-ni-um DUMU.A.NI, CT 8 31c:4-5, 
Apil-Sîn 
Muhadditum LUKUR dUTU d. Nūr-Šamaš 
mu-ha-di-tum LUKUR dUTU DUMU.<MUNUS> nu-úr
dUTU, CT 45 10:5, Apil-Sîn 
Pilah-Sîn s. Narām-Ea  
ù DA pí-la-ah-dEN.ZU, DUMU na-ra-am-é-a, MHET 

Nuṭṭubtum
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45 79:41, 
[…]tīya LUKUR dUTU 
[…]-˹x˺-ti-ia LUKUR dUTU, MHET II/1 40:39, Sabium 5 

ni, MHET 
 

 

.3.4  Dada-waqar’s daughters 

owning property the file of the daughters of Dada-waqar  

Amorite/Other names 

Sîn 
Ilī-ublam s. Dadanum 
DA ì-lí-ub-lam, DUMU da-da-nu-um, MHET II/1 6:3-4, 
Immerum 
Ilum-bāni s. Upa 
˹DINGIR˺-ba-ni, DUMU ú-pa-a, MHET II/1 6:17, 
Immerum 

-
Nūr-Šamaš s. Suhāya 
DA nu-úr-dUTU DUMU sú-ha-ia, MHET II/1 6:2, 
Immerum 
Akkadian and Sumerian names (continued) 

MHET 

2 3:5, 

Apil-

5, 

Sîn-abūšu s. Maṣiam-ili 
DA dEN.ZU-a-bu-šu, DUMU ma-ṣi-am-ì-lí, MHET II/1 
6:9-10, Immerum 

úr-
Sîn-remēni 
DA dEN.ZU-re-me-ni, CT 8 31c:2, Apil-Sîn 

a, MHET 
 

Dada-waqar

Narubtum Ullum-eršet
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II/1 6:9-10, Immerum 

Witnesses in the file of the daughters of Dada-waqar 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Adad-remēni s. Damu-galzu (rá.gaba, cloister 
official) 
-dIM-re-me-ni, CT 2 3:24, Sabium 13 
-dIM-re-me-ni, CT 45 10:17, Apil-Sîn 

Bulālum (cloister official, son of Akum) 
bu-la-lum, CT 2 3:25, Sabium 13 
 

Amat-Šamaš d. Mannu-šāninšu 
GEME2-dUTU DUMU.<MUNUS> ma-nu-ša-nin-šu, CT 
2 3:33, Sabium 13 

Habdi-Erah s. Hummuṣum 
ha-ab-di-ra-ah, DUMU hu-um-mu/-ṣú-um, MHET II/1 
6:36-37, Immerum 

Amur-iluma s. Aqbû 
a-mur-i-lu-ma, DUMU aq-bu-ú CT 8 31c:26-27, 
Apil-Sîn 

Idādum ì.du8 (cloister official, son of Pala-Sîn) 
-i-da-du-um Ì.DU8, CT 2 3:23, Sabium 13 
-i-da-du-um, CT 45 10:18, Apil-Sîn 

Aya-šitti d. Būr-Nunu (cloister official) 
da-a-ši-it-ti, CT 2 3:30, Sabium 13 

Munānum s. Dadinum 
mu-na-nu-um DUMU da-di-nu-um, CT 2 3:26, Sabium 
13 

Bēlšunu s. Nabi-ilīšu  
be-el-šu-nu DUMU na-bi-ì-lí-šu, CT 2 3:28, Sabium 
13 

Sîn-remēni s. Dādum 
dEN.ZU-re-me-ni, DUMU da-du-um, MHET II/1 6 :32-
33, Immerum 

Būr-Adad 
bur-dIM, MHET II/1 6:46, Immerum 

Šara-zida s. Dādum  
dŠARA-ZI.DA DUMU da/-di-im, MHET II/1 6:45, 
Immerum 

Gemēya s. Sîn-rem[ēni] 
ge-me-ia DUMU 30-re-m[e-ni] , CT 2 3:34, Sabium 
13 

Zaga-Amurrum 
za-ga-dMAR.TU, CT 8 31c:22, Apil-Sîn 

Huzulum d. Ubar-Sug[allītum] 
hu-zu-lum DUMU.MUNUS u-bar-dsu-g[a-li-tum] , CT 
2 3:32, Sabium 13 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Iballuṭ s. Ipquša 
i-ba-lu-uṭ DUMU ip-qú-ša, CT 45 10:25, Apil-Sîn 
Iballuṭ 
i-ba-lu-uṭ, CT 45 10:19, Apil-Sîn 

Nūr-Sîn s. Ibbi-d[…] 
nu-úr-30 DUMU i-bi-d[…], CT 45 10:23, Apil-Sîn 

Ibni-Sîn s. Awīl-Sîn 
ib-ni-dEN.ZU DUMU LÚ-dEN.ZU, CT 2 3:29, Sabium 
13 

Rubatum d. Išme-Ea 
ru-ba-tm DUMU.<MUNUS> iš-me-é-a, CT 2 3:31, 
Sabium 13 

Ilabrat-bāni s. Bur-Nunu (cloister official, overseer 
of the nadītum’s) 
-dNIN.ŠUBUR-ba-ni UGULA LUKUR , CT 2 3:22, 
Sabium 13 
-dNIN.ŠUBUR-ba-ni , CT 45 10:24, Apil-Sîn 

Sig-Nanna 
SIG-dŠEŠ.KI, CT 8 31c:28, Apil-Sîn 

Ilum-bāni 
DINGIR-ba-ni, MHET II/1 6:47, Immerum 

Sîn-abi DUB.SAR 
dEN.ZU-a-bi DUB.SAR, CT 45 10:22, Apil-Sîn 

Išar-Šamaš SANGA dUTU (second SANGA dUTU) 
i-šar-dUTU, CT 2 3:21, Sabium 13 

Sîn-gamil s. Amur-Beli 
dEN.ZU-ga-mil, DUMU a-mur-be-lí CT 8 31c:20-21, Apil-
Sîn 

Išme-Adad s. Elali-waqar 
iš-me-dIM, DUMU e-la-li-wa-qar, MHET II/1 6:34-
35, Immerum 

Sîn-iqīšam s. Māgirum 
dEN.ZU-i-qí-ša-am, DUMU ma-gi-ru-um, BDHP 67 :17’-
18’, Apil-Sîn 

Lipit-Ištar s. Šalim-palih-Šamaš 
li-pí-it-iš8-tár, DUMU ša-lim-pa-li-ih-dUTU, CT 45 
10:21, Apil-Sîn 

Sîn-išmeanni s. Sîn-remēni 
dEN.ZU-iš-me-a-ni DUMU dEN.ZU-re-me-ni, BDHP 
67 :15’, Apil-Sîn 
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Lipit-Ištar SANGA dUTU s. Šamaš-tappêšu 
-li-pí-it-iš8-tár, CT 2 34:19, Sumu-la-El 
-li-pí-it-iš8-tár , CT 45 10:15, Apil-Sîn 
Manium s. Ubar-Su[gallītum] 
ma-ni-um, DUMU u-bar-dsu.gal, CT 45 10:20, Apil
Sîn 
Mattani d. Abum-waqar 
ma-ta-ni DUMU.MUNUS a-bu-um-wa-qar, CT 2 
3:35-36, Sabium 13 
Merānum s. Ilī-turam 
me-ra-nu-um, DUMU ì-lí-tu-ra-am, MHET II/1 
6:43-44, Immerum 
Nabi-Šamaš s. Abum-waqar 
na-bi-dUTU DUMU a-bu-um-wa-qar, BDHP 67 :13’, 
Apil-Sîn 
Nanna-gugal 
dŠEŠ.KI-gú.gal […], MHET II/1 6:38, Immerum 
Nanna-hegal 
dŠEŠ.KI-hé.˹gál˺, MHET II/1 6:48, Immerum 
Nanna-mansum s. Šamaš-tappêšu 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUMU dUTU-TAB.BA-šu, CT 8 
31c:16-17, Apil-Sîn 
Nanna-sagkal 
dŠEŠ.KI-SAG.KAL, BDHP 67 :19’, Apil-Sîn 
Narām-ilīšu s. Urra-bāni 
na-ra-am-ì-lí-šu DUMU úr-ra-ba-ni, BDHP 67 :14’, 
Apil-Sîn 
Nūr-Adad s. Baṣīya 
nu-úr-dIM DUMU ba-zi-ia, CT 2 3:27, Sabium 13 

4.1.3.5  Imgur-Sîn’s sons 

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Amurrum-bāni 
ù i-ta É dMAR.TU-ba-ni, MHET II/1 57:3, Apil-Sîn
Damiqti 
ù i-ta d[a-m]i-iq-ti? , TIM 7 32:4, undated 
Iddin-Sîn 

Annum

Šamaš-
iddinam

Sîn
iddinam
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Sîn-rabi 
dEN.ZU-ra-bi CT 8 31c:25, Apil-Sîn 

Apil-
Sîyatum s. Bur-Adad 
dEN.ZU-ia-tum DUMU bur-dIM, BDHP 67 :16’, Apil-Sîn 

Ṣīssu-nawirat 
ṣí-sí-na-wi-ra-at, MHET II/1 6:39, Immerum 

Šamaš-ilum s. Būr-Nunu 
dUTU-DINGIR, DUMU bur-nu-nu CT 8 31c:23-24, Apil-
Sîn 

:13’, 
Šamaš-kima-Ilīya 
dUTU-ki-ma-ì-lí-ia CT 8 31c:29, Apil-Sîn 

Šamaš-nāṣir 
dUTU-na-ṣir, CT 45 10:22, Apil-Sîn 
Ša/umuh-Sîn second SANGA dUTU s. Nūr-Sîn 
ša-mu-uh-dEN.ZU, CT 45 10:16, Apil-Sîn 

8 
Waqartum d. Šalim-palih-Šamaš 
wa-qar-tum, DUMU.MUNUS ša-lim-pa-lih-dUTU, CT 2 
3:37-38, Sabium 13 
Warad-Šamaš 
ÌR-dUTU, CT 2 3:25, Sabium 13 

:14’, 
[…]-iqīšam 
[…]-i-qí-ša-am, BDHP 67 :20’, Apil-Sîn 

 

’s sons Annum-pîša and Qīš-Nunu  

owning property in the file of Imgur-Sîn’s sons: 

Amorite/Other names 

Sîn 
Iṣi-qatar 

i-ta É i-ṣí-[qá]-˹tar˺, MHET II/1 57:2, Apil-Sîn 
Yabišum s. Beliya 
ia-bi-šum DUMU be-lí-ia, CT 2 16 :5, Sabium 
Akkadian and Sumerian names (continued) 

Imgur-Sîn

Annum-pîša

n-
iddinam

Ris-
Šamaš Šāt-Aya

Qīš-Nunu
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i-[t]a i-d[in]-dE[N.ZU] , TIM 7 32:3, undated 
Iliš-nadi 
i-ta ì-lí-iš-na-di, CT 2 16 :2, Sabium 
Ilšu-bāni 
DINGIR-šu-ba-[ni], TIM 7 32:5, undated 

Sîn-šeme 
ù i-ta dEN.ZU-še-me, BE VI/1 12:3, Sabium 

Ina-qati-Šamaš s. Nabi-Sîn 
i-na-qá-ti-dUTU, DUMU na-bi-dEN.ZU, MHET II/1 
57:8-9, Apil-Sîn 

Šamaš-ennam 
i-ta A.ŠÀ dUTU-en-nam, BE VI/1 12:5, Sabium 

Ipqūša s. Etēya  
ù i-ta ip-qú-ša DUMU e-te!-ia, CT 2 16 :3, Sabium 

[…]-Ilabrat 
[…d]NIN.ŠUBUR, BE VI/1 4:5, Immerum 

Nanna-mansum s. Sîn-šeme 
-[dŠEŠ.KI]-MA.AN.SUM DUMU dEN.ZU-še-mé, BE 
VI/1 4:6,Immerum 
-dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUMU 30-še-me, BE VI/1 12:4, 
Sabium 

[…]x-iddinam s. Ahūni 
[…]-x-i-din-nam DUMU a-hu-ni, BE VI/1 4:2, Immerum 

Rubatum LUKUR <dUTU> 
ru-ba-tum LUKUR <dUTU>, BE VI/1 4:7, Immerum 

 

Witnesses in the file of Imgur-Sîn: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abu-waqar s. Iddin-Akšak 
a-bu-wa-qar DUMU i-din-ÚHKI, CT 2 16 :19-20, 
Sabium 

Bēlšunu s. Ahi-šakim 
be-el-šu-nu DUMU a-hi-ša-ki-im, MHET II/1 57:20, 
Apil-Sîn 

Adad-rabi s. Lībur-Beli 
dIM-ra-bi DUMU li-bur-be-[lí] , MHET II/1 57:25, 
Apil-Sîn 

Bulālum (cloister official, son of Akum) 
[b]u-la-lum, TCL 1 66/67:15, Sîn-muballiṭ 

Ahulap-Sîn s. Išme-Sîn 
a-hu-la-ap-dEN.ZU DUMU iš-me-30, BE 6/1 4:18, 
Immerum 

Haliyatum 

ha-li-ia-tum, TCL 1 66/67:30, Sîn-muballiṭ 

Ahūni s. Etel-Ištaran 
a-hu-ni DUMU e-tel-dKA.DI, BE 6/1 4:25, Immerum 

Idida s. Ennen-Sîn 
i-di-da DUMU en-ne-en-dEN.ZU, BE 6/1 4:21, Immerum 

Aya-tallik 
da-a-tal-lik, TCL 1 66:27, Sîn-muballiṭ 

Narubtum d. Nādidum 
na-ru-ub-tum DUMU.MUNUS na-di-du-um, TCL 1 
66/67:26, Sîn-muballiṭ 

Bēltani 
be-el-ta-ni, TCL 1 66:30, Sîn-muballiṭ 

Akkadian and Sumerian names (contineud) 

Elali s. Sîn-ublam 
e-la-lí DUMU 30-ub-lam, CT 2 16 :18, Sabium 
Huššutum d. Nannatum 
hu-šu-tum, DUMU.MUNUS dŠEŠ.KI-tum TCL 1 68:21, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-emūqi 
30-e-mu-qí, CT 2 16 :25, Sabium 

Huššutum 
hu-šu-tum, TCL 1 66:25, Sîn-muballiṭ 

Sîn-erībam s. Inim-Enlil 
30-e-ri-ba-am, DUMU INIM-dEN.LÍL.LÁ, CT 2 16 :27-28, 
Sabium 

Iddīya s. Lu-INANNA 
i-dí-ia DUMU LÚ-dINANNA, MHET II/1 57:21, Apil-
Sîn 

Sîn-iddinam s. Išme-Sîn 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU iš-me-30, MHET II/1 57:2, 
Apil-Sîn 

Iddīya DUB.SAR 
[i-d]í-ia DUB.SAR, BE 6/1 12:22, Sabium 

Ša-ilīšu 
ša-ì-lí-šu, CT 2 16 :29, Sabium 

Ikūn-pîša s. Lu-Nanna  
i-ku-pi4-ša DUMU LÚ-dŠEŠ.KI, BE 6/1 4:22, 
Immerum 

Šalim-palih-Šamaš (actually: Šalim-palih-Marduk), s. 
Sîn-gamil (second SANGA) 
ša-lim-pa-li-<ih-dUTU>, TCL 1 68:17, Sîn-muballiṭ 
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Ikūn-pîša s. Mannum-šaninšu 
i-ku-pi4-ša, DUMU ma-nu-um-ša-ni-in-šu, BE 6/1 
4:23-24, Immerum 

Šamaš-tappêšu s. Sîn-iddinam 
dUTU-TAB.BA-šu DUMU 30-i-din-nam, CT 2 16 :21-22, 
Sabium 

Ilšu-ibbīšu 
DINGIR-šu-i-bi-šu, TCL 1 66:28, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-tappêšu  
dUTU-TAB.BA-[šu] , TCL 1 66:19, Sîn-muballiṭ 

Ilum-nāṣir 
DINGIR-na-ṣir, CT 2 16 :26, Sabium 

Šamaš-tayar 
dUTU-ta-ia-ar, TCL 1 68:19, Sîn-muballiṭ 

Imgur-Sîn s. Sîn-abūšu 
im-gur-dEN.ZU, DUMU 30-a-bu-šu, CT 2 16 :23-24, 
Sabium 

Šāt-Aya 
ša-at-da-a, TCL 1 66:23, Sîn-muballiṭ 

Itūr-kinum s. Iddin-Sîn 
i-túr-ki-nu-um DUMU i-din-dEN.ZU, CT 2 16 :17, 
Sabium 

Takūn-mātum (probably the daughter of Amurrum) 
ta-kum-ma-tum, TCL 1 66:120, Sîn-muballiṭ 

Kalumum (s. Adad-remēni, cloister official) 
ka-lu-mu-[um], TCL 1 66/67:18, Sîn-muballiṭ 

Tappum s. Narām-Sîn 
tap-pu-um DUMU na-ra-am-dEN.ZU, BE 6/1 4:17, 
Immerum 

Līburram s. Hunnubum (cloister official) 
-li-bu-ra-a[m] , TCL 1 66:17, Sîn-muballiṭ 
-li-bu-ra, TCL 1 68:20, Sîn-muballiṭ 

Ubar-Ninurta DUB.SAR (s. Šamaya?) 
-u-bar-dNIN.URTA DUB.SAR, BE 6/1 4:26, Immerum 
-u-bar-dNIN.URTA, CT 2 16 :30, Sabium 

Mattatum 
ma-ta-tum, TCL 1 66/67:21, Sîn-muballiṭ 

Ubar-Šamaš 
u-bar-dUTU, TCL 1 66:29, Sîn-muballiṭ 

Nabi-ilīšu  s. Ahūni 
na-bi-ì-lí-šu DUMU a-hu-ni, BE 6/1 4:20, Immerum 

Waqartum d. Sîn-iqīšam 
wa-qar-tum, DUMU.MUNUS 30-i-qí-ša-<am>, TCL 1 
68:27-28, Sîn-muballiṭ 

Nabi-ilīšu  s. Narām-Sîn 
na-bi-ì-lí-šu, DUMU na-ra-am-30, MHET II/1 
57:23, Apil-Sîn 

Warad-Sîn SANGA dUTU s. Lipit-Ištar 
ÌR-dEN.ZU, TCL 1 68:16, Sîn-muballiṭ 

Narāmtum d. Šamaš-tillassu 
na-ra-am-tum, DUMU.MUNUS dUTU-ILLAT-su, TCL 
1 68:25-26, Sîn-muballiṭ 

Warassa s. ˹x˺ […] 
ÌR-sà DUMU ˹x˺ […], MHET II/1 57:26, Apil-Sîn 

Narubtum d. Nabi-Sîn   
na-ru-ub-tum, DUMU.MUNUS na-bi-30, TCL 1 
68:23-24, Sîn-muballiṭ 

[…]bam s. Šū-Šamaš 
[…]-ba-am DUMU šu-dUTU, BE 6/1 12:20, Sabium 

Narubtum 
na-ru-ub-tum, TCL 1 66:22, Sîn-muballiṭ 

[…] s. Sîn-bēl-ili 
[…] DUMU 30-be-el-ì-lí, BE 6/1 12:21, Sabium 

Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat-
bāni 
-dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM, TCL 1 66:14, Sîn-muballiṭ 
-dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM, TCL 1 68:18, Sîn-muballiṭ 

[…]x-tayar 
[…]x-ta-ia-ar, TCL 1 66:16, Sîn-muballiṭ 

Nūr-Šamaš s. Sîn-nāṣir 
nu-úr-dUTU DUMU 30-na-ṣir, BE 6/1 4:16, Immerum 
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4.1.3.6  Dammāqtum

 

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Arwītum d. Ili-bāni 
-ù i-ta ar-wi-tum, DUMU.MUNUS ì-li-ba-ni, CT 45 
11 :8-9, Apil-Sîn 12 
-i-ta ar-wi-tum, DUMU.MUNUS ì-lí-ba-ni, CT 6 
43 :3-4, Apil-Sîn 
Hāliqum s. Arwium 
ha-li-qum DUMU ar-wu-um, CT 4 50a:5, Immerum 
and Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 
Níg-UTU d. Ur-Lisina 
i-ta NÍG-dUTU, DUMU.MUNUS ur-dli.si4.na, CT 45 
11 :6-7, Apil-Sîn 12 

Nūr-Šamaš 
DA nu-úr-dUTU, CT 4 26b:3, Sabium 

Rabatum (perhaps the adoptive mother of Takun
matum) 
ra-ba-tum DAM.A.NI, CT 4 50a:8, Immerum and 
Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 
Šamaš-la-šanān 
DA dUTU-la-ša-na-an, CT 4 36b :5, Sabium 
 

Dammaqtum

Amurrum

Takūn-
mātum

Qarassumiya

Huššutum Ali-abūša

APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

Dammāqtum’s descendants  

owning property in the file of Dammāqtum’s descendants  

Amorite/Other names 

45 
Ahlulā’um s. Iṣi-banum 
ah-lu-la-um DUMU i-ṣí-ba-ni-im, CT 8 38b:4, Ilum-ma-
Ila 

4 50a:5, Immerum 
Mattatum d. Iṣi-dare 
ma-ta-tum DUMU.MUNUS i-ṣí-da-re-e, CT 2 50:21, 
Sabium 12 

45 
Asalīya’s children Mayatum and Sumu-Erah  
-ma-ia-tum ù su-mu-ra-ah, DUMU.me a-sa-li-ia, CT 2 
50:21, Sabium 12 
-ma-ia-tum, ù su-mu-ra-ah, CT 4 36b :14-15, Sabium 
-su-mu-ra-ah, BDHP 64:6, time of Apil-Sîn/Sabium 
Kanikrum s. Arwium (b. Haliqum)  
ÚS.SA.DU ka-ni-ik-ru-um, šeš.a.ni, CT 4 50a:2-3, Immerum 
and Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

of Takun-

4 50a:8, Immerum and 

Kirkirānum 
DA ki-ir-ki-ra-nim, CT 4 36b :6, Sabium 

Nig-Utu (d. of Hanhanum) 
i-ta NÍG-dUTU, CT 6 43:2, Apil-Sîn 
Sumu-ramê 

sú-mu-ra-me-e, CT 6 42a (MHET II/1 23):9, Sumu-la-
El 

Dammaqtum

Amurrum ∞ Hunnubtum

Sin-māgir

Apil-maraṣ

Bē lessunu Napsānum
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Witnesses in the file of Dammāqtum’s descendants: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abum-bāni s. x-Sîn  
a-bu-um-ba-ni DUMU NIN?-30, BDHP 64:16, Apil-
Sîn/Sabium 

Abum-ṭābum s. Azaknanum 
A.AB.BA-ṭà-bu-um DUMU a-za-ak-na-nu-um, CT 4 50a:21, 
Immerum/Sumu-la-El, Sumu-la-El d 

Adad-rabi s. Etel-pî-Sîn 
dIM-ra-bi DUMU e-te-el-pí-dEN.ZU, CT 8 38b:17, 
Ilum-ma-Ila 

Asalīya 
a-sà-lí-ia, TLB I 230:13’, Apil-Sîn 

Adad-remēni s. Damu-galzu (rá.gaba) 
-dIM-re-me-ni, CT 2 50(=MHET II/1 45):35, 
Sabium 12 
-dIM-re-me-ni, CT 4 26b(=MHET II/1 35):23, 
Sabium 
-dIM-re-me-ni, TLB I 230:8’, Apil-Sîn 
-[dIM]-re-me-ni, CT 45 11 :36, Apil-Sîn 12 
-dIM-re-me-ni, CT 6 43:18, Apil-Sîn 

Aya-kuga (cf. CT 8 25a:49-50) d. Hanhanum 
-da-a-KÙ!-GA! DUMU.MUNUS ha-an-ha-nu-<um>, CT 45 
11 :41, Apil-Sîn 12 
- da-a-KÙ!-GA!, DUMU.MUNUS ha-an-ha-nu-um, CT 6 
43:31-32, Apil-Sîn 

Ahūšina 
a-hu-ši-na, MHET II/5 789:20’(case), Sabium or 
Apil-Sîn 

Bulālum (cloister official, son of Akim) 
bu-la-lum, CT 2 50(=MHET II/1 45):33, Sabium 12 

Ali-abūša d. Qarassumiya (member of the family) 
a-lí-a-bu-ša DUMU.MUNUS qá-ra-su-mu[-ia], TLB I 
230:11’, Apil-Sîn 

Būr-Adad s. Tatum 
bur-dIM DUMU ta-ti-im, CT 4 50a:23, Immerum and 
Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

Amat-Šamaš LUKUR dUTU 
GEME2-dUTU LUKUR dUTU, CT 45 11 :42, Apil-Sîn 
12 

Ennam-Sîn s. Manūnum 
en-nam-dEN.ZU, DUMU ma!-na-ni-im, CT 6 42a:224-25 
(case is MHET II/1 23), Sumu-la-El, after he estab-
lished justice 

Amur-Sîn 
a-mur-dEN.ZU, CT 6 42a:31 (case is MHET II/1 
23), Sumu-la-El, after he established justice 

Erištum d. Yadurum 
e-ri-iš!-tum, DUMU.MUNUS ia-du-rum, CT 6 43:27-28, 
Apil-Sîn 

Annum-pî-Šamaš SANGA dUTU s. Warad-Sîn 
an-ka-dUTU, CT 4 50a:26, Immerum/Sumu-la-El, 
date Sumu-la-El d 

Hatalum s. Ibbi-Sîn 
ha-ta-lu-um DUMU ˹i-bi-dEN.ZU˺, BDHP 64:14, Apil-
Sîn/Sabium 

Apil-Kubi s. Šamaš-tillassu 
a-pil-ku-bi DUMU dUTU-ILLAT-su, CT 4 50a:22, 
Immerum/Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

Ikun-pî-Sîn s. Sumu-Ila 

i-ku-pí-dEN.ZU, DUMU su-mu-ì-la-a, CT 8 38b:13-14, 
Ilum-ma-Ila 

Arwītum d. Ili-bāni 
ar-wi-tum, DUMU.MUNUS ì-lí-ba-ni, CT 6 43:29-30, 
Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Inukibi 
DINGIR-šu-ba-ni, CT 2 50(=MHET II/1 45):36, Sabium 
12 

Awīl-Amurrim 
LÚ-dMAR.TU, CT 6 42a:33 (case is MHET II/1 23), 
Sumu-la-El, after he established justice 

Itur-Asdum s. Aqba-ahum 

ì-túr-ás-du-um DUMU aq-ba-hu-um ni, CT 4 50a:20, 
Immerum/Sumu-la-El, date Sumu-la-El 

Awīlu-ma 
a-wi-lu-ma, CT 6 42a:36 (case is MHET II/1 23), 
Sumu-la-El, after he established justice 

Kanikrum s. Arwium (b. Haliqum and Ikūn-pîša) 
ka-ni-ik-ru-um DUMU ar-wu-um, CT 4 50a:19, 
Immerum/Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

Aya-tallik UGULA LUKUR dUTU d. Bur-Nunu 
da-a-tal-lik UGULA LUKUR dUTU, CT 6 43:17, Apil-
Sîn 

Mayatum 
ma-ia-tum, TLB I 230:12’, Apil-Sîn 

Bēlessunu 
be-le-[su-nu] , TLB I 230:14’, Apil-Sîn 

Nupa s. x x x x-tya 
nu-pa-a DUMU * x x x*/ti-ia, MHET II/5 789:19’(case), 
Sabium or Apil-Sîn 

Bilum s. Bulālum (b. Sabirum) 
bi-lu-um, IGI sa-bi-ru-um DUMU.me bu-la-lum, CT 

Nūr-ilīšu s. Eya 
nu-úr-ì-lí-šu DUMU e-ia, CT 45 1:14 (case of BDHP 31), 
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8 38b:20-21, Ilum-ma-Ila Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 
Buṣatum s. Ennam-ili 
bu-ṣa-tum DUMU en-nam-ì-lí, CT 6 42a:21 (case is 
MHET II/1 23), Sumu-la-El, after he established 
justice 

Samu-Erah 

sa-mu-ra-ah, TLB I 230:12’, Apil-Sîn 

Damiqtum d. Šamaš-tappêšu (SANGA dUTU) 
da-mi-iq-tum, DUMU.MUNUS dUTU-TAB.BA-šu, CT 6 
43:22-23, Apil-Sîn 

Sîn-mālik s. Paharšen (the patronymic is Hurrian) 
dEN.ZU-ma-lik, DUMU pa-ha-ar-še-en, CT 8 38b:18-19, 
Ilum-ma-Ila 

Damu-galzu (a cloister official) 
dDA.MU-GAL.ZU, CT 45 1:19 (case of BDHP 31), 
Sumu-la-El/Buntahtun-Ila. 

Sumentil s. Yatarum 
sú-me-en-te-il, DUMU ia-ta-ri-im, CT 8 38b:11-12, Ilum-
ma-Ila 

dENGUR.A-abum s. Ali-tillati 
dENGUR.A-a-bu-um DUMU a-lí-ILLAT-[ti] , CT 45 
1:21 (case of BDHP 31), Sumu-la-El and 
Buntahtun-Ila 

Warad-Sîn s. Binīya 
ÌR-dEN.ZU DUMU bi-ni-ia, BDHP 64:21, Apil-Sîn or 
Sabium 

Huddultum d. Nūr-ilīšu 
hu-du-ul-tum, DUMU.MUNUS nu-úr-ì-lí-šu, CT 6 
43:25-26, Apil-Sîn 

Yarbi-El s. Tuqarum (b. Yahwi-El) 
ia-ar-bi-DINGIR DUMU tu-qa-ru-um, MHET II/5 
789:16’-17’(case), Sabium or Apil-Sîn 

Ibbi-Sîn s. Nabi-ilīšu  DI.KUD 
i-bi-30 DUMU na-bi-ì-lí-šu, CT 2 50(=MHET II/1 
45):27, Sabium 12 

Yarši-El s. Lipit-Ištar 
ia-ar-ši-DINGIR, DUMU li-pí-it-iš8-tár, CT 8 38b:15-16, 
Ilum-ma-Ila 

Enlil-mansum s. Sîn-rīš-ili 
dEN.LÍL-MA.AN.SUM, DUMU dEN.ZU-ri-iš ì[-lí], 
BDHP 64:12-13, Apil-Sîn or Sabium 

Zikzikum 
zi-ik-zi-kum, CT 2 50(=MHET II/1 45):33, Sabium 12 

Ilabrat-bāni s. Būr-Nunu (cloister official) 
-dNIN.ŠUBUR-ba-ni, CT 2 50(=MHET II/1 45):34, 
Sabium 12 

-dNIN.ŠUBUR-ba-ni, CT 4 26b(=MHET II/1 35):24, 
Sabium 

[…]x-tum d. Yakur-dx x 

[…]x-tum DUMU.MUNUS ia-kur-da?-um ,BDHP 64:19, 
Apil-Sîn or Sabium 
 

Ilšu-bāni s. Nanna-mansum 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, BDHP 
64:11, Apil-Sîn or Sabium 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ilum-mušallim (the doorman of the cloister) 
-DINGIR-mu-ša-lim Ì.DU8, CT 4 50a:28, 
Immerum/Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 
-DINGIR-mu-ša-lim, CT 45 1:19 (case of BDHP 31), 
Sumu-la-Ela and Buntahtun-Ila  
Imgur-Sîn NAR 
im-gur-dEN.ZU NAR, CT 4 50a:27, Immerum and 
Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

Sîn-abūšu s. Išme-Sîn 
[dEN.ZU-a-b]u-šu DUMU iš-me-30, CT 45 11 :38, Apil-
Sîn 12 

Inanna-ama.mu DUB.SAR d. Abum-ṭābum 
-dINANNA-AMA.MU, DUMU.MUNUS A.AB.BA-ṭà-bu-
[um], CT 45 1:23-24 (case of BDHP 31), Sumu-la-
El/Buntahtun-Ila. 
-dINANNA-AMA./MU, CT 6 42a:34 (case is MHET 
II/1 23), Sumu-la-El, after he established justice 

Sîn-abūšu 
dEN.ZU-a-bu-šu, CT 48 34:16, Buntahtun-Ila 

Innabatum d. Būr-Sîn 
in-na-ba-tum DUMU.MUNUS bur-30, BDHP 64:18, 
Apil-Sîn and Sabium 

Sîn-ennam s. Ibbi-Ilabrat 
dEN.ZU-en-nam, DUMU i-bi-dNIN.ŠUBUR, CT 6 42a:28-29 
(case is MHET II/1 23), Sumu-la-El, after he estab-
lished justice 

Išme-Adad DI.KUD 
iš-me-dIM, CT 2 50(=MHET II/1 45):28, Sabium 12 

Sîn-erībam s. Nūr-ilīšu 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUMU nu-úr-ì-lí-šu, CT 45 1:16-17 
(case of BDHP 31), Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 

Išme-Adad Sîn-ibni s Šu-Mamītum 



 AMORITES IN THE EARLY OLD BABYLONIAN PERIOD 309 

 
 

iš-me-dIM, CT 4 26b(=MHET II/1 35):20, Sabium dEN.ZU-ib-ni DUMU šu-dma-mi-[tum], CT 45 1:22 (case 
of BDHP 31), Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 

Lamassi d. Sîn-ennam (second SANGA dUTU) 
la-ma-sí DUMU.MUNUS 30-en-nam, CT 6 43:24, 
Apil-Sîn 

Sîn-šeme DUB.SAR s. Būr-Nunu 
dEN.ZU-še-me DUMU bur-nu-nu, CT 8 38b:22, Ilum-ma-
Ila 

Lu-dari RÁ.GABA (cloister official) 
lu-da-ri RÁ.GABA, CT 4 50a:29, Immerum and 
Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

Sîn-tillassu s. Sîn-muballiṭ 
dEN.ZU-ILLAT-su, DUMU dEN.ZU-mu-ba-li-iṭ, CT 6 
42a:26-27 (case is MHET II/1 23), Sumu-la-El, after he 
established justice 

Lu-Nanna s. Būrani 
LÚ-dŠEŠ.KI DUMU bu-[ra-ni] , CT 45 1:25 (case of 
BDHP 31), Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 

Šamaš-ṣulūli s. ˹x x x˺ 
dUTU-AN.DÙL-lí DUMU ˹x x x˺, BDHP 64:15, Apil-Sîn or 
Sabium 

Nabi-Enlil 
na-bi-dEN.LÍL, , CT 4 26b(=MHET II/1 35):22, 
Sabium 

Šamaš-ENGUR.A-niši (cloister official, RÁ.GABA) 
dUTU-ENGUR.A-ni-ši RÁ.GABA, CT 45 1:20 (case of BDHP 
31), Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 

Nanna-mansum s. Narām-Sîn 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, DUMU na-ra-am-dEN.ZU, CT 4 
50a:24-25, Immerum and Sumu-la-El, date Sumu-
la-El d 

Šamaš-tayar Ì.DU8 gagim s. Ana-qāt-Šamaš-anaṭṭal 
(cloister official) 
dUTU-ta-ia-ar, CT 6 43:20, Apil-Sîn 

Narām-ilīšu  
-na-ra-am-ì-lí-šu, CT 6 42a:30 (case is MHET II/1 
23), Sumu-la-El, after he established justice 
-na-ra-am-ì-lí-šu, TLB I 230:10’, Apil-Sîn 

Šamšaya DI.KUD (full name probably Utu-mansum, son of 
Sîn-iddinam di.kud, see MHET II/1 17 (case=CT 8 28a) 
dUTU-ia, CT 2 50(=MHET II/1 45):29, Sabium 12 

Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat-
bāni 
-dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM UGULA LUKUR d[UTU], 
TLB I 230:9’, Apil-Sîn 
-[dNIN].ŠUBUR-MA.AN.SUM UGULA LUKUR dUTU, CT 
45 11 :37, Apil-Sîn 12 
-dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM, CT 6 43:19, Apil-Sîn 

Ša/umuh-Sîn second SANGA s. Nūr-Sîn 
-ša-mu-úh-dE[N.ZU] , TLB I 230:7’, Apil-Sîn 
-šu-mu-uh-30, CT 6 43:17, Apil-Sîn 

Nunu-ēreš 
nu-nu-APIN, CT 2 50(=MHET II/1 45):32, Sabium 
12 

Ubar-Ninurta DUB.SAR (s. Šamaya?) 
u-bar-dNIN.URTA, CT 6 42a:35 (case is MHET II/1 23), 
Sumu-la-El, after he established justice 

Nūratum d. Gāmil-Sîn 
nu-ra-tum DUMU.MUNUS ga-mil-dEN.ZU, BDHP 
64:17, Apil-Sîn or Sabium 

Ur-Lugalbanda s. Sîn-muballiṭ 
UR-dLUGAL.BÀN.DA DUMU dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ, , CT 45 
1:15 (case of BDHP 31), Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 

Nūr-ilīšu DI.KUD 
-nu-úr-ì-lí-šu, CT 2 50(=MHET II/1 45):30, 
Sabium 12 
-nu-úr-ì-lí-šu, CT 4 26b(=MHET II/1 35):21, 
Sabium 

Utu-kam DUB.SAR 
dUTU.KAM DUB.SAR, CT 4 50a:30, Immerum and Sumu-
la-El, date Sumu-la-El d 

Nūr-ilīšu 
nu-úr-ì-lí-šu, CT 48 34:15, Buntahtun-Ila 

Warad-ilīšu s. Nūrum 
ÌR-ì-lí-šu DUMU nu-ru-um, CT 6 42a:22 (case is MHET 
II/1 23), Sumu-la-El, after he established justice 

Nūrum s. a * x / nu x 
nu-ru-rum DUMU a * x /x nu x*, MHET II/5 
789:18’(case), Sabium or Apil-Sîn 

Warad-Sîn SANGA dUTU s. Lipit-Ištar 
-ÌR-dEN.ZU SANGA dUTU, TLB I 230:7’, Apil-Sîn 
-ÌR-dEN.ZU, CT 6 43:16, Apil-Sîn 

Sābirum s. Bulālum (b.Bilum) 
bi-lu-um, igi sa-bi-ru-um DUMU.me bu-la-lum, CT 8 
38b:20-21, Ilum-ma-Ila 

Zababa-abum s. Puzurša 
dza-ba4-ba4-a-bu-um, DUMU puzur4-ša CT 4 50a:34-35, 
Immerum and Sumu-la-El, date Sumu-la-El d 

Sag-Nanna-izu s. Iddin-Sîn 
SAG-dŠEŠ.KI-I.ZU DUMU i-din-dEN.ZU, CT 45 1:18 
(case of BDHP 31), Sumu-la-El and Buntahtun-Ila 
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4.1.3.7

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Nūr-Šamaš 
˹nu˺-úr-dUTU, MHET II/1 13:3,5, oath by Sumu-la

Witnesses in the file of Arwium’s sons:

Akkadian and Sumerian names 
Imgur-[…] s. KÙ-d[…] 
im-gu[r…], [d]umu kù-d[…], TIM 7 17:1’-2’, unda
ed 
Kubi-ēreš 
ku-b[i-e-re-eš] , TIM 7 17:3’, undated 
Nanna-azida DUB.SAR s. Sîn-muballiṭ 
[dŠEŠ].KI-Á.ZI.DA DUB.SAR DUMU dEN.ZU-mu-˹ba
[lí-iṭ], MHET II/1 13:1’-3’, Sumu-la-El 

4.1.3.8  Sîn-erībam’s descendants (the 

Arwium (

Ikūn-pîša

Sukatum
lukur dutu

Nūr-Sî
(?)

Sîn-remeni

Iltani Akšāya

Huzālatum Rīš-
Šamaš

Iltani Narām-
tani Niši-inišu

Sîn-
tayar

Erišti-
Šamaš Ikūn-pî-Sîn

Amat
Mamu

Ipqūša
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.3.7  Arwium’s sons  

owning property in the file of Arwium’s sons: 

Amorite/Other names 

la-El 
 
 

the file of Arwium’s sons: 

Amorite/Other names 

2’, undat-

 

ba˺-

’s descendants (the Akšāya family)  

Arwium (∞ Amat-Ninsun?)

în 

Haliqum 

Hiššatum

Kanikrum

Adayātum

Sîn-erībam

Amat-
Mamu

Bēlšunu

Amat-
Šamaš

Nakkarum

Hadi-
anniam

Erra-
nada

Bēltani Urrani-idug

Lamassi

Sîn-Ilum

Amat-
Šamaš

Sîn-
magir

Šū-Ištar

Tariba
tum

Hunabā
tum



 AMORITES IN THE EARLY OLD BABYLONIAN PERIOD 311 

 
 

Other people owning property in the file of Sîn-erībam’s descendants:  

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abum-ṭābum s. Narbi-Sîn 
A.AB.BA-ṭà-˹bu˺-um, DUMU na-ar-bi-dEN.ZU, 
MHET II/1 27:5-6, Sabium 

Abaq-[…] 
a-ba-aq-[…], MHET II/1 51:6, Apil-Sîn 

Akšak-gāmil 
SAG.BI.1.KAM ÍD ÚHKI-ga-˹mil˺, MHET II/1 58:5, 
Apil-Sîn 

Abīnum 
DA a-bi-nu-um, MHET II/1 25:2, Sabium 

Bēlšunu 
ù i-ta A.ŠÀ be-el-šu-nu, CT 47 9:4, Sîn-muballiṭ 7 

Agigum and his son Awīl-Amurrim 
a-gi-gu-um, ù LÚ-dMAR.TU DUMU.NI MHET II/1 25:4-5, 
Sabium 

Ea-ṣulūli d. […]-šum 
ù i-ta é-a-AN.DÙL-lí, DUMU.MUNUS […]-tim, CT 6 
46 :3, Apil-Sîn 13 

Ahlulam and his brother Bunu-mašar 
bu-nu-ma-šar, ù ah-lu-lam ŠEŠ.A.NI MHET II/1 72:45, 
Apil-Sîn 

Ennam-Šamaš 
ù DA É en-nam-dUTU, MHET II/1 51:3, Apil-Sîn 
 

Anna-binatum nindUTU d. Uštašni-ilum and 
Yadihatum 
-na-bi-<na>-tum NIN dUTU, DUMU.MUNUS uš-ta-aš-ni-
˹DINGIR˺ ù ia-di-ha-tum, MHET II/1 52:3-5, Apil-Sîn 

Erībam 
SAG.1.KAM e-ri-ba-am, BDHP 40:5, Sîn-muballiṭ 

Bēlessunu d. Saqahtanu 
i-ta be-le-su-nu DUMU.MUNUS sa-qa-ah-ta-nu-ú?, CT 6 
46 :2, Apil-Sîn 13 

Erra-habit  
i-ta É èr-ra-ha-bi-it, CT 8 39b(=MHET II/1 112):4, 
Sîn-muballiṭ 

Be/Nu-[…]  
be/nu-[…], MHET II/5 629:5, undated 

Erra-nāṣir s. Nakkarum 
i-ta èr-ra-na-ṣi-ir, DUMU na-ka-ru-um, MHET II/1 
58:2-3, Apil-Sîn 

Buda and Ramanu-Šamaš sons of Asalum  
bu-da DUMU a-sa-lum, CT 47 4 :6, Apil-Sîn 

Etel-pî-Sîn  
i-ta e-tel-pi4-30, BDHP 55 :2, Apil-Sîn 

Dadūša s. Watar-Sîn 
-da-du-ša DUMU wa-tar-3[0], CT 47 13:7, Sîn-muballiṭ  
-i-ta A.ŠÀ da-˹du˺-ša DUMU wa-˹tar˺-[dEN.ZU/30], 
MHET II/1 80:4, Sîn-muballiṭ 

Gallabum  
ù i-ta A.ŠÀ ga-la-bi-im, BDHP 55 :3, Apil-Sîn 

Dawdanum and his son Bēlakum  
-i-ta da-aw7-da-nu-˹um˺, MHET II/1 29:2, Sabium 
-ù i-ta be-la-kum, CT 6 21c :2, no date 
DA A.ŠÀ ÌR-sà ù be-la-kum, CT 8 31a:2, Apil-Sîn 

Habil-kīnum and Uqa-ilim sons of Eteya  
ha-bi-il-ki-nu-um, ù ú-qa-DINGIR-im, DUMU.ME e-te-
ia, MHET II/1 84:3-5, Sîn-muballiṭ 

Dihatānum and his son Belum 
be-lum DUMU di-ha-ta-nu-˹um˺, MHET II/1 51:7, Apil-
Sîn  
ù DA É di-ha-ta-nu-um, CT 47 4 :3, Apil-Sîn 

Ibnīya s. Ilā-rabiā 
ù i-ta ib-ni-ia, DUMU DINGIR-DINGIR-ra-bi-a, CT 8 
44b:6-7 (case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Erībam-Sîn s. Hayašarrum 
[…] ˹x x˺-x-˹um˺ DUMU ha-ia-a-ša-ri, MHET II/1 33:5, 
Sabium 

Ilšu-bāni s. Sîn-nāṣir 
DINGIR-šu-ba-ni, DUMU 30-na-ṣi-ir, MHET II/1 
24:4-5, Sabium 

Erṣētiya s. Rababānum  
-er-ṣé-ti-ia, DUMU ra-ba-ba-nu-um, BDHP 55 :4-5, Apil-
Sîn 
-er-ṣe-ti-ia, DUMU ra-ba-[ba-nu-um], MHET II/5 729:5, 
undated 

Iltāni LUKUR dUTU 
ù DA il-ta-ni LUKUR dUTU, CT 6 7b:3 (=MHET II/1 
65), Apil-Sîn 

Hasum 
DA É ha-su-um, MHET II/1 91:2, Sîn-muballiṭ 

Inim-Nanna s. Narām-ilīšu  
INIM-dŠEŠ.KI DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, CT 8 44b:3 

Iddaratum 
ù i-ta id-da-ra-˹tum˺, MHET II/1 58:2-3, Apil-Sîn 
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(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 
Lu-dingir-[…] 
i-ta A.ŠÀ LÚ-DINGIR-[…], CT 45 9:2, Apil-Sîn 

Kukunum s. Buṣiya 
i-ta ku-ku-nu-um DUMU bu-ṣí-ia, CT 8 44b:5 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Manium  
ma-ni-um, BDHP 40:6, Sîn-muballiṭ 

Kuhum  
i-ta A.ŠÀ ku-hu-um, CT 6 21c :2, undated 

Nabi-ilīšu  
DA É na-bi-ì-lí-šu, CT 47 4 :2, Apil-Sîn 

Palirušu 
pa-li-ru-šu, MHET II/1 24:3, Sabium 

Nidnūša 
ni-id-nu-˹ša˺ ˹x˺ […], MHET II/5 707:6, Sîn-
muballiṭ 

Rababānum s. Ašri-[…]  
ra-ba-ba-nu-um, DUMU áš-ri-[…], MHET II/1 29:3-4, 
Sabium 

Nūr-Kabta 
SAG.1.KAM nu-úr-dKAB.TA, CT 6 7b:4 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Ramamīya 
i-ta ra-ma-mi-ia, MHET II/5 567:3, 6, Sabium 

Puzur-Halium 
DA puzur4-ha-li-um, MHET II/1 52:2, Apil-Sîn 

Sîn-remēni s. Idadinna 
30-re-me-ni DUMU i-da-din-na, BDHP 40:4, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-erībam  

-dEN.ZU-e-ri-ba-am, MHET II/1 24:2, Sabium 
-SAG.3.KAM.MA É 30-e-ri-ba-am, MHET II/1 91:4, 
Sîn-muballiṭ 

Sumūya s. Ha’um 
1 SAG.BI su-mu-ia DUMU ha-ú-um, CT 6 46 :5, Apil-Sîn 
13 

Sîn-iddinam 
DA dEN.ZU-i-din-nam, MHET II/1 27:3, Sabium 

Šallurtum d. Anzanum 
ša-lu-ur-tum DUMU.MUNUS an-za-nu-um, CT 8 44b:9 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Sîn-iddinam 
DA É dEN.ZU-i-din-nam, CT 47 20:2, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-tillassu s. Dadinum 
sag.bi.1.kam.ma dUTU-illat-˹su˺, DUMU da-di-nu-um, 
CT 47 20:4, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iddinam s. Sîn-erībam 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU dEN.ZU-e-ri-ba-am, 
MHET II/5 567:7-8, undated 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Sîn-ilum’s sons 
i-ta A.ŠÀ DUMU.MEŠ 30-DINGIR, CT 6 21c :5, undat-
ed 
Sîn-iqīšam 
dEN.ZU-i-qí-ša-[am], DUMU […], CT 45 9:4-5, Apil-
Sîn 

Šamaš-ilum s. Watar-Ikūnum 
dUTU-DINGIR DUMU wa-tar-di-ku-num, MHET II/1 
83:4, Sîn-muballiṭ 

Sîn-māgir s. ˹x x x˺ 
dEN.ZU-ma-gir DUMU ˹x x x˺, MHET II/1 58:6, 
Apil-Sîn 

Šamaš-īn-matim s. Puzur-Šamaš 
 dUTU-i-in-ma-tim, DUMU puzur4-dUTU, CT 6 46 :7-8, 
Apil-Sîn 13 

Sîn-nūr-matim s. Ibnīya 
dEN.ZU-nu-úr-ma-tum DUMU ib-ni-ia, CT 8 44b:8 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Šumma-ili  
šum-ma-DINGIR DUMU […], CT 47 20:7, Sîn-muballiṭ 

Sîn-remēni 
SAG.1.KAM.MA 30-re-me-ni, MHET II/1 91:4, Sîn-
muballiṭ 

Šumšunīya 
ù DA É šum-šu-ni-ia, MHET II/1 91:3, Sîn-muballiṭ 

Sîyatum s. Būr-Nunu 
dEN.ZU-ia-tum DUMU bur-nu-nu, CT 47 9:7, Sîn-
muballiṭ 7 

Ṭāb-ṣilli-Šamaš s. Ur-Sîn 
ṭa-ab-MI-dUTU DUMU UR-˹d˺[en].zu, CT 6 7b:12 
(=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Sîn-[…] 
ù i-ta A.ŠÀ dEN.ZU-[…], CT 45 9:3, Apil-Sîn 

Utu-zimu UGULA DAM.GÀR (probably the son of 
Me’isum) 
dUTU-ZI.MU UGULA DAM.GÀR, CT 47 5 :5’, Apil-Sîn 

Sîn-[…] s. Sîn-e[…] 
DA É den˹zu˺-[..], DUMU 30-˹e˺-[..], MHET II/5 
629:2-3, undated 

Warassa 
DA A.ŠÀ ÌR-sà ù be-la-kum, CT 8 31a:2, Apil-Sîn 
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Ṣillalum 
DA É ṣíl-la-li-im, MHET II/1 51:2, Apil-Sîn 

 

Witnesses in the file of Sîn-erībam’s descendants: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abīyatum s. Bēlanum 
a-bi-˹ia˺-[tum] DUMU be-la-nu-um, MHET II/1 
51:18, Apil-Sîn 

Agigu DUB.SAR 
a-gi-gu DUB.SAR, CT 4 9b:29, Sumu-la-El 

Abīyatum s. Nūr-Ea 
-na-ra-am-ì-lí-šu ù a-bi-iatum, DUMU.MUNUS nu-úr-
é-a, BDHP 40:20-21, Sîn-muballiṭ 
-a-bi-ia-tum DUMU nu-úr!-é-a!, CT 47 4 :26, Apil-
Sîn 
-a-bi-ia-tum, DUMU nu-úr-é-a, MHET II/1 91:22-
23, Sîn-muballiṭ 

Alubum s. Sassa (b. Ibni-Sîn) 
a-lu-bu-um , IGI ib-ni-30, DUMU.MEŠ sà-sà, MHET II/1 
27:23-25, Sabium 

Abīyatum s. Sîn-gamil  
a-bi-ia-tum DUMU 30-ga-mil, CT 8 31a:24, Apil-Sîn 

Alubum 
-a-lu-bu-um ˹ù˺ […], DUMU.˹me.MEŠ?˺ […], MHET II/1 
33:10-11’, Sabium 
-a-lu-bu-um, MHET II/5 567:24, undated 

Abīyatum 
a-bi-ia-tum, MHET II/1 58:28, Apil-Sîn 

Amnānum s. Ibni-Sîn 
a-ma-na-nu-um DUMU ib-ni-30, CT 4 7a :12, Apil-Sîn 

Abum-kima-ilim s. Abum-waqar 
a-bu-um-ki-ma-DINGIR DUMU a-bu-wa-qar, MHET 
II/1 58:21, Apil-Sîn 

Ašdiya s. Ilaya 
aš-di-ia, DUMU i-la-ia, MHET II/1 27:21-22, Sabium 

Abum-ṭābum SANGA Ikūnum s. Narbi-Sîn  
-a-pa-ṭà-bu-um, DUMU na-˹ar˺-bi-30 MHET II/1 
52:28, Apil-Sîn 
-A.BA.-ṭà-bu-um DUMU na-˹ar-bi˺-d˹EN.ZU˺, MHET 
II/1 26:14, Sabium 
-a-pa-ṭà-bu-um SANGA, MHET II/1 29:24, Sabium 

Aššatum s. (d.?) Abu-dadi 
[a-ša]-tum DUMU a-bu-da-di, CT 6 7b:33 (case=MHET 
II/1 65), Apil-Sîn 

Abum-ṭābum 
A.BA-ṭà-˹bu˺-[um] […] ˹x˺ , MHET II/1 33:24’, 
Sabium 

Awatīya s. Menehim 
a-wa-ti-ia DUMU ˹me˺-[ne-hi-im], MHET II/5 729:4’, 
undated (Sîn-muballiṭ) 

Abum-waqar s. Iddin-Sîn 
a-bu-um-wa-qar DUMU i-din-30, CT 6 7b:24 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Awīl-Amurrim s. Agigum  
-LÚ-dMAR.TU, DUMU a-gi-gu-um, MHET II/1 52:25-26, 
Apil-Sîn 
-LÚ-dMAR.TU DUMU a-gi-gu-um, MHET II/1 24:21-22, 
Sabium 
-LÚ-dMAR.TU DUMU a-gi-[gu-um] , CT 45 9:22, Apil-Sîn 
-LÚ-dMAR.TU DUMU a-gi-gu-um, MHET II/5 615:6’, 
undated 

Adad-iddinam s. Nabi-ilīšu  
dIM-i-din-nam DUMU na-bi-ì-lí-šu, MHET II/1 
72:24, Apil-Sîn 

Awīl-ilim s. Yadidum 
a-wi-il-DINGIR DUMU ia-di-du-um, MHET II/1 72:16, 
Apil-Sîn 

Adad-napišti 
dIM-na-pí-iš-ti DUMU […], MHET II/5 707:20, Sîn-
muballiṭ 

Bēlakum s. Dawdanum (b. Etel-pi-Sîn and Annum-pîša)  
-be-la-ku-um ˹x˺ […], MHET II/1 25:26, Sabium 
-be-la-kum DUMU da-aw7-da-[nu-um], MHET II/1 52 
(case:5’), Apil-Sîn 
-be-la-kum, DUMU da-aw7-da-nu-um, MHET II/1 24:23-
24, Sabium 
-be-la-kum [DUMU] ˹da˺-am-da-nim, MHET II/1 83, Sîn-
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muballiṭ 
-be-la-ki DUMU da-aw7-da-nim, MHET II/1 84:22, Sîn-
muballiṭ 
-e-tel-pí-30 IGI be-la-kum, DUMU.me da-aw7-da-a-nu-um, 
MHET II/5 615:4’-5’, undated 
-be-la-kum DUMU da-aw7-da-num, CT 8 31a:21, Apil-Sîn 
-be-la-kum DUMU da-aw7-da-nu-um, CT 47 9:28, Sîn-
muballiṭ 7 

Adad-remēni s. Damu-galzu (RÁ.GABA) 
-dIM-re-me-ni, CT 47 5 :20’, Apil-Sîn 
-dIM-re-me-ni, CT 8 39b (=MHET II/1 112):23, 
Sîn-muballiṭ 
-dIM-re-me-ni, MHET II/5 567:16, undated 

Bulālum (cloister official, son of Akim) 
-bu-la-˹lum˺, MHET II/1 52:27, Apil-Sîn 
-bu-la-lum, MHET II/5 567:17, undated 
 

Aham-nirši s. Abi-ilum 
a-ha-am-˹nir˺-[ši], DUMU ˹a˺-bi-DINGIR ˹x˺ […], 
MHET II/5 707:28, Sîn-muballiṭ 

Bunu-mašar s. Elilum 
bu-un-ma-šar DUMU ˹e-li˺-lum, MHET II/1 51:23, Apil-
Sîn 

Aham-nirši UGULA DAM.GAR ida( ?) 
a-ha-am-nir-ši UGULA DAM.GÀR i-da, CT 4 7a :5, 
Apil-Sîn 

Bunu-nawe s. Habdi-El 
bu-nu-na-we-e, DUMU ha-ab-di-DINGIR, MHET II/1 
51:19-20, Apil-Sîn 

Ahi-maraṣ s. Uṣur-awāssu 
a-hi-ma-ra-aṣ, DUMU ú-ṣur-a-wa-sú, MHET II/1 
24:17-18, Sabium 

Burīya s. Adiya-[..] 
bu-ri-ia DUMU a-di-ia-[…], MHET II/1 51:22, Apil-Sîn 

Ahūni s. Abatum 
a-hu-ni DUMU a-ba-tum, CT 4 9b:23, Sumu-la-El 

Butūya s. La-x-x-x-x 
bu-tu-ia DUMU la-˹x x x x˺ CT 47 4 :29, Apil-Sîn 

Ahūni 
a-hu-ni, MHET II/1 27:31, Sabium 

Ebabbar-lūmur s. Menanum 
É.BABBAR2-lu-mu-ur, DUMU me-na-nu-um, CT 47 4 :25, 
Apil-Sîn 

Ahušina s. Mašum  
a-hu-ši-na , DUMU ma-šum, CT 6 46 :24-25, Apil-
Sîn 13 

Enlil-šeme d. Yarum 
[dEN].LÍL-še-me DUMU ia-rum, MHET II/1 58:24, Apil-
Sîn 

Ahūšina DUMU É.GAL  
a-hu-ši-na DUMU É.GAL, CT 6 46 :21, Apil-Sîn 13 

Erībam-Sîn s. Haya-x[…] 

˹e˺-ri-ba-am-30 DUMU ha-ia-x[…], CT 45 9:36, Apil-Sîn 
Akšak-nāṣir s. Sîn-ilum 
-ÚHKI-na-ṣi-ir DUMU 30-DINGIR, BDHP 55 :19, Apil-
Sîn 
-ÚHKI-na-ṣir, CT 6 21c :19, no date 

Eridum 
e-ri-du-um, MHET II/5 567:23, undated 

Akša-[…] s. Sîn-be-[…] 
ak-ša-[…], DUMU 30-be-x[…], CT 47 9:35-36, Sîn-
muballiṭ 7 

Etel-pî-Sîn s. Dawdanum (b. Bēlakum and Annum-pišu, 
father Huzalum)  
-e-tel-pi4-30 DUMU da-wi-an-nim, BDHP 55 :20, Apil-Sîn 
-e-tel-pi4-30 DUMU da-wi-[…], CT 45 9:21, Apil-Sîn 
-e-tel-pí-30 IGI be-la-kum, DUMU.me da-wi-da-a-nu-um, 
MHET II/5 615:4’-5’, undated 
-e-tel-pi4-30 DUMU da-wi-da-num, CT 8 31a:19, Apil-Sîn 

Akšāya s. Warad-ilīšu 
dEN.ZU-iš-me-a-ni IGI ak-ša-ia, DUMU.me ÌR-ì-lí-šu, 
CT 6 7b:28-29 (case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Etiamu 
e-ti-ia-mu, CT 4 9b:21, Sumu-la-El 

Amat-Šamaš LUKUR dUTU 
GEME2-dUTU LUKUR [dUTU] , MHET II/1 27:31, 
Sabium 

Gamil-didam 
ga-mil-di-da-am, CT 4 9b:19, Sumu-la-El 

Amat-Šamaš MUNUS.DUB.SAR  
GEME2-dUTU MUNUS.DUB.SAR, CT 6 46 :29, Apil-
Sîn 13 

Hayab-El s. Sumu-habnu  
ha-ia-ab-ì-il, DUMU sú-mu-ha-ab-nu, MHET II/1 29:18-
19, Sabium 

Ana-Šamaš-taklāku s. Abu-kima (f. Iddin-Šamaš) 
-a-na-dUTU-ták-la-ku DUMU a-bu-ki-ma-[…], CT 45 

Idādum ì.du8 (cloister official, son of Pala-Sîn) 
i-da-du-um <Ì>.DU8, CT 8 39b (=MHET II/1 112):26, 
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9:25, Apil-Sîn 
-a-na-dUTU-ták-la-ku DUMU a-bu-ki-ma, IGI i-din-
dUTU DUMU.A.NI CT 47 9:23, Sîn-muballiṭ 7 

Sîn-muballiṭ 

Annesuna-emūqi s. Lu-Ninsikilla 
AN.NE.SÚ.NA-e-mu-qí DUMU LÚ-dNIN.SIKIL.LA, CT 
8 44b:18-19 (case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Iddin-Amurrim s. Mutum-El  
-i-din-dMAR.TU DUMU mu-tu-me-el, CT 8 31a:25, Apil-
Sîn 
-i-din-dMAR.TU DUMU mu-tu-[me-el] , MHET II/5 
729:6’, undated (Sîn-muballiṭ) 

Annum-pîša s. Apil-Ištar 
an-pi4-ša DUMU a-pil-i[š8-tár] , CT 45 9:35, Apil-Sîn 

Ilšu-ibbišu s. Akudiya 
DINGIR-šu-i-bi-šu DUMU a-ku-di-ia, MHET II/1 27:30, 
Sabium 

Apil-ilim s. Ana-Sîn-taklāku 
a-pil-DINGIR DUMU a-na-30-tá[k-la-ku] , CT 45 
9:34, Apil-Sîn 

Ipquša s. Balkiya 
ip-qú-ša DUMU bal-ki-ia, BDHP 40:24, Sîn-muballiṭ 

Apil-ilīšu 
a-pil-ì-lí-˹šu˺, MHET II/5 629:4’, undated 

Iṣi-ašar s. Awīl-Adad 
i-ṣí-a-šar ! DUMU a-wi-il-dIM, CT 47 4 :22, Apil-Sîn 

Apil-Ištar rabiān uru-šubula 
a-pil-iš8-tár ra-bi-a-an URU-šu-bu-la, CT 45 9:27, 
Apil-Sîn 

Itti-ilim-milki s. Bazaza 
[it]-ti-DINGIR-mil-ki DUMU ba-za-za, CT 45 9:29, Apil-
Sîn 

Apil-Ištar 
a-pil-iš8-tár, CT 4 9b:20, Sumu-la-El 

Itūr-pî-ilim s. Me’isum  
-dUTU-ZI.MU ù [i-túr]-pí-˹DINGIR˺, DUMU.MEŠ ˺me-i˺-
[sú-um] , MHET II/1 33:8’-9’, Sabium 
-i-túr-pí-˹DINGIR˺, DUMU me-i-sum, MHET II/1 52:19-
20, Apil-Sîn 
-i-túr-pí-DINGIR DUMU me-i-sú-um, CT 6 7b:21 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 
-i-túr-pí-DINGIR DUMU me-su-um, MHET II/1 84:19, 
Sîn-muballiṭ 
-[i-túr-pí]-DINGIR DUMU me-i-su-um, CT 8 31a:28, Apil-
Sîn 

Ašri-Enlil s. Bēlum 
aš-ri-dEN.LÍL DUMU be-lum ! , CT 4 7a :8, Apil-Sîn 

Kurrušu 
kur-ru-šu, MHET II/5 567:23, undated 

Awatīya s. Ṣilli-Šamaš 
-a-wa-ti-ia DUMU ṣíl-lí-dUTU, MHET II/1 33:21’, 
Sabium 
-a-wa-ti-ia, DUMU ṣíl-lí-d[UTU], MHET II/1 
83(case):17, Sîn-muballiṭ 

Lama-[…] s. Isirrum 
la-ma-[…] DUMU i-si-ir-rum, MHET II/1 25:20, Sabium 

Awīl-Amurrim Ú.TÚL 
LÚ-dMAR.TU ú.túl, CT 4 7a:2, Apil-Sîn 9 

Mālik-halum s. Warad-Šamaš  
ma-lik-ha-lum, CT 6 46 :22, Apil-Sîn 13 

Awīl-Amurrim 
LÚ-dMAR.TU DUMU […], MHET II/5 729:3’, undat-
ed (Sîn-muballiṭ) 

Marduk-hāzir s. Imdiki 
dAMAR.UTU-ha-zi-ir DUMU im-di˹ki˺, MHET II/5 
707:21, Sîn-muballiṭ 

Lu-Ninšubur DUB.SAR 
LÚ-dNIN.ŠUBUR.KA, DUB.SAR, BDHP 40:25-26, Sîn-
muballiṭ 

Munanīya 
mu-na-ni-ia, MHET II/1 52:30, Apil-Sîn 

Awīl-ilim s. Ili-erībam  
a-wi-il-DINGIR DUMU ì-lí-e-ri-[ba-am] , CT 45 9:24, 
Apil-Sîn 

Mutum-El 

mu-tu-DINGIR, MHET II/5 567:24, undated 

Awīl-ilim s. Warad-Sîn nu.banda3 Halhalla 
a-wi-il-DINGIR DUMU ÌR-dEN.ZU, CT 47 9:24, Sîn-
muballiṭ 7 

Nakkarum s. Milalum 
na-ka-ru-um DUMU mi-la-lum, CT 47 4 :36, Apil-Sîn 

Aya-rīšat UGULA LUKUR dUTU d. Ilabrat-bāni 
da-a-ri-ša-at, UGULA LUKUR dUTU, CT 8 39b 
(=MHET II/1 112):32-33, Sîn-muballiṭ 

Nupanum s. Kulānum 
nu-pa-nu-um DUMU ku-la-nu-um, CT 47 4 :20, Apil-Sîn 
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Beli ázlag  
be-˹lí˺ LÚ.ÁZLAG ˹DUMU˺ LÚ.ÁZLAG?, MHET II/1 
25:22, Sabium 

Rababānum 
ra-ba-ba-˹nu˺-[um…] ˹x˺, MHET II/1 33:15’, Sabium 

Bēliya s. Nūr-ilīšu 
be-li-ia DUMU nu-úr-ì-lí-šu , MHET II/1 27:26-27, 
Sabium 

Sîn-erībam s. Sadāya 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU sà-da-a-a, CT 4 9b:24-25, 
Sumu-la-El 

Bēlšunu s. Sîn-litūr 
be-el-šu-nu DUMU dEN.ZU-li-tu-ur, MHET II/1 
83(case):21, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iddinam s. Kupahum 
30-i-din-nam DUMU ku ?-pa?-hu?-um CT 47 4 :31, Apil-
Sîn 

Burrušum DUB.SAR 
bu-ru-šu-um DUB.SAR, MHET II/1 27:32, Sabium 

Sîn-iddinam s. x-parum 
30-i-din-nam DUMU x-pa-ru-um, MHET II/1 51:21, 
Apil-Sîn 

Dallaqum s. Lalum 
da-la-qum, DUMU la-lu-um, MHET II/5 567:21-22, 
undated 

Sîn-pilah s. Sunanum 
-30-pí-lah DUMU [sú]-˹na˺-nu-um, MHET II/1 33:16’, 
Sabium 
-30-pí-la-ah, DUMU sú-na-nu-um, MHET II/1 29:25-26, 
Sabium 

Damiqtum 
da-mi-iq-tum, CT 8 39b (=MHET II/1 112):30, 
Sîn-muballiṭ 

Sumu-atar 

su-mu-a-tar, CT 4 9b:18, Sumu-la-El 

Daqqum s. Imgurrum  
da-aq-qum DUMU im-gur-ru-um, CT 47 9:23, Sîn-
muballiṭ 7 

Sumu-hadnu 

su-mu-ha-ad-nu, CT 4 9b:15, Sumu-la-El 

Erīb-Sîn 
e-ri-ib-dEN.ZU, CT 4 9b:22, Sumu-la-El 

Šum-la-biya s. Ennam-Šamaš 
šum-la-bi-ia DUMU en-nam-dUTU, CT 47 4 :37, Apil-Sîn 

Erištum s. Sîn-ilum (b. Iballuṭ) 
i-ba-lu-uṭ, IGI e-ri-iš-tum, DUMU.MEŠ 30-DINGIR, 
CT 8 39b (=MHET II/1 112):27-29, Sîn-muballiṭ 

Ubarrum s. Sunubum 
u-bar-ru-um DUMU su-nu-bu-um, CT 47 4 :24, Apil-Sîn 

Erra-nada s. Nakkarum  
-èr-ra-na-da DUMU na-ka-rum, BDHP 55 :18, Apil-Sîn 
-èr-ra-na-da, CT 6 21c :18, no date 
-èr-ra-na-da DUMU na-ka-[ru-um] , MHET II/5 
615:3’, undated 
-èr-ra-na-da DUMU na-ka-ru-um, CT 8 31a:17, Apil-
Sîn 

Unnubtum s. Sumu-hala  
un-nu-ub-tum DUMU.MUNUS su-mu-ha-la, CT 6 46 :28, 
Apil-Sîn 13 

Etellum  
e-te-˹lum˺ […] BI NA NI, MHET II/1 25:25, 
Sabium 

Utu-zimu s. Me’isum 
-dUTU-ZI.MU ù [i-ṭúr]-pí-˹DINGIR˺, DUMU.MEŠ ˺me-i˺-[sú-
um] , MHET II/1 33:8’-9’, Sabium 
-dUTU-ZI.MU DUMU ˹x˺ x […], MHET II/1 33:7’, Sabium 
-dUTU-ZI.MU, MHET II/1 52:6-7, Apil-Sîn 
-dUTU-˹ZI˺-MU DUMU me-i-sum, MHET II/1 29:20, 
Sabium 

Etel-pî-Ištar s. Manium 
e-tel-pi4-iš8-tár, DUMU ma-ni-um, MHET II/1 
91:18, Sîn-muballiṭ 

Warad-Ilabrat s. Abatabnim 
ÌR-dNIN.ŠUBUR DUMU a-ba-tab-nim, CT 45 9:26, Apil-
Sîn 

Hummuṣum 
hu-mu-ṣum, CT 4 9b:16, Sumu-la-El 

Yadahhalum s. Muhra-gamil  
ia-da-ah-ha-lum, DUMU dmu-uh-ra-ga-mil, CT 6 46 :26-
27, Apil-Sîn 13 

Huzālum s. Etel-pî-Sîn  
hu-za-lum DUMU e-tel-pi4-30, CT 8 31a:20, Apil-Sîn 

Yahziri s. Sîn-šeme 
ia-ah-zi-ri, DUMU 30-še-me, CT 47 4 :34-35, Apil-Sîn 
 

Iballuṭ s. Ilum-mušallim 
i-ba-lu-uṭ DUMU DINGIR-mu-ša-lim, CT 6 46 :19, 
Apil-Sîn 13 

Yakun-ašar s. Mannum 
-ia-ku-un-a-ša-ar, DUMU [ma-nu]-um, MHET II/1 
33:17’-18’, Sabium 
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-ia-ku-un-a-ša-ar, DUMU ma-nu-um, MHET II/1 29:21-
22, Sabium 

Iballuṭ s. Sîn-ilum (b. Erištum) 
i-ba-lu-uṭ, IGI e-ri-iš-tum, DUMU.MEŠ 30-DINGIR, 
CT 8 39b (=MHET II/1 112):27-29, Sîn-muballiṭ 

Yiqbi-El 

i-iq-bi-˹DINGIR˺ […] ˹x˺, MHET II/1 25:23, Sabium 
 

Ibbi-Sîn s. Ilīya 
i-bi-dEN.ZU DUMU i-li-ia, MHET II/1 58:22, Apil-
Sîn 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ibbīya s. Sîn-šeme 
i-bi-ia DUMU dEN.ZU-še-me, CT 8 44b:17 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 
Ibni-Adad s. Sîn-ennam 
ib-ni-dIM DUMU dEN.ZU-en-nam, CT 8 44b:25-26 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Nūr-Kabta 
nu-úr-dKAB.˹TA˺ x […] x, MHET II/1 51:25, Apil-Sîn 

Ibni-Sîn s. Ahatanum 
ib-ni-dEN.ZU DUMU a-ha-ta-˹nim˺, MHET II/1 
51:17, Apil-Sîn 

Nūr-Šamaš SANGA dUTU (Edikuda temple in Sippar-
Amnanum) 
nu-úr-dUTU SANGA dUTU, CT 8 44b:16 (case=MHET 
II/1 21), Sumu-la-El b 

Ibni-Sîn s. Sassa (b. Alubum)  
-[ib-ni]-30 DUMU sà-sa, CT 8 31a:29, Apil-Sîn 
-a-lu-bu-um , IGI ib-ni-30, DUMU.MEŠ za-za, MHET 
II/1 27:23-25, Sabium 

Nūr-Šamaš LÚ.ÀR.ÀR 
nu-úr-dUTU LÚ.ÀR.˹ÀR˺, MHET II/1 72:15, Apil-Sîn 

Ibni-Sîn  
ib-ni-30, MHET II/5 567:24, undated 

Nūr-Šamaš 
nu-úr-dUTU, CT 4 9b:28, Sumu-la-El 

Iddin-Adad s. Puzur-Hali(um) 
-i-din-dIM DUMU puzur4-ha-[lí] , MHET II/1 33:5’, 
Sabium 
-i-din-dIM, DUMU puzur4-ha-li-[um] , MHET II/1 
52:21-22, Apil-Sîn 

Pûm-rabi s. Qurud-Ištar (perhaps the same as the chief 
judge in , CT 8 31b:9, Apil-Sîn?) 
pu-um-ra<bi> DUMU qú-ru-ud-iš8-tár, MHET II/1 
24:16, Sabium 

Iddin-Amurrim 
i-din-dMAR.TU, CT 6 21c :23, no date 

Puṭīya s.Ilšu-muballiṭ 
-pu-ṭú-ia, DUMU DINGIR-šu-mu-ba-li-iṭ, MHET II/1 
24:19-20, Sabium 
-˹pu˺-ṭú-ia DUMU DINGIR-šu-mu-ba-˹lí˺-iṭ, MHET II/1 
84(case):23, Sîn-muballiṭ 

Iddin-Šamaš s. Ana-Šamaš-taklāku 
a-na-dUTU-ták-la-ku DUMU a-bu-ki-ma, IGI i-din-
dUTU DUMU.a.ni CT 47 9:23, Sîn-muballiṭ 7 

Rabi-ṣillāšu DUB.SAR  
-[ra-bi]-ṣíl-la-šu DUB.SAR, CT 6 7b:35 (case=MHET 
II/1 65), Apil-Sîn 
-ra-bi-˹ṣíl˺-la-šu DUB.SAR, MHET II/1 84:27, Sîn-
muballiṭ 
-ra-bi-ṣíl-la-šu [DUB.SAR] , MHET II/5 729:10’, undated 
(Sîn-muballiṭ) 

Iddin-Šamaš s. Sîn-dayān 
-i-din-dUTU DUMU dEN.ZU-di.kud, MHET II/1 
84:25, Sîn-muballiṭ 
-˹i-din˺-dUTU DUMU 30-[…], MHET II/5 629:6’, 
undated 

Rabūt-Sîn s. Bēlakum  
ra-bu-ut-30 DUMU be-la-kum, CT 8 31a:22, Apil-Sîn 

Iddišum s. É?-GIR 
i-di-šum DUMU É?-GIR? , BBVOT 1 145:12’, Apil-
Sîn 

Sagila-zimu Ú.TÚL 
SAG.ÍLA-ZI.MU Ú.TÚL, CT 4 7a:3, Apil-Sîn 9 

Ikūn-pîša s. Šamaš-rabi 
i-ku-un-pi4-ša DUMU dUTU-˹ra˺-bi, MHET II/1 
58:20, Apil-Sîn 

Salīya s. Sabiyatum 
sa-li-ia DUMU sà-bi-ia-tum, MHET II/1 58:23, Apil-Sîn 

Ikūn-pîša  
i-ku-un-pi4-ša, BBVOT 1 145:13’, Apil-Sîn 

Sîn-abūšu s. Išar-Šamaš 
30-a-bu-šu, DUMU i-šar-dUTU, MHET II/1 80:3’-4’, Sîn-
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muballiṭ 
Ikūn-pîša s. Ibni-Sîn 
i-ku-pí-ša, DUMU ib-ni-30, MHET II/1 72:19-20, 
Apil-Sîn 

Sîn-abūšu s. Išme-Sîn 
dEN.ZU-a-bu-šu DUMU iš-me-30, CT 4 7a :9, Apil-Sîn 

Ikūnum-gāmil s. Abatum 
i-ku-nu-˹um˹-[ga-mil DUMU a-ba]-tum, MHET II/1 
25:21, Sabium 

Sîn-bāni 
dEN.ZU-ba-ni CT 47 4 :32, Apil-Sîn 

Ikūnum-mušallim s. Ipqūša 
di-ku-nu-um-<mu-ša-lim> DUMU ip-qú-ša, MHET 
II/1 91:19, Sîn-muballiṭ 

Sîn-ennam s. Sîn-imitti (second SANGA, father of 
Lamassi and Šat-Šamaš) 
dEN.ZU-en-nam, MHET II/5 567:14, undated 

Ilabrat-bāni s. Būr-Nunu (cloister official, overseer 
of the nadītum’s) 
dNIN.ŠUBUR-ba-ni, MHET II/5 567:15, undated 

Sîn-erībam s. Ahūni 
30-e-ri-ba-am DUMU a-hu-ni, CT 47 4 :27, Apil-Sîn 

Ilam-nada s. Sîn-imitti 
-DINGIR-na-da DUMU dEN.ZU-i-mi-ti, CT 6 7b:27 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 
-DINGIR-na-da DUMU 30-i-˹mi˺-[ti] , MHET II/5 
629:5' , undated 

Sîn-erībam s. Warad-Sîn 
30-e-ri-ba-am DUMU ÌR-˹dEN.ZU˺, MHET II/1 91:20, 
Sîn-muballiṭ 

Ilān-dinā s. Sîn-šemi (brother of Ubar-Šamaš) 
u-bar-dUTU, DINGIR.DINGIR-di-na, DUMU.MEŠ 
dEN.ZU-še-me, MHET II/1 29:27-29, Sabium 

Sîn-erībam 
-30-e-ri-ba-am CT 47 4 :33, Apil-Sîn 
-dEN.ZU-e-ri-ba-am DUMU ˹x˺ […], MHET II/5 707:23, 
Sîn-muballiṭ 

Ili-amranni s. Sîn-abūšu 
ì-lí-am-ra-an-ni, DUMU dEN.ZU-a-bu-šu, CT 8 
44b:21-22 (case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Sîn-ēriš 
-dEN.ZU-eriš4 […], CT 45 9:33, Apil-Sîn 
-30-eriš4, CT 6 21c :24, no date 

Ili-iddinam DUB.SAR 
ì-lí-i-din-nam, DUB.SAR, CT 47 13:24-25, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-gāmil s. Nurrubum  
-30-˹ga˺-mil DUMU nu-ru-bu, MHET II/1 25:19, Sabium 
-dEN.ZU-ga-mil DUMU nu-ru-bu, MHET II/5 615:8’, undated 
-dEN.ZU-ga-mil DUMU nu-ru-bu-um, CT 8 31a:23, Apil-Sîn 
-dEN.ZU-ga-mil DUMU nu-ru-bu-um, MHET II/5 729:8’, 
undated (Sîn-muballiṭ) 
-dEN.ZU-ga-mil DUMU nu-ru-bu-um, CT 47 9:31, Sîn-
muballiṭ 7 

Ili-imitti s. Sîn-iddinam 
-ì-lí-i-mi-ti DUMU 30-i-din-nam, BBVOT 1 145:17’, 
Apil-Sîn 
-ì-lí-i-mi-ti DUMU dEN.ZU-i-din-nam, CT 6 7b:30 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Sîn-iddinam s. Sîn-erībam (b. Ibbi-Ilabrat) 
˹dEN.ZU˺-i-din-nam DUMU dEN.ZU-i-mi-ti, CT 6 7b:27 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Ili-māliki s. Warad-Erra  
-ì-lí-ma-li-ki, DUMU ÌR-èr-ra, MHET II/1 33:23-24’, 
Sabium 
-ì-lí-ma-li-ki DUMU ÌR-èr-ra, BBVOT 1 145:15’-16’, 
Apil-Sîn 
-[ì-lí]-ma-li-ki DUMU ÌR-èr-ra, CT 6 7b:34 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 
-ì-lí-ma-li-ki DUMU ˹x˺ […], MHET II/1 51:27, Apil-
Sîn  
-[ì-lí]-ma-li-ki DUMU ÌR-èr-ra, CT 8 31a:27, Apil-Sîn 

Sîn-iddinam 
-30-i-din-nam […] x, MHET II/1 33:20’, Sabium 
-[den].zu-i-din-nam […], MHET II/1 58:25, Apil-Sîn 

Ili-qāti s. Būr-Sîn 
-ì-lí-qá-ti DUMU bur-dEN.ZU, CT 8 44b:20 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b  
-˹ì˺-lí-qa-ti, DUMU bur-dEN.ZU, MHET II/1 27:28-
29, Sabium 

Sîn-ilum s. Pûm-rabi (Pum-rabi same as the chief judge in 
CT 8 31b and MHET II/1 56) 
-30-DINGIR DUMU pu-um-ra-bi, BDHP 55 :22, Apil-Sîn 
-30-DINGIR ˹ DUMU ˺  pu-<um>-ra-bi, MHET II/1 
83(case):18, Sîn-muballiṭ 
-30-DINGIR DUMU ka-[ra-bi] , MHET II/5 615:12’, undated 
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-dEN.ZU-DINGIR DUMU pu-um-ra-bi, BDHP 40:19, Sîn-
muballiṭ 
-dEN.ZU-DINGIR DUMU pu-ra-bi, MHET II/5 729:9’, undated 
(Sîn-muballiṭ) 
-dEN.ZU-DINGIR DUMU pur-ra-bi, CT 47 9:30, Sîn-muballiṭ 7 

Ilšu-abūšu s. Nawirum-ili 
DINGIR-šu-a-bu-šu, DUMU na-wi-ru-um-ì-lí, MHET 
II/1 29:30-31, Sabium 

Sîn-ilum s. Sîn-erībam  
dEN.ZU-DINGIR DUMU dEN.ZU-e-ri-ba-am, CT 8 31a:16, 
Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Sîn-erībam (b. Ubar-Šamaš) 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU 30-e-ri-ba-am, MHET II/5 
615:10’, undated 

Sîn-ilum 
30-DINGIR, CT 47 13:23, Sîn-muballiṭ 

Ilšu-ibbīšu s. Lipit-Ištar 
DINGIR-šu-i-bi-šu, DUMU li-pí-it-iš8-tár, CT 8 
44b:27-28 (case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Sîn-ilum( Ú.TÚL) 
dEN.ZU-DINGIR Ú.TÚL, DUMU 30-e-ri-ba-am, CT 4 
7a :13-14, Apil-Sîn 

Ilšu-tillassu 
DINGIR-šu-ILLAT-s[u] , CT 47 5 :24’, Apil-Sîn 

Sîn-iqīšam s. Inim-Utu 
dEN.ZU-i-qí-ša-am DUMU INIM-dUTU, CT 4 7a :11, Apil-
Sîn 

Ilum-qî  
DINGIR-ki-i, CT 4 9b:27, Sumu-la-El 

Sîn-išmeanni s. Warad-ilīšu 
dEN.ZU-iš-me-a-ni IGI ak-ša-ia, DUMU.me ÌR-ì-lí-šu, CT 6 
7b:28-29 (case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 

Imgurrum  
im-gur-ru, MHET II/5 567:23, undated 

Sîn-māgir s. Sîn-tayar 
30-ma-gir DUMU 30-˹ta˺-ia-ar, MHET II/1 33:25’, 
Sabium 

Imgur-Sîn rabiān U[RU…] 
im-gur-dEN.ZU ra-bi-a-an U[RU…], CT 45 9:19, 
Apil-Sîn 

Sîn-muballiṭ s. Warad-ilīšu 
-dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ DUMU ÌR-ì-lí-šu, CT 8 44b:23-24 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 
-30-mu-ba-lí-iṭ, DUMU ÌR-ì-lí-šu, MHET II/1 72:22-23, 
Apil-Sîn 

Imgur-Sîn 
im-gur-30, CT 47 13:26, Sîn-muballiṭ 

Sînīya s. Ibbi-Sîn 
30-ni-ia DUMU i-bi-30 CT 47 4 :30, Apil-Sîn 

Ipiq-Adad s. Puzur-Hala 
SIG-dIM DUMU puzur4-ha-la, CT 45 9:28, Apil-Sîn 

Sîn-remēni s. Ikūn-pîša 
-30-re-me-ni, DUMU i-ku-pí-ša MHET II/1 83(case):16, 
Sîn-muballiṭ 
-dEN.ZU-re-me-ni DUMU i-ku-pi4-/ša, MHET II/1 84:20, 
Sîn-muballiṭ 
-dEN.ZU-re-me-ni DUMU i-ku-pí-ša, CT 47 9:26, Sîn-
muballiṭ 7 

Ipiq-Adad 
-˹i˺-pí-iq-dIM DUMU […], MHET II/1 33:10’, Sabium 
-˹SIG˺-dIM DUMU d˹x˺ […], MHET II/1 58:27, Apil-Sîn 

Sîn-remēni s. Sukkaliya  
Only attested through his seal on MHET II/1 84, Sîn-
muballiṭ 

Ipiq-ilim 
i-pí-iq-DINGIR, MHET II/1 83:23, Sîn-muballiṭ 

Sîn-remēni 
30-re-me-ni, CT 47 13:20, Sîn-muballiṭ 

Ipqatīya 
ip-qà-ti!-ia, MHET II/5 567:20, undated 

Sîn-šeme s. Munawwirum 
30-še-me DUMU mu-na-<wi>-rum, CT 47 4 :38, Apil-
Sîn 

Ipqūša s. Abu-ṭabum (b. Nidnuša) 
ip-qú-ša DUMU ab.ba-ṭà-bu-um, MHET II/1 72:21, 
Apil-Sîn 

Sîn-ublam s. Abu-ṭabum (b. Ahum) 
dEN.ZU-ub-lam DUMU a-bu-ṭà-bu-um, CT 4 7a :10, Apil-
Sîn 

Ipqūša s. Sîn-remēni 
ip-qú-ša DUMU dEN.ZU-re-me-ni, CT 47 9:24, Sîn-
muballiṭ 7 

Sîn-ublam s. Sîn-imitti 
dEN.ZU-ub-lam DUMU dEN.ZU-i-mi-ti, BBVOT 1 145:20’, 
Apil-Sîn 

Ipqūša s. Warad-Sîn 
ip-qú-ša DUMU ÌR-30, MHET II/1 29:23, Sabium 

Sukkalu 
sú-ka-lu-ú DUMU […], MHET II/1 58:19, Apil-Sîn 

Ipqūša DUB.SAR Ṣilli-ilim 



320 APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

-ip-qú-ša DUB.SAR, MHET II/1 72:26, Apil-Sîn 
-ip-qú-ša DUB.SAR, CT 47 9:32, Sîn-muballiṭ 7 

ṣíl-lí-DINGIR DUMU x[…], MHET II/1 33:11’, Sabium 

Ipqu-Šamaš 
ip-qú-dUTU, MHET II/1 83:22, Sîn-muballiṭ 

Šallurum 
ša-lu-ru-um, MHET II/1 83:20, Sîn-muballiṭ 

Išme-Ea 
iš-me-é-˹a˺ […], MHET II/5 707:26, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-abi[…] 
dUTU-a-bi-[…], CT 45 9:32, Apil-Sîn 

Itūr-kīnum s. Iddin-Sîn 
i-túr-ki-nu-um DUMU i-din-30, CT 4 7a :7, Apil-Sîn 

Šamaš-ilum rabiānum Halhalla s. Watar-Ikunum  
-dUTU-DINGIR ra-bi-<a>-nu-um, CT 6 21c :18, no date 
-Only attested by his seal on MHET II/1 83, Sîn-
muballiṭ 

Lamassi 
la-ma-sí, CT 8 39b (=MHET II/1 112):31, Sîn-
muballiṭ 

Šamaš-kima-iliya s. Sahilatum 
dUTU-ki-ma-ì-lí-a DUMU sà-hi-la-tum, MHET II/1 52 
(case :4’), Apil-Sîn 

Lipit-Ištar s. Nannatum  
li-pí-it-iš8-tár DUMU dŠEŠ.KI-tum, CT 47 5 :21’, Apil-
Sîn 

Šamaš-nāṣir s. Sîn-iddinam  
dUTU-na-ṣir DUMU 30-i-din-nam, CT 6 46 :20, Apil-Sîn 
13 

Lipit-Ištar SANGA dUTU s. Šamaš-tappêšu 
-li-pí-it-iš8-tár SANGA, CT 47 5 :18’, Apil-Sîn 
-li-pí-it-iš8-tár SANGA dUTU, CT 6 46 :16, Apil-Sîn 
13 
-li-pí-it-iš8-tár, MHET II/5 567:13, undated 

Šamaš-nūr-[matim] s. Nūr-ilīšu 
dUTU-nu-˹úr˺-[ma-tim], DUMU nu-úr-DINGIR-˹šu˺, 
MHET II/5 629:2’-3’, undated 

Lu-Iškurra s. Lu-Damu 
LÚ-dIŠKUR.RA DUMU LÚ-dDA.MU, CT 47 5 :22-23’, 
Apil-Sîn 

Šamaš-rabi s. Nabi-ilīšu  
-dUTU-ra-bi DUMU na-bi-ì-lí-šu, CT 6 7b:25 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 
-dUTU-ra-bi DUMU na-bi-ì-lí-šu, BDHP 40:22, Sîn-
muballiṭ 

Lu-Nanna s. Ibni-Adad 
-LÚ-dŠEŠ.KI DUMU ib-ni-dIM, MHET II/1 51:29, 
Apil-Sîn 
-LÚ-dŠEŠ.KI DUMU ib-ni-dIM, CT 6 7b:36-37 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 
-LÚ-dŠEŠ.KI DUMU ib-ni-d˹IM˺, MHET II/5 615:9’, 
undated 

Šamaš-šeme s. Nabi-Šamaš 
dUTU-še-me DUMU na-bi-dUTU, MHET II/1 83(case):22, 
Sîn-muballiṭ 

Mannu-šāninšu s. Lipit-Sîn 
ma-nu-ša-nin-šu DUMU li-pí-it-30, MHET II/1 
72:25, Apil-Sîn 

Šamaš-tappê s. Šamaš-a.engur-niši  
dUTU-TAB.BA-e DUMU dUTU-a.engur-ni-ši, CT 6 46 :18, 
Apil-Sîn 13 

Mannum s. Warad-Sîn 
ma-nu-um, DUMU ÌR-30, MHET II/1 27:19-20, 
Sabium 

Šamaš-tappêšu s. Annum-pi-Sîn 
dUTU-TAB.BA-šu, DUMU AN-pi4-dEN.ZU, MHET II/1 29 

Marduk-nāṣir 
dAMAR.UTU-na-ṣi-ir, CT 4 7a:1, Apil-Sîn 9 

Šamaš-tappêšu s. Ili-iddinam 
dUTU-TAB.BA-šu DUMU ì-lí-i-din-nam, CT 47 4 :23, Apil-
Sîn 

Mattatum 
ma-ta-tum, CT 4 7a:15, Apil-Sîn 

Šamaš-tappešu aga.ús é 
dUTU-TAB.BA-šu aga.ús é, CT 4 7a :4, Apil-Sîn 

Munawwirum s. Ahum 
mu-na-wi-rum DUMU a-hu-˹um˺, MHET II/5 
707:24, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-tayar 
dUTU-ta-ia-ar, CT 8 39b (=MHET II/1 112):24, Sîn-
muballiṭ 

Mutam-ramê s. Ikūnu 
mu-tam-ra-me-e [DUMU di]-ku-nu, MHET II/1 
25:24, Sabium 

Šamayatum 
ša-ma-ia-tum, CT 6 21c :20, no date 

Nabi-ilīšu  s. Ahūni 
na-bi-ì-lí-šu DUMU a-hu-ni CT 47 4 :28, Apil-Sîn 

Ša/umuh-Sîn second SANGA s. Nūr-Sîn 
-ša-mu-uh-dEN.ZU, CT 47 5 :19’, Apil-Sîn 
-šu-mu-uh-dEN.ZU SANGA dUTU, CT 6 46 :17, Apil-Sîn 13 
-šu-mu-úh-30 SANGA dUTU, CT 8 39b (=MHET II/1 
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112):22, Sîn-muballiṭ 
Nabi-ilīšu  s. Sîn-iddinam 
-na-bi-ì-lí-šu DUMU 30-i-din-nam, CT 47 4 :21, 
Apil-Sîn 
-na-bi-ì-lí-šu DUMU 30-[i-din-nam] , MHET II/1 
91:17, Sîn-muballiṭ 

Šarrum-Adad KÙ.DÍM 
šar-ru-um-dIM KÙ!.DÍM, CT 6 7b:26 (case=MHET II/1 
65), Apil-Sîn 

Nabi-Sîn s. Hulālum 
na-bi-dEN.ZU DUMU hu-la-lum, MHET II/1 25:18, 
Sabium 
na-bi-dEN.LÍL, DUMU hu-la-lum, MHET II/1 52:23-
24, Apil-Sîn 

Šū-Abiyatum 
šu-a-bi-ia-tum, BDHP 55 :24, Apil-Sîn 

Nabi-Šamaš s. Ahūni  
-na-bi-dUTU DUMU a-hu-ni, CT 45 9:23, Apil-Sîn 
-na-bi-dUTU DUMU a-hu-˹ni˺, MHET II/5 729:5’, 
undated (Sîn-muballiṭ) 
-na-bi-dUTU DUMU a-hu-ni, CT 47 9:27, Sîn-
muballiṭ 7 

Šū-pîša s. Ahum-waqar 
su-pí-ša DUMU a-hu-wa-qar, MHET II/1 84:26, Sîn-
muballiṭ 

Nabi-Šamaš 
-na-bi-dUTU, CT 6 21c :21, no date 
-na-bi-dUTU, CT 47 13:21, Sîn-muballiṭ 

Tappum s. […] 
tap-pu-um DUMU […], MHET II/5 707:25, Sîn-muballiṭ 

Nakkarum s. Sîn-erībam 
na-ka-ru-um, DUMU 30-e-ri-ba-am, MHET II/5 
567:18, undated 

Taribium 
ta-ri-bi-um, CT 6 21c :25, no date 

Nanna-kiag s. Ur-Lugalbanda 
dŠEŠ.KI-KI.ÁG DUMU UR-dLUGAL.BÀN.DA, CT 4 
7a :6, Apil-Sîn 

Taribum s. Būr-Sîn 
ta-ri-˹bu˺-um DUMU bur-30, MHET II/1 83:23(case), 
Sîn-muballiṭ 

Nanna-mansum DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUB.SAR, MHET II/5 615:11’, 
undated 

Ubarrum s. Nūr-Ištar 
[u]-˹bar˺-ru-um nu-úr-iš8-tár, CT 6 7b:31 (case=MHET 
II/1 65), Apil-Sîn 

Nanna-šalasud DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-ŠÀ.LÁ.SUD DUB.SAR, CT 8 44b:29 
(case=MHET II/1 21), Sumu-la-El b 

Ubar-Šamaš s. Sîn-šeme (b. Ilān-dinā) 
u-bar-dUTU, DINGIR.DINGIR-di-na, DUMU.MEŠ dEN.ZU-
še-me, MHET II/1 29:27-29, Sabium 

Narām-Adad MÁŠ.ŠU.GÍD.GÍD 
na-ra-am-dIM MÁŠ.ŠU.[GÍD.GÍD] , MHET II/1 33:6’, 
Sabium 

Uṣi-Nurum 
ú-ṣí-nu-ru-um, CT 4 9b:26, Sumu-la-El 

Narām-ilīšu s. Nūr-Ea (b. Abīyatum) 
na-ra-am-ì-lí-šu ù a-bi-ia-tum, DUMU.MUNUS nu-
úr-é-a, BDHP 40:20-21, Sîn-muballiṭ 

Uṣur-awāssu 
ú-ṣur-a-wa-su, CT 4 9b:17, Sumu-la-El 

Narām-ilīšu  
na-ra-am-ì-lí-šu, BDHP 55 :23, Apil-Sîn 

UTU-hegal s. Iddin-Lagamal 
dUTU-HÉ.GÁL ˹DUMU˺ i-din-la˹ga-mal˺, MHET II/1 
51:24, Apil-Sîn 

Narubtum 
-na-ru-ub-tum, CT 8 39b (=MHET II/1 112):34, 
Sîn-muballiṭ 
-na-ru-ub-tum, MHET II/1 80:5’, Sîn-muballiṭ 

Warad-Amurrim SANGA dIkūnum s. Abum-ṭābum  
-ÌR-dMAR.TU DUMU a.pa-ṭà-bu-um, MHET II/1 51:28, Apil-
Sîn  
-ÌR-dMAR.TU SANGA d!i-ku-nu-um, BDHP 55 :21, Apil-Sîn 
-ÌR-dMAR.TU SANGA, CT 6 7b:22 (case=MHET II/1 65), 
Apil-Sîn 
-ÌR-dMAR.TU DUMU A.AP.PA-ṭà-bu-[um] , MHET II/1 
84:23, Sîn-muballiṭ 
-ÌR-dMAR.TU DUMU a-pa-ṭà-bu-um, MHET II/5 615:7’, 
undated 
-ÌR-dMAR.TU DUMU A.AB.BA!-ṭa-bu-<um>, CT 8 31a:26, 
Apil-Sîn 
-ÌR-dMAR.TU DUMU a-pa-ṭà-bu-um, BDHP 40:18, Sîn-
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muballiṭ 
-ÌR-dMAR.TU DUMU a-pa-ṭa-bi, MHET II/1 91:21, Sîn-
muballiṭ 
-ÌR-dMAR.TU DUMU a-ab-bu-˹um˺-[ṭà-bu-um] , MHET II/5 
707:22, Sîn-muballiṭ 
-ÌR-dMAR.TU SANGA, MHET II/5 729:7’, undated (Sîn-
muballiṭ) 
-ÌR-dMAR.TU SANGA di-ku-ni, CT 47 9:29, Sîn-muballiṭ 7 

Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat-
bāni 
dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM [UGULA LUKUR] dUTU, CT 
8 39b (=MHET II/1 112):25, Sîn-muballiṭ 

Warad-Amurrim s. Ili-rabi 
ÌR-dMAR.TU, DUMU ì-lí-ra-bi, MHET II/1 72:17-18, 
Apil-Sîn 

Nūr-Ea 
-nu-úr-é-a, BDHP 55 :25, Apil-Sîn 
-nu-úr-é-a, CT 47 9:36, Sîn-muballiṭ 7 

Warad-Amurrim 
-ÌR-dMAR.TU, CT 45 9:, Apil-Sîn 
-ÌR-dMAR.TU, CT 6 21c :22, no date 

Nūr-ilīšu s. ni-x 
nu-úr-ì-lí-šu DUMU ni-x, BBVOT 1 145:14’, Apil-Sîn 

Warad-ilīšu s. Narām-ilīšu 
ÌR-ì-lí-šu DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, BDHP 40:23, Sîn-
muballiṭ 

Nūr-ilīšu 
nu-úr-ì-lí-šu, CT 47 13:22, Sîn-muballiṭ 

Warad-Sîn SANGA dUTU s. Lipit-Ištar 
ÌR-30 SANGA dUTU, CT 8 39b (=MHET II/1 112):21, 
Sîn-muballiṭ 

Nurīya s. KA nu x 
nu-˹ri˺-ia KA nu x, MHET II/1 33:22’, Sabium 

 

Nūr-Kabta s. Sîn-iti 
-nu-úr-dKAB.TA DUMU dEN.ZU-i-ti, CT 6 7b:23 
(case=MHET II/1 65), Apil-Sîn 
-nu-úr-dKAB.TA DUMU dEN.ZU-i-/ti, MHET II/1 
84:24, Sîn-muballiṭ 
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4.1.3.9  The Me’isum family

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Akšāya  
SAG i-ta ak-ša-ia, MHET II/1 90:8, Sîn-muballiṭ
Bēlšunu s. Lipit-Ištar 
be-el-šu-nu DUMU li-pí-it-iš8-tár, MHET II/5 837:2, 
undated 

Ea-bāni s. Imgur-Ea 
ù i-ta é-a-ba-ni DUMU im-gur-é-a, MHET II/1 43:4, 
Sabium j 
Erra-nada 
dèr-ra-na-da, MHET II/6 843(case):3, Sabium 
Huzālatum LUKUR dUTU d. Akšaya 
hu-za-la-tum LUKUR dUTU, DUMU ÚHKI-ia, BDHP 
40 :7-8, Sîn-muballiṭ 
Iltāni LUKUR dUTU d. Sîn-remēni 
-il-ta-ni LUKUR d˹UTU˺, DUMU.MUNUS dEN.ZU-˹re
me-ni˺, CT 47 5 :6’-7’, Apil-Sîn 
-il-[t]a-ni LUKUR d[UTU] , CT 45 9:6, Apil-Sîn 
Ilum-nāṣir s. Ili-imgur 
DINGIR-na-ṣi-ir DUMU ì-lí-˹im-gur˺, MHET II/1 
43:5, Sabium j 
Mār-Šamaš 
i-ta DUMU-dUTU […]-˹x˺-ri-im, MHET II/1 90:9-
Sîn-muballiṭ 
Sîyatum LUKUR dUTU 
˹SAG˺.1.KAM EGIR 30-ia-tum LUKUR dUTU, MHET 
II/5 630:4, undated 

Utu-zimu

Bēlessunu
Amat-
Šamaš

Awīl-
Amurrim

S
iqī
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.3.9  The Me’isum family 

owning property in the file of Me’isum’s family:  

Amorite/Other names 

ṭ 
Agu-[…] 
a-gu-[…], MHET II/6 843:1‘, Sabium 

II/5 837:2, 
Sābibum s. Hayab-El 
-sà-bi-bu-um DUMU[ha-ia-ab-ì-DINGIR],MHET II/5 
627:6, undated 
-sa-bi-bu-um DUMU ha-ia-ab-ì-DINGIR, MHET II/5 
630:5, undated 
-sa-bi-bu-um, DUMU ha-ia-ab-ì-DINGIR,CT 47 18:5-6, 
Sîn-muballiṭ 

II/1 43:4, 
Sîn-iqīšam s. Tuzalium 
30-i-qí-ša-am, DUMU tu-za-li-um, MHET II/1 90:9-10, 
Sîn-muballiṭ 

 
Akkadian and Sumerian names (continued) 

ia, BDHP 

re-
Sîn-iqīšam 
EGIR É dEN.ZU-i-qí-ša-am, MHET II/5 627:3, undated 

II/1 
Šamaš-šeme 
i-ta A.ŠÀ dUTU-še-mi, MHET II/6 843(case) :3, Sabium 

-5, 
Ubar-Šamaš s. Munawwirum 
i-ta u-bar-dUTU DUMU mu-na-wi-rum, MHET II/1 
43:3,Sabium j  

MHET 
Zikarum 
i-ta zi-ka-rum, CT 47 18:3, Sîn-muballiṭ 

Me'isum

Sîn-
īšam

Manium
Ilšu-

abūšu

Huzālatum
Yakun-

ašar?

Itur-pî-
Ilim

Šamaš-
šarrum

Palhīya

Annum-
pîša

 



324 APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

Witnesses in the file of Me’isum’s family: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abīyatum s. Nūr-Ea 
na-ra-am-ì-lí-šu ù a-bi-iatum, DUMU.MUNUS nu-úr-é-
a, BDHP 40:20-21, Sîn-muballiṭ 

Awīl-Amurrim s. Agigum  
LÚ-dMAR.TU DUMU a-gi-[gu-um] , CT 45 9:22, Apil-Sîn 

Adad-remēni s. Damu-galzu (RÁ.GABA) 
dIM-re-me-ni, CT 47 5 :20’, Apil-Sîn 

Bēlakum s. Dawdanum (b. Etel-pi-Sîn and Annum-
pîša)  
˹be-la˺-kum, DUMU da-<wi>-˹da˺-nu-um, MHET II/1 
90:24-25, Sîn-muballiṭ 

Ahūšina s. Ṭabiya 
a-˹hu˺-ši-na, DUMU ṭà-bi-ia, MHET II/1 90:26-27, 
Sîn-muballiṭ 

Bēlšunu s. Ašdi-litur 
be-el-šu-nu DUMU aš-di-li! (lu)-tur! (tar) , CT 47 18:19, 
Sîn-muballiṭ 

Akšak-iddinam s. Huzālum  
-úh-ki-i-din-nam DUMU hu-za-lum, MHET II/1 
42:17, Sabium c 
-úh-ki-i-din-nam DUMU hu-za-DINGIR, MHET II/1 
43:18, Sabium J 

Erībam-Sîn s. Haya 
˹e˺-ri-ba-am-30 DUMU ha-ia-x[…], CT 45 9:36, Apil-Sîn 

Ana-Šamaš-taklāku s. Abu-kima (f. Iddin-Šamaš) 
a-na-dUTU-ták-la-ku DUMU a-bu-ki-ma-[…], CT 45 
9:25, Apil-Sîn 

Etel-pî-Sîn s. Dawdanum 
e-tel-pi4-30 DUMU da-wi-[…], CT 45 9:21, Apil-Sîn 

Annum-pîša s. Apil-Ištar 
an-pi4-ša DUMU a-pil-i[š8-tár] , CT 45 9:35, Apil-Sîn 

Hayab-El s. Sumu-habnu  
˹ha-ia-ab-ì-DINGIR˺, DUMU * su-mu!-[ha-ab-nu…], 
MHET II/1 42:20-21, Sabium c 

Apil-ilim s. Ana-Sîn-taklāku 
a-pil-DINGIR DUMU a-na-30-tá[k-la-ku] , CT 45 
9:34, Apil-Sîn 

Ilum-pišu s. Kusanum  
DINGIR-pí-šu, DUMU ku-sa-nim, MHET II/1 42:29-30, 
Sabium c 

Apil-Ištar rabiān Šubula 
a-pil-iš8-tár ra-bi-a-an URU-šu-bu-la, CT 45 9:27, 
Apil-Sîn 

Ipqūša s. Balkīya 
ip-qú-ša DUMU bal-ki-ia, BDHP 40:24, Sîn-muballiṭ 

Lu-Ninšubur DUB.SAR 
LÚ-dNIN.ŠUBUR.KA, DUB.SAR, BDHP 40:25-26, Sîn-
muballiṭ 

Išmeanni s. Bēlakum (grandson of Dawidanum) 
-˹iš-me-a-an-ni˺ DUMU be-la-ki, MHET II/1 42:28, 
Sabium c 
-iš-me-a-˹ni˺ DUMU be-la-kum, MHET II/1 43:24, 
Sabium J 

Awīl-ilim s. Ili-erībam  
-a-wi-il-DINGIR DUMU ì-lí-e-ri-[ba-am] , CT 45 
9:24, Apil-Sîn 
-[…]-DINGIR DUMU ì-lí-e-ri-ba-am, MHET II/5 
837:5’’,undated 

Itti-ilim-milki s. Bazaza 
[it]-ti-DINGIR-mil-ki DUMU ba-za-za, CT 45 9:29, Apil-
Sîn 

Awīl-ilim s. Warad-Sîn NU.BANDA3 Halhalla 
[a-wi]-˹il˺-DINGIR DUMU ÌR-dEN.ZU NU.BANDA3 hal-
hal-laki, MHET II/5 837:6’’,undated 

Milki-la-Ila s. Aqba-ahum  
mi-il-ki-la-i-la, DUMU ˹aq˺-ba-hu-um, MHET II/1 
43:22-23, Sabium J 

Iddin-ilum s. Awīl-ilim 
i-din-DINGIR DUMU a-wi-il-DINGIR, CT 47 18:19, 
Sîn-muballiṭ 

Munawwirum s. Supapum 
˹mu˺-na-wi-rum DUMU sú-pa-pu-um, MHET II/5 
630:3’, undated 

Ilšu-abūšu s. Ili-ublam (b.Ilum-nāṣir and Iturrum)  
DINGIR-šu-a-bu-šu ù DINGIR-na-ṣir, DUMU.MEŠ ì-lí-
ub-lam, MHET II/1 42:18-19, Sabium c 

Samaya s. Nūr-Ištar 
[sà]-˹ma-ia˺ DUMU nu-úr-iš8-tár, MHET II/5 630:2’, 
undated 

Ilšu-tillassu 
DINGIR-šu-ILLAT-s[u] , CT 47 5 :24’, Apil-Sîn 

Šabašimi 
ù ša-ba-ši-mi, ma-ru-šu, MHET II/1 90:20-21, Sîn-
muballiṭ 

Ilum-nāṣir s. Ili-ublam (b. Ilšu-abušu)  
DINGIR-šu-a-bu-šu ù DINGIR-na-ṣir, DUMU.MEŠ ì-lí-ub-

Šamhum s. Yantin-El  
ša-am-hu-um DUMU ia-an-ti-ni/DINGIR, MHET II/1 
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lam, MHET II/1 42:18-19, Sabium c 43:17, Sabium j 
Imgurrum  
im-gur-rum […], MHET II/6 843:16’, Sabium 

Yamṣi-El s. Iṣi-ašar (b.Yantin-El)  
ia-an-ti-ni-DINGIR IGI ia-am˹-ṣí˺-DINGIR, MHET II/1 
43:19-20, Sabium j 

Imgur-Sîn s. Uqa-ilim 
im-gur-30 DUMU ú-qa-DINGIR, CT 47 18:20, Sîn-
muballiṭ 

Warad-Ilabrat s. Abatabnim 
ÌR-dNIN.ŠUBUR DUMU a-ba-tab-nim, CT 45 9:26, Apil-
Sîn 

Imgur-Sîn rabiān U[RU…] 
im-gur-dEN.ZU ra-bi-a-an U[RU…], CT 45 9:19, 
Apil-Sîn 

[…] s. Sunumum 
[…] ˹x˺ DUMU su-nu-mu-um, MHET II/5 837:8’’, undat-
ed 

Imgur-Sîn 
im-gur-dEN.ZU ˹DUMU˺ […], MHET II/6 843:15’, 
Sabium 

[….] s. Yantin-El 
[…] BE? DUMU ia-˹an-ti˺-el, MHET II/5 837:10’’, 
undated 

Ipiq-Adad s. Puzur-Hala 
SIG-dIM DUMU puzur4-ha-la, CT 45 9:28, Apil-Sîn 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Lipit-Ištar SANGA dUTU s. Šamaš-tappêšu 
li-pí-it-iš8-tár SANGA, CT 47 5 :18’, Apil-Sîn 
Lipit-Ištar s. Nannatum  
li-pí-it-iš8-tár DUMU dŠEŠ.KI-tum, CT 47 5 :21’, Apil-
Sîn 

Šamaš-ap[…] s. Nabi-ilīšu  
dUTU-ap-[…DUMU na]-bi-ì-lí-šu, MHET II/5 627:3’, 
undated 

Lu-Iškurra s. Lu-Damu 
LÚ-dIŠKUR.RA DUMU LÚ-dDA.MU, CT 47 5 :22-23’, 
Apil-Sîn 

Šamaš-ilum rabiānum Halhalla s. Watar-Ikūnum  
dUTU-DINGIR ra-bi-a-an hal-hal-la, MHET II/6 
843 :13’, Sabium 

Marduk-muballiṭ DUB.SAR 
dAMAR.UTU-mu-ba-lí-iṭ DUB.SAR, CT 47 18:24, Sîn-
muballiṭ 

Šamaš-rabi s. Ašri-Enlil (b. Ipiq-Ištar) 
dUTU-ra-bi DUMU aš-ri-dEN.LÍL, MHET II/5 837:4’’, 
undated 

Nabi-Šamaš s. Ahūni  
-na-bi-dUTU DUMU a-hu-˹ni˺, MHET II/6 843:14’, 
Sabium 
-na-bi-dUTU DUMU a-hu-ni, CT 45 9:23, Apil-Sîn 
-na-bi-dUTU, DUMU a-˹hu-ni˺, MHET II/1 90:18-
19, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-rabi s. Nabi-ilīšu  
dUTU-ra-bi DUMU na-bi-ì-lí-šu, BDHP 40:22, Sîn-
muballiṭ 

Nanna-sagkal s. Ipiq-ištar 
dŠEŠ.KI-sag.kal, DUMU sig-iš8-tár, MHET II/5 
627:4’-5’, undated 

Utu-mansum 
d˹UTU-ma˺.[an.sum] , MHET II/6 843:17’, Sabium 

Narām-ilīšu s. Nūr-Ea (b. Abiyatum) 
na-ra-am-ì-lí-šu ù a-bi-ia-tum, DUMU.MUNUS nu-úr-
é-a, BDHP 40:20-21, Sîn-muballiṭ 

Warad-Amurrim SANGA dIkūnum s. Abum-ṭābum  
ÌR-dMAR.TU DUMU a-pa-ṭà-bu-um, BDHP 40:18, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-ēriš 
dEN.ZU-eriš4 […], CT 45 9:33, Apil-Sîn 

Warad-Amurrim 
ÌR-dMAR.TU, CT 45 9:, Apil-Sîn 

Sîn-idi s. Sîn-puṭram  
30-i-di DUMU 30-pu-uṭ-ra-am, MHET II/1 43:25, 
Sabium J 

Warad-ilīšu s. Narām-ilīšu 
ÌR-ì-lí-šu DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, BDHP 40:23, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-ilum s. Pûm-rabi  
dEN.ZU-DINGIR DUMU pu-um-ra-bi, BDHP 40:19, 
Sîn-muballiṭ 

[…]-bēl-ili s. La[…] 
[…]-be-el-ì-lí DUMU ˹la˺-[…], CT 45 9:37, Apil-Sîn 

Sîn-rabi s. Ikūn-pi-Sîn 
30-ra-bi DUMU i-ku-un-pí-30, CT 47 18:23, Sîn-
muballiṭ 

[…]-māgir s. Ilīšu-[…] 
[…]-ma-gir DUMU ì-lí-šu-[…], CT 45 9:30, Apil-Sîn 

Sîn-remēni s. Sîn-erībam  
-30-re-me-ni, DUMU 30-e-ri-ba-am, MHET II/1 
42:22-23, Sabium c 
-30-re-me-ni DUMU 30-e-ri-ba-am, MHET II/1 

[…] s. Elali 
[…] DUMU e-la-li, MHET II/5 837:1’’, undated 
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43:21, Sabium J 
Sîn-ublam s. Sîn-damiq  
30-ub-lam, DUMU 30-da-mi-iq, MHET II/1 42:26
27, Sabium c 
Ṣilli-Akšak s. Iddin-Pîya 
ṣíl-lí-ÚHKI DUMU i-din-pí-ya, CT 47 18:22, Sîn-
muballiṭ 
Ša/umuh-Sîn second SANGA s. Nūr-Sîn 
ša-mu-uh-dEN.ZU, CT 47 5 :19’, Apil-Sîn 

Šamaš-abi[…] 
dUTU-a-bi-[…], CT 45 9:32, Apil-Sîn 

Šamaš-abum s. Sîn-iddinam 
dUTU-a-bu-um, DUMU 30-i-din-nam, MHET II/1 
90:22-23, Sîn-muballiṭ 

4.1.3.10  Ipqu

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Iddin-Ilabrat s. Ikūn-pîša 
i-din-dNIN.ŠUBUR DUMU i-ku-˹pi4-ša˺,MHET II/1 
77:5, Apil-Sîn 6 
Inim-Utu 
ù INIM-dUTU, CT 47 3 :3, Apil-Sîn 
Nabi-ilīšu  and Ipiq-Nunu sons of Munawwirum & 
Nuṭṭubtum 
na-bi-ì-lí-šu DUMU mu-na-wi-ru-um, Ii-pí-iq-nu-
ŠEŠ.A.NI, ù nu-ṭú-ub-tum DAM mu-na-wi-ru˹um˺

um-mi-šu-nu MHET II/1 77:7-10, Apil-Sîn 6 
Nabi-Šamaš and Nūr-Šamaš, sons of Rē’um 
-na-bi-dUTU DUMU SIPA, CT 47 3 :2, Apil-Sîn  
-nu-úr-d[UTU DUMU ri-i] , MHET II/1 47:4, Apil-
-nu-úr-dUTU DUMU ri-i, MHET II/1 76:5, Apil-Sîn
-nu-úr-dUTU DUMU SIPA, CT 47 3:4, Apil-Sîn 
-nu-úr-dUTU DUMU SIPA, MHET II/1 71:9, Apil-Sîn
Nūr-Šamaš s. Sîn-nāṣir 
ù i-ta A.ŠÀ nu-úr-dUTU DUMU 30-na-ṣir, MHET II/1 
77:3, Apil-Sîn 6 
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42:26-
[…] s. Išme-Adad 
[…] DUMU iš-me-dIM, MHET II/5 837:2’’, undated 

[…] s. Sîn-iddinam 
[…]-˹x˺-du DUMU dEN.ZU-i-din-nam, MHET II/5 
837:7’’, undated 
[…] s. Sîn-remēni 
[…] DUMU dEN.ZU-re-me-ni, MHET II/5 837:9’’, undat-
ed 
[…] s. Urdukuga 
[…] ˹BI?˺ DUMU UR.DU6.KÙ.GA, MHET II/5 837:3’’, 
undated 

II/1 
 

.3.10  Ipqu-Ištar’s descendants  

owning property in the file of Ipqu-Ištar’s descendants: 

Amorite/Other names 

II/1 

 

Nunu sons of Munawwirum & 

-nu 
˺, 

Sîn 
Sîn 11 

Sîn 

II/1 

Ipqu-Ištar

Imgur-Sîn

Šāt-Aya
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Sîn-iqīšam 
ù i-ta A.ŠÀ dEN.ZU-i-qí/-ša-am, MHET II/1 76:4, 
Apil-Sîn 11 
Šarrūt-Sîn’s daughter,  NU.GIG 
SAG.1.KAM A.ŠÀ DUMU.MUNUS šar-ru-ut-dEN.ZU 
NU.GIG, MHET II/1 77:4, Apil-Sîn 6 
Ur-Ninšubur s. Hunnubum 
UR-dNIN.ŠUBUR DUMU hu-nu-˹bu˺, MHET II/1 
77:6, Apil-Sîn 6 

Witnesses in the file of Ipqu-Ištar’s descendants: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Ašri-Enlil s. Annalim 
aš-ri-dEN.LÍL DUMU an-na-lim, MHET II/1 71:29, 
Apil-Sîn 

Amnānum s. Ibni-Sîn 
a-ma-na-nu-um, DUMU ib-ni-dEN.ZU, MHET II/1 76:17-
18, Apil-Sîn 11 

Ašri-Enlil s. Bēlum 
-aš-ri-dEN.LÍL DUMU be-lum, CT 47 3:14, Apil-Sîn 
-aš-ri-dEN.LÍL DUMU be-lum, MHET II/1 77:31, 
Apil-Sîn 6 

Akkadian and Sumerian names (contineud) 

Awīl-Adad s. Išme-Adad 
-LÚ-dIM DUMU iš-me-dIM, CT 47 3:21, Apil-Sîn 
-LÚ-dIM IGI en-nam-dEN.ZU, DUMU.ME iš-me-dIM, 
MHET II/1 71:24-25, Apil-Sîn 
Awīl-Amurrim s. UTU-zimu 
LÚ-dMAR.TU, DUMU dUTU-ZI.MU, MHET II/1 
76:25-26, Apil-Sîn 11 

Nabi-ilīšu  s. Ennen-Sîn (b. Erībam) 
-na-bi-ì-lí-šu, DUMU en-ne-en-dEN.ZU, MHET II/1 
47:15-16, Apil-Sîn 
-na-bi-ì-lí-šu DUMU en-ne-30, CT 47 3:16, Apil-Sîn 

Awīl-ilim s. Lu-Nanna 
a-wi-il-DINGIR DUMU LÚ-dŠEŠ.KI, MHET II/1 
77:34, Apil-Sîn 6 

Nanna-x s. Sîn-nāṣir 
dŠEŠ.KI-˹x˺ DUMU 30-na-ṣir, CT 47 3:15, Apil-Sîn 

Dingir-mansum s. Sîn-tillassu 
-DINGIR-MA.AN.SUM DUMU 30-ILLAT-su, MHET 
II/1 47:17, Apil-Sîn 
-DINGIR-MA.AN.SUM DUMU 30-ILLAT-su, CT 47 
3:18, Apil-Sîn 
-DINGIR-MA.AN.SUM DUMU 30-ILLAT-su, MHET 
II/1 71:24, Apil-Sîn 

Narām-ilīšu s. Munawwirum 
na-ra-am-ì-lí-šu DUMU mu-na-wi-rum, MHET II/1 
71:27, Apil-Sîn 

Ennam-Sîn s. Išme-Adad (b. Awīl-Adad) 
-en-nam-dEN.ZU, ˹DUMU˺ iš-me-d˹IM˺, MHET II/1 
47:18-19, Apil-Sîn 
-en-nam-30, DUMU iš-me-dIM, MHET II/1 76:23-
24, Apil-Sîn 11 
-LÚ-dIM IGI en-nam-dEN.ZU, DUMU.me iš-me-dIM, 
MHET II/1 71:25-26, Apil-Sîn 

Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat-bāni 
dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM, UGULA lukur.MEŠ dUTU, 
MHET II/1 77(case):33-34, Apil-Sîn 6 

Erībam s. Ennen-Sîn (b. Nabi-ilīšu ) 
-e-ri-ba-am DUMU en-ne-en-30, CT 47 3:19, Apil-
Sîn 

Nunu-ēreš DAM.GÀR s. Ahum-ṭābum 
nu-nu-APIN DUMU a-hu-ṭà-bu-um, MHET II/1 77:32, 
Apil-Sîn 6 

Iballuṭ s. Ilum-mušallim 
-˹i-ba˺-lu-uṭ ˹DUMU˺ DINGIR-mu-ša-lim, MHET 
II/1 77(case):33, Apil-Sîn 6 

Nūr-ahi s. Ibbi-Sîn 
nu-úr-a-hi, DUMU i-bi-dEN.ZU, MHET II/1 76:19-20, 
Apil-Sîn 11 

Iddin-Sîn DUB.SAR Nūr-Šamaš s. Iddin-Šamaš 
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-i-˹din˺-dEN.ZU DUB.SAR, MHET II/1 77(case):38, 
Apil-Sîn 6 
Iddīya DUB.SAR (=Iddin-Sîn?) 
-i-di-ia DUB.SAR, CT 47 3:17, Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Sîn-iddinam 
-DINGIR-šu-ba-ni DUMU 30-i-din-nam, MHET II/1 
77:30, Apil-Sîn 6 
Ilšu-ibbišu s. Ilum-ma 
-DINGIR-šu-i-bi-šu DUMU DINGIR-ma, MHET II/1 
71:23, Apil-Sîn 
Imgur-Sîn s. Hummut 
-im-gur-30 DUMU hu-mu-/ut, MHET II/1 77:36, 
Apil-Sîn 6 
Inim-Enlila s. Ilšu-bāni 
-INIM!-dEN.LÍL.LÁ DUMU DINGIR-šu-ba-ni, CT 47 
3:20, Apil-Sîn 

4.1.3.11  Abum

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Ahūni 
ù i-ta a-hu-ni DUMU ˹x˺ […], MHET II/1 61:2, Apil
Sîn 
Apil-kīnum 
ù i-ta a-pil-ki-nu-u[m] , ARN 161:7, Apil-Sîn 

Awīl-Amurrim 
-ù DA É LÚ-dMAR.TU, RSM 16:5’, Sabium 
-ÚS.SA.DU É LÚ-dMAR.TU, MHET II/1 32:2, Sabium
Awīl-d[…] 
a-wi-il-d[…], MHET II/5 693:4’, Apil-Sîn 
Ili-Arahtum 
-ša DA É ì-lí-a-ra-ah-˹tum˺, RSM 16:4’, Sabium 

Etel-pî-
Sîn

Amat-
Šamaš

Warad
Amurrim
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II/1 77(case):38, nu-úr-dUTU DUMU i-din-dUTU, MHET II/1 76:25-26, 
Apil-Sîn 11 
Nūr-Šamaš s. Ikūn-pîša 
-nu-úr-dUTU, DUMU i-ku-˹pi4˺-ša, MHET II/1 76:21-22, 
Apil-Sîn 11 
-nu-˹úr˺-dUTU DUMU i-ku-pí-ša, MHET II/1 71:28, 
Apil-Sîn 

II/1 
Rīš-Šamaš DUB.SAR 
ri-iš-dUTU DUB.SAR, MHET II/1 71:31, Apil-Sîn 

II/1 
Sîn-iqīšam s. Nūr-ili  
30-i-qí-ša-am DUMU nu-úr-ì-lí, MHET II/1 77:33, Apil-
Sîn 6 

II/1 77:36, 
Šamaš-nāṣir 
dUTU-na-ṣir, MHET II/1 77:37, Apil-Sîn 6 

47 
Tappum s. Sîn-emūqi 
tap-pu-um DUMU 30-e-˹mu˺-qí, MHET II/1 71:30, Apil-
Sîn 

Abum-ṭābum’s sons  

owning property in the file of Abum-ṭābum’s sons:  

Amorite/Other names 

Apil-
Yataratum LUKUR dUTU 
ia-ta-ra-tum LUKUR [dUTU] , ARN 161:14, Apil-Sîn 

Yaṣira-[…] LUKUR dUTU d. Šamaš-rabi 
[i-ta] A.ŠÀ ia-ṣí-ra-[…] LUKUR dUTU, [DUM]U.MUNUS 
dUTU-ra-bi, PBS VIII/2 258 :2-3, undated 

II/1 32:2, Sabium 

Akkadian and Sumerian names (contineud) 

 
Munawwirum 
˹i-ta˺ A.ŠÀ mu-na-wi-rum DUMU ˹x˺ , MHET II/1 61:2, 

Abum-
ṭābum

Warad-
Amurrim

Ipqūša
Maṣiam-

Ili
Sabibum 

(?)
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-ù ì-lí-a-ra-ah, MHET II/1 32:3, Sabium Apil-Sîn 
Ipqu-Ningal, s. Apil-ilīšu 
ip-qú-dNIN.GAL, DUMU a-pil-ì-lí-šu, BBVOT 1 
115:4-5,Apil-Sîn 8 

Sîn-rē’um’s children Awīlaki, Lamassatum and Ištar-
ummi 
-a-wi-la-ki DUMU dEN.ZU-[SIPA] , BE 6/1 16:3‘, Apil-Sîn 
-a-wi-la-ki DUMU dEN.ZU-SIPA, la-ma-sa-tum LUKUR 
dUTU, DUMU.MUNUS dEN.ZU-sipa TLB 1 220:3-6, Apil-Sîn 
-a-wi-la-ki ˹DUMU 30-SIPA˺, iš8-tár-um-mi, TCL 1 64:4-5, 
Apil-Sîn 

Išar-Šamaš s. Nūr-ilīšu 
i-šar-dUTU DUMU nu-úr-ì-lí-šu, TCL I 63:15, undat-
ed 

Šū-dnin[…]’s sons Ahiya’um, Šamaš-nāṣir and Nanna-
mansum 
-dUTU-na-ṣir IdŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, ù a-hi-ia-um 
DUMU.MEŠ šu-[…], MHET II/1 61:4-5, Apil-Sîn 
-[dšeš.]ki-MA.AN.SUM, [ù a-hi]-ia-um DUMU.MEŠ šu-
dNIN[…], PBS VIII/2 258 :5-6, undated 

Itti-Enlil-kīni 
DA É ki-dEN.LÍL-ki-ni, TCL 1 59:2, Sabium 

The children of […]-mit: Etellum, Marduk-ilum, Erīb-
Sîn and Iṣṣi-Gula 
e-te-lum dAMAR.UTU-DINGIR, ù e-ri-ib-30, ù i-iṣ-ṣí-d!gu!-
la, D[UMU.ME…]x-mi-it, CT 4 16a:6-9, Apil-Sîn 12 

Lamassi d. Iddin-Šamaš 
la-ma-sí DUMU.MUNUS i-din-dUTU, TCL 1 59:7, 
Sabium 

 

Witnesses in the file of Abum-ṭābum’s sons: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abīya s. Būriya  
a-bi-ia DUMU bu-ri-ia, TCL 1 59:20, Sabium 

Bēlum s. Abi-Erah 
 be-lum DUMU a-bi-ra-ah, TCL 1 59:23, Sabium 

Abum-ṭābum s. Ipqūša (b. Erībam) 
a-bu-um-ṭà-bu-um IGI e-ri-ba-am, DUMU.ME ip-qú-
ša, MHET II/5 692:27’-28’, undated 

Buzû s. Šunaya 
bu-zu-ú DUMU šu-na-ia, TCL 1 59:16, Sabium 

Adad-gāmil MUHALDIM s. Nārum-laba (b. Adad-
pilah) 
dIM-ga-mil MUHALDIM, DUMU dI7-˹la-ba x˺, BBVOT 
1 115:16’-17’, Apil-Sîn 8 

Gidānum s. Matatum 
gi-da-nim DUMU ma-ta-a-tum, MHET II/1 32:21, 
Sabium 

Adad-pilah s. Nārum-laba 
-dIM-pí-lah DUMU dI7-la-ba, MHET II/1 61:30, 
Apil-Sîn 
-dIM-pi-la-ah, DUMU dI7-la-ba, PBS VIII/2 258 :11’-
12’, undated 
-dIM-pí-lah DUMU dI7-la-ba, MHET II/5 693:6’’, 
Apil-Sîn 

Hangadi s. Ipiq-Ištar 
ha-an-ga-di DUMU i-pí-iq-iš8-tár, RSM 16:29’, Sabium 

Adad-remēni s. Damu-galzu (RÁ.GABA) 
-dIM-re-me-ni ˹RÁ.GABA˺, TLB 1 220:21, Apil-Sîn 
-dIM-re-me-ni, DUMU dDA.MU-GA[L.ZU] , BBVOT 1 
115:8’-9’, Apil-Sîn 8 
-dIM-re-me-ni Ì.DU8, MHET II/1 61:20, Apil-Sîn 
-dIM-re-me-ni, DUMU dDA.MU-GAL.[ZU] , PBS 
VIII/2 258 :3’-4’, undated 
-dIM-re-me-ni, TCL 1 63:27, undated 

Idādum ì.du8 (cloister official, son of Pala-Sîn) 
-i-da-du-um ì.du8, , TLB 1 220:22, Apil-Sîn 
-<i>-da-du-um ì.du8, MHET II/1 61:21, Apil-Sîn 
-i-da-du-um ì.du8, PBS VIII/2 258:6’, undated 

Akšak-māgir DUB.SAR 
ÚHKI-ma-gi-ir DUB.SAR, MHET II/1 32:24, Sabium 

Ili-yatim s. Kutiyānum 
ì-lí-ia-tim, DUMU ku-ti-ia-nim, BBVOT 1 115:24’-25’, 
Apil-Sîn 8 
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Akšak-rabi s. kal? x 
ÚHKI-ra-bi DUMU kal? * x* […], MHET II/5 693:5’’, 
Apil-Sîn 

Kupāpum 
ku-pa-pu-um, CT 4 16a:26, Apil-Sîn 12 

Amat-Šamaš d. Rīš-Abum? 
GEME2-dUTU, DUMU ri-iš?-a-bu-um, BBVOT 1 
115:28’-29’, Apil-Sîn 8 

Manini s. Šamaš-šaduni 
-ma-ni-ni DUMU dUTU-ša-du-ni, MHET II/1 61:25, 
Apil-Sîn 
-ma-ni-ni DUMU ˹dUTU-ša-du-ni˺, PBS VIII/2 258 :17’, 
undated 

Ana-pāni-ilim s. […] 
a-na-pa-ni-DINGIR DUMU […], TCL 1 63:42, undat-
ed 

Nāqimum s. Iṣi-šar 
na-qí-mu-um DUMU i-ṣí-šar, CT 4 16a:27-28, Apil-Sîn 
12 

Ana-Šamaš-šūṣir s. Šallurum(?) 
a-na-dUTU-šu-ṣir, DUMU ša-lu-ru(?)-[um(?)] , 
MHET II/5 693:7’’-8’’, Apil-Sîn 

Narubtum d. Binanti-El 
na-ru-ub-tum DUMU.MUNUS bi-na-an-ti-el, TLB 1 
220:26, Apil-Sîn 

Awīl-Adad s. Ili-wedēku 
LÚ-dIM DUMU ì-lí-we-de-ku, RSM 16:30’, Sabium 

Nuṭṭubtum d. Adkilum 
nu-ṭu-ub-tum, DUMU.MUNUS ad-ki-lum, TLB 1 220:24-
25, Apil-Sîn 

Bēlenum s. Hāliqum 
be-le-nu-um DUMU ˹ha˺-li-qú-um, TCL 1 59:15, 
Sabium 

Sîn-iqīšam s. ˹x˺-ma-ni-/rum 
30-i-qí-ša-am DUMU ˹x˺-ma-ni-/rum, MHET II/5 
693:10’’, Apil-Sîn 

Bēlšunu s. Nūr-ilīšu 
be-el-šu-nu DUMU nu-úr-ì-lí-šu, TCL 1 63:41, 
undated 

Tutu-nāṣir (probably the son of Sassiya and the brother 
of Yamlik-El) 
tu-tu-na-ṣir, CT 4 16a:23, Apil-Sîn 12 

Emūqi-Adad s. Ubarrum 
e-mu-qí-dIM, DUMU u-bar-ru-um, MHET II/1 
32:22-23, Sabium 

Yabnik-El s. Sassīya (in MHET II/5 669 Yamlik-El ?) 
ia-ab-ni-ik-DINGIR, DUMU sa-si-ia, CT 4 16a:24-25, 
Apil-Sîn 12 
 

Enlil-abum s. Puzur-Šamaš 
dEN.LÍL-a-bi-im, DUMU puzur4-dUTU, TCL 1 64:22-
23, Apil-Sîn 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Enlil-abum DUB.SAR 
-dEN.LÍL-<a>-bu-um DUB.SAR, MHET II/1 61:31, 
Apil-Sîn 
-dEN.LÍL-a-bu-um DUB.SAR, PBS VIII/2 258 :18’, 
undated 
Erībam s. Ipqūša (b. Abum-ṭābum) 
a-bu-um-ṭà-bu-um IGI e-ri-ba-am, DUMU.ME ip-qú-ša, 
MHET II/5 692:27’-28’, undated 

Narāmtum d. Ilum-nāṣir 
na-ra-am-tum DUMU.MUNUS DINGIR-na-ṣir, TLB 
220:27, Apil-Sîn 

Erībam 
e-ri-ba-am, CT 4 16a:29, Apil-Sîn 12 

Narāmtum d. Sîn-[…] 
na-ra-am-tum DUMU.MUNUS dEN.ZU-[…], ARN 161:42, 
Apil-Sîn 

Habil-kīnum s. Ibni-Enlil 
ha-bi-il-ki-nu-um, DUMU ib-ni-dEN.LÍL, TCL 1 
59:17-18, Sabium 

Erra-mušallim s. Ennam-Sîn 
èr-ra-mu-ša-lim, DUMU en-nam-30, BBVOT 1 115:26’-
27’, Apil-Sîn 8 

Habil-kīnum s. Nūr-ilīšu 
ha-bil-ki-nu-um DUMU nu-úr-ì-lí-šu, TCL 1 63:34, 
undated 

Nidnūša s. Sani-[q-pi-DN?] 
[ni-i]d-nu-ša DUMU sa-ni-[…], TCL 1 59:19, Sabium 

Iballuṭ s. Nūr-Šamaš 
i-ba-lu-uṭ DUMU nu-úr-dUTU, RSM 16:26’, Sabium 

Ninbantuk DUB.SAR 
NIN9.BA.AN.TUK, DUB.SAR, TLB 1 220:30-31, Apil-Sîn 

Ibni-Gibil DUB.SAR s. Šamaš-[…] 
ib-ni-dBIL.GI DUMU dUTU-[…] DUB.SAR, TCL 1 
63:40, undated 

Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat-bāni 
dNIN.ŠUBUR-ma.an.[sum UGULA] LUKUR dUTU, BBVOT 
1 115:10’, Apil-Sîn 8 

Ilabrat-bāni s. Bur-Nunu (cloister official, overseer 
of the nadītum’s) 

Nūr-Kabta s. Warad-Kubi 
nu-úr-dKAB.TA, DUMU ÌR-ku-bi, MHET II/1 61:33-34, 
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-dNIN.ŠUBUR-ba-ni, TLB 1 220:20, Apil-Sîn 
-dNIN.ŠUBUR-ba-ni UGULA LUKUR [d]˹UTU˺, MHET 
II/1 61:19, Apil-Sîn 
-dNIN.ŠUBUR-ba-[ni, PBS VIII/2 258 :2’, undated] 

Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Ibnīya 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU ib-ni-ia, MHET II/5 
692:24’, undated 

Puzur-Šamaš s. Abum-waqar 
puzur4-dUTU, DUMU a-bu-um-wa-qar, TCL 1 64:24-25, 
Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Ir-Enlil 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU ÌR-dEN.LÍL.lá, MHET II/1 
32:19, Sabium 

Sagil-zimu s. Ibbi-[…] 
SAG.ÍL-ZI.MU DUMU i-bi-[…], ARN 161:31, Apil-Sîn 

Ilšu-bāni s. Nūr-ilīšu 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU nu-úr-ì-lí-šu, TLB 1 220:29-
30, Apil-Sîn 

Sîn-abūšu s. Išar-Šamaš 
dEN.ZU-a-bu-šu DUMU i-šar-dUTU, MHET II/5 692:25’, 
undated 

Ilšu-bāni s. Sîn-išmeanni (cloister official) 
-DINGIR-šu-ba-ni DUMU 30-iš-me-a-ni, ARN 161:33, 
Apil-Sîn 
-DINGIR-šu-ba-ni DUMU 30-iš-ma-an-ni, MHET 
II/1 61:24, Apil-Sîn 
-DINGIR-šu-ba-ni DUMU dEN.ZU-iš-me-ni, PBS 
VIII/2 258 :7’, undated 
-DINGIR-šu-ba-ni DUMU 30-iš-me-an-ni, TCL 1 
63:29, undated 

Sîn-abūšu s. Šamaš-dīn (cloister official?) 
-dEN.ZU-a-bu-šu, DUMU dUTU-di-in, TCL 1 64:20-21, 
Apil-Sîn 
-30-a-bu-šu DUMU dUTU˹di-[in] , MHET II/5 693:3’’, 
Apil-Sîn 
-30-a-bu-šu DUMU dUTU-di-in, TCL 1 63:33, undated 

Ilšu-bāni DUB.SAR 
DINGIR-šu-ba-ni DUB.SAR, RSM 16:31’, Sabium 

Sîn-bāni s. Sîn-iddinam 
dEN.ZU-ba-ni DUMU 30-i-din-nam, MHET II/1 32:20, 
Sabium 

Ilšu-ibbīšu s. Ipiq-Ištar (b. Ku-Nanna) 
-DINGIR-šu-i-bi IGI KÙ-dŠEŠ[.KI], DUMU.MEŠ i-pí-iq-
iš8-tár, BE 6/1 16:11’-12’, Apil-Sîn 
-DINGIR-šu-i-bi-šu DUMU SIG!-iš8-tár, MHET II/1 
61:32, Apil-Sîn 

Sîn-erībam s. Akšak-šeme 
30-e-ri-ba-am, DUMU ÚHKI-še-me, CT 4 16a:32-33, Apil-
Sîn 12 

Ilšu-ibbīšu 
DINGIR-šu-i-bi-˹šu DUMU x˺ […], MHET II/5 
693:2’’, Apil-Sîn 

Sîn-ibni s. [..] 
30-ib-ni DUMU […], ARN 161:40, Apil-Sîn 

Imgurrum s. Nūr-Sîn 
im-gur-ru-um DUMU nu-úr-dEN.ZU, RSM 16:25’, 
Sabium 

Sîn-nāṣir s. Nunu-ēreš (b. Inim-UTU, Lu-NinSîna and 
Enamtila) 
-LÚ-dNIN.SI.NA IGI INIM-dUTU, IGI 30-na-ṣir DUMU.me 
nu-nu-APIN, MHET II/1 61:27-28, Apil-Sîn 
-dEN.ZU-na-ṣir, IGI INIM-dUTU, DUMU.me nu-nu-APIN, 
PBS VIII/2 258 :13’-15’, undated 
-INIM-dUTU IGI 30-na-ṣir, DUMU.MEŠ nu-nu-APIN, TCL 
1 63:31-32, undated 

Imgur-Sîn s. Ipiq-Ištar 
im-gur-30 DUMU i-pí-iq-iš8-tár, TLB 1 220:28, Apil-
Sîn 

Sîn-rabi s. Uṣur-pî-Šamaš 
dEN.ZU-ra-bi DUMU ú-ṣur-pi4-dUTU, MHET II/5 692:26’, 
undated 

Imgur-d[…] 
im-gur-d[…], MHET II/5 693:1’’, Apil-Sîn 

Sîn-ublam s. Immerum (cloister official) 
-30-ub-lam DUMU im-me-rum, ARN 161:32, Apil-Sîn 
-30-ub-lam DUMU im-me-rum, MHET II/1 61:22, Apil-
Sîn 
-dEN.ZU-ub-lam DUMU im-me-rum, PBS VIII/2 258 :5’, 
undated 
-30-ub-lam DUMU im-me-rum, TCL 1 63:28, undated 

Ina-qāti-ilim s. Aqbu (b. Uštašni-ilum) 
i-na-šu-DINGIR DUMU aq-bu-ú, ARN 161:34, Apil-
Sîn 

Ṣabi-Amurrim s. Sîn-gamil 
ṣa-bi-dMAR.TU DUMU 30-ga-˹mil˺, MHET II/5 693:4’’, 
Apil-Sîn 
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Inim-Nanna-igim s. Ilšu-ibbīšu 
INIM-dŠEŠ.KI-Ì.GIM DUMU DINGIR-šu-i-bi-šu, MHET 
II/5 692:21’, undated 

Ṣililum s. Narām-Sîn 
ṣí-li-lum DUMU na-ra-am-30, TCL 1 63:36, undated 

Inim-Su’en-zimu s. Ibbi-Sîn 
INIM-dEN.ZU-ZI.MU, MHET II/5 692:23’, undated 

Ṣilli-Ninkarrak UGULA É 
MI-dNIN.KAR.RA.AK UGULA É, MHET II/6 692:18’, 
undated 

Inim-Utu s. Nunu-ēreš (b. Lu-Ninsina and Sîn-nāṣir) 
-INIM-dUTU DUMU nu-nu-APIN, TCL 1 59:22, Sabium 
-LÚ-dNIN.SI.NA IGI INIM-dUTU, IGI 30-na-ṣir DUMU.ME 
nu-nu-APIN, MHET II/1 61:27-28, Apil-Sîn 
-dEN.ZU-na-ṣir, IGI INIM-dUTU, DUMU.me nu-nu-
APIN, PBS VIII/2 258 :13’-15’, undated 
-INIM-dUTU IGI 30-na-ṣir, DUMU.MEŠ nu-nu-APIN, 
TCL 1 63:31-32, undated 

Ṣulūli-Šamaš s. Sîn-išmeanni 
AN.DÙL-dUTU, DUMU 30-iš-me-ni, CT 4 16a:30-31, Apil-
Sîn 12 

Ipiq-Nunu s. Iddin-Akšak 
i-pí-iq-nu-nu DUMU i-din-ÚHKI, RSM 16:28’, 
Sabium 

Ša-ilīšu s. Iddin-Šamaš 
ša-ì-lí-šu DUMU i-din-d[UTU], MHET II/5 693:9’’, Apil-
Sîn 

Itti-Ea-napišti-mātim s. Sîn-remēni 
it-ti-é-a DUMU 30-re-[me-ni] , TCL 1 63:37, undat-
ed 

Šallurtum d. Hunnubum 
ša-lu-ur-tum DUMU.MUNUS hu-nu-bu-um, PBS VIII/2 
258 :10’, undated 

Itti-ilim-milki s. Siyatum  
ki-DINGIR-mi-[il]-ki, DUMU 30-ia-ti TCL 1 59:24-
25, Sabium 

Šallurtum d. Sîn-[…] 
ša-lu-ur-tum DUMU.MUNUS 30-[…], ARN 161:43, Apil-
Sîn 

Itti-lulikišu?-anaddin? dím s. Hušašum 
it-ti-lu-li-ki-šu-a-na-din DÍM, DUMU hu-ša-šum, 
BBVOT 1 115:12’-13’, Apil-Sîn 8 

Šallurtum d. Šū-Sîn?  
ša-lu-ur-tum DUMU.MUNUS ˹šu˺-dEN.ZU?, ARN 161:41, 
Apil-Sîn 

Ku-Nanna s. Ipiq-Ištar (b. Ilšu-ibbi) 
DINGIR-šu-i-bi IGI KÙ-dŠEŠ[.KI], DUMU.MEŠ i-pí-iq-
iš8-tár, BE 6/1 16:11’-12’, Apil-Sîn 

Ša/umuh-Sîn second SANGA s. Nūr-Sîn 
-ša-mu-uh-[dEN.ZU] , TLB 1 220:19, Apil-Sîn 
-ša-mu-uh-dEN.ZU SANGA dUTU, BBVOT 1 115:7’, Apil-
Sîn 8 
-[ša-mu-u]h-30, MHET II/1 61:18, Apil-Sîn 
-ša-mu-uh-[dEN.ZU/30], PBS VIII/2 258 :1’, undated 
-ša-mu-uh-30, TCL 1 63:25, undated 

Lamassi d. Ili-tukulti 
la-ma-sí, DUMU ì-lí-tukul-ti, ARN 161:45-46, Apil-
Sîn 

Šamaš-bāni s. Abum-ṭābum 
dUTU-ba-ni DUMU a-pa-ṭà-bu-um, TCL 1 63:38, undat-
ed 

Liburram s. Hunnubum (cloister official) 
[li-bu]-˹ur˺-ra-am DUMU ˹hu˺-nu-bu-˹um˺, MHET 
II/5 692:27’-28’, undated 

Šamaš-nāṣir s. Imgur-Sîn 
-dUTU-na-ṣir DUMU im-gur-dEN.ZU, RSM 16:27’, Sabium 
-dUTU-na-ṣir DUMU im-gur-30, TCL 1 59:21, Sabium 
-dUTU-na-ṣir DUMU im-gur-30, MHET II/1 61:29, Apil-
Sîn 
-dUTU-na-ṣir DUMU im-gur-30, TCL 1 63:30, undated 
-dUTU-na-ṣir DUMU im-gur-30, MHET II/5 692:22’, 
undated 

Lipit-Ištar s. Šalim-palih-Šamaš 
li-pí-it-iš8-tár, DUMU ša-lim-pa-lih-dUTU, TCL 1 
64:18-19, Apil-Sîn 

Šamaš-nāṣir 
dUTU-na-ṣir, PBS VIII/2 258 :16’, undated 

Lipit-Ištar SANGA dUTU s. Šamaš-tappêšu 
-li-pí-[it-iš8-tár], TLB 1 220:19, Apil-Sîn 
-[li-pí-it]-iš8-tár, MHET II/1 61:17, Apil-Sîn 

Šamaš-tayar Ì.DU8 gagim s. Ana-qat-Šamaš-anaṭṭal 
dUTU-ta-ia-ar DUMU a-na-šu-dUTU, BBVOT 1 115:11’, 
Apil-Sîn 8 

Lu-Ninsina s. Nunu-ēreš (b. Inim-Utu and Sîn-
nāṣir) 
-LÚ-dNIN.SI.NA IGI INIM-dUTU, IGI 30-na-ṣir 
DUMU.ME nu-nu-APIN, MHET II/1 61:27-28, Apil-

Šāt-Aya d. Ibbi-Sîn 
ša-at-da-a DUM[U.MUNUS] i-bi-30, ARN 161:44, Apil-
Sîn 
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Sîn 
-LÚ-dNIN.SI.NA DUMU nu-nu-APIN! x, PBS VIII/2 
258 :9’, undated 
Manium s. Šamaš-šeme 
-ma-ni-um DUMU dUTU-še-me, MHET II/1 61:23, 
Apil-Sîn 
-ma-ni-um DUMU dUTU-še-me, PBS VIII/2 258 :8’, 
undated 
Marduk-nāṣir rabiānum  
dAMAR.UTU-na-ṣir ra-bi-a-num, MHET II/6 
692:19’, undated 
Munawwirum s. Hunnubum 
mu-na-wi-rum DUMU hu-nu-bu-um, MHET II/1 
61:26, Apil-Sîn 
Narām-ilīšu s. Šamaš-[…] 
na-ra-am-ì-lí-š[u], DUMU dUTU-[…], ARN 161:36
37, Apil-Sîn 
Narām-ilīšu s. Utu-hegal 
-na-ra-am-ì-lí-šu DUMU dUTU-HÉ.GÁL, BBVOT 1 
115:14’-15’, Apil-Sîn 8 
-na-ra-am-ì-lí-šu DUMU dUTU-HÉ.GÁL, TCL 1 
63:35, undated 
Narām-Sîn s. Mudadum (b. Sîn-abūšu) 
na-ra-am-30 DUMU mu-da-du-um, MHET II/6 
692:20’, undated 

4.1.3.12  Puzur

Other people owning property 

Akkadian and Sumerian names 
Amat-Šamaš LUKUR dUTU d. Gāmilum  
GEME2-dUTU LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ga-mi-
DINGIR, CT 2 26:5, Sîn-muballiṭ 19 

Bēltani LUKUR dUTU d. Manium 
be-el-ta-ni LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ma-ni-um
MHET II/1 100(+CT 45 18):4, Sîn-muballiṭ 
 

Erīb
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II/1 61:23, 

:8’, 

Warad-ilīšu s. Ibbi-[…] 
ÌR-ì-lí-šu DUMU i-bi-[…], ARN 161:35, Apil-Sîn 

Warad-Kubi s. Sîn-adallal 
ÌR-ku-bi DUMU 30-a-da-làl, TCL 1 63:39, undated 

II/1 
Warad-Sîn SANGA dUTU s. Lipit-Ištar 
-ÌR-dEN.ZU SANGA dUTU, BBVOT 1 115:6’, Apil-Sîn 8 
-ÌR-30 SANGA dUTU, TCL 1 63:26, undated 

161:36-
Warad-Šamaš s. Apil-[…] 
ÌR-dUTU DUMU a-pil-[…], TCL 1 59:26, Sabium 

1 
Watartum d. Iddin-Sîn 
wa-tar-tum DUMU.MUNUS i-din-30, TLB 220:23, Apil-
Sîn 

 

.3.12  Puzur-Akšak’s family  

owning property in the file of Puzur-Akšak’s family: 

Amorite/Other names 
Hayab-El and his son Abi-maraṣ  
-ù DA É a-bi-ma-ra-aṣ DUMU ha-ia-ab-ni-DINGIR, CT 2 
26:3, Sîn-muballiṭ 19 
-SAG É ha-ia-ab-ni-DINGIR, CT 6 31a:4, Apil-Sîn 

um, 
Amat-Šamaš d. Supāpum 
-GEME2-dUTU DUMU.MUNUS su-pa-pu-um, BDHP 24:5, 
Sîn-muballiṭ 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU DUMU.MUNUS sú-pa-pu-um, 
MHET II/1 100(+CT 45 18):2, Sîn-muballiṭ 
GEME2-dUTU DUMU.MUNUS su-pa-pu-um, CT 2 47:4, 

Puzur-
Akšak

b-Sin Lamassi
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undated 
Erra-gamil ∞ Naramtum & Saminu and his chil-
dren Ahūšina, Ibni-Šamaš, Iltāni, Kuzabātum 
-ù É èr-ra-ga-mil, CT 48 83:3, unclear yearname 
-èr-ra-ga-mil, CT 2 22 :7, undated 
-a-hu-ši-n Iib-ni-dUTU, Iil-ta-ni Iku-za-ba-tum, 
DUMU.MEŠ èr-ra-ga-mil, Ina-ra-am-tum ù Isa-mi-
nu-ú, aš-ša-at èr-ra-ga-mil ù nu-úr-30, ŠEŠ a-bi-šu-
nu, CT 2 46:1-6, Sîn-muballiṭ 14 
-ku-za-ba-tum, DAM DUMU-er-ṣe-tim, ù ib-ni-dUTU 
a-hu-su, CT 8 43a:4-6, Hammurabi. 
- il-ta-ni LUKUR dUTU DUMU.MUNUS èr-ra-ga-mil, 
MHET II/1 100(+CT 45 18+):5, Sîn-muballiṭ 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ikūn-pîša’s children 
DA É DUMU.ME i-ku-pi4-ša, MHET II/1 66:15, Apil-
Sîn 

Nawirum-ili 
na-wi-ru-um-ì-lí, MHET II/1 66 :14, Apil-Sîn 

Ilšu-tillassu 
ù DA É DINGIR-šu-ILLAT-su, CT 6 31a:3, Apil-Sîn 

Nūr-Šamaš s. Rē’um KUŠ7 

-DA É nu-úr-dUTU DUMU SIPA KUŠ7, MHET II/1 66 :2, 
Apil-Sîn 
-DA É nu-úr-dUTU KUŠ7, MHET II/1 66 :6, Apil-Sîn 

Ipṭur-Sîn s. Sîn-ibni and his sons Marduk-muballiṭ 
and Sîn-iddinam 
-ip-ṭur-˹den˺.zu, DUMU den.˹zu˺-ib-ni KUŠ7, MHET 
II/1 66 :3-4, Apil-Sîn 
-ip-ṭur-dEN.ZU, DUMU 30-ib-ni, MHET II/1 66 :10-
11, Apil-Sîn 
-dAMAR.UTU-mu-ba-lí-it, CT 4 6a :23, Sumu-la-El? 

-dEN.ZU-i-din-nam, CT 6 34b:12, undated 
-dAMAR.UTU-mu-ba-lí-iṭ, I<<ù>> dEN.ZU-i-din-nam 
DUMU.ME ip-ṭur-30, MHET II/1 66 :24-25, Apil-Sîn 
-dAMAR.UTU-mu-ba-lí-iṭ, ù dEN.ZU-i-din-nam 
ŠEŠ.A.NI, DUMU ip-ṭú-ur-dEN.ZU, CT 6 33b :1-3, 
Apil-Sîn 8 

Sîn-erībam’s daughter 
-ù DA É DUMU.MUNUS-dEN.ZU-e-ri-ba-am, BDHP 24:4, 
Sîn-muballiṭ 
-DUMU.MUNUS-dEN.ZU-e-ri-ba-am, MHET II/1 
100(+CT 45 18):6, Sîn-muballiṭ 
-DUMU.MUNUS-dEN.ZU-e-ri-ba-am, CT 2 47:5, undated 

Muhaddîtum 
DA É mu-ha-di-tum, BDHP 24:3, Sîn-muballiṭ 

Sîn-ibni iš 
dEN.ZU-ib-ni, MHET II/1 66 :8, Apil-Sîn 

Nabi-ilīšu  s. Šamaš-īn-matim (father Ilšu-bāni and 
Bēlšunu) 
-DA É na-bi-ì-lí-šu, CT 6 31a:2, Apil-Sîn 
-na-bi-ì-lí-šu, DUMU dUTU-i-in-ma-tim, Ibe-el-šu-nu, 
DINGIR-šu-ba-ni ŠEŠ.A.NI, DUMU.MEŠ na-bi-ì-lí-šu, 
CT 8 45b(=MHET II/1 101):2-6(envelope), Sîn-
muballiṭ 

Šāt-Aya LUKUR dUTU d, Awīl-ilim 
-ša-at-da-a LUKUR d˹UTU˺, DUMU.MUNUS a-wi-il-
DINGIR, MHET II/1 66 :22-23, Apil-Sîn 
-ša-at-da-a DUMU.MUNUS a-wi-il-DINGIR, CT 6 33b :9, 
Apil-Sîn 8 

Witnesses in the file of Puzur-Akšak’s family: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Ad-māti-ili s. Nūr-Šamaš 
ad-ma-ti-ì-lí, DUMU nu-úr-dUTU, CT 6 31a:23-24, 
Apil-Sîn 

Amat-Šamaš d. Sapipum 
GEME2-dUTU DUMU.MUNUS sa-pí-pu-um, BDHP 24:21, 
Sîn-muballiṭ 

Apil-Šamaš d. Mannum-šānin<šu> 
a-pil-dUTU, DUMU.MUNUS ma-nu-um-ša-ni-in-
<šu>, BDHP 24:37-38, Sîn-muballiṭ 

Bulālum (cloister official, son of Akim) 
bu-la-lum, BDHP 24:13, Sîn-muballiṭ 

Apilum s. Ibni-Bau Bur-Adad s. A-x[…]-dum 
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a-pí-lum DUMU ib-ni-dBA.Ú, CT 2 46:37, Sîn-
muballiṭ 14 

bur-dIM DUMU a-x[…]-du-um, CT 2 22 :24, undated 

Lu-Ninšubur s. Nabīya 
LÚ-dNIN.ŠUBUR.KA DUMU na-bi-ia, CT 2 46:31, Sîn-
muballiṭ 14 

Šamāya s. Išqiqi-iliya 
ša-ma-ia, DUMU iš-qí-qí-ì-lí-ia, CT 8 37b:16-17, Ham-
murabi 1 

Awīl-ilim s. Kubbutum 
-a-wi-il-DINGIR DUMU ku-bu-tum, CT 2 26:16, Sîn-
muballiṭ 19 
-[a]-wi-il-DINGIR DUMU ku-bu-tum, MHET II/1 
100(=CT 45 18+):51, Sîn-muballiṭ 

Tamnanni d. Yarbi-El 
ta-am-na-an-ni, DUMU.MUNUS ia-ar-bi-DINGIR, BDHP 
24:29-30, Sîn-muballiṭ 

Aya-tallik UGULA LUKUR dUTU d. Bur-Nunu 
da-a-tal-lik UGULA LUKUR dUTU, BDHP 24:18, Sîn-
muballiṭ 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Bēlšunu s. Mannum-kima-Ilīya 
be-el-šu-nu DUMU ma-an-nu-um-ki-ma-ì-lí-ia, CT 2 
22 :28, undated 
Bunene-[?] s. Sîn-tillatum (b. Šamaš-šādi-ili) 
dbu-ne-ne-[?] IGI dUTU-KUR-i-ì-lí, DUMU.ME 30-
ILLAT, CT 2 26:29-30, Sîn-muballiṭ 19 

Nūr-ilīšu s. Warad-Sumuqan 
nu-úr-ì-lí-šu DUMU ÌR-dGÌR, CT 2 26:22, Sîn-muballiṭ 19 

Būr-Adad s. Ili-iddinam 
bur-dIM DUMU ì-lí-i-din-nam, CT 4 6a :3, Sumu-la-
El? 

Nūr-Nunu s. Sîn-ennam 
nu-úr-nu-nu, DUMU 30-en-nam, CT 6 31a:21-22, Apil-
Sîn 

Būr-Sîn s. Ṣillilum 
bur-dEN.ZU DUMU ṣí-li-lum, CT 8 43a:25, Hammu-
rabi 

Nūr-Šamaš s. Sîn-kīnam-dīni 
nu-úr-dUTU DUMU 30-ki-nam-di-ni, CT 2 46:39, Sîn-
muballiṭ 14 

Ea-hegal s. Nūr-Sîn 
é-a-HÉ.GÁL DUMU nu-úr-30, CT 2 26:31, Sîn-
muballiṭ 19 

Nūr-Šamaš s. Sîn-šeme 
nu-úr-dUTU DUMU 30-še-me, MHET II/1 100(=CT 45 
18+):50, Sîn-muballiṭ 

Eidimanna-šeme s. Sîn-lamassu 
É.IDIM.AN.NA-še-me DUMU 30-la-ma-su, CT 2 
46:40, Sîn-muballiṭ 14 

Nūr-Šamaš 
nu-úr-dUTU DUMU […], CT 4 6a :4, Sumu-la-El? 

Enlil-abum s. Puzur-Šamaš 
dEN.LÍL-a-bu-um DUMU puzur4-dUTU, CT 2 26:3, 
Sîn-muballiṭ 19 

Puzur-Šamaš s. Hurusānum (b. Sîn-nāṣir) 
dEN.ZU-na-ṣi-ir IGI puzur4-dUTU, DUMU.MEŠ hu-ur-sà!-
nim, CT 2 22 :25-26, undated 

Enlil-abum DUB.SAR 
dEN.LÍL-a-bi DUB.SAR, CT 8 45b(=MHET II/1 
101):33(envelope), Sîn-muballiṭ 

Qīš-Nunu s. Ibni-Adad (b. Imgur-Sîn) 
im-gur-30 IGI qí-iš-nu-nu, DUMU.MEŠ ib-ni-dIM, CT 2 
46:32-33, Sîn-muballiṭ 14 

Erīb-Sîn s. Erībaya 
e-ri-ib-30, DUMU ˹e˺-ri-ba-ia, CT 2 46:42-43, Sîn-
muballiṭ 14 

Rubatum d. Lu-sigga 
ru-ba-tum DUMU.MUNUS LÚ-SIG.GA, BDHP 24:22, Sîn-
muballiṭ 

Erra-gāmil s. Šamaya 
èr-ra-ga-mil DUMU ša-ma-ia, CT 8 45b(=MHET 
II/1 101):31(envelope), Sîn-muballiṭ 

Samāya s. Itti-ilim-milki 
sa-ma-ia DUMU it-ti-DINGIR-mil-ki, CT 2 26:24, Sîn-
muballiṭ 19 

Ibbi-Ilabrat s. Sîn-erībam (b. Sîn-iddinam) 
30-i-din-nam IGI i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU.MEŠ 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, MHET II/1 100(=CT 45 
18+):48-49, Sîn-muballiṭ 

Sîn-bāni s. Igmillum 
EN.ZU-ba-ni DUMU ig-mi-DINGIR, CT 8 45b(=MHET II/1 
101):28(envelope), Sîn-muballiṭ 

Ibni-Erra s. Etel-pî-Erra 
ib-ni-èr-ra, DUMU e-tel-pi4-èr-ra, CT 8 37b:14-15, 
Hammurabi 1 

Sîn-erībam s. Ikūn-pîša (b. Bur-Adad) 
-dEN.ZU-e-ri-ba-am DUMU i-ku-pi4-ša, CT 2 26:19, Sîn-
muballiṭ 19 
-30-e-ri-ba-am DUMU i-ku-pi4-ša, CT 8 43a:24, Hammu-
rabi 

Ibni-ilum s. Sîn-ide 
ib-ni-DINGIR, DUMU 30-i-de, CT 6 31a:30-31, Apil-

Sîn-erībam s. Nanna-lu-ti 
-dEN.ZU-e-ri-ba-am DUMU dŠEŠ.KI-LÚ-TI, CT 2 26:17, 
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Sîn Sîn-muballiṭ 19 
-30-e-ri-ba-am DUMU dŠEŠ.KI-LÚ-TI, CT 2 46:29, Sîn-
muballiṭ 14 

Ibšatum s. Bēlšunu (b. Lu-Ninsianna) 
LÚ-dNIN.SI.AN.NA, IGI ib-ša-{bi}-tum, DUMU.MEŠ 
be-el-šu-nu, CT 6 31a:25-27, Apil-Sîn 

Sîn-gāmil 
dEN.ZU-ga-mil DUMU […], MHET II/1 100(=CT 45 
18+):44, Sîn-muballiṭ 

Igmil-Sîn s. Sîn-bēl-Ilī 
-ig-mil-30 DUMU 30-be-el-ì-lí, CT 2 22 :23, undated 
-ig-mil-30 DUMU 30-be-el-ì-lí, CT 2 46:34, Sîn-
muballiṭ 14 

Sîn-iddinam s. Sîn-erībam (b. Ibbi-Ilabrat) 
30-i-din-nam IGI i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU.MEŠ dEN.ZU-e-
ri-ba-am, MHET II/1 100(=CT 45 18+):48-49, Sîn-
muballiṭ 

Ili-bāni 
ì-lí-ba-ni, CT 2 47:38, undated 

Sîn-iddinam DUB.SAR 
30-i-din-nam DUB.SAR, CT 2 26:32, Sîn-muballiṭ 19 

Ili-iddinam s. Ennam-Sîn 
ì-lí-i-din-nam DUMU en-nam-30, CT 2 46:28, Sîn-
muballiṭ 14 

Sîn-iqīšam 
30-i-qí-ša-am, CT 2 47:41, undated 

Ili-ma-ahišu s. Sîn-remēni 
ì-lí-ma-a-hi-šu, DUMU 30-re-me-ni, BDHP 24:39-40, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-nāṣir s. Alip-Šamaš (b. Narām-ilīšu) 
na-ra-am-ì-lí-šu IGI 30-na-ṣir, DUMU.me a-li-ip-dUTU, 
CT 8 43a:26-27, Hammurabi 

Ili-[…] Sîn 
ì-lí-[…]-dEN.ZU, MHET II/1 100(=CT 45 18+):43, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-nāṣir s. Hurrusānum (b. Puzur-Šamaš) 
dEN.ZU-na-ṣi-ir IGI puzur4-dUTU, DUMU.MEŠ hu-ur-sà!-
nim, CT 2 22 :25-26, undated 

Ilšu-bāni s. Būr-Sîn 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU bur-dEN.ZU, CT 6 34b:3, 
undated 

Sîn-puṭram s. Manium 
dEN.ZU-pu-uṭ-ra-am DUMU ma-ni-um, CT 2 26:18, Sîn-
muballiṭ 19 

Ilšu-tillassu s. Puzur-Šamaš (b. Ilšu-bāni, Daksatum 
and Nabi-ilīšu )  
-DINGIR-šu-ILLAT-su DUMU puzur4-dUTU, MHET II/1 
100(=CT 45 18+):46, Sîn-muballiṭ 
-DINGIR-šu-ILLAT-su, CT 2 47:40, undated 

Sîn-ublam s. Immerum (cloister official) 
30-ub-lam DUMU im-me-ru-um, CT 6 31a:28-29, Apil-
Sîn 

Imgur-Akšak s. Ṣillīya 
im-gur-ÚHKI DUMU ṣí-l[i-ia], CT 6 34b:1, undated 

Suhuš-kuga/sig.ga d. Sîn-ta-[…] 
SUHUŠ-KÙ/SIG.GA, DUMU.MUNUS dEN.ZU-ta-[…], BDHP 
24:31-32, Sîn-muballiṭ 

Imgur-Sîn s. Ibni-Adad (b. Qīš-Nunu) 
im-gur-30 IGI qí-iš-nu-nu, DUMU.MEŠ ib-ni-dIM, CT 
2 46:32-33, Sîn-muballiṭ 14 

Suhuš-kuga 
SUHUŠ-KÙ.GA, BDHP 24:41, Sîn-muballiṭ 

Imguya s. Šamaš-nāṣir 
im-gu-ia DUMU dUTU-na-ṣir, CT 8 45b(=MHET II/1 
101):27(envelope), Sîn-muballiṭ 

Ṣilli-Adad s. Iddin-Sîn 
MI-dIM DUMU i-din-30, CT 8 45b(=MHET II/1 
101):32(envelope), Sîn-muballiṭ 

Ipiq-Adad s. Narām-ilīšu (b. Nūr-Šamaš) 
-sig-dIM DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, CT 2 26:20, Sîn-
muballiṭ 19 
-i-pí-iq-dIM, DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, CT 2 22 :29-30, 
undated 
-sig-dIM DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, CT 2 46:35, Sîn-
muballiṭ 14 

Šamaš-nāṣir s. Erībam 
-dUTU-na-ṣir DUMU e-ri-ba-am, CT 2 26:27, Sîn-
muballiṭ 19 
-dUTU-na-ṣi-ir, DUMU e-ri-ba-am, CT 8 37b:18-19, 
Hammurabi 1 

Ipiq-Ištar 
SIG-iš8-tár DUMU é, CT 8 45b(=MHET II/1 
101):29(envelope), Sîn-muballiṭ 

Šamaš-nāṣir s. Nūr-ilīšu  
dUTU-na-ṣir DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, CT 2 26:28, Sîn-
muballiṭ 19 

Ipqatum s. Sîn-erībam 
-ip-qá-tum DUMU 30-e-ri-ba-am, CT 2 26:25, Sîn-
muballiṭ 19 
-ip-qá-tum DUMU 30-e-[ri-ba-am], CT 6 34b:2, 
undated 
-ip-qá-tum DUMU 30-e-ri-ba-am, CT 2 46:38, Sîn-

Šamaš-nūr-matim s. Šamaš-šādi-ili 
dUTU-nu-úr-ma-tim DUMU dUTU-kur-i-ì-lí, CT 2 26:21, 
Sîn-muballiṭ 19 
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muballiṭ 14 
Kalumum (cloister official) s. Adad-remēni 
ka-lu-mu-um, BDHP 24:15, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-šādi-ili s. Sîn-tillatum (b. Bunene-[?]) 
dbu-ne-ne-[?] IGI dUTU-KUR-i-ì-lí, DUMU.me 30-ILLAT, 
CT 2 26:29-30, Sîn-muballiṭ 19 

Lamassi d. Ilšu-bāni 
la-ma-sí DUMU.MUNUS DINGIR-šu-ba-ni, BDHP 
24:27, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-tappê Ì.DU8 KÁ gagim s. Šamaš-liṭṭul 
dUTU-TAB.BA-e, BDHP 24:17, Sîn-muballiṭ 

Līburram s. Hunnubum (cloister official) 
li-bur-ra-am, BDHP 24:16, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-tayar ì.du8 gagim s. Ana-qat-Šamaš-anaṭṭal 
dUTU-ta-ia-ar, BDHP 24:14, Sîn-muballiṭ 

Lu-Ninsianna s. Bēlšunu (b. Ibšatum) 
LÚ-dNIN.SI.AN.NA, IGI ib-ša-{bi}-tum, DUMU.MEŠ be-
el-šu-nu, CT 6 31a:25-27, Apil-Sîn 

Šamāya s. Ṣīssu-nawirat (f. Erra-gamil) 
ša-ma-ia DUMU ṣí-su!-na-wi-ra-at, CT 8 45b(=MHET 
II/1 101):30(envelope), Sîn-muballiṭ 

Luštamar-Sîn s. Ili-iddinam 
lu-uš-ta-mar-30 DUMU ì-lí-i-din-nam, CT 2 26:26, 
Sîn-muballiṭ 19 

Šū-ilīšu s. Lu-Utu 
šu-ì-lí-šu DUMU LÚ-dUTU, CT 2 46:30, Sîn-muballiṭ 14 

Mannīya s. Ipiq-Ištar 
ma-an-ni-ia DUMU i-pí-iq-iš8-tár, CT 2 22 :27, 
undated 

Šumi-ahīya s. Itur-kīnum 
šu-mi-a-hi-ia DUMU i-túr-ki-nu-um, MHET II/1 
100(=CT 45 18+):47, Sîn-muballiṭ 

Muhaddîtum d. Nūr-Šamaš 
mu-ha-di-tum, DUMU.MUNUS nu-úr-dUTU, BDHP 
24:19-20, Sîn-muballiṭ 

Ummi-ṭābat d. Huzālum 
um-mi-ṭà-ba-at, DUMU.MUNUS hu!-za-lum, BDHP 
24:33-34, Sîn-muballiṭ 

Nabi-ilīšu  s. Šamaš-īn-mātim (father of Bēlšunu 
and Ilšu-bāni) 
na-bi-ì-lí-šu DUMU dUTU-i-in-ma-tim, CT 8 
45b(=MHET II/1 101):26(envelope), Sîn-muballiṭ 

Unnubatum d. Būratum 
un-nu-ba-tum DUMU.MUNUS bu-ra-tum, BDHP 24:28, 
Sîn-muballiṭ 

Nabi-ilīšu  s. Sîn-iddinam 
na-bi-ì-lí-šu DUMU 30-i-din-nam, CT 8 37b:20, 
Hammurabi 1 

Utu-mansum s. Inim-UTU 
dUTU-MA.AN.SUM DUMU INIM-dUTU, MHET II/1 
100(=CT 45 18+):45, Sîn-muballiṭ 

Narām-ilīšu s. Alip-Šamaš (b. Sîn-nāṣir) 
na-ra-am-ì-lí-šu IGI 30-na-ṣir, DUMU.me a-li-ip-
dUTU, CT 8 43a:26-27, Hammurabi 

Warad-ilīšu s. Puzur-Šamaš 
ÌR-ì-lí-šu DUMU puzur4-dUTU, CT 2 46:36, Sîn-muballiṭ 
14 

Narāmtani d. Sîn-išmeanni 
na-ra-am-ta-ni, DUMU.MUNUS dEN.ZU-iš-me-an-ni, 
BDHP 24:25-26, Sîn-muballiṭ 

Warad-Sîn s. Sîn-gāmil 
ÌR-30 DUMU dEN.ZU-ga-mil, CT 2 22 :32, undated 

Narāmtum d. Ana-Sîn-taklāku 
na-ra-am-tum, DUMU.MUNUS a-na-dEN.ZU-ták-la-
ku, BDHP 24:23-24, Sîn-muballiṭ 

Wēr-iddinam s. Sîn-māgir 
dwe-er-i-din-nam, DUMU dEN.ZU-ma-gir, CT 4 6a :1-2, 
Sumu-la-El? 

Nidnūša s. Lu-šadlaški? 

ni-id-nu-šam DUMU LÚ-ša-ad-la!-<áš>ki, CT 6 
31a:19-20, Apil-Sîn 

[…] s. Ilān-rišā 
[…] DUMU DINGIR-DINGIR-ri-ša, MHET II/1 100(=CT 
45 18+):41, Sîn-muballiṭ 

Ninšubur-mansum UGULA LUKUR dUTU s. Ilabrat-
bāni 
dNIN.ŠUBUR-MA.AN.SUM UGULA LUKUR dUTU, 
BDHP 24:12, Sîn-muballiṭ 

[…] s. Inim-UTU 
[…] ˹x x x˺ DUMU INIM-dUTU, MHET II/1 100(=CT 45 
18+):42, Sîn-muballiṭ 

Nūr-ilīšu s. Ikūn-pîša 
nu-úr-ì-lí-šu DUMU i!-ku-un-pi4-ša, CT 2 22 :31, 
undated 
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4.1.4  Amorites in smaller archives from early OB Sippar 

Property owners in smaller files: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Abani and his children Ummi-Ningal and Man-
num-kima-itēya (f. Ibbi-Ilabrat) 
um-mi-dNIN.GAL DUMU.MUNUS a-ba-ni, MHET 
II/1 60:16, Apil-Sîn. 

Abdi-Erah 

i-ta ab-di-ra-ah, MHET II/1 34 :2, Sabium 

Abatum and Ilānum 
a-ba-tim ù i-la-nim, MHET II/1 34:8, Sabium 

Abdi-Nārim 

SAG.BI.2.KAM ab-di-dI7, Scheil Sippar 10:15, 16, Sîn-
muballiṭ 

Abatum 
DA É a-ba-tum, CT 2 36:2, Sîn-muballiṭ 

Abi-Erah 

a-bi-e-ra-[ah], CT 6 28a:4, undated 
Abum-ṭābum 
i-ta a-bu-um-ṭà-bu-um, CT 6 38b:4, undated 

Abi-har’s children Yahilatum, Iqipum, Salilum, Yarhi-

El and Marusatu and Sîn-remēni, father of Waqartum 
-30-re-me-ni, CT 8 34a:5, undated 
-wa-qar-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS 30-re-me-ni, 
MHET II/5 805:5-6, undated 
-ia-hi-la-tum, CT 48 27:14-15, Sabium 
-ia-hi-la-tum NIN DINGIR ša dUTU, CT 6 22a:12-13, Apil-
Sîn 

Abum-waqar s. Abum-waqar 
a-bu-um-wa-qàr DUMU ˹a-bu-um-wa-qàr˺, MHET 
II/1 97:12‘, Sîn-muballiṭ 

Abi-hatan 
ù ús.sa.<du> a-bi-ha-ta-an, BDHP 45 :5, Apil-Sîn 

Abum-waqar s. Iddin-Sîn 
a-bu-um-wa-qar, DUMU i-din-dEN.ZU, CT 4 33b:5-
6, Apil-Sîn 

Abi-samata 

A.ŠÀ a-bi-sa-ma-ta, TIM 7 120:4’, undated 

Abum-waqar and Hanbatum 
a-bu-um-wa-qar, ù ha-an-ba-tum, MHET II/1 
123:2-3, Sîn-muballiṭ 16 

Abiya s. Sulubbana (father of Ahassunu LUKUR dUTU, 

Šamaš-in-matim (f. Huššutum and Šamaš-ilum) and 
Iddin-Amurrim (f. Amat-Šamaš and Ipqu-Amurrim) 
-a-bi-ia DUMU su-lu-ub-ba-na, a-na a-ha-at-sú-/nu, 
LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS.NI, MHET II/1 19:13-16, 
Sumu-la-El 13.  
-a-ha-at-sú-nu lukur!, DUMU.MUNUS a-bi-ia, ù dUTU-i-in-
ma-tim, CT 48 63:8-10, Sumu-la-El and Altinû.  
-˹a-ha-sú˺-nu, DUMU.MUNUS a-bi-ia, MHET II/1 30:1-2, 
Sabium.  
-hu-šu-tum LUKUR dUTU, ù dUTU-DINGIR DUMU.MEŠ 
dUTU-i-na-ma-tim, IGEME2-dUTU LUKUR dUTU, ù SIG-
dMAR.TU, DUMU.MEŠ i-din-dMAR.TU, CT 48 18:1-5, Sîn-
muballiṭ and Lipit-Ištar.  
-GEME2-dUTU, DUMU i-din-dMAR.TU, MHET II/5 645:5-6, 
undated 

Abum-waqar’s sons 
ù i-ta DUMU.MEŠ a-bu-um-wa-qar, CT 4 10:8, Apil-
Sîn 1 

Abi-maraṣ s. Hayab-El 
-DA É a-bi-ma-ra-aṣ, DUMU ha-ia-ab-ì-DINGIR, MHET 
II/1 109 :2-3, Sîn-muballiṭ 

Adad-mālik 
dIM-ma-lik, BDHP 56:2’, time of Apil-Sîn 

Abi-san s. Bitum-nurum  
a-bi-sa-an DUMU É nu-rum, CT 45 82 :7, Sîn-muballiṭ 

Adad-rabi s. Etel-pî-Sîn 
dIM-ra-bi DUMU e-tel-pi4-/dEN.ZU, Veenhof 1999 no 
2:5-7, Immerum 

Abulim 
ù a-bu-li-im, MHET II/5 594:10, time of Apil-Sîn  

Adad-rabi Abum-ṭābum s. Sananum 
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i-ta A.ŠÀ dIM-GAL, BDHP 70:5, Sîn-muballiṭ i-ta A.ŠÀ a-bu-um-ṭà-bu DUMU sà-na-nu-um YOS 14 
163:3, Sîn-muballiṭ 

Adad-šadûni 
dIM-ša-du-ni, MHET II/1 56:3, Apil-Sîn 

Abunnum s. Šamaš-wedeku 
a-bu-un-nu-um DUMU dUTU-we-de-ku, MHET II/5 
666:7, undated 

Adaya 
É ša a-da-a-a, MHET II/5 594:14, time of Apil-Sîn 

Adi-rahat 
ù i-ta a-di-ri-ha-at, MHET II/5 805:4, undated 

Adayatum 
DA É a-da-ia-tum, VS 8 58/CT 4 50b:3, Sîn-
muballiṭ 

Ahi-lutar 
DA a-hi-LÚ.tar(?), CT 6 49b(=MHET II/1 20):3, Sumu-
la-El 29 

Aham-arši s. Nūr-ilīšu 
a-˹ha˺-[am]-˹ar˺-ši DUMU nu-úr-ì-lí-šu, MHET II/1 
31(=CT 4 45a):5’(envelope), Sabium 

Ahi-rawe 
DA GIŠKIRI6 a-hi-ra-we-e, MHET II/5 594:13, time of 
Apil-Sîn 

Aham-arši 
ù i-ta a.[…]/a-ha-am-ar-ši, MHET II/5 807:4-5, 
undated 

Ahiša-waqrum s. Yantin-El (father of Nuṭṭubtum 
LUKUR dUTU) 
a-hi-ša-wa-aq-ru-˹um˺, DUMU ia-an-ti-DINGIR, a-na nu-
tu-ub-tum na-di-tum /ša dUTU, MHET II/5 819:6-8, 
undated 

Aham-nuta 
IGI ka-ri-im ša a-ha-nu-ta, BAP 35:3, Immerum 

Ahulap-Šamaš s. Anānum 
a-hu-la-ap-dUTU, DUMU a-na-nu-um, TCL I 56:4, 
Sumu-la-El 

Ahassunu  d. Puzur-Ninkarrak 
a-ha-su-nu, DUMU.MUNUS puzur4-dnin.kar.ra.ak, 
MHET II/5 849:5-6, undated 

Ahūšina s. Išdi-El(?) 
a-hu-ši-na DUMU ˹iš˺-di-DINGIR, VAS 8 108/109:2, 
Hammurabi 4 

Ahassunu 
ù a-ha-su-nu, CT 6 19a:3, Sabium 

Akšāya s. A’elum 
-ÚHKI-ia, CT 45 5:3, Sabium 
-ak-ša-ia, CT 45 5:8-9, Sabium 

Ahatāni s. Kurum 
a-ha-ta-ni DUMU GEME2-dUTU, DUMU.MUNUS ku-
ru-um, CT 47 16 :7-8, Sîn-muballiṭ 13 

Akuni s. Ili-tappe 
[a]-ku-ni DUMU ì-lí-TAB.BA-e, CT 45 93:8, Sumu-la-El 

Ahatāni d. Sîn-iqīšam 
a-ha-ta-ni [lukurd]UTU, DUMU.MUNUS dEN.ZU-i-˹qí-
ša˺-am, MHET II/1 50:9-10, Apil-Sîn 

Alum-lalum s. Abum-ilum 
a-lu-um-la-lum, DUMU a-bu-um-DINGIR, RT 17 13:6-7, 
undated very early 

Ahatani 
ÚS.SA a-ha-ta-ni, MHET II/5 745:3, undated 

Amnīnum 
i-ta A.ŠÀ am-ni-nu-um, RA 73 p.70-71 (AO.7802):2, 
Immerum 

Ahatum d. Sîn-māgir 
dEN.ZU-ma-gir, a-bu-ša, a-na a-ha-tim, ma-ar-ti-šu, 
BDHP 69:10-13, undated 

Anānum 
i-ta a-na-ni-im, VAS 8 1:2, Sumu-abum 

Ahatum LUKUR dUTU d. Adad-remēni 
a-ha-tum LUKUR dUTU DUMU.MUNUS dIM-re-me-ni, 
MHET II/1 107:11, Sîn-muballiṭ 

Anna-binātum d. Uštašni-ilum 
-an-na-bi-na-tim-ma, CT 8 31b:6, Apil-Sîn 
-˹an-na-bi-na˺-ti, MHET II/1 56:4, Apil-Sîn 

Ahatum (mother of Beltani LUKUR dUTU) 
a-ha-tum…., a-na be-el-ta-ni LUKUR dUTU, CT 8 
29c:12-13, Apil-Sîn 

Apaya’s sons Ili-Sukkal, Nanna-mansum and Ṭab-ṣilli-
Šamaš 
dŠEŠ.KI-MA.AN.[SUM], DUMU a-pa-ia, MHET II/1 67:5-
6, Apil-Sîn 

Ahulap-Šamaš (b. Ammar-ili and Mami-šarrat) 
a-hu-la-ap-dUTU, MHET II/1 62:1, Apil-Sîn 

Apazi 
ù a-pa-zi, VAS 8 1:3, Sumu-abum 

Ahulap-Šamaš 
a-hu-la-pí-dUTU, CT 8 49b:9, Apil-Sîn 1 

Apil-Kubi s. Ziklum 
ù i-ta a-pil-ku-bi DUMU zi-ik-lum, MHET II/1 31(=CT 4 
45a):3, Sabium 

Ahum-nišu 
a-hu-um-mi-šu, MHET II/1 16:8, Sumu-la-El 

Aqba-ahum 

i-ta aq-ba-hu-um, CT 6 48a(case=MHET II/1 73):2, 
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Apil-Sîn 1 
Ahum-waqar s. Sassum (father of Unnubtum 
LUKUR dUTU) 
a-hu-wa-qar DUMU sà-súm, a-na un-nu-ub-tum 
LUKUR dUTU, CT 47 68/68a:5, undated 

Arayabi 
ù ÚS.˹SA˺.DU ar-a-ia-bi, MHET II/5 819:3’(envelope), 
undated 

Ahum-waqar s. Sîn-šeme 
i-ta A.ŠÀ a-hu-wa-qar DUMU 30-še-me, CT 47 
68/68a:2, undated 

Arkalla 
šu-dDA.[MU], Iar-ka-al-a[…], ù na-ru-ub-tum NU.GIG, 
BE 6/1 6:6-7, Buntahtun-Ila 1 

Ahum-waqar s. Šerum-ili 
ù i-ta A.ŠÀ a-hu-wa-qar, DUMU dše-rum-ì-lí, CT 47 
68/68a:3-4, undated 

Aršīya s. Batatta 
ša i-ta ar-ši-ia DUMU ba-ta-at-ta, TCL I 73:13, Sîn-
muballiṭ 

Ahūni s. Sîn-iddinam 
i-ta A.ŠÀ a-hu-ni DUMU 30-i-din-nam, MHET II/1 
103:4, Sîn-muballiṭ 

Artum (d. Nabi-Sîn) 
ar-tum, CT 45 2:5, Sumu-la-El 

Ahūšina s. Ilšu-abūšu (b. Warad-s[ibi]tim] 
a-hu-ši-na ù ÌR-s[i-bi]-tim, TCL 1 70:11, Sîn-
muballiṭ 13 

Ašdum-Abi, Aškidum, Birbirum, Yaškur-El, Rubatum 
and Nakulatum 
aš-ki-du-um, bi-ir-bi-ru-um, ia-áš-ku-úr-DINGIR, áš-du-
um-a-bi, ru-ba-tum, ù na-ku-la-tum, BE 6/1 1:4-9, 
Ilumma-Ila 

Akšak-iddinam (f. Inbūša, Riš-Šamaš, Ipqatum and 
Šamaš-u-Sîn) 
dUTU-ù-dEN.ZU, Iin-bu-ša, Iri-iš-dUTU, ù ip-qá-tum, 

DUMU.˹MEŠ˺ ÚHKI-i-din-nam, VAS 8 66/67:6-10, 
undated. 

Awīlīya s. Iṣi-iasi-[…] 
i-ta a-wi-li-ia, DUMU i-ṣi-ia-sí-[…], CT 8 16c:3-4, Sîn-
muballiṭ 

Akšak-rabi s. Sîn-rē’u 
-ÚHKI-ra-bi DUMU dEN.ZU-SIPA, MHET II/1 
54(case):10, Apil-Sîn 
-ù DA É ÚHKI-ia DUMU dEN.ZU-SIPA, CT 4 
49a:3(case=MHET II/1 68), Apil-Sîn 

Balamānum 
i-ta ba-la-ma-nu-um, BBVOT 1 99:3, Immerum e 

Akšaya s. Sîn-šeme 
i-ta A.ŠÀ ÚH!KI-ia DUMU 30-re-me-ni, CT 47a 19:2, 
Sîn-muballiṭ 

Bašbazim 
[ba-aš]-ba-zi-im (reconstruction by Friedrich) , Frie-
drich BA 5 48:4, Ilumma-Ila 

Akšāya AGA.UŠ 
DA É ÚHKI-ia AGA.UŠ, CT 4 49a:2(case=MHET II/1 
68), Apil-Sîn 

Bedilum 
be-di-DINGIR, TIM VII 33:4, undated 

Akšāya 
ša i-ta ÚHKI-ia, MHET II/1 54 :8, Apil-Sîn 

Bēlessunu d. Asanum 
be-le-su-nu, DUMU.MUNUS a-sà-nu-um, VS 8 12/13:1-2, 
Sabium 

Akšāya 
[i]-˹ta˺ ÚHKI-ia, MHET II/1 75:2, Apil-Sîn 1 

Bēlessunu LUKUR dUTU d. Kuhitanu 
be-le-su-nu LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ku-hi-ta-nu-ú, 
CT 47 7 :1-2, Apil-Sîn 

Akšak-gāmil 
SAG.BI.2.KAM ÚHKI-ga-mil, MHET II/1 81/82:6, 
Sîn-muballiṭ 

Bēlessunu d. Mutum-El 
be-le-sú-nu, DUMU.MUNUS mu-tu-me!-el, MHET II/5 
706:15-16, undated 

Akšak-iddinam s. Sînīya  
ù DA É ÚHKI-i-din-nam, MHET II/1 127:3, Sîn-
muballiṭ 19 

Bēli-ennen s. Hulhulum 
be-lí-e-ni-en!, DUMU hu-ul-hu!-lum, MHET II/5 
739(case=MHET II/5 703):4-5, Sîn-muballiṭ 15 

Alikum 
DA É a-li-kum, MHET II/1 127:1, Sîn-muballiṭ 19 

Bēlšunu s. Ašdi-litur 
be-el-šu-nu DUMU aš-di-li-tu-ur, CT 47 8:4, Apil-
Sîn/Sîn-muballiṭ 

Ama-dugga 
dEN.ZU-ni-ia, ù AMA.DÙG.GA, BE 6/1 6:6-7, 
Buntahtun-Ila 1 

Bidataku (adoptive father of Sîn-iddinam) 
bi-da-ta-ku, MHET II/5 581:1, undated 

Amat-Šamaš d. Būr-Sîn (m. Narāmtum, adopted?) Binnīya 
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-GEME2-dUTU DUMU.MUNUS bur-dEN.ZU, TCL I 
74 :7, Sîn-muballiṭ 14 
-ÚS.SA.<DU> na-ra-am-tum GEME2-dUTU, 
DUMU.MUNUS bur-dEN.ZU, BDHP 45:3-4, Apil-Sîn 

i-ta A.ŠÀ bi-in-ni-ia, CT 4 10:39, Apil-Sîn 1 

Amat-Šamaš d. Ibni-Amurrim 
ù GEME2-dUTU DUMU.MUNUS ib-ni-dMAR.TU, CT 8 
49a:8, Apil-Sîn 

Bulum 
ù DA É bu-ú-lum, TCL I 75:5, Sîn-muballiṭ 

Amat-Šamaš d. Iddin-Amurrim 
DA É GEME2-dUTU DUMU.MUNUS i-din-dMAR.TU, CT 
8 25a:6, Sîn-muballiṭ 7 

Buni-halum 

bu-ni-ha-lum, Edubba 7 113:3, Sumu-la-El, after he 
established justice 

Amat-Šamaš LUKUR dUTU d. Igmillum 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ig-mi-
DINGIR, MHET II/1 109:8-9, Sîn-muballiṭ 

Burburnušu 
ù i-ta bur-bur-nu-˹šu˺, Scheil Sippar 10:17, Sîn-muballiṭ 
 

Amat-Šamaš d. Ilum-mālik 
ù DA É GEME2-dUTU DUMU.MUNUS DINGIR-ma-lik, 
YOS 14 163:10, Sîn-muballiṭ 

Burriya s. Mutānum 
bur-i-a, DUMU mu-ta-ni-im, RT 17, 13:8-9, undated 

Amat-Šamaš LUKUR dUTU d. Ipqu-Adad 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU , DUMU.MUNUS i-pí-iq-
dIM, CT 47 6:7-8, Apil-Sîn  
-i-ta A.ŠÀ GEME2-dUTU, DUMU.MUNUS sig-<d>IM, 
CT 4 34c :2-3, undated 

Dadīya’s family, wife Ašdiya and son Sîn-remēni 
-da-di-ia, aš-di-ia, ù dEN.ZU-re-me-ni DUMU.A.NI, 
Veenhof 1999 no 2:5-7, Immerum 
-ù i-ta da-di-ia, CT 8 26b:5, Ilumma-Ila 

Amat-Šamaš d. Ir-Nanna 
GEME2-dUTU LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ÌR-
dŠEŠ.KI, BDHP 22:3-4, Sabium 11 

Damiqtum d. Kikīnum (sister of Sippiritum, Šamaš-
tappešu, Iddin-Ilabrat, Erībam-Sîn and Abu-waqar) 
da-mi-iq-tim, DUMU.MUNUS ki-ki-nim, BDHP 34/35:2-
3, Sîn-muballiṭ 

Amat-Šamaš d. Išme-Sîn 
-GEME2-dUTU DUMU.MUNUS iš-me-30, CT 45 12:6, 
Apil-Sîn 
-GEME2-dUTU, DUMU.MUNUS iš-me-dEN.ZU, CT 6 
35a:3-4, undated 

Dašuratum d. […]-iddinam 
ù [d]a da-šu-ra-tum, DUMU.MUNUS […]-i-din-nam, 
BDHP 69:4-5, undated 

Amat-Šamaš d. Manium 
-GEME2-dUTU DUMU.MUNUS ma-ni-[um] , MHET 
II/5 764:2, undated 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ma-ni-
um, CT 4 10:5, Apil-Sîn 1 

Dašurum s. Aqbi 
da-šu-ru-um DUMU aq-bi, RA 73 p.70-71 (AO.7802):5, 
Immerum 

Amat-Šamaš s. Sîn-erībam 
i-ta GEME2-dUTU, DUMU.MUNUS 30-e-ri-ba-am, 
MHET II/1 85:4-5, Sîn-muballiṭ 

Dāwidum’s descendants 
Bēlakum’s children Iltāni LUKUR dUTU, Qaqadanum, 
Iddišum and Ibni-Amurrim? (Bēlakum is the son of 
Dawidum) 
be-la-kum a-na il-ta-ni LUKUR dUTU, ma-ar-ti-šu, CT 47 
19:7-8, Sîn-muballiṭ 
Etel-pi-Sîn (probably the son of Dawidum) 
e-tel-pi4-dEN.ZU, MHET II/1 26:1, Sabium 

Amat-Šamaš LUKUR dUTU d. Sîn-māgir 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU DUMU.MUNUS 30-ma-
gir, CT 4 10:28, Apil-Sîn 1 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ÌR-30, CT 
4 10:35, Apil-Sîn 1 

Dihatānum 
di-ha-ta-nu-um, MHET II/1 34:5 , Sabium 

Amat-Šamaš d. Sîn-šeme 
ù ˹da˺ É GEME2-dUTU DUMU.MUNUS 30-ši-mi, 
MHET II/1 60:9, Apil-Sîn 

Dudānum 
du-da-ni-im, ED II 62 :3, undated 

Amat-Šamaš LUKUR dUTU d. Šamaš-li-[…] 
GEME2-dUTU LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dUTU-li, 
CT 47 14:8’-10’, Sîn-muballiṭ 

Erībam-Sîn and Ipqūša sons of Hayašarrum 
-e-ri-ba-am-30 ù ip-qú-ša, DUMU.me ha-ia-ša-ru-um, 
MHET II/1 54 :23-24, Apil-Sîn 
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-e-ri-ba-am-dEN.ZU DUMU ha-ia-šar-ru-um, MHET II/5 
837:6,undated 

Amat-Šamaš 
GEME2-dUTU, MHET II/1 128:3, Sîn-muballiṭ 19 

Erištum d. Yarbi-El (granddaughter Darum-bāni) 
e-ri-iš-tum (case: [DUMU].˹MUNUS˺.a.ni), MHET II/1 
85:11, Sîn-muballiṭ 

Amat-Ningal 
i-ta GEME2-dNIN.GAL, CT 6 48a(case=MHET II/1 
73):6, Apil-Sîn 1 

Etellum and his brothers, sons of Ismehum 
e-tel-lum ù a-hi-˹šu˺, DUMU.me is-me-hu-um, MHET 
II/5 669:6-7, undated 
Gagalātum s. Sabānum 
ga-ga-la-tum, DUMU sà-ba-nu-um, VAS 8 6/7:3-4, 
Immerum 

Amat-d[…] 
DA É GEME2-d[…], CT 8 39a:2, Sîn-muballiṭ 

Ha’e’um 
ù ha-e-um, CT 47 7:8, Apil-Sîn 

Amur-Sîn s. Išme-Sîn (husband of Lamassatum 
and father of Erib-Ea and Tariš-Nunu) 
-a-mur-dEN.ZU DUMU iš-me-dEN.ZU, CT 45 3:5, 
Sabium 5 
-ta-ri-iš-nu-nu DUMU a-mur-dEN.ZU, ù e-ri-ib-é-a 
ŠEŠ.A.NI, MHET II/1 41:24-25, Sabium 8 

Halamānum 
ù i-ta A.ŠÀ ha-la-ma-nim, BDHP 70:6, Sîn-muballiṭ 

Ana-Sîn-taklāku 
DA É a-na-dEN.ZU-ták-la-ku, BDHP 26:4, undated 

Haliyatum d. Awīl-Amurrim and her brother Ili-
imnanni 
ha-li-ia-tum, ša LÚ-dMAR.TU a-bu-ša, CT 48 29:6-7, 
Apil-Sîn 

Ana-Šamaš-anaṭṭal (b. Ha-[…] and Imgur-Sîn?) 
a-na-dUTU-a-na-[ṭà-al], CT 6 28a:13, undated 

Haliyatum d. Iddin-Šamaš 
ha-li-˹a-tum˺, DUMU.MUNUS i-din-dUTU MHET II/5 
699:6-7, Apil-Sîn 

Annum-pî-Sîn 
DA É an-ka-den.[zu], TCL 1 60:5, Apil-Sîn 4 

Haliyatum d. Supāpum 
-ha-li-ia-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS sú-pa-pu-um, 
MHET II/1 55:1-2, Apil-Sîn 
-ha-li-ia-tum, CT 2 31:1, Sîn-muballiṭ 
-ha-li-ia-tum LUKUR dUTU, CT 47 12:6, Sîn-muballiṭ 
-ha-˹li˺-[ia]-tum, DUMU.MUNUS sú-˹pa˺-[pu]-˹um˺, 
MHET II/5 631:3-4, undated 
-ha-li-ia-tum, MHET II/5 748:3, undated 

Annum-pî-Sîn 
AN-pi4 -30, TCL 1 193:3, undated 

Haliyum s. Yawium 
ha-li-ia-um, DUMU ia-wi-um, CT 8 44a(case=CT 48 
31):7-8, Sumu-la-El 

Annum-pî-Sîn 
- AN-pi4-30, CT 4 14b:5, Sîn-muballiṭ 17 
-˹ AN-pi4-dEN˺.ZU, CT 48 118:1, Sîn-muballiṭ 17 

Hamaṣirum d. Abi-har 
ha-ma-ṣí-ru-um, DUMU.MUNUS a-bi-ha-ar, MHET II/1 
17:4-5 (case=CT 8 28a), Sumu-la-El 

Annum-pî-[…] 
an-ka-x*, MHET II/5 618:6, Sabium or Sîn-
muballiṭ 

Hammatar (father of Sa’eratum) 
ha-am-ma-ta-ar, a-na sa-e-ra-tum, ma-ar-ti-šu, BDHP 
25:10-12, time of Sumu-la-El 

Apil-ilīšu s. Lu-Nanna 
ù i-ta A.ŠÀ a-pil-ì-lí-šu DUMU LÚ-dŠEŠ.KI, CT 4 
10:22, Apil-Sîn 1 

Hana 

ù i-ta ha-na-a, TCL 1 195:3, undated 

Apil-ilīšu 
a-˹pil-ì-lí˺-šu DUMU […], MHET II/1 111:5’, Sîn-
muballiṭ 

Hanikuttim 
i-ta A.ŠÀ ha-ni-ku-ut-tim, BAP 37:2, Sîn-muballiṭ 

Appan-ilum s. Lirbi-Sippar (b. Aya-tallik) 
da-a-tal-lik LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS li-ir-bi-
ZIMBIRki, ù a-pa-an-DINGIR ŠEŠ.A.NI,CT 4 49b 
(=MHET II/1 121):6-8, Sîn-muballiṭ 13 

Hari-māliki 

ha-ri-ma-li-ki, TCL I 190:6, Sîn-muballiṭ 

Aqbi-ilum s. Etēya Hašānum 
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aq-bi-DINGIR DUMU e-te-ia, MHET II/1 
119:4’(envelope), Sîn-muballiṭ 13 

ù ha-ša-a-nim ša É.GAL? , BE 6/1 5:4, Immerum 

Arik-idi-Enlil s. Ilšu-bāni (f. Lu-Enki) 
a-ri-ik-i-di-dEN.LÍL, DUMU DINGIR-šu-ba-ni da, ù 
LÚ-dEN.KI SAG.DUMU.NI, BE 6/1 5:6-8, Immerum 

Humasi 
hu-ma-sí, CT 45 65:6, Apil-Sîn 1 

Arši-Ahati d. Nūr-ilīšu 
ar-ši-a-ha-ti, DUMU.MUNUS nu-úr-ì-lí-šu, CT 47 
15:6-7, Sîn-muballiṭ 

Hummusatum d. Iṣi-ašar 
hu-mu-sa-tum DUMU.<MUNUS> i-ṣí-a-šar, TCL I 62 :3’, 
Apil-Sîn 

Arwītum 
i-ta ar-wi-tum, MHET II/5 805:3, undated 

Hunabīya s. Bitata 
hu-na-bi-˹‘a˺, DUMU bi-ta-[ta], MHET II/1 11:2-3, 
Sumu-abum 

Awāt-Aya d. Šamaš-tayar 
INIM-da-a LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dUTU-ta-ia-
ar CT 4 34c :4-5, undated 

Huzālum s. Ikūn-pîša and Yahinatum 
hu-za-lum DUMU i-ku-pí-˹ša˺, ù ia-hi-na-tu-um AMA.A.NI, 
MHET II/1 118:10-11, Sîn-muballiṭ 12 

Awāt-Aya d. Sîn-[...] 
INIM-da-a DUMU.MUNUS ˹dEN.ZU˺-[…], MHET II/1 
63:12, Apil-Sîn 

Ili-aptan 
DA ì-lí-ap-ta-an, CT 8 44a(case=CT 48 31):6, Sumu-la-
El 

Awāt-Aya 
sag.bi A.ŠÀ INIM-da-a ˹x˺ […], MHET II/5 607:4, 
undated 

Ili-ihta 
ì-lí-ih-ta-a, BBVOT 1 99:4, Immerum e 

Awīl-ilim s. Kubbutum (b. Šamaš-rabi) 
ù i-ta A.ŠÀ a-wi-il-DINGIR, DUMU ku-bu-tum, 
MHET II/1 103:5-6, Sîn-muballiṭ 

Ilšu-ibbīšu s. Ukum 
DINGIR-šu-i-bi-šu DUMU ú-kum, VAS 8 108/109:4, 
Hammurabi 4 

Awīl-ili s. Warad-Erra 
a-wi-il-ì-lí DUMU ÌR-˹èr-ra˺, Al ‘Adami Iraq 59 p. 
73-75(envelope):6, Apil-Sîn 2 

Imgurrum s. Amīnum 
im-gu-ru-um, DUMU a-mi-nu-um, MHET II/1 28:2-3, 
Sabium 

Awīl-ilim and his wife Munawwirtum 
a-wi-il-DINGIR, CT 8 34b (=MHET II/1 117):14, 
Sîn-muballiṭ 11 

Iṣi-ašar and his children Haliyatum (who is the moth-
er of Iltāni) and Nakimum  
ha-li-ia-tum LUKUR dAMAR.UTU, ša i-ṣí-a-šar, CT 8 
49b:12-13, Apil-Sîn 1 

Awīl-ilim 
SAG.1.KAM. mu-ṣú-um ša a-wi-il-DINGIR, MHET 
II/1 74:3, Apil-Sîn 1 

Iṣi-Nabû 

[DA] ˹É˺ i-ṣí-na-˹bu˺-[ú], MHET II/5 706:2, undated 
time of Sîn-muballiṭ 

Awīl-ilim 
ù i-ta É a-wi-il-DINGIR, CT 48 68:3, Apil-Sîn 1 

Iṣi-Sumu-abum 

i-ṣí-sa-mu-a-bu-um, CT 8 29c:7, Sumu-la-El 
Awīl-Sîn s. Sililum 
DA LÚ-dEN.ZU, DUMU sí-li-lum, TCL 1 60:2-3, Apil-
Sîn 4 

Iṣīya s. Puzur-[Hali?] 
i-ṣí-ia DUMU puzur4-h[a-li], , Veenhof 1973 Fs. De 
Liagre Böhl p.360:17’, Sumu-la-El and Altinû 

Aya-kuzub-mātim LUKUR dUTU d. Ṣilli-Akšak 
da-a-ku-zu-ub-ma-tim LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS 
ṣíl-lí-ÚHKI, CT 47 8:5-6, Apil-Sîn/Sîn-muballiṭ 

Iṣīya s. Puzur-[Hali?] 
i-ṣí-ia DUMU puzur4-h[a-li], , Veenhof 1973 Fs. De 
Liagre Böhl p.360:17’, Sumu-la-El and Altinû 

Aya-simat-mātim d. Ibni-Adad 
da-a-sí-ma-at-ma-tim, DUMU.MUNUS ib-ni-dIM, CT 
8 45a:5-6, Sîn-muballiṭ 15 

Iṣi-ya-[…] 

ù i-ta i-ṣí-ia-[…], TJB pl.36:4, Apil-Sîn 1 

Aya-simat-mātim 
˹ù˺ DA É da-a-sí-ma-at-˹ma˺-[tim] , MHET II/5 
832:5, undated 

The sons of Kaba-[…] 
ù i-ta DUMU.ME ka-ba-[…], CT 6 28a:8, undated 
 

Aya-šarratum 
[DA É] da-a-šar-ra-tum TLB I 222:2, undated 

Kapatīya 
DA A.ŠÀ ka-pa-ti-ia, MHET II/1 22:3, Sumu-la-El, the 
year he established justice 

Aya-tallik d. Būr-Sîn 
-da-a-tal-lik LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS bur-dEN.ZU, 
MHET II/1 103:10-11, Sîn-muballiṭ 

Kiramtum LUKUR dUTU d. Riš-Šamaš 
GÍD.DA.2.BI Iki-ra-am-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS 
ri-iš-dUTU, CT 4 43b:3-4, undated 
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-da-a-tal-lik DUMU.MUNUS bur-30, CT 4 16b:6, Sîn-
muballiṭ 7 
Aya-tallik m. Imgur-Akšak and Nanna-mansum 
im-gur-ÚHKI, IdŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, ù da-a-tal-lik 
AMA.A.NI, MHET II/1 92:7’-9’, Sîn-muballiṭ 

Kukūya son of Lammaša 
ku-ku-ú-a, DUMU la-ma-ša, VAS 8 1:4-5, Sumu-abum 

Aya-tallik LUKUR dUTU s. Lirbi-Sippar (sister of 
Appan-ilum) 
da-a-tal-lik LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS li-ir-bi-
ZIMBIRKI,CT 4 49b (=MHET II/1 121):6-7, Sîn-
muballiṭ 13 

Kukku (father of Belessunu LUKUR dUTU, Etel-pi-
Numušda and Sîn-ilum) 
HA.LA A.ŠÀ dEN.ZU-DINGIR, ù HA.LA, A.ŠÀ e-te-el-pi4-
dnu-muš-<da>, ša a-na be-le-su-nu LUKUR dUTU, ku-uk-
ku-ú, AD.A.NI, VS 8 3:2-7, MU BARA2 ša Nergal Narām-
Sîn BA.DÙ. 

Aya-tallik LUKUR dUTU d. Sîn-gāmil 
da-a-tal-lik LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS! dEN.ZU-ga-
mil, MHET II/1 118:12-13, Sîn-muballiṭ 12 

Kumuzili, d. Išhitīya 
-ku-ma-zi-<li>, DUMU.MUNUS iš-hi-ti-ia, CT 6 43 :7, 
Apil-Sîn 
-ku-mu-zi-[li], BDHP 14:11, Immerum. 
-ku-mu-zi-li, MHET II/5 745:4, undated 

Aya-tallik d. Sîn-iqīšam 
d˹a-a˺-tal-lik DUMU.MUNUS ˹dEN.ZU˺-i-qí-ša-am, 
MHET II/1 119:6, Sîn-muballiṭ 13 

Kunâ d. dku-ursag? 
ku-na-a DUMU.MUNUS dku-ur-sag, CT 6 19a:4, Sabium 

Aya-tallik LUKUR dUTU d. Utu-lugal-an.ki.a DI.KUD  
da-a-tal-lik LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dUTU-
LUGAL-AN.KI.A  DI.KUD, RSO 2 4 :11-12, Sîn-
muballiṭ 12 

Kunābum  
2 NINDA ÚS.BI DA É ku-na-bu-um, TCL I 76:22, Sîn-
muballiṭ 

Aya-tallik’s sons Imgur-Akšak and Nanna-mansum 
im-gur-ÚHKI, IdŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, ù da-a-tal-lik 
AMA.A.NI, MHET II/1 92:7’-9’, Sîn-muballiṭ 

Kunnutum d. Abdi-Erah 
ku-nu-tim, DUMU.MUNUS ab-di-ra-ah, MHET II/1 17:2-
3 (case=CT 8 28a), Sumu-la-El 

Aya-tallik 
DA da-a-tal-[lik], TLB I 221:2, undated 

Kuzabātum 
-ù i-ta ku-za-ba-tum, MHET II/1 113:3, Sîn-muballiṭ 6 
-ù DA É ku-za-ba-tum, MHET II/1 116:1, Sîn-muballiṭ 9 

Aya-tallik 
-da-a-tal-lik, MHET II/5 661:4, undated 
-da-a-tal-lik, MHET II/5 685:4, undated 

Lamamīya 
i-ta [A].ŠÀ la-ma-˹mi˺-ia, MHET II/1 102:2, Sîn-
muballiṭ 

Bela d. Sîn-māgir 
be-la-a DUMU.MUNUS dEN.ZU-ma-gir, CT 8 39a:6, 
Sîn-muballiṭ 

Lašala 
SAG.BI la-ša-la, BE 6/1 5:5, Immerum 

Bēlakum 
-i-ta be-la-kum, MHET II/1 105:2, Sîn-muballiṭ 
-DA É be-la-kum, CT 6 42b(=MHET II/1 110):2, 
Sîn-muballiṭ 
-i-ta be-la-kum, MHET II/5 696:7, undated 

Luya[…] 
lu-ia-x[….], TLB I 221:4, undated 

Bēlanīya s. Bettetum 
DA É be-la-ni-ia DUMU be-te-tum, VS 8 78+49:2, 
Sîn-muballiṭ 

Mahnub-El s. Milkum 
ma-ah-nu-ub-DINGIR, DUMU mi-il-ki-im, BAP36 
(=MHET II/1 48):6-7, Apil-Sîn 

Bēlessunu LUKUR dUTU d. Ili-ma-abum 
be-le-su-nu LUKUR [dUTU], DUMU.MUNUS ì-lí-ma-a-
b-um, TCL I 203:3-4, undated 

Manurum UŠ.GAL 
ma-nu-ru-um, RSO 2 4 :5, Sîn-muballiṭ 12 

Bēlessunu d. Mannum 
ù DA be-le-sú-nu, MHET II/1 78:5, Apil-Sîn 10 

Mār-Sukallim s. Yadihum 
i-ta A.ŠÀ DUMU-SUKKAL-li DUMU ia-di-hu-um, MHET 
II/5 647 :2, undated 

Bēlessunu d. Pa-[…] 
be-le-˹sú˺-nu DUMU.MUNUS ˹pa?˺-˹x˺ […], MHET 
II/1 63:13, Apil-Sîn 

Masmaratum LUKUR dUTU d. Ahūšina 
-ma-as-ma-ra-tum LUKUR dUTU, DUMU.<MUNUS> a-hu-
ši-na, MHET II/5 712:5-6, undated  
-ma-as-ma-ra-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS a-hu-ši-
na, MHET II/5 804:5-6, undated 
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-ma-as-ma-[ra-tum…], DUMU.MUNUS a-hu-˹ši-na˺, 
MHET II/5 807:6-7, undated 
-ma-as-ma-ra-˹tim˺, DUMU.MUNUS a-hu-ši-na, MHET 
II/5 811:2-3, undated 

Bēlessunu NIN dUTU d. Šamaš-rē’um 
be-le-su-nu NIN dUTU, DUMU.MUNUS d[UTU]-SIPA, 
MHET II/1 87:7-8, Sîn-muballiṭ 

Mašnit-El 

DA a-ta-pí-im, ša maš-ni-te-el, Veenhof 1999 no 2:2-3, 
Immerum. This man owns an irrigation ditch 

Bēlessunu 
DA be-le-su-nu, VS 8 12/13:17, Sabium 

Matṣimadum 
ù i-ta A.ŠÀ ma-at?/ṣi?-ma-du-um, MHET II/5 666:4, 
undated 

Bēlessunu 
-ù i-ta A.ŠÀ be-le-sú-nu, BDHP 70:3, Sîn-muballiṭ 
-ù i-ta GIŠKIRI6 be-le-sú-nu, BDHP 70:9, Sîn-muballiṭ 

Meyamuta 
me-ia-mu-ta, BE 6/1 1:10, Ilumma-Ila 
 

Bēlessunu LUKUR dUTU d. Sikilum 
be-le-su-nu LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS sí-ki-li-im, 
TCL I 185, undated 

Milki-El 

mi-il-ki-el , Pinches Peek 13:2, Sabium mu dil-batki sà-
bi-um [m]u.dím.ma 

Bēletum d. Riš-Šamaš 
be-le-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ri-iš-dUTU, 
MHET II/1 114:8-9, Sîn-muballiṭ 7 

Mira-lim 
ù i-ta mi-ra-li-im, MHET II/1 34 :3, Sabium 

Bēletum LUKUR dUTU d. Sîn-tillassu  
be-le-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dEN.ZU-
ILLAT-su, MHET II/1 70:12-13, Apil-Sîn 

Muluktum  
mu-lu-uk-tum, CT 47 16:4, Sîn-muballiṭ 13 

Bēliya 
DA be-li-ia, CT 2 34:4, Sumu-la-El 

Munawwirtum d. Hakanam 
˹SAG˺.BI.1.<KAM> mu-na-wi-ir-tum/ DUMU.MUNUS ha-ka-
nam, MHET II/1 88:4, Sîn-muballiṭ 

Bēli-[…] s. Ana-pî-Šamaš-ik-[…]? 
ša i-ta be-lí-[…], a-na-pí-dUTU-ik?-x-[…], VS 13 6:4, 
Apil-Sîn 

Musallimum (father of Ahatum NU.GIG and 
Sanakratum LUKUR) and Sassatum 
-sà-sà-tum ù mu-sa-li-mu-um MHET II/1 11:4, Sumu-
abum 
-sa-na-ak-ra-tum, DUMU.MUNUS mu-sa-li-mu-um 
LUKUR, a-ha-tum DUMU.MUNUS mu-sa-li-mu-
[um]/NU.GI[G], CT 48 57:2-4, undated 

Bēlšunu s. Puzur-Tutu 
SAG.BI.1.KAM GIŠKIRI6 be-el-šu-nu, DUMU puzur4-dtu-
tu, CT 4 10:23-24, Apil-Sîn 1 

Nabi-Sîn s. Birû 
na-bi-dEN.ZU DUMU bi-ru-ú, CT 8 26b:7, Ilumma-Ila 

Bēlšunu 
DA É be-el-šu-nu, MHET II/5 832:3, undated 

Nahum-Dagan 

i-ta A.ŠÀ na-hu-um-dda-gan, CT 4 10:33, Apil-Sîn 1 
Bēltani LUKUR dUTU d. Ipiq-Adad 
be-el-ta-ni LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS SIG-dIM, 
MHET II/1 124:6-7, Sîn-muballiṭ 16 

Nakulatum 
na-ku-la-tum, CT 8 44a(case=CT 48 31):3, Sumu-la-El 

Bēltani d. Sîn-nāṣir 
[b]e-el-t[a-n]i LUKUR dUTU DUMU.MUNUS 
[dEN.ZU/30-na-ṣir], TCL 1 60:8, Apil-Sîn 4 

Namīya d. Sassīya 
-na-mi-ia, CT 45 3:8, Sabium 5 
-na-mi-ia MUNUS.DUMU (sic) sà-˹sí˺-a, MHET II/1 
41:10, Sabium 8 

Bettatum d. Sikillum 
be-ta-˹tum˺ [DUMU].MUNUS sí-˹ki˺-lum, MHET 
II/1 7:8, Immerum 

Narāmtum d. Abī-madar 
i-ta A.ŠÀ na-ra-am-tum, DUMU.MUNUS a-bi-ma-dar, CT 
8 25a:9-10, Sîn-muballiṭ 7 

Bettetum and Šarrayātum (d. of Narām-Sîn) 
be-te-tum, ù ša-ra-ia-tum, MHET II/1 53:10-11, 
Apil-Sîn 

Narāmtum NU.BAR d. Šamaš-bēl-ili and Pilhitum (sister 
Taribum and Yata-x x-Šamaš) 
na-ra-am-tum nu.bar, [DUMU].˹MUNUS˺ dUTU-be-el-˹ì-
lí˺, ša d˹UTU˺-be-el-ì-lí ˹a˺-bu-ša, ù ˹píl˺-hi-tum 
AMA.A.NI, MHET II/1 116:2-5, Sîn-muballiṭ 9 

Bittata’s sons Išme-Sîn, Sîn-iddinam and Sîn-
ublam 

Našpatum nadītum (d. Ballum and sister of Yatar-El and 
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iš-me-dEN.ZU, IdEN.ZU-i-din-nam,ù IdEN.ZU-ub-lam, 
DUMU.ME bi-ta-ta, VAS 8 1:6-9, Sumu-abum 

Arnabum cf. CT 2 35 and CT 6 30a) 
i-ta na-aš-pa-tum na-di-tim, BDHP 25:4, time of Sumu-
la-El 

Būr-Aya SANGA Ningal 
DA É bur-da-a, MHET II/1 129:24, Sîn-muballiṭ a 

Nūr-Šamaš s. Saka-[…] 
nu-úr-˹d˺[UTU], DUMU sà-ka-˹x˺-[…], MHET II/1 64:6’-
7’, Apil-Sîn 

Būrriya 
ù i-ta A.ŠÀ bu-ri-ia YOS 14 163:4, Sîn-muballiṭ 

Nūr-Šamaš s. Sunnum 
DA É nu-úr-dUTU, DUMU sú-un-nim, CT 4 45b:2-
3(case=MHET II/1 94), Sîn-muballiṭ 

Būr-Sîn s. Būr-Enlil 
bur-dEN.ZU, DUMU bur-dEN.LÍL, CT 48 25:4’-5’, 
Sabium 

Nūr-Šamaš s. Yakub-El 
ù i-ta nu-úr-dUTU, DUMU ia-ku-ub-DINGIR, CT 8 25a:22-
23, Sîn-muballiṭ 7 

Būr-Sîn s. Sîn-ka-[…] 
bur-30 DUMU 30-ka-[…], CT 8 29c:5, Apil-Sîn 

Pagan 
i-ta A.ŠÀ pa-ga-an, TCL I 190:3, undated 

Būr-Sîn’s children, Nabi-Sîn, Ibiš-Nunu, Nūr-ilīšu 
and Utul-Mama 
-DUMU.ME bur-dEN.ZU, MHET II/5 594:3, undated 
- na-bi-dEN.ZU, * x x* i-bi-iš-nu-nu, Inu-úr-ì-lí-šu, ù 
ú-túl-dma-ma, MHET II/5 594:19-24, time of Apil-
Sîn 

Paka-Ila MÁ.LAH4 s. Šumum-libši 
-pa-ka-i-la DUMU šu-mu-um-li-ib-ši, VS 8 11:1, Sabium 
-pa-ka-i-la, CT 4 33b, Apil-Sîn 
-pa-ka-i-la, CT 45 90:7, undated 

Busarum 
i-ta bu-sà-ru-um, TCL I 56:2, Sumu-la-El 

Pardīya 
DA É pa-ar-di-ia, MHET II/1 59:8, Apil-Sîn 

Buṣīya s. Nabi-ilīšu  
bu-zi-ia DUMU na-bi-ì-lí-šu, CT 4 10:44, Apil-Sîn 1 

Puzur-Šamaš’ children; Ibbi-Ilabrat, Ilšu-bāni and 
Daksatum 
ù DA É i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU puzur4-dUTU, CT 4 45b:4-
5(case=MHET II/1 94), Sîn-muballiṭ 
-SAG.BI.1.KAM.MA É da-ak-sa-tum, DUMU.MUNUS puzur4-
dUTU, CT 4 45b:6-7(case=MHET II/1 94), Sîn-muballiṭ 

Dāmiqtum d. Utu-hegal 
da-mi-iq-tum, DUMU.MUNUS dUTU-HÉ.GÁL, TCL 1 
195:6-7, undated 

Qabadu’s sons 
i-ta A.ŠÀ DUMU.MEŠ qa?-ba?-du8, CT 4 10:8, 13, Apil-Sîn 
1 

Dāmiqtum 
da-mi-iq-tum, MHET II/1 28:4, Sabium 

Rababāni 
ù i-ta A.ŠÀ ra-ba-ba-ni, CT 47a 19:3, Sîn-muballiṭ 

Dan-Erra s. Ili-abi GUDU 
ù DA É dan-èr-ra DUMU DINGIR-a-bi GUDU, CT 8 
20b:3, Sîn-muballiṭ 

Rababāniši s. Immiritum? 

ù i-ta ra-ba-ba-ni-ši,DUMU? […] im-mi-ri-tum, MHET 
II/5 696:2-3, undated 

Dān-ilīšu s. Awīlīya (husband of Erṣētīya and 
brother of Išum-nāṣir, the nadītum Aya-rešat and 
the kulmašītum Erištum) 
dan-DINGIR-šu DUMU a-wi-li-ia, BAP 111 (=VAS 8 
17/18):2, Apil-Sîn 

Rašahu 
DA É ra-ša-hu, MHET II/1 116:1, Sîn-muballiṭ 9 
 

Dariš-liBur 
DA da-ri-iš-li-bur, CT 45 19:1, Sîn-muballiṭ 

Rīš-Šamaš s. Sala 
ri-iš-dUTU, DUMU sa!-la-a, CT 47 16 :5-6, Sîn-muballiṭ 
13 

Dīnam-ili 
i-ta di-nam-ì-lí, MHET II/1 9 (=CT 8 47a):3, 
Immerum 

Rīš-Wēr s. Agugum 
-ri-iš-dwe-er DUMU a-gu-gu-um, MHET II/1 74:8, Apil-
Sîn 1 
-ri-ši-dwe-er, DUMU a-gu-gu-um, CT 48 68:8-9, Apil-Sîn 
1 

Duhšatum 
du-uh-ša-tum, MHET II/1 124:5, Sîn-muballiṭ 16 

Saka d. Uqaqa 
DA É sa-ka-a DUMU.MUNUS ú-qa-qa-ma, MHET II/1 
60:8, Apil-Sîn 

Dummuqum s. Salim 
i-ta du-mu-qum, DUMU sa-li-im, CT 8 26b:3-4, 

Salātum LUKUR dUTU d. Urkutānum 
sa-la-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ur-ku-ta-nim, CT 
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Ilumma-Ila 8 20b:9-10, Sîn-muballiṭ 
Edim-mansum 
É.DIM.MA.AN.SUM, MHET II/1 104:3, Sîn-muballiṭ 

Salīya s. Halīya 
sà-a-li-˹ia˺, DUMU ha-li-i[a] , Veenhof 1973 Fs. De 
Liagre Böhl p.360:18’-19’, Sumu-la-El and Altinû 

Elali 
i-ta e-la-li, MHET II/5 593:8, undated 

Sama-El s. […]ri[…] 
sa-ma-DINGIR DUMU [x]ri[…], PBS VIII/2 205:7, un-
dated early 

Elali s. Ibni-[…] 
e-la-li DUMU ib-ni-d[…], BAP 32:9, Sîn-muballiṭ 17 

Samehum 

u sa-me-hu-um, BDHP 25:7, time of Sumu-la-El 
Eli-erēssa LUKUR dUTU d. Annum-pi-[…] 
e-li-e-re-sa LUKUR dUTU, MHET II/5 618, Sabium 
or Sîn-muballiṭ 

Samīya AD.KID 
ù DA É sa-mi-ia AD.KID,CT 4 49b (=MHET II/1 121):3, 
Sîn-muballiṭ 13 

Eli-erēssa LUKUR dUTU d. Siyatum 
ša sí-ia-tum, a-na e-li-e-re-sa DUMU.MUNUS.A.NI, 
MHET II/1 81/82:7-8, Sîn-muballiṭ 

Sanātum NIN dUTU and her sister Puyātum 
sà-na-tim NIN dUTU, pu-ia-tum, NIN.A.NI, ED II 50:4-6, 
undated 

Enlil-abum 
dEN.LÍL-a-bu-˹um˺, CT 8 16c:6, Sîn-muballiṭ 

Sassīya’s sons Tutu-nāṣir and Yamlik-El 

tu-tu-na-˹ṣir˺, ù ia-am-lik-DINGIR DUMU sà-˹sí-ia˺, 
MHET II/5 669:4-5, undated 

Enlil-ennam 
dEN.LÍL-en-nam, ED II 68:4, undated 

Sîn-iddinam s. Kadada 
30-i-din-nam DUMU ka-da-da, CT 47 78:4, undated 

Enlil-li-[…] b. Ibbi-Enlil 
ù ÚS.SA.DU a.sà dEN.LÍL-li-[…] šeš.a.ni, CT 8 
16a(=MHET II/1 106):4, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iddinam s. Kusanum 
ús.sa dEN.ZU-i-din-nam , DUMU ku-sa-nim, CT 45 93:5-
6, Sumu-la-El 

Enlil-nāṣir s. Itūr-kīnum 
ÚS.SA.DU A.ŠÀ dEN.LÍL-na-ṣi-ir, DUMU i-túr-ki-nu-
um CT 8 16a(=MHET II/1 106):9-10, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iqīšam s. Rā’ibum 
-dEN.ZU-i-qí-ša-am, DUMU ra-i-bu-um, MHET II/1 
9(=CT 8 47a):10-11, Immerum 
-30-i-qí-ša-am DUMU ra-i-bu-um, MHET II/1 54 :5, 
Apil-Sîn 

Erībam s. Ibbi-ilum 
e-ri-ba-am DUMU i-bi-DINGIR, TIM VII 35:3, un-
dated 

Sîn-mālik s. Buttešina 
DA É dEN.ZU-ma-lik, DUMU bu-ut-te-ši-na, MHET II/1 
19:8-9, Sumu-la-El 13 

Erībam s. Imgur-Sîn 
e-ri-ba-am DUMU ˹im˺-[gur-dEN.ZU] , MHET II/1 
114:7, Sîn-muballiṭ 7 

Sîn-puṭram s. Yatadatum 
dEN.ZU-pu-uṭ-ra-am, DUMU ia-ta-da-tum, VS 8 
12/13:13-14, Sabium 

Erībam s. Sukkalum 
i-ta A.ŠÀ e-ri-ba-am DUMU su-ka-lum, CT 47a 19:6, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-rabi s. Huba 
i-ta dEN.ZU-gal DUMU hu-ba, BE 6/1 5:3, Immerum 

Erībam s. Uṣi-Nūrum (b. Mannum) 
ma-ni-um ù e-ri-ba-am, DUMU.MEŠ ú-ṣí-nu-ru-um, 
CT 2 17(=MHET II/1 69):6-7, Apil-Sîn 

Sîn-remēni’s sons Ilšu-abūšu, Sîn-erībam and Samāya 
sa-ma-ia ù dEN.ZU-e-ri-ba-am, ù DINGIR-šu-a-bu-šu, 
DUMU.MEŠ dEN.ZU-re-me-ni, MHET II/1 93:3’-5’, Sîn-
muballiṭ 

Erībam 
SAG.BI.1.KAM A.ŠÀ e-ri-ba-˹am˺, SAG.BI.2.KAM A.ŠÀ 
e-ri-ba-˹am-ma˺, MHET II/1 114:5-6, Sîn-muballiṭ 
7 

Sumu-Erah and Mayatum children of Asalīya 
-ma-ia-tum, DUMU.MUNUS a-sa-li-ia, CT 2 34 :9-10, 
Sumu-la-El 
-su-mu-ra-a-ah, CT 2 39 :1, Sabium 

Erībam 
i-ta e-ri-ba-am, CT 4 33b:2, Apil-Sîn 

Ṣirihātum 
-i-ta A.ŠÀ ṣi-ri-ha-˹tum˺ […] IB NAM, MHET II/1 
63:15, Apil-Sîn 
-sag.2.kam Iṣi-ri-ha-tum, MHET II/1 99:5, Sîn-muballiṭ 

Erīb-Sîn s. Ea-rabi 
˹e˺-ri-ib-dEN.ZU, [DUMU de-a]-˹ra-bi˺, MHET II/5 
607:6-7, undated 

Šallurtum d. Išmah-El  
-ša-lu-ur-tum DUMU.MUNUS iš-ma-ah-DINGIR, CT 45 
3:7, Sabium 5 
-ša-lu-ur-tum DUMU.<MUNUS> is-˹ma˺-ha-˹DINGIR˺, 
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MHET II/1 41:29, Sabium 8 
-ša-lu-ur-tum a-na GEME2-dUTU LUKUR dUTU 
DUMU.MUNUS.a.˹ni˺, MHET II/1 89:10-11, Sîn-
muballiṭ 

Erīb-Sîn 
-DA A.ŠÀ e-ri-ib-dEN.ZU, CT 8 31b:3, Apil-Sîn 
-DA A.ŠÀ e-ri-ib-dEN.ZU, MHET II/1 56:2, Apil-Sîn 

Šamaš-itê s. Sunābum 
dUTU-i-te-e, DUMU su-na-bu-um, CT 4 44b:4-5, Sîn-
muballiṭ 

Erišti-Aya NIN dUTU d. Emūq-Ilīya 
[e-ri]-iš-ti-da-a nin dUTU, DUMU.MUNUS ˹e˺-mu-uq-
ì-lí-ia, MHET II/1 87:5-6, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-liṭṭul, Aya-šemeat, Hayam-didum children of 
Yahkudum 
dUTU-li-ṭú-ul, ù da-a-˹še˺-me-at, ù ha-ia-am-[di-d]u-um, 
DUMU ia-ah-ku-du-um, CT 45 5:4-7, Sabium. 

Erišti-Aya d. Ilšu-ibbišu 
-e-ri-i[š-ti-da-a], DUMU.MUNUS DINGIR-šu-i-[bi-šu], 
TJB pl.59:2’-3’, Apil-Sîn 
-e-ri-iš-ti-d[a-a], DUMU.MUNUS DINGIR-šu-i-[bi-šu], 
TLB 218:8-9, Apil-Sîn 

Šamaš-muštēšer s. Abi-Erah 
dUTU-mu-uš-te-[še-er…] a.ni, DUMU a-bi-e-ra-˹ah˺ […], 
MHET II/1 74:6-7, Apil-Sîn 1 

Erišti-Aya LUKUR dUTU d. Ipiq-Adad 
e-ri-iš-<ti>-da-a LUKUR d˹UTU˺, DUMU.MUNUS i-pí-iq-
dIM, MHET II/6 844:4-5, Sîn-muballiṭ 

Šamhum s. Yantin-El 
SAG.BI.1.KAM A.ŠÀ ša-am-hu-˹um˺, DUMU ia-an-ti-in-
DINGIR, MHET II/5 665:5-6, undated  

Erišti-Aya d. Ṣillilum 
e-ri-iš-ti-da-a, DUMU.MUNUS ṣí-li-lum, CT 4 37d:3-
4, undated 

Šaskum s. Ili-ublam 
ša-as-ki-im DUMU ì-lí-ub-lam, TIM 7 172:2, undated 

Erišti-Aya LUKUR dUTU d. Ubar-Šamaš 
e-ri-iš-ti-da-a LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS u-bar-dUTU, 
MHET II/1 108 :8-9, Sîn-muballiṭ 

Šāt-Aya d. Yahsub-El 

ša-at-da-a, DUMU.MUNUS ia-ah-su-ub-DINGIR, TLB I 
221:6-7, undated 

Erišti-Aya 
e-ri-iš-ti-da-a, CT 48 17:12, Apil-Sîn 

Šeršedum 
še-ir-še-du-um, CT 8 29c:6, Sumu-la-El 

Erištum d. Ilšu-abūšu 
[e-ri]-iš-tum, [DUMU.MUNUS] DINGIR-[šu]-˹a˺-bu-
šu, VS 8 54:6-7, Sîn-muballiṭ 

Šumman-la-Šamaš s. Iṣi-qatar 
ša i-ta A.ŠÀ šum-ma-an-la-dUTU DUMU i-ṣí-qá-tar, TCL I 
73 :3-4, Sîn-muballiṭ 

Erištum d. Sîn-ilum 
-e-ri-iš-tum DUMU.MUNUS dEN.ZU-DINGIR, CT 47 
7:2, Apil-Sîn 
-e-ri-iš-tum, ˹DUMU˺.MUNUS dEN.ZU-DINGIR, 
MHET II/1 102:5-6, Sîn-muballiṭ 

Tappûm s. Yarbi-El 
-tap-pu-um DUMU ia-ar-bi-DINGIR, BAP 37:5, Sîn-
muballiṭ 
-tap-pu-um DUMU ia-a[r-bi-DINGIR], CT 8 16c:8, Sîn-
muballiṭ 

Erištum and Qištum children of Sîn-muballiṭ  
qi-iš-tum, ù e-ri-iš-tum, DUMU.MEŠ 30-mu-ba-lí-iṭ, 
BAP 32:6-9, Sîn-muballiṭ 17 

Tugatem s. Sîn-nāṣir 
tu-ga-te-e-em, DUMU dEN.ZU-na-ṣi-ir, MHET II/1 22:7-
8, Sumu-la-El, the year he established justice 

Erištum d. Warad-Šamaš 
e-ri-iš-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ÌR-dUTU, CT 
47 15:4-5, Sîn-muballiṭ 

Waplimum 
DA É wa-ap-li-mu-um, CT 45 6:5, Apil-Sîn 17 

Erra-Adad’s children (Erištum and Ippaya) 
e-ri-iš-tum,Iip-pa-ia DUMU.MEŠ èr-ra-dIM, MHET 
II/1 49:17-18, Apil-Sîn 

Warad-Sîn s. Kurnum 
ša i-ta ÌR-30 DUMU ku-ur-nim, MHET II/1 119:3, Sîn-
muballiṭ 13 

Erra-habit’s children Lunad-ištar, Ṭab-ṣilli-[…] and 
Qurdi-Ištar 
qú-úr-di-iš8-tár Iṭà-ab-ṣíl-lí-[…], ù lu-na-ad-iš8-tár 
nin.a.ni, DUMU.me èr-ra-ha-bi-˹it˺, CT 45 19:5-8, 
Sîn-muballiṭ 

Yabasatum d. Ili-aptan 
ia-ba-sa-tim, [DUMU.MUNUS] ì-lí-ap-ta-an, CT 8 
44a(case=CT 48 31):3-4, Sumu-la-El 

Erra-imittī 
DA èr-ra-i-mi-ti, MHET II/1 78:4, Apil-Sîn 10 

Yadihum’s sons Habdi-El and Yahzir-El 
-ha-ab-di-DINGIR, ù ia-ah-za-ar-ni-il, DUMU.MEŠ ia-di-
[hu-um] , BE VI/1 10:5-7, Sabium 2 
- a-na ha-ab-di-dinghir, ù ia-ah-za-ar-DINGIR, DUMU.me 
ia-di-hu-um, Pinches Peek 13:18-20, Sabium MU dil-batki 
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sà-bi-um [M]U.DÍM.MA 
Erra-nada s. Nakkarum 
i-ta èr-ra-na-da, DUMU na-ka-ru-um, BDHP 69:2-3, 
undated 

Yahwi-El s. Tuqarum 
ia-ah-wi-DINGIR, DUMU tu-qá-ru-um, MHET II/1 16:6-
7 Sumu-la-El 

Erra-[…]’s daughter 
sag.bi.1.kam.ma A.ŠÀ DUMU.MUNUS èr-ra-*˹x˺*, 
MHET II/1 118:5, Sîn-muballiṭ 12 

Yahwi-El 

ù i-ta ia-ah-˹wi˺-DINGIR, MHET II/1 55:8, Apil-Sîn 

Erṣētīya 
er-ṣé-ti-ia, VAS 8 74:2, undated 

Yah-El 

ù i-ta ia-ah-DINGIR, CT 47 12:3, Sîn-muballiṭ 
Erṣētum rabiṣum 
-ṭe4-hi É er-ṣe-e-tum ra-bi-«a»-ṣi, MHET II/1 74:2, 
Apil-Sîn 1 
-SAG.2.KAM mu-ṣú-um ša er-ṣe-e-tum ra-bi-/ṣi, 
MHET II/1 74:4, Apil-Sîn 1 
-er-ṣé-ti-ia, DUMU dUTU-ri-ma-am, CT 48 68:6-7, 
Apil-Sîn 1 

Yah[…] 

i-ta ia-ah-[…], TLB I 218:3, Apil-Sîn 

Etellīya 
ù DA É e-te-li-ia, JCS 11 no. 1:3, Apil-Sîn 

Yakun-madar 

ia-ku-un-ma-dar, Veenhof 1973 Fs. De Liagre Böhl 
p.360:6‘, Sumu-la-El and Altinû 

Etel-pî-Nabium 
[…] ˹x˺ e-tel-pi4-na-bu-um, MHET II/1 53:3, Apil-
Sîn 

Yamuddirum 

da? ia-mu-ud-di-rum, BDHP 14:9, Immerum 

Etel-pî-Sîn s. Abum-ṭābum 
e-tel-pi4-30, DUMU a-bu-um-ṭà-bu-um, Pinches Peek 
13:15-16, Sabium 

Yaphatum LUKUR dUTU d. Iṣi-gatar (sister of Ruttum) 
ia-ap-ha-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS i-ṣí-ga-tar, 
MHET II/1 125:3-4, Sîn-muballiṭ 19 

Etēya 
ù DA É e-te-ia, MHET II/1 88:3, Sîn-muballiṭ 

Yašubum 

ia-šu-bu-um, CT 4 16b:5, Sîn-muballiṭ 7 
Gurrudum s. Atamar-Sîn 
SAG.BI.2.KAM A.ŠÀ gur-ru-du-um DUMU a-ta-mar-
dEN.ZU, CT 4 10:25, Apil-Sîn 1 

Yawi-El 

DA ia-wi-DINGIR, CT 8 34a:4, undated 

Hanbatum 
ha-an-ba-tum, BE VI/1 7:3, Sumu-la-El 

Yenqim-El 

ù e-en-qí-im-DINGIR, CT 6 49b(=MHET II/1 20):4, 
Sumu-la-El 29 

Hulālum and his children 
be-la-nu-um ù ŠEŠ.A.NI, [DUMU].MEŠ hu-la-lum, 
MHET II/1 22:9-10, Sumu-la-El, the year he 
established justice 

sa-níg-Sîn 
i-ta GIŠKIRI6 * ZA NÍG 30*, MHET II/1 85:7, Sîn-
muballiṭ 
 

Hunabātum 
ù DA É hu-na-ba-tum, MHET II/1 87:4, Sîn-
muballiṭ. This woman owns a neighboring house. 

Zizānum 
zi-za-nu-um, BE 6/1 11:8, Sabium 

Hunnubtum LUKUR dUTU 
hu-nu-ub-tum, CT 6 30a:1, Sumu-la-El 

Zizzizizzu 
zi-iz-zi-zi-iz-zu(?), Friedrich BA 5 48:5, Ilumma-Ila 

Huššutum LUKUR dUTU d. Ahūni 
hu-šu-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS a-hu-ni, CT 
8 45a:5-6, Sîn-muballiṭ 15? 

Zurzurīya’s children; Erib-Sîn, Naramtum LUKUR 
dUTU, Puzur-Šamaš, Šamaš-rabi and Riš-Šamaš 
na-ra-am-tum LUKUR dUTU, Ipuzur4-dUTU, Ie-ri-ib-
dEN.ZU, IdUTU-ra-bi, ù ri-iš-dUTU,DUMU.MEŠ zu-úr-zu-
ri-ia, CT 47 11:5-10, Sîn-muballiṭ 

Huššutum NIN dUTU d. Ea-balaṭi 
ša DA É hu-šu-tum NIN dUTU, DUMU.MUNUS é-a-ba-la-
ṭì, MHET II/1 87:2-3, Sîn-muballiṭ 

Zurzuru 
i-ta zu-ur-zu-ru-ú, MHET II/5 661:3, undated 

Huššutum LUKUR dUTU d. Sîn-puṭram 
-hu-šu-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dEN.ZU-pu-uṭ-
ra-am, MHET II/1 113:4-5, Sîn-muballiṭ 6 

[…]-ibbušutum s. Hunanum 
[…]-ib-bu-šu-tum, [dum]u hu-na-nim, BDHP 45:8-9, 
Apil-Sîn 
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-hu-šu-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dEN.ZU-pu-uṭ-
ra-am, BDHP 4:5-6, Sîn-muballiṭ 13 
-hu-šu-tum, DUMU.MUNUS dEN.ZU-pu-uṭ-ra-am, 
MHET II/5 824:6’-7’, undated 
-hu-šu-tum, DUMU.MUNUS dEN.ZU-pu-uṭ-ra-am, BDHP 
6:5-6 date lost 
-hu-šu-tum, ˹ DUMU˺.MUNUS 30-pu-uṭ-ra-am, MHET 
II/5 752:2-3, undated 
Iballuṭ s. Nūr-d[…] 
i-ta i-ba-lu-[uṭ] DUMU nu-úr-d[…], TLB I 218:4-5, 
Apil-Sîn 

The gods Šamaš and Aya 
dUTU ù da-a, MHET II/1 109:7, Sîn-muballiṭ 

Iballuṭ 
i-ba-lu-uṭ DUMU ì-[…]-DINGIR, MHET II/5 713:5, 
undated 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ibbi-Enlil (b. Sîn-māgir and Enlil-li-[…]) 
i-bi-dEN.LÍL, CT 8 16a(=MHET II/1 106):24, Sîn-
muballiṭ 
Ibbi-Ilabrat s. Sîn-pilah 
i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU dEN.ZU-pi-lah, CT 4 7a :16, 
Apil-Sîn 

Nūr-Šamaš s. Ipiq-Ištar 
nu-úr-dUTU, CT 48 42:12, Buntahtun-Ila yearname “É 

Ninkarak” 
Ibbi-Sîn. s. Ili-iddinam and Narāmtum 
i-bi-dEN.ZU DUMU ì-lí-i-din-nam, ù na-ra-am-tum 
AMA.A.NI, MHET II/1 70:10-11, Apil-Sîn 

Nūr-Šamaš s. Šamaš-bāni and his children (Bettani and 
her brother) 
nu-úr-dUTU DUMU.<<MUNUS>> dUTU-ba-ni, CT 48 
14:6, Sabium 13 

Ibbi-Sîn 
i-ta A.ŠÀ i-bi-dEN.ZU, CT 45 6:2, Apil-Sîn 17 

Nūr-Šamaš’ daughter 
i-ta A.ŠÀ DUMU.MUNUS nu-úr-dUTU, TIM VII 35:2, 
undated time of Sabium 

Ibbi-Sîn 
DA É i-bi-dEN.ZU, Scheil Sippar 10:21, Sîn-muballiṭ 

Nūr-Šamaš 
ša i-ta nu-úr-dUTU VS 13 6:6, Apil-Sîn 

Ibnatum s. Waradiya 
i-ta A.ŠÀ ib-˹na˺-tum DUMU ÌR-i-ia, MHET II/1 
108:2, Sîn-muballiṭ 

Nūr-d[…] 
nu-úr-d[…], TLB I 218:6, Apil-Sîn 

Ibni-Amurrim s. Utul-Mami 
-ib-ni-dMAR.TU DUMU u-tul-dma-mi, CT 2 36:7, Sîn-
muballiṭ 
-SAG.BI.2.KAM ú-túl-dma-mi, CT 2 36:5, Sîn-
muballiṭ 

Nurrubtum NU.BAR d. Dadiya 
-nu-ru-ub-tum, NU.BAR, Veenhof 1999 no 2:23-24, 
Immerum 
-nu-ru-ub-tum DUMU.MUNUS da-˹di˺-ia, MHET II/6 
924:4, undated 

Ibni-Gibil 
DA É ib-ni-dBIL.GI, CT 47 15:2, Sîn-muballiṭ 

Nūrum 
-nu-ru-um, CT 6 38b:7, undated 
-nu-ru-um, VAS 8 1:10, Sumu-abum 

Ibni-Šamaš (f. Warad-Išhara) 
ÌR-diš-ha-ra, DUMU ib-ni-dUTU, BAP 96:1-2, Sumu-
la-El 

Nusku-la-šanān 
<d>nusku-la-ša-na-an, MHET II/1 18:6, Sumu-la-El 

Iddin-Erra  
i-din-èr-ra, CT 48 27:3, Sabium 

Nuṭṭubtum LUKUR dUTU d. Awīl-Adad 
nu-tu-ub!-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS LÚ-dIM, TLB 
I 217:6-7, Sumu-la-El 

Iddin-Ea 
˹ù˺ DA É i-din-é-[a], TCL 1 60:6, Apil-Sîn 4 

Nuṭṭubtum LUKUR dUTU d. Namrum-šarur 
nu-tu-ub-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS na-am7-ru-um-
ša-ru-ur, CT 47 11:11-12, Sîn-muballiṭ 

Iddin-ilum 
ù i-ta A.ŠÀ i-din-DINGIR, CT 45 6:3, Apil-Sîn 17 

Nuṭṭubtum LUKUR dUTU 
nu-tu!-ub!-tum ˹lukur˺ dUTU, BAP36 (=MHET II/1 
48):2, Apil-Sîn 

Iddin-Sîn’s family, husband of Ribatum and father of 
Adad-iddinam, Lamassi, Muhaddîtum, Sîn-iddinam 

Pûm-rabi GAL.DI.KUD 
-pu-um-ra-bi GAL.DI.KUD, CT 8 31b:9, Apil-Sîn 
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and Ibni-Adad 
-DA É i-din-dEN.ZU, CT 47 17:2, 3, Sîn-muballiṭ 
-[sag].bi.1.kam É d˹IM˺-i-˹din˺-˹nam˺, MHET II/5 
705:1’, undated, Sîn-muballiṭ? 

-la-ma-sí ˹ lukur˺ dUTU DUMU.MUNUS i-din-30, MHET 
II/5 705:4’, undated, Sîn-muballiṭ? 

-pu-ra-bi, MHET II/1 56:4, Apil-Sîn 

Iddin-Šamaš  
ù DA É i-din-dUTU, CT 2 36:3, Sîn-muballiṭ 

Puṭur-Sîn 
ù DA É pu-túr-30, CT 2 4:3, Sîn-muballiṭ. This man 
owns a neighboring house 

Iddīya  
i-dí-ia DUMU […], TLB I 218:7, Apil-Sîn 

Puzur-kubi s. Sîn-bāni f. Ipiq-Ištar 
puzur4-ku-bi DUMU dEN.ZU-ba-ni, ù Ii-pí-iq-iš8-tár 
DUMU.NI, CT 4 48b:8, Sumu-la-El 

Idsišum 
DA i-di-šum, CT 8 44a(case=CT 48 31):2, Sumu-la-
El 

Puzur-mami? 

i-ta puzur4-ma-mi! x, MHET II/5 696:3, undated 

Igmil-[…] 
SAG.2.KAM i-ku-um ša A.ŠÀ ig-mil-[…], MHET II/6 
844:7, Sîn-muballiṭ 

Puzur-rabi 
a-tap-˹pu˺-[um], ša ˹puzur4˺-ra-[bi], MHET II/1 98:5-6, 
Sîn-muballiṭ 

Ikun-pî-Sîn s. Išme-Sîn 
i-ta É i-ku-pi4-dEN.ZU DUMU iš-me-30, CT 48 14:2, 
Sabium 13 

Puzur-Šamaš s. Būratum 
i-ta puzur4-dUTU, DUMU bu-ra-tim, ED II 50:2-3, undat-
ed 

Ikūn-pîša 
i-ku-pí-ša […], MHET II/1 64:9’, Apil-Sîn 

Puzur-Šamaš s. Išme-Sîn 
-puzur4-dUTU, DUMU iš-me-d<EN.ZU>, CT 48 42:4-5, 
Buntahtun-Ila yearname “É Ninkarak” 
-SAG.BI.2.KAM A.ŠÀ puzur4-dUTU, DUMU iš-me-dEN.ZU, 
MHET II/5 665:7-8, undated time of Sumu-la-El 

Ikun-pî-Šamaš 
i-ku-pí-dUTU, VAS 8 6/7:2, Immerum 

Qabīyatum 
qá-bi-ia-tum, MHET II/1 92:5’, Sîn-muballiṭ 

Ilabrat-bāni 
ù dNIN.ŠUBUR-ba-ni ˹DUMU˺ […], MHET II/1 86:5’, 
Sîn-muballiṭ 

Qīš-Nunu s. Warassa (husband of Hunabiya) 
qí-iš-nu-nu DUMU ÌR-sà, CT 4 49a:5(case=MHET II/1 
68), Apil-Sîn 

Ilabrat-bāni 
na-ra-am-ì-lí-šu, ù dNIN.ŠUBUR-ba-ni, CT 4 45b:9-
10(case=MHET II/1 94), Sîn-muballiṭ 

Rabātum LUKUR dUTU d. Šelebum 
ra-ba-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS še-le-bu-um, 
MHET II/1 86:6’-7’, Sîn-muballiṭ 

Ilabrat-tukulti 
DA dNIN.ŠUBUR-tu-ku-ul/-ti, MHET II/1 18:3, 
Sumu-la-El 

Rabum’s daughter 
-ù DA DUMU.MUNUS ra-bi-im, Veenhof 1999 no 2:4, 
Immerum. 
-i-ta A.ŠÀ DUMU.MUNUS ra-bi-im, MHET II/6 924:2, 
undated, time of Sumu-la-El 

Ilabrat-u-Sîn 
dNIN.ŠUBUR-ù-dEN.ZU CT 4 48b:10, Sumu-la-El 

Rībam-ili, his wife Aya-tallik and their daughters 
Erištum NU.GIG and Amat-Šamaš LUKUR dUTU 
-ri-ba-am-ì-lí a-bu-ša, ù da-a-tal-˹lik˺ um-ma-ša, a-na e-
ri-iš-tum ma-ar-ti-šu /NU.GIG, MHET II/1 105:4-6, Sîn-
muballiṭ 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU NIN.A.NI, Ie-ri-iš-tum NU.GIG, 
DUMU.MUNUS ri-ba-am-ì-lí, CT 6 42b(=MHET II/1 
110):4-6, Sîn-muballiṭ 

Ili-Amurrim 
ù i-ta ì-lí-dMAR.TU, CT 8 25a:24, Sîn-muballiṭ 7 

Rībatum d. Puzurīya 
-ri-ba-tum, CT 33 45a:2, Sîn-muballiṭ 16 
-ri-ba-tum, DUMU.MUNUS puzur4-ia, MHET II/5 647 :4-
5, undated 

Ili-dūri 
i-ta ì-lí-BÀD-ri, CT 8 49a:15, Apil-Sîn 

Rībatum LUKUR dUTU s. Sîn-nāṣir 
ri-ba-tum lukur! dUTU DUMU.<MUNUS> 30-na/-ṣi-[ir], 
Edubba 7 109:8, Sîn-muballiṭ 14 
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Ili-ennam s. Išar-dayān 
ì-lí-en-nam, ˹DUMU˺ i-šar-DI.KUD, MHET II/5 
739(case=MHET II/5 703):6-7, Sîn-muballiṭ 15 

Rībatum LUKUR dUTU d. Šamaš-itê 
ri-ba-tum LUKUR dUTU DUMU.MUNUS dUTU-i-te-e, TCL I 
76:7, Sîn-muballiṭ 

Ili-erībam 
ì-lí-e-ri-ba-am, MHET II/1 26:2, Sabium 

Rīš-ilim 
i-ta A.ŠÀ ri-iš-DINGIR, MHET II/1 98:2, Sîn-muballiṭ 

Ili-erībam 
i-ta A.ŠÀ ì-lí-e-ri-ba, MHET II/5 696:5, undated 

Rīš-Šamaš s. Ibnatum (b. Nidnuša) 
ri-iš-dUTU, ù ni-id-nu-ša, DUMU.[ME/MEŠ] ib-na-tum, 
MHET II/5 698:5-6, undated 

Ili-imitti 
i-ta GIŠKIRI6 ì-lí-i-mi-ti, CT 4 10:15, Apil-Sîn 1 

Rīš-Šamaš 
i-ta kislah ri-˹iš-dUTU˺, MHET II/1 114:2, Sîn-muballiṭ 
7 

Ili-midi 
ù i-ta ì-lí-mi-di, CT 2 37:12, Sabium 

Rubāya 
ru-ba-ia, Edubba 7 113:2, Sumu-la-El, after he estab-
lished justice 

Ili-šadûni 
ì-lí-KUR-i, CT 45 8:2, Apil-Sîn 

Sābibum 
ù DA A.ŠÀ sa-bi-bu-um, CT 47 8:3, Apil-Sîn/Sîn-
muballiṭ 

Ili-šadûni 
i-ta ì-lí-ša-du-ni, BE 6/1 3:8, Immerum 

Sābikum 
sa-bi-kum, TCL I 190:5, undated 

Ili-wēdim 
SAG.BI.1.KAM.MA É ì-lí-we-di-im, BDHP 26:7, 
undated 

Sabtum 
DA É sa-ab-tum, CT 4 20a:1, Sîn-muballiṭ 14 

Ilšu-abūšu s. Utu-zimu 
i-ta A.ŠÀ DINGIR-šu-a-bu-šu DUMU dUTU-ZI.MU, 
MHET II/1 63:2, Apil-Sîn 

Salatānum 
DA A.ŠÀ za-la-ta-nu-um, CT 4 47b:4, mu Iṣi-Sumu-
abum ba.ug7 

Ilšu-abūšu’s daughter 
ù i-ta DUMU.MUNUS DINGIR-šu-a-bu-šu, Scheil 
Sippar 10:31, Sîn-muballiṭ 

Salātum d. Awīliya 
sa-la-tum DUMU.MUNUS a-wi-li-ia, BAP 37:4, Sîn-
muballiṭ 

Ilšu-abūšu 
DA É DINGIR-šu-a-bu-šu, VS 8 54:3, Sîn-muballiṭ 

Salātum 
sa-la-tum, CT 45 112:14, undated 

Ilšu-bāni s. Nūr-ilīšu 
DINGIR-šu-ba-ni, DUMU nu-úr-ì-lí-šu, TIM 7 149:2-
3, undated 

Salātum 
DA É sa-la-tum, CT 8 25a:13, Sîn-muballiṭ 7. This 
woman owns a neighboring house. 

Ilšu-bāni s. Nūr-Sîn 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU nu-úr-dEN.ZU, BE 6/1 3:12-
13, Immerum 

Salimātum d. Nēmelum and her family (sister of Sîn-
ennam and Bēlšunu, adoptive mother of Ana-Aya-uzni, 
aunt of Erištum and Ir-Nanna, who are the children of 
Bēlšunu) 
-sa-li-ma-tum, LUKUR NÍG dUTU, DUMU.MUNUS ne-me-
lum, CT 8 29c:13-15, Sumu-la-El 
-a-na-da-a-uz-ni, DUMU.MUNUS sa-li-ma-tum, CT 2 
33:1-2, Sumu-la-El 
-ÌR-dŠEŠ.KI, ša e-ri-iš-tum, DUMU.MUNUS be-el-šu-nu, 
BDHP 70:11-13, Sîn-muballiṭ 
-i-ta GIŠKIRI6 sa-li-ma-tum, BDHP 70:8, Sîn-muballiṭ 

Ilšu-bāni s. Sîn-nāṣir 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU 3[0-na-ṣi-ir], CT 45 4 :5, 
Sabium 

Salim (f. Dummuqum in CT 8 26b) 
i-ta sà-lí-im, Friedrich BA 5 48:3, Ilumma-Ila 

Ilšu-bāni and his daughter Šāt-Aya 
DINGIR-šu-ba-ni a-bu-ša, a-na ša-at-˹d˺[a-a], Scheil 
Sippar 10:38-39, Sîn-muballiṭ 
Ilšu-bāni  
DINGIR-šu-ba-ni, CT 47 14:6’, Sîn-muballiṭ 

Sāriqum 
i-ta sà-ri-qum, TJB pl.36:3, Apil-Sîn 1 

Ilšu-bāni 
É i-ta DINGIR-šu-ba-ni, MHET II/5 593:5, undated 

Sāriqum 
SAG.BI.1.KAM sa-ri-qum, CT 2 36:4, Sîn-muballiṭ 
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Ilšu-bāni 
DINGIR-šu-ba-ni, CT 2 37:12, Sabium 

Sîn-abūšu s. Išme-[…] 
dEN.ZU-a-bu-[šu], DUMU iš-me-[…], BDHP 26:10-11, 
undated 

Ilšu-rabi s. Ennam-Adad 
DINGIR-šu-ra-bi DUMU en-nam-dIM, CT 8 26b:6, 
Ilumma-Ila 

Sîn-abūšu s. Šamaš-kên 
ša DA É dEN.ZU-esic-bu-šu, DUMU dUTU-ke-en, CT 4 
14b:2-3, Sîn-muballiṭ 17 

Ilšu-tillassu s. Puzur-Šamaš 
-DINGIR-šu-ILLAT-su, BE 6/1 20:3, Sîn-muballiṭ  
-DINGIR-šu-ILLAT-su, DUMU puzur4-dUTU, MHET 
II/1 129:9-10, Sîn-muballiṭ  
-DA É DINGIR-šu-ILLAT-˹sú˺, MHET II/1 129:3, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-abūšu s. Ubar-Šamaš 
ù i-ta A.ŠÀ dEN.ZU-a-bu-˹šu˺ ˹DUMU u-bar-dUTU˺(?), 
BAP 37:3, Sîn-muballiṭ 

Ilšu-tillassu 
i-ta DINGIR-šu-ILLAT-su, MHET II/1 113:2, Sîn-
muballiṭ 6 

Sîn-abūšu 
DA dEN.ZU-a-bu-šu, CT 48 27:4, Sabium 

Iltāni LUKUR dUTU d. Apil-ilīšu  
il-ta-ni LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS a-pil-ì-lí-šu,CT 
4 49b (=MHET II/1 121):9-10, Sîn-muballiṭ 13 

Sîn-abūšu 
DA É dEN.ZU-a-bu-šu, VS 8 58/CT 4 50b:2, Sîn-muballiṭ 

Iltāni d. Beia 
il-ta-ni, DUMU.MUNUS be-ia-a, MHET II/1 92:5’-6’, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-abūšu’s sons Sîn-bāni and Nanna-mansum 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, ù dEN.ZU-ba-ni ŠEŠ.A.NI, DUMU.ME 
dEN.ZU-a-bu-šu, CT 2 37:9-11, Sabium 

Iltāni LUKUR dUTU d. Sîn-išmeanni 
il-ta-ni LUKUR dUTU, [DUMU.MUNUS] dEN.ZU-iš-me-
an-ni, MHET II/5 696:4-5, undated 

Sîn-ahi-iddinam 
ù DA É dEN.ZU-i-din-nam, MHET II/5 706:6, undated 
time of Sîn-muballiṭ 

Iltāni d. Emūqi-Adad 
il-ta-ni, DUMU.MUNUS e-mu-qí-dIM, CT 33 44b:3-4, 
Sîn-muballiṭ 13 

Sînatum 
i-ta sí-na-tum, MHET II/1 124:2, Sîn-muballiṭ 16 

Iltāni d. Imgurrum 
ù i-ta A.ŠÀ il-ta-ni, DUMU.MUNUS im-gur-ru-um, 
MHET II/1 107:4-5, Sîn-muballiṭ 

Sîn-bāni 
i-ta dEN.ZU-ba-ni DUMU […], CT 47 12:2, Sîn-muballiṭ 

Iltāni d. Muṣīya 
i-ta A.ŠÀ il-ta-ni, DUMU.MUNUS mu-ṣi-ia, CT 47 
11:2-3, Sîn-muballiṭ 

Sîn-bēl-Ilī 
dEN.ZU-be-el-ì-lí, MHET II/5 823:15, undated 

Iltāni d. Nīši-īnīšu 
il-ta-ni DUMU.MUNUS ni-ši-i-[ni-šu], CT 8 16c:7, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-emūqi s. Sîn-rabi 
dEN.ZU-e-mu-qí DUMU dEN.ZU-GAL, BE 6/1 5:9, 
Immerum 

Iltāni LUKUR dUTU d. Šuba-Ilan 
-il-ta-ni DUMU.MUNUS šu-ba-DINGIR-˹DINGIR˺, CT 
8 39a:7, Sîn-muballiṭ 
-il-tani LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS šu-ba-DINGIR-
DINGIR, Edubba 7 70(envelope):3-4, undated 

Sîn-ennam’s children Aya-tallik and Šamaš-tappe 
da-a-tal-˹lik˺ DUMU.MUNUS dEN.ZU-en-nam, Al ‘Adami 
Iraq 59 p. 73-75(envelope):4, Apil-Sîn 2 

Iltāni? 
ù DA É il-t[a-ni] , CT 8 39a:3, Sîn-muballiṭ 

Sîn-ēreš 
i-ta dEN.ZU-APIN, Scheil Sippar 10:6, Sîn-muballiṭ 

Ilum-mālik 
DA É DINGIR-ma-lik, MHET II/5 594:5, time of 
Apil-Sîn 

Sîn-erībam s. Adi-mati-ili 
DA É dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU a-di-ma-ti-ì-lí, CT 8 34b 
(=MHET II/1 117):2-3, Sîn-muballiṭ 11 

Ilum-nāši and Ilum-dāmiq 
DINGIR-na-ši ù DINGIR-da*-mi*-iq, BBVOT 1 99:5, 
Immerum e 

Sîn-erībam s. Ilšu-bāni 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUMU DINGIR-šu-ba-ni, BDHP 27:6, 
Sîn-muballiṭ 19 

Ilum-rē’u  
ù DA DINGIR-SIPA, CT 8 31b:4, Apil-Sîn 

Sîn-erībam and […]-erībam sons of Halilum 
[…den].˹zu˺-e-ri-ba-am, […]˹e-ri-ba-am ŠEŠ.A.NI, 
DUMU.MEŠ ha-li-lum, MHET II/1 12:9-11, 
Immerum/Sumu-la-El 

Ilum-waqar’s daughter Sîn-erībam, Puzur-Nunu and Idiš-Sîn sons of Iddin-
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i-ta DUMU.MUNUS DINGIR-wa-qar, Scheil Sippar 
10:8, Sîn-muballiṭ 

Išum 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, Ipuzur4-nu-nu, ù i-di-iš-dEN.ZU, 
DUMU.MEŠ i-din-di-šum, MHET II/1 9(=CT 8 47a) :6-9, 
Immerum 

Ilūni 
i-ta i-lu-ni, CT 8 49b:1, Apil-Sîn 

Sîn-erībam 
ù i-ta A.ŠÀ 30-e-ri-ba-am, MHET II/1 102:3, Sîn-
muballiṭ 

Illussa 
ù i-ta i-lu-sà, CT 8 49a:11, Apil-Sîn 

Sîn-erībam 
ÚS.SA.DU IdEN.ZU-e-ri-ba-[am], MHET II/5 
739(case=MHET II/5 703):2, Sîn-muballiṭ 15 

Ilussu 
i-lu-su, MHET II/1 34:4, Sabium 

Sîn-erībam 
ù i-ta dEN.ZU-e-ri-ba-am, MHET II/1 89:3, Sîn-muballiṭ 

Imgur-Akšak 
ù im-gur-ÚHKI, MHET II/1 64:11’, Apil-Sîn 

Sîn-gāmil s. Išme-Sîn 
dEN.ZU-ga-mil DUMU iš-me-dEN.ZU, MHET II/1 118:9, 
Sîn-muballiṭ 12 

Imgurrum s. Bēli-dayān 
im-gu-ri-im, DUMU be-lí-da-a-an, CT 6 38b:5, 
undated 

Sîn-gāmil 
i-ta a-tap-pu-um ša 30-ga-mil, MHET II/1 118:2, Sîn-
muballiṭ 12 

Imgurrum s. Pala-Erra 
ù i-ta A.ŠÀ im-gur-rum DUMU pa-la-èr-ra, CT 47a 
19:7, Sîn-muballiṭ 

Sîn-gāmil 
ù 30-ga-˹mil˺, MHET II/5 685:3, undated 

Imgurrum s. […] 
im-gu-ru-um DUMU * ˹x˺ * […], MHET II/1 86:4’, 
Sîn-muballiṭ 

Sîn-gāmil 
[DA] É 30-ga-mil, VS 8 54:2, Sîn-muballiṭ 

Imgur-Sîn 
im-gur-30, CT 48 4:3, undated time of Sabium. 

Sîn-ibni 
i-ta dEN.ZU-ib-ni DUMU (sic) , MHET II/1 55:7, Apil-
Sîn 

Imgur-Sîn 
im-gur-dEN.ZU, CT 6 28a:15, undated 

Sîn-ibni 
i-ta A.ŠÀ 30-ib-ni, BDHP 70:2, Sîn-muballiṭ 

Imgūya 
ù i-ta É im-gu-ia, MHET II/5 713:3, undated 

Sîn-iddinam s. Marduk-ilum 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU dAMAR.UTU-DINGIR, CT 4 
10:26, Apil-Sîn 1 

Inbatum LUKUR dUTU d. Ili-haziri 
in-ba-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ì-lí-ha-zi-ri, 
MHET II/6 844:9-10, Sîn-muballiṭ 

Sîn-iddinam s. Sîn-dān 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU dEN.ZU-dan, CT 45 93:10, 
Sumu-la-El 

Inib-Nunu (father of Huddultum, Qīš-Nunu, 
Imgurrum and Ilum-abi) 
hu-du-ul-tim, DUMU.MUNUS i-ni-ib-nu-nu, qí-iš-nu-
nu, im-gur-ru-um, ù DINGIR-a-bi a-hu-ša, CT 6 
49b(=MHET II/1 20):5-9, Sumu-la-El 29 

Sîn-iddinam s. Sîn-erībam 
i-bi-ir-ma a-na SAG A.ŠÀ 30-i-din-nam, DUMU dEN.ZU-e-
ri-ba-am u-ṣí MHET II/1 70(case):7-8, Apil-Sîn 

Inim-Enlil s. Enlil-isa 
INIM-dEN.LÍL.lá, DUMU dEN.LÍL-Ì.SA, PBS VIII/2 
205:5-6, undated, early 

Sîn-iddinam 
i-ta dEN.ZU-i-din-nam, CT 47 7:7, Apil-Sîn 

Inim-Nanna-Igim 
wa-ar-ka-at-su É INIM-dŠEŠ.<KI>-Ì.GIM, CT 48 
14:5, Sabium 13 

Sîn-iddinam 
i-ta dEN.ZU-i-din-nam, BE 6/1 3:6, Immerum 

Inim-Nanna-Igen 
-INIM-dŠEŠ.KI-Ì.GE.EN, CT 4 14b:6, Sîn-muballiṭ 17 
-INIM-dŠEŠ.KI-˹Ì.GE˺.[EN], CT 48 118:2, Sîn-
muballiṭ 17 

Sîn-iddinam’s son 
ša A.ŠÀ DUMU 30-i-din-nam, TIM 7 147:13, undated 

Inim-Utu 
DA INIM-dUTU, CT 45 5:2, Sabium 

Sîn-ide s. Itūr-Sîn 
i-ta dEN.ZU-i-de, DUMU i-túr-˹dEN.ZU˺, MHET II/5 
593:2-3, undated 

Ipiq-Adad s. Uṣi-Nūrum Sîn-iqīšam and his brothers Ibni-Šamaš and Erra-nāṣir 
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-i-pí-iq-dIM DUMU ú-ṣí-nu-ru-um, TCL I 76:26, Sîn-
muballiṭ 
-1 NINDA SAG.BI.KAM DA É i-pí-iq-dIM, CT 2 
17(=MHET II/1 69, case):5, Apil-Sîn 

-30-i-qí-ša-am, ša KI ib-ni-dUTU, ù èr-ra-na-ṣir, BAP 
103:5-7, Sîn-muballiṭ 
-ib-ni-dUTU, ša KI 30-i-qí-ša-am, ù èr-ra-na-ṣir, BAP 
104:5-7, Sîn-muballiṭ. 
-èr-ra-na-ṣir, ša KI 30-i-qí-ša-am, ù ib-ni-dUTU, CT 2 
4:5-7, Sîn-muballiṭ 

Ipiq-Annunitum s. Lu-Nanna 
i-ta A.ŠÀ SIG-an-nu-ni-tum DUMU LÚ-dŠEŠ.KI, CT 4 
10:2, Apil-Sîn 1 

Sîn-iqīšam’s daughter 
SAG.BI SILA.DAGAL EGIR.BI É DUMU.MUNUS 30-i-qí-ša-
am, CT 8 39a:4, Sîn-muballiṭ 

Ipiq-Arahtum s. Nunu-ēreš 
i-pí-iq-a-ra-ah-tim, ˹DUMU˺ nu-nu-APIN, MHET 
II/1 53:6-7, Apil-Sîn 

Sîn-iqīšam 
i-ta A.ŠÀ dEN.ZU-i-qí-ša-am, MHET II/1 81/82:2, Sîn-
muballiṭ 

Ipiq-Irnina 
i-pí-iq-ir-ni-na, MHET II/6 844:8, Sîn-muballiṭ 

Sîn-išmēni 
ÚS.SA.DU dEN.ZU-iš-me-ni, VS 8 12/13:9, Sabium 

Ipiq-Ištar (father of Nūr-Šamaš) 
-i-pí-iq-iš8-tár, BAP 35:9, Immerum 
-i-pí-iq-iš8-tár, CT 48 42:11, Buntahtun-Ila 
yearname “É Ninkarak” 

Sîn-māgir s. Annum-pîša 
DA É dEN.ZU-ma-gir DUMU AN-pí-ša, MHET II/5 832:4, 
undated 

Ipiq-Marduk 
ù i-ta A.ŠÀ SIG-dAMAR.UTU, MHET II/1 98:3, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-māgir s. Ennen-Sîn 
ù i-ta 30-ma-gir, DUMU en-ne-en-dEN.ZU, MHET II/1 
122:5-6, Sîn-muballiṭ 15 

Ipqatum s. Gurrudum 
ù i-ta A.ŠÀ ip-qá-tum DUMU gur-ru-du-um, CT 4 
10:4, Apil-Sîn 1 

Sîn-māgir b. Ibbi-Enlil 
ÚS.SA.DU A.ŠÀ dEN.ZU-ma-gir ŠEŠ.A.NI, CT 8 16a 
(=MHET II/1 106):3, Sîn-muballiṭ 

Ipqatum s. Iṣṣur-Adad 
ù i-ta A.ŠÀ ip-qá-tum, DUMU i-ṣur-[dIM], MHET 
II/1 81/82:3-4, Sîn-muballiṭ 

Sîn-muballiṭ s. Narām-ilīšu (b. Nanna-mansum) 
dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ, DUMU na-ra-am-ì-lí-šu, ša i-ti 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, MHET II/5 593:10-12, undated 

Ipqūša 
DA É ip-qú-ša, BAP 32:2, Sîn-muballiṭ 17 

Sîn-mu-[…] s. Puzur-Šamaš 
i-ta A.ŠÀ dEN.ZU-˹mu˺-[…], [DUMU] puzur4-dUTU MHET 
II/5 665:2-3, undated time of Sumu-la-El 

Ipqūša (probably the son of Ahi-šakim) 
i-ta ip-qú-ša, TIM VII 34:2, undated 

Sîn-nāṣir 
ša i-ta 30-na-ṣir, MHET II/1 54 :2, Apil-Sîn 

Ipqūša 
ip-qú-ša, MHET II/1 104:4, Sîn-muballiṭ 

Sîn-nāṣir 
ù DA É 30-na-ṣir, CT 47 15:3, Sîn-muballiṭ 

Ipqūša 
i-ta a.ša ˹ip˺-qú-ša, MHET II/1 99:2, Sîn-muballiṭ 

Sîn-nāṣir  
DA É 30-na-ṣir, MHET II/1 127:2, Sîn-muballiṭ 19 

Ipqūša 
DA É ip-qú-ša, VS 8 78+49:3, Sîn-muballiṭ 

Sîn-nāṣir 
30-na-ṣí-[ir], CT 8 29c:6, Apil-Sîn 

Ir-Nanna 
i-ta A.ŠÀ ÌR-dŠEŠ.KI, MHET II/1 97:4’, 7’, 9’, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-nāṣir s. Šamaš-rabi (and his children Bēltani, 
Taram-Ulmaš, Warad-Sîn, Sîn-remēni and Sîn-
muballiṭ) 
-dEN.ZU-na-ṣir DUMU dUTU-ra-bi, CT 48 1:3, Sîn-
muballiṭ 12 
-dEN.ZU-ub-lam, Ibe-el-ta-ni LUKUR dUTU, Ita-ra-am-ul-
ma-aš NU.BAR, IÌR-dEN.ZU IdEN.ZU-re-me-ni, ù dEN.ZU-
mu-ba-lí-iṭ, RSO 2 4 :6-9, Sîn-muballiṭ 12 

Iṣṣur-Adad s. Sîyatum 
ù i-ta A.ŠÀ i-ṣur-dIM DUMU sí-ia-tum, MHET II/5 
618:3, Sabium or Sîn-muballiṭ 

Sînīya 
dEN.ZU-ni-ia, ù AMA.DÙG.GA, BE 6/1 6:6-7, Buntahtun-
Ila 1 

Išdu-kîn 
iš-du-ki-in, TLB I 217:19, Sumu-la-El 

Sîn-nāṣir s. Hubbudīya (and his sons Ilšu-bāni and Nūr-
Šamaš) 
30-na-ṣir DUMU hu-bu-˹di˺-ia, MHET II/1 54 :3, Apil-
Sîn 

Išme-Adad Sîn-nūr-matim s. Etel-pî-Sîn 
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iš-me-dIM, CT 8 44a(case=CT 48 31):13, Sumu-la-
El 

IdEN.ZU-nu-úr-ma-tim, MHET II/1 36:2, Sabium 

Išme-Adad 
ù i-ta iš-me-dIM, Scheil Sippar 10:11, Sîn-muballiṭ 

Sîn-puṭram 
DA É dEN.ZU-pu-uṭ-ra-am, CT 45 19:2, Sîn-muballiṭ 

Išme-Ea 
SAG.BI iš-me-é-a, CT 8 23c :2, Sabium 

Sîn-remēni 
DA 30-re-me-ni, CT 47 1:3, Sabium 

Ištar-ṣillāša 
iš8-tár-ṣi-la!?-ša, BAP 104:3, Sîn-muballiṭ 

Sîn-remēni s. Ikūn-pîša 
-30-re-me-ni DUMU i-ku-pi4-ša, MHET II/1 54 :16, Apil-Sîn 
-SAG.BI.2.KAM.MA A.ŠÀ dEN.ZU-re-me-ni, DUMU i-ku-un-pí-
ša, MHET II/1 108 :5-6, Sîn-muballiṭ 

Ištar-tallik d. Ṣilli-Ištar 
iš8-tár-tal-lik, DUMU.MUNUS ṣíl-lí-iš8-tár, BBVOT 1 
105/147:5-6, Apil-Sîn 

Sîn-remēni 
i-ta dEN.ZU-re-me-ni, CT 47 78:2, undated 

Izib-ilim 
i-ta i-zi-ib-DINGIR, BDHP 25:6, time of Sumu-la-El 

Sîn-rē’u 
dEN.ZU-SIPA, MHET II/1 54 :2, Apil-Sîn 

Kamiṣum 
i-ta ka-mi-ṣum, CT 8 49a:7, Apil-Sîn 

Sîn-šemi s. Ahum 
A.ŠÀ dEN.ZU-še-mi, DUMU a-hu-um, CT 4 47b:6-7, mu 
Iṣi-Sumu-abum ba.ug7 

Kasap-Ištar and his daughter Amat-Šamaš 
-ka-sa-ap-iš8-tár, VS 8 22/23:4, undated 
-GEME2-dUTU LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS 
KÙ.BABBAR-iš8-tár, VS 8 58/CT 4 50b:9-
10(envelope), Sîn-muballiṭ 

Sîn-šeme s. Narām-Ea 
dEN.ZU-še-me DUMU na-ra-am-é-a, CT 2 36:6, Sîn-
muballiṭ 

Kasap-Sîn 
ù i-ta gaz-dEN.ZU, CT 4 10:34, Apil-Sîn 1 

Sîn-šemi s. Ikūn-pîša 
ù i-ta dEN.ZU-še-mi, DUMU i-ku-un-pí-ša, MHET II/1 
9(=CT 8 47a):4-5, Immerum 

Kisallum 
ki-sa-li-im, RA 73 p.70-71 (AO.7802):3, Immerum 

Sîn-šeme’s sons (Ahum-waqar, Qīš-Nunu, Abum-
waqar, Būr-Nunu, Būr-Sîn, Ilšu-rabi and Sîn-remēni) 
-a-hu-um-wa-qar DUMU 30-še-me, ša it-ti qí-iš-nu-nu a-
bu-um-wa-qar, IdUTU-ra-bi Ibur-30, IDINGIR-šu-ra-bi 
I30-re-me-ni, DUMU.MEŠ 30-še-me, VS 8 52/53:19-23, 
Sîn-muballiṭ 
-DA É 30-re-me-ni, VS 8 52/53:11(envelope), Sîn-
muballiṭ 
-DINGIR-šu-ra-bi, 30-še-me, MHET II/5 849:5-6, undat-
ed 

Kunnutum d. ˹hu˺?-[…]um 
ù ku-nu-tum DUMU.MUNUS ˹hu˺-[…]-um, MHET 
II/1 7:3, Immerum 

Sîn-tillassu  
i-ta A.ŠÀ IdEN.ZU-ILLAT-su, BDHP 6:3, date lost 

Kunnutum s. Sîn-remēni 
ku-nu-tum, DUMU.MUNUS 30-re-me-ni, TJB pl.36:5-
6, Apil-Sîn 1 

Sîn-tillassu’s daughter 
-ù i-ta A.ŠÀ DUMU.MUNUS 30-ILLAT-su, BDHP 4:4, Sîn-
muballiṭ 13 
-ù i-ta A.ŠÀ DUMU.MUNUS 30-ILLAT-su, BDHP 6:4, date 
lost 

Kurum 
ku-ru-um, CT 45 17:2’, Sîn-muballiṭ 

Sîn-ublam hazannum 
dEN.ZU-ub-lam, ha-za-a-nu -um, CT 4 7a :18-19, Apil-
Sîn 

Kutallatum LUKUR dUTU d. Ibbiya and Ili-hamad 
(also a LUKUR dUTU) 
i-ta A.ŠÀ ku-tal-la-tum DUMU.MUNUS i-bi-ia, ù 
DUMU.MUNUS ì-lí-ha-ma-ad, MHET II/1 70:3-4, 
Apil-Sîn 

Sîn-[…] 
i-ta A.ŠÀ IdEN.ZU-[…], MHET II/5 607:3, undated 

Lalatum 
i-ta A.ŠÀ la-la-a-˹tum˺, MHET II/5 666:3, undated 

Sîn-[…] 
DA É dEN.ZU-[…] MHET II/1 111:1’, Sîn-muballiṭ 
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Lamassāni, LUKUR dUTU d. Abum-waqar 
la-ma-sà-ni LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS a-bu-wa-
qar, CT 4 10:45-47, Apil-Sîn 1 

Suddurum 
DA su-du-ru-um, CT 6 22a:5, Apil-Sîn 

Lamassāni LUKUR dUTU 
la-ma-sà-ni LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ma-[…], CT 
4 10:18, Apil-Sîn 1 

Ṣilli-Adad s. Erīb-Sîn 
ṣíl-lí-dIM DUMU e-ri-ib-30, VAS 8 73:4, undated 

Lamassatum d. Ilšu-bāni 
la-ma-sà-tum, DUMU.MUNUS DINGIR-šu-ba-ni, VS 8 
12/13:3-4, Sabium 

Ṣilli-Adad 
i-na sú-qí-im ṣíl-lí-dIM, YOS 14 163:11, Sîn-muballiṭ 

Lamassatum LUKUR dUTU d. Ipqu-Adad 
la-ma-sà-[tu]m LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ip-qú-
dIM, Veenhof 1973 Fs. De Liagre Böhl p.360:20’-
21’, Sumu-la-El and Altinû 

Šamaš-abi-wēdim 
SAG.1.KAM.MA dUTU-ad-we-[di-im], BAP 32:4, Sîn-
muballiṭ 17 

Lamassatum LUKUR dUTU 
la-ma-sà-tum LUKUR <dUTU>, TIM VII 33:5, 
undated 

Šamaš-abum’s sons (Rīš-Šamaš, Kima-ahīya and 
Sāriqum) 
-ri-iš-dUTU, Iki-ma-a-hi-ia, ù sa-ri-qum DUMU.MEŠ 
dUTU-a-bu-um, TCL I 74 :5-6, Sîn-muballiṭ 14 
-ri-iš-dUTU Iki-ma-a-hi-ia, ù sà-ri-qum DUMU.MEŠ dUTU-
a-bu-um, TCL I 73:7-8, Sîn-muballiṭ 

Lamassi d. Ahūni 
la-ma-sí, DUMU.MUNUS a-hu-ni, MHET II/5 671:3-
4, undated 

Šamaš-abum s. Suqqutum 
dUTU-a-bi-im, DUMU su-qú-tim, CT 47 6:5-6, Apil-Sîn 

Lamassi LUKUR dUTU d. Bēlšunu 
˹la˺-ma-sí LUKUR dUTU, [DUMU.MUNUS b]e-el-šu-
nu, TCL I 62 :5’-6’, Apil-Sîn 

Šamaš-abūšu 
dUTU-a-bu-šu, CT 4 33b:3, Apil-Sîn 

Lamassi LUKUR dUTU d. Erībam 
la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS e-ri-ba-am, 
MHET II/5 822:8-9, undated 

Šamaš-emūqi 
ù i-ta dUTU-e-mu-qí, CT 6 48a(case=MHET II/1 73):3, 
Apil-Sîn 1 

Lamassi LUKUR dUTU d. Ipiq-Adad 
la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS i-pí-iq-dIM, 
MHET II/1 93:6’-7’, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-ilum s. Watar-Ikunum 
dUTU-DINGIR DUMU wa-tar-i-ku-nim, MHET II/1 
108 :7, Sîn-muballiṭ 

Lamassi LUKUR dUTU d. Nanna-mansum 
la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dŠEŠ.KI-
MA.AN.SUM, CT 8 20b:7-8, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-ilum 
dUTU-DINGIR, MHET II/5 618:9, Sabium or Sîn-
muballiṭ 

Lamassi d. Nūr-Kubi 
ù i-ta la-ma-sí, DUMU.MUNUS nu-úr-ku-úb-bi, 
MHET II/1 85:8-9, Sîn-muballiṭ 

Šamaši LUKUR dUTU d. Šamāyatum (s. Ittum) 
ša-ma-ia-tum DUMU it-tum, a-na ša-ma-ši LUKUR dUTU 
DUMU.MUNUS.a.ni, CT 4 43b:6-7, undated 

Lamassi LUKUR dUTU d. Šerum-ili 
-i-ta A.ŠÀ la-ma-sí DUMU.MUNUS dše-rum-ì-lí, TCL I 
74 :2, Sîn-muballiṭ 14 
- la-ma-sí DUMU.MUNUS dše-rum-ì-lí, TCL I 74 :8, 
Sîn-muballiṭ 14 
-ù i-ta A.ŠÀ la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dše-
rum-ì-lí, TCL I 73 :5-6, Sîn-muballiṭ 
-la-ma-sí LUKUR dUTU DUMU.MUNUS dše-rum-ì-lí, 
TCL I 73 :15, Sîn-muballiṭ. 
-la-ma-sí LUKUR dUTU DUMU.MUNUS dše-rum-ì-lí, 
CT 4 44b :6, Sîn-muballiṭ 
-la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dše-rum-ì-lí, 
CT 45 82 :8-9, Sîn-muballiṭ 
-la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dše-rum-ì-lí, 
TCL I 75:8-9, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-ilum 
DA É dUTU-DINGIR, MHET II/1 127:2, Sîn-muballiṭ 19 

Lamassi LUKUR dUTU d. Warad-Erra 
la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS ÌR-èr-ra, CT 6 

Šamaš-īn-mātim 
DA É dUTU-igi-ma-tim, TCL 1 60:4,7 Apil-Sîn 4 
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48a(case=MHET II/1 73):8-9, Apil-Sîn 1 dUTU-IGI-ma-tim, CT 4 37d:1, undated 
Lamassum d. Nanna-mansum 
DA É la-ma-súm DUMU.MUNUS dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM 
YOS 14 163:9, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-liwwir 
SAG.BI.2.KAM.MA A.ŠÀ dUTU-li-wi-˹ir˺, MHET II/1 
118:6, Sîn-muballiṭ 12 

Lamassūya’s children; Iddin-Adad, Adayatum and 
Awīl-Adad 
-i-din-dIM, JCS 11 no. 1:4, Apil-Sîn 
-˹DA˺ É a-da-ia-tum, JCS 11 no. 1:3, Apil-Sîn 

Šamaš-lullik 
dUTU-lu-lik, MHET II/1 115:4 and 5, Sîn-muballiṭ 8 

Lammaša 
ù DA A.ŠÀ la-ma-ša, MHET II/1 22:4, Sumu-la-El, 
the year he established justice 

Šamaš-mušallim 
-DA É dUTU-mu-ša-lim, TCL I 75:4, Sîn-muballiṭ 
-mu-ṣu-šu É dUTU-mu-ša-lim, CT 2 17(=MHET II/1 
69):1, Apil-Sîn 

Lu-Enlil 
ù É ILÚ-dEN.LÍL.LÁ, MHET II/1 129:4, Sîn-muballiṭ 
a 

Šamaš-nāṣir 
dUTU-na-ṣi[r] , TCL I 62 :2’, Apil-Sîn 

Lu-Nanna 
-ù i-ta LÚ-dŠEŠ.KI, MHET II/1 105:3, Sîn-muballiṭ 
-ù DA É LÚ-dŠEŠ.KI, CT 6 42b(=MHET II/1 110):3, 
Sîn-muballiṭ 

Šamaš-nūri 
dUTU-nu-ri, TLB I 221:5, undated 

Luštamar-Adad  
SAG.BI.2.KAM lu-uš-ta-mar-dIM, MHET II/1 119:5, 
Sîn-muballiṭ 13 

Šamaš-nūr-mātim 
sag.bi a-na sú-qí-im ša dUTU-nu-úr-ma-tim, CT 4 
49a(case=MHET II/1 68:4), Apil-Sîn 

Mamīya 
ma-mi-ia, Al ‘Adami Iraq 59 p. 73-75(envelope):2, 
Apil-Sîn 2 

Šamaš-nūr-mātim 
i-ta dUTU-nu-úr-ma-tim, Pinches Peek 13:14, Sabium 
MU dil-batki sà-bi-um [M]U.DÍM.MA 

Manium s. Inim-apin 
i-ta A.ŠÀ ma-ni-um DUMU INIM-APIN, MHET II/6 
844:3, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-qarrad s. Puzur-Šamaš 
i-ta dUTU-qar-ra-ad, DUMU puzur4-dUTU, MHET II/1 
122:3-4, Sîn-muballiṭ 15 

Manium s. Nūr-Šamaš 
i-ta A.ŠÀ ma-ni-um DUMU nu-úr-dUTU, CT 4 10:21, 
Apil-Sîn 1 

Šamaš-rabi s. Kubbutum 
dUTU-ra-bi DUMU ku-˹bu˺-[tum], MHET II/1 103:9, 
Sîn-muballiṭ 

Manium 
DA É ma-ni-um, TCL I 75:2, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-rabi s. […] 
dUTU-ra-bi DUMU ˹x x x x˺, MHET II/5 705:3’, undated 

Mannaša d. Annum-pi-[…] 
an-ka-[…], a-na ma-an-na-ša, na-di-it dUTU ma-
˹ar˺-[ti-šu], MHET II/5 696:18-20, undated 

Šamaš-rabi 
i-ta A.ŠÀ […] dUTU-ra-bi, MHET II/1 63:8, Apil-Sîn 

Mannaša d. Sîn-šeme 
ma-an-na-ša DUMU.MUNUS 30-še-me, BAP36 
(=MHET II/1 48):8, Apil-Sîn 

Šamaš-rabi  
i-ta dUTU-ra-bi, MHET II/5 593:7, undated 

Mannum-balum-ilim 
ù i-ta a.˹šà˺ ma-nu-um-ba-lum-DINGIR, MHET II/1 
99:3, Sîn-muballiṭ 

Šamaš-rabi 
DA A.ŠÀ dUTU-ra-bi ŠEŠ? , VS 8 52/53:2, 4, 5, Sîn-
muballiṭ 

Marduk-abi 
i-ta dAMAR.UTU-a-bi, MHET II/5 645:3, undated 

Šamaš-rabi 
i-ta dUTU-ra-bi, Scheil Sippar 10:17, Sîn-muballiṭ 

Mār-erṣētim 
DA É DUMU-er-ṣe-tim, MHET II/1 104:2, Sîn-
muballiṭ 

Šamaš-šarrum s. Sîn-abūšu 
dUTU-šar-ru-um DUMU dEN.ZU-a-b[u-šu] , Al ‘Adami Iraq 
59 p. 73-75(envelope):1, Apil-Sîn 2 

Mār-Kulilum 
DA DUMU-ku-li-lum, CT 8 34a:2, undated 

Šamaš-tappê 
DA É dUTU-TAB.BA-e, BDHP 27:2, Sîn-muballiṭ 19 

Mārum 
ma-ru-um, VAS 8 74:3, undated 

Šamaš-tappê 
dUTU-TAB.BA-˹e˺, VS 8 22/23:3, undated 

Mattani d. Ili-ublam 
ma-ta-ni, DUMU.MUNUS ì-lí-ub-lam, TIM VII 33:3-
4, undated 

Šamaš-tappêšu (f. Amat-Šamaš and husband of 
Belessunu) 
dUTU-TAB.BA-šu, MHET II/1 78:7, Apil-Sîn 10 
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Mattiya d. Erībam 
ma-ti-ia, DUMU.MUNUS e-ri-ba-am, MHET II/1 
120:3-4, Sîn-muballiṭ 13 

Šamaš-tillassu 
i-ta A.ŠÀ IdUTU-ILLAT-su, BDHP 4:3, Sîn-muballiṭ 13 

Mattani d. Ipqūša (s. Awīliya) 
ša ip-qú-ša DUMU a-wi-li-ia, a-na ma-ta-ni ma-ar-
ti-˹šu˺, MHET II/1 122:7-8, Sîn-muballiṭ 15 

Šamāyatum s. Abum-waqar 
DA É ša-ma-ia-tum, DUMU a-bu-um-wa-qar, MHET II/1 
49:4-5, Apil-Sîn 

Mattani 
DA ma-ta-ni, CT 6 19a:2, Sabium 

Šamhattum LUKUR dUTU d. Warad-ilīšu 
ša-am-ha-tum LUKUR dUTU DUMU.MUNUS ÌR-ì-lí-šu, CT 
48 14:7, Sabium 13 

Mātum s. Etel-pî-Sîn 
DA É ma-tu-um, DUMU e-tel-pi4-dEN.ZU, MHET II/1 
36:3-4, Sabium 

Šara-zida’s children Imgurrīya, Bēletiya LUKUR dUTU 
and Ilšu-bāni 
-be-le-ti-ia LUKUR dUTU DUMU.MUNUS dŠARA-ZI.DA, ša 
dŠARA-ZI.DA a-bu-ša id-di-nu-ši-im, Iim-gur-ri-ia a-hu-
ša, YOS 14 163:13-15, Sîn-muballiṭ 
-ù i-ta A.ŠÀ be-le-˹ti-ia˺, DUMU.MUNUS dŠARA-ZI.DA, 
MHET II/1 114:3-4, Sîn-muballiṭ 7 
.da, MHET II/1 88:9-10, Sîn-muballiṭ 
-DA É dŠARA-ZI.DA, MHET II/1 88:2, Sîn-muballiṭ 

Mudādum 
i-ta mu-da-du-u[m], TLB I 218:2, Apil-Sîn 

Šāt-Išum d. Abum-ṭābum 
ša-at-di-šum DUMU.MUNUS [a]-bu-um-[ṭà]-bu-um, Al 
‘Adami Iraq 59 p. 73-75(envelope):5, Apil-Sîn 2 

Muhaddîtum 
i-ta mu-ha-di-tum, CT 45 12:4, Apil-Sîn 

Šāt-Šamaš d. Ahulap-Šamaš 
a-hu-la-ap-dUTU, DUMU a-na-nu-um, a-na ša-at-dUTU, 
DUMU.MUNUS.A.NI, TCL I 56:4-7, Sumu-la-El 

Muhadditum LUKUR dUTU d. Bulālum 
mu-ha-di-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS bu-la-li-
im, CT 45 19:8-9, Sîn-muballiṭ 

Šāt-Šamaš 
ša-<at>-dUTU LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS […], MHET 
II/1 97:13’-14’, Sîn-muballiṭ 

Munawwirtum d. Adad-bāni 
mu-na-wi-ir-tum, DUMU.MUNUS dIM-ba-ni, CT 6 
47a:6-7, Sabium 10 

Šāt-Šamaš  
DA ša-at-dUTU DUMU.MUNUS ˹x x x˺, CT 45 2:2, Sumu-
la-El 

Munawwirtum d. Nabi-Šamaš 
-mu-na-wi-ir-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS na-
bi-dUTU, BBVOT I 142:4’-5’, Apil-Sîn 
-˹mu˹-na-wi-[ir-tum] LUKUR dUTU, [DUMU.MUNUS] 
na-bi-[ì]-lí-šu, MHET II/1 96 :6-7, Sîn-muballiṭ 

Šālebum 
DA É še-le-bi-˹im˺, MHET II/5 698:2, undated 

Munawwirtum LUKUR dUTU d. Sîn-ublam 
mu-na-wi-ir-tum LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS 
dEN.ZU-ub-lam, MHET II/1 107:9-10, Sîn-muballiṭ 

Šerum-ili 
3 ½ KÙŠ SAG.BI DA É dše-rum-ì-lí, TCL I 76:4, Sîn-
muballiṭ 

Munawwirtum LUKUR NÍG dUTU 
mu-na-wi-ir-tum, LUKUR NÍG dUTU, MHET II/1 
18:6, Sumu-la-El 

Šeš-dugga 
ù DA É ŠEŠ-DÙG.GA, Scheil Sippar 10:21, Sîn-muballiṭ 

Munawwirtum 
mu-na-wi-ir-tum, CT 45 91:4, undated 

Šī-Lamassi d.Sîn-iqīšam 
ši-la-ma-sí LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS 30-i-qí-ša-am, 
CT 8 23c :8-9, Sabium 

Munawwirtum  
mu-na-wi-ir-tum, MHET II/1 102:4, Sîn-muballiṭ 

Šī-Lamassi d. Dān-ilīšu (sister Enlil-mālik, Ibni-
Amurrim and Šamaš-tillassu) 
-dEN.LÍL-ma!-lik!, Iib-ni-dMAR.TU, ù dUTU-ILLAT-sú, Iši-
la-ma-sí, CT 8 42a:2-5, Sabium 14 
-ši-la-ma-sí, DUMU.MUNUS dan-{x}DINGIR-šu, CT 8 
49a:1-2, Apil-Sîn 

Munawwirum 
ù i-ta mu-na-wi-ru-um, MHET II/1 115:3, Sîn-
muballiṭ 8 

Šī-Lamassi d. Šarrūt-Sîn 
-ši-la-ma-s[í], DUMU.MUNUS šar-ru-ut-dEN.ZU, CT 45 
2:6-7, Sumu-la-El 
-ši-la-ma-sí, DUMU.MUNUS šar-ru-ut-30, CT 6 19a:5-6, 
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Sabium 
-ši-la-ma-sí, MHET II/5 815:3, undated 
-ši-la-ma-sí, DUMU.MUNUS šar-ru-ut-dEN.ZU, CT 8 
25a:1-2, Sîn-muballiṭ 7 

Nabi-Enlil 
na-bi-dEN.LÍL, BE 6/1 1:11, Ilumma-Ila 

Šū-Amurrim 
ù i-ta A.ŠÀ šu-dMAR.TU, MHET II/1 70:5, Apil-Sîn 

Nabi-ilīšu  s. Narām-Sîn 
ù i-ta A.ŠÀ na-bi-ì-lí-˹šu˺, DUMU na-ra-am-dEN.ZU, 
MHET II/1 118:3-4, Sîn-muballiṭ 12 

Šū-Damu 
šu-dDA.[MU], Iar-ka-al-a[…], ù na-ru-ub-tum NU.GIG, 
BE 6/1 6:6-7, Buntahtun-Ila 1 

Nabi-ilīšu   
i-ta na-bi-˹DINGIR˺-šu, MHET II/5 685:12, undated 

Šū-Dumuzi 
i-ta šu-dDUMU.ZI, TCL 1 195:2, undated 

Nabi-Sîn’s sons Utu-mansum and Ili-iddinam 
dUTU-ma.an.˹sum˺, ù ì-lí-i-˹din˺-nam [DUMU.MEŠ] 
na-bi-dEN.˹ZU˺, MHET II/1 50:7-8, Apil-Sîn 

Šū-Ištar 
i-ta A.ŠÀ šu-iš8-tár, MHET II/5 618:2, Sabium or Sîn-
muballiṭ 

Nabi-Sîn 
na-bi-dEN.ZU, CT 47 7:9, Apil-Sîn 

Šu-Ištar 
ù i-ta A.ŠÀ Išu-iš8-tár, MHET II/5 696:6, undated 

Nabi-Šamaš’ children (Rubatum and Šamaš-šeme) 
na-bi-dUTU a-na ru-ba-tum LUKUR dUTU, 
DUMU.MUNUS.A.NI i-di-in, IBILA ru-ba-˹tum˺ dUTU-
še-me, CT 47 78:19-21, undated 

Šū-pîša’s sons  
šu-pí-˹ša˺, MHET II/1 63:3, Apil-Sîn 

Nabi-Šamaš  
na-bi-dUTU, VS 13 6:7, Apil-Sîn 

Šū-pîša’s daughter 
ù A.ŠÀ DUMU.MUNUS šu-pí-ša, CT 4 10:3, Apil-Sîn 1 

Nakkarum s. Šuti-[…] 
na-ka-ru-[um], DUMU šu-ti-˹x˺-[…] MHET II/5 
699:4-5, Apil-Sîn 

Tabni-Ištar d. Nabi-Sîn 
tab-ni-iš8-tár, DUMU.MUNUS na-bi-dEN.ZU, CT 2 35:1-2, 
Sumu-la-El 

Namrum-ili’s children (Abum-waqar, Bettetum 
and Sîn-imitti) 
a-bu-wa-qar dEN.ZU-i-mi-ti, ù be-te-tum, 
DUMU.MEŠ na-ru-um-DINGIR, VS 8 58/CT 4 50b:6-
8(envelope), Sîn-muballiṭ 

Tarībatum LUKUR dUTU d. Šu-Ištar(?) 
ta-ri-ba-tum LUKUR dUTU, DUMU.[MUNUS] šu- iš8-t[ár?], 
CT 45 4 :6-7, Sabium 

Nanna-amah 
i-ta dŠEŠ.KI-Á.MAH, ED II 68:3, undated 

Tarībum 
SAG.BI.1.KAM ta-ri-˹bu˺-um, MHET II/1 81/82:5, Sîn-
muballiṭ 

Nanna-intuh 
i-ta A.ŠÀ dŠEŠ.KI-IN.TU.UH, MHET II/5 822:3, 
undated, time of Sîn-muballiṭ 

Tarīdum s. Būr-Sîn 
ù i-ta A.ŠÀ ta-ri-du-um DUMU bur-30, MHET II/1 
108 :3, Sîn-muballiṭ 

Nanna-mansum’s family; his wife Bēla and sons 
Puzur-Šamaš and Puzur-Erra 
-be-la-a Ipuzur4-dèr-ra, ù puzur4-dUTU DUMU.me 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, CT 8 23c :6-7, Sabium 
-i-na ma-aš-ki-tim ša dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, CT 8 
23c :4, Sabium 

Tullid-Šamaš 
ṭe4-hi tu-li-[id-dUTU] , MHET II/1 7:2, Immerum 

Nanna-mansum’s sons Išme-Šamaš and Ningal-
maš-[…] 
dNIN.GAL-ma-˹aš˺-[…], ù ki* iš?-me-dUTU […], 
DUMU.MEŠ dŠEŠ.KI-ma.˹an˺.[sum], MHET II/1 
129:6-8, Sîn-muballiṭ a 

Ṭāb-ṣilli-Šamaš (s. Ur-Sîn?) 
ṭà-ab-ṣíl-lí-dUTU, MHET II/1 36:5, Sabium 

Nanna-mansum 
ù i-ta dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM! , CT 6 28a:5, undated 

Ubarrīya s. Huzālum 
DA É u-bar-ri-ia DUMU hu-za-lum,CT 4 49b (=MHET 
II/1 121):2, Sîn-muballiṭ 13 

Nanna-medu 
dŠEŠ.KI-ME.DU, MHET II/5 666:8, undated 

Ubarriya (Ubar-Sugallitum) 
u-bar-ri-ia, CT 8 31c:4, Apil-Sîn 

Nannatīya 
-i-ta na-na-ti-ia, MHET II/1 16:3, Sumu-la-El 

Ubarrīya 
DA É u-bar-ri-ia, CT 2 4:2, Sîn-muballiṭ 
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-ù i-ta A.ŠÀ na-na-ti-ia, RA 73 p.70-71 (AO.7802):4, 
Immerum 
Nannatīya 
ù DA É na-na-ti-ia, BDHP 26:5, undated 

Ubarrum (father Tarib-Nunu) 
u-bar-ru-um, ˹NAM˺ ta-ri-ib-nu-nu, MHET II/1 75:6, 
Apil-Sîn 1 

Nanna-zimu s. Iddišum 
ù DA É dŠEŠ.KI-ZI.MU, DUMU i-di-šum, MHET II/1 
59:9-10, Apil-Sîn 

Ubar-Šamaš s. Imgur-Sîn 
u-bar-dUTU ù im-gur-dEN.ZU, CT 4 45b:11(case=MHET 
II/1 94) 

Narām-Adad 
i-ta na-ra-am-dIM, MHET II/1 115:2, Sîn-muballiṭ 
8 

Ubar-Šamaš s. Nūrīya 
u-bar-dUTU DUMU nu-ri-[ia], CT 47 1:6, Sabium 

Narām-ilīšu  
na-ra-am-ì-lí-šu, ù dNIN.ŠUBUR-ba-ni, CT 4 45b:9-
10(case=MHET II/1 94), Sîn-muballiṭ 

Unnubatum 
ù i-ta un-nu-batum, CT 4 16b:6, Sîn-muballiṭ 7 

Narām-ilīšu  
ù i-ta na-ra-am-ì-lí-šu, MHET II/5 647 :3, undated 

Uqa-pî-Ištar UGULA DAM.GAR 
DA É ú-qá-pí-iš8-tár UGULA DAM.GÀR, CT 8 
16a(=MHET II/1 106):15, Sîn-muballiṭ 

Narām-Sîn s. Mudādum 
na-ra-am-dEN.ZU, DUMU mu-da-du-um, RSO 2 4 :4, 
Sîn-muballiṭ 12 

Ur-Ninsianna (f. Alammuš-šeme) 
ù DA A.ŠÀ UR-dNIN.SI.AN.NA, MHET II/1 41:5, Sabium 8 
i-ta A.ŠÀ dLÀL-še-me, MHET II/1 89:2, Sîn-muballiṭ 

Narāmti LUKUR dUTU 
na-ra-am-ti ma-ar-ti-šu(!), LUKUR dUTU, MHET 
II/6 924:5-6, undated, time of Sumu-la-El 

Ur-Šubula 
ù DA UR-dšu-bu-la, CT 48 27:5, Sabium 

Narāmtum d. Amat-Šamaš (who is the d. Būr-Sîn) 
na-ra-am-tum DUMU.MUNUS GEME2-dUTU, 
DUMU.MUNUS bur-dEN.ZU, BDHP 45:10-11, Apil-
Sîn 

Uṣur-mê-Šamaš’ family, his wife Bāltani and children 
Ipqūša and Erra-mušallim 
ip-qú-ša Ièr-ra-mu-ša-lim, DUMU.MEŠ ú-ṣur-me-e-dUTU, 
ù be-el-ta-ni um-mi-šu-nu, Edubba 7 109:5-7, Sîn-
muballiṭ 14 

Narubtum NU.GIG 
šu-dDA.[MU], Iar-ka-al-a[…], ù na-ru-ub-tum NU.GIG, 
BE 6/1 6:6-7, Buntahtun-Ila 1 

UTU-hegal s. Sîn-remēni 
dUTU-HÉ.GÁL, DUMU dEN.ZU-re-me-ni, BDHP 26:8-9, 
undated 

Narubtum NIN dUTU 
na-ru-ub-tum NIN dUTU, TIM VII 34:3, undated 

Utul-Mami 
ù DA É <ú>-túl-dma-mi, CT 8 25a:14, Sîn-muballiṭ 7 

Nidnuša s. Ibnatum (b. Riš-Šamaš) 
ri-iš-dUTU, ù ni-id-nu-ša, DUMU.[ME/MEŠ] ib-na-
tum, MHET II/5 698:5-6, undated 

Warad-Enlil s. Nabi-ilīšu  
ÌR-dEN.LÍL DUMU na-bi-ì-lí-/šu CT 4 48b:6, Sumu-la-El 

Nidnūša 
DA É ni-id-nu-ša, CT 2 39 :2, Sabium 

Warad-Enlil 
ù i-ta ÌR-dEN.LÍL.LÁ, CT 8 16c:5, Sîn-muballiṭ 

Nidnūša’s children, Sîn-erībam, Ili-sarikum, 
Šamaš-ba-[…] and their sister 
ki dEN.ZU-e-ri-ba-[am…], IDINGIR-sa-ri-kum ˹ÌR?˺ 
[…], IdUTU-ba?-[…] ù *˹x˺* […], a-ha-ti-šu-nu 
˹DUMU˺.[MEŠ/me] ni-id-[nu-ša], MHET II/5 
704:2-5, undated 

Warad-Erra  
SAG.BI A.ŠÀ ÌR-èr-ra, CT 4 43b:5, undated 

Nigga-Nanna s. Nanna-igidu 
NÍG.GA-dŠEŠ.KI DUMU d˹ŠEŠ˺.KI-IGI-/DU, RA 73 
p.70-71 (AO.7802):6, Immerum 

Warad-Ilabrat 
ÚS.SA.DU A.ŠÀ ÌR-dNIN.ŠUBUR, MHET II/5 581:9, 
undated 

Nin-azu d. Abum-ṭābum 
NIN-A.ZU, DUMU.MUNUS a-bu-um-ṭà-bu, MHET 
II/1 107:7-8, Sîn-muballiṭ 

Warad-Sîn s. Ahūni 
ÌR-dEN.ZU DUMU a-hu-ni, MHET II/5 822:7, undated, 
time of Sîn-muballiṭ 

Ningal-tallik 
dNIN.GAL-tal-/lik, MHET II/1 18:6, Sumu-la-El 

Warad-Sîn s. Ba-[…] (f. Šū-Ninsun) 
˹ÌR˺-dEN.ZU DUMU ba-x[…], CT 48 25:6’, Sabium 

Nīši-īnīšu LUKUR dUTU d. Abīyatum Warad-Sîn s. Ibni-Sîn and his children Šallurtum, Mad-
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ni-ši-i-ni-šu ˹lukur˺ dUTU a-bi-ia-tum, MHET II/1 
88:10-11, Sîn-muballiṭ 

dumuq-ilim and Sîn-iqīšam (father of Ibni-Šamaš, 
Nūrum-liṣi, Ibni-Adad and Warad-Ilabrat) 
-ÌR-dEN.ZU DUMU ib-ni-dEN.ZU, VAS 8 6/7:5, Immerum 
-ÌR-dEN.ZU, BE 6/1 3:14, Immerum 
-ÌR-dEN.ZU DUMU ib-ni-dEN.ZU, VAS 8 4/5:6, Immerum 
-DA É ma-ad-du-mu-uq-DINGIR ù DA É dEN.ZU-i-qí-ša-
am, DUMU.ME ÌR-dEN.ZU, HA.LA ša-lu-ur-tum 
DUMU.<<MUNUS>> ÌR-30, BAP 101 (=VAS 8 27):2-5, 
Sîn-muballiṭ 6 
-ib-ni-dUTU Inu-ru-um-li-ṣí, Iib-ni-dIM ù ÌR-dNIN.ŠUBUR, 
BAP 102 (=VAS 8 56/57):12-13, Sîn-muballiṭ 
-ma-du-mu-uq-DINGIR, ù GEME2-dUTU LUKUR dUTU, a-
na nu-ru-um-li-ṣí, VAS 8 33/34:6-8, Sîn-muballiṭ 
-nu-ru-um-lí-ṣi a-na GEME2-dUTU, BAP 81(=VAS 8 
31/32):3, Sîn-muballiṭ 9. ÌR-dNIN.ŠUBUR a-na gem[e2]-
˹dUTU˺, BAP 81 (=VAS 8 31/32):7, Sîn-muballiṭ 
-nu-ru-um-li-ṣí, DUMU 30-i-qí-ša-am,hu-šu-tum LUKUR 
dUTU, DUMU.MUNUS ib-ni-dUTU, CT 4 20a:3-6, Sîn-
muballiṭ 14 
-ib-ni-dUTU, ù Inu-ru-um-li-ṣí, VAS 8 45:1-2, Sîn-
muballiṭ 14 
-ib-ni-dUTU, ù ÌR-dNIN.ŠUBUR, VAS 8 65:8-9, undated, 
time of Sîn-muballiṭ 
-ha.la ib-ni-dUTU, DUMU.<<MUNUS>> 30-i-qí-ša-am, ša 
it-ti ÌR-dNIN.ŠUBUR, ù ib-ni-dIM ŠEŠ.A.NI, VAS 8 
108/109:9-12, Hammurabi 4 

Nīši-īnīšu LUKUR dUTU d. Qišatum 
ni-ši-i-ni-šu LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS qí-ša-tum, 
BDHP 27:9-10, Sîn-muballiṭ 19 

Warad-Sîn SANGA dUTU 
ÌR-dEN.ZU SANGA dUTU, RSO 2 4:3, Sîn-muballiṭ 12 

Nīši-īnīšu LUKUR dUTU d. Šamaš-abušu 
[n]i-ši-ni-šu LUKUR [dUTU], [DUMU.munu]s dUTU-a-
bu-šu, Ct 45 17:3’-4’, Sîn-muballiṭ 

Warad-Sîn rabiānum (flanked by several others) 
É a-lim ÌR-dEN.ZU ra-bi-a-nim, IdUTU-še-mi, IdEN.ZU-ša-
du-ni, Ii-túr-aš-du-um, Iša-ma-ia-tum, Ita-ri-bu-um, 
IdEN.ZU-i-din-nam, ù ši-bu-ut a-lim, MHET II/5 706:7-
14, undated time of Sîn-muballiṭ 

Nīši-īnīšu LUKUR dUTU d. Šamaš-mušallim  
-ni-ši-i-ni-šu, DUMU.MUNUS dUTU-mu-ša-lim, TCL I 
75:6-7, Sîn-muballiṭ 
-ni-ši-i-ni-šu LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS dUTU-mu-
ša-lim, CT 2 17(=MHET II/1 69):8-9, Apil-Sîn 

Warad-Šamaš s. Ili-ennam (husband Tarām-Sagil and 
Iltāni) 
-ÌR-dUTU DUMU ì-[lí-en-nam], TCL 1 61:1-3, Apil-Sîn 13 
-ÌR-dUTU, CT 2 44:4, undated 
-ÌR-dUTU DUMU ì-lí-en-nam, BAP 89:4, undated 

Nīši-īnīšu LUKUR dUTU d. Šēlebum 
ni-ši-i-ni-˹šu˺ LUKUR dUTU, DUMU.MUNUS še-le-bi-
im, MHET II/5 698:7-8, undated 

Warad-Šamaš 
i-ta É ÌR-dUTU, MHET II/5 713:2, undated 

Nunu-ēreš’ sons (Enamtila, Sîn-nāṣir, Lu-
Ninsianna and Awat-Šamaš) 
-dEN.˹ZU-na˺-ṣir, ù ˹a x x˺ a-hi-šu, DUMU.MEŠ nu-
nu-APIN, MHET II/1 49:11-13, Apil-Sîn 
-É.NAM.TI.LA DUMU nu-nu-APIN, TCL I 73:13, Sîn-
muballiṭ 
- É.NAM.TI.LA, VS 8 24/25:4, Sîn-muballiṭ 2 
-[É].NAM.TI.LA DUMU nu-nu-APIN, VS 8 54:5, Sîn-
muballiṭ 

Warad-Šamaš 
DA É ÌR-dUTU, TCL I 76:5, Sîn-muballiṭ 

Nūr-Gibil s. Sassīya 
DA É nu-úr-dBIL.GI DUMU za-zi-ia, CT 8 20b:2, Sîn-
muballiṭ 

Warad-Šamaš 
ÌR dUTU, , TCL I 185:2, undated 

Nūr-ili Warad-Šamaš 
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ù ÚS.SA.DU A.ŠÀ nu-úr-ì-lí na wi, CT 8 16a(=MHET 
II/1 106):11, Sîn-muballiṭ 

DA ÌR-dUTU, MHET II/1 127:2, Sîn-muballiṭ 19 

Nūr-ilīšu s. Būr-Sîn 
nu-úr-ì-lí-˹šu˺ DUMU ˹bur-dEN.ZU˺, Al ‘Adami Iraq 
59 p. 73-75:14, Apil-Sîn 2 

Wardum 
i-ta wa-ar-du-um, CT 6 28a:7, undated 

Nūr-ilīšu s. Puzur-Kubi 
i-ta nu-úr-ì-lí-šu DUMU puzur4-ku-bi, MHET II/1 
31(=CT 4 45a):2, Sabium 

Waṣum-Beli 
i-ta A.ŠÀ wa-ṣum-be-lí YOS 14 163:7, Sîn-muballiṭ 

Nūr-ilīšu s. Sîn-ennam (father of Bela) 
a-na be-la-a DUMU.MUNUS.A.NI, nu-úr-ù-ì-lí-šu, 
DUMU dEN.ZU-en-nam, CT 4 47b:12-14, MU Iṣi-
Sumu-abum BA.UG7 

Watar-Ikūnum 
-DA A.ŠÀ wa-tar-di-ku-nim, CT 47 8:2, Apil-Sîn/Sîn-
muballiṭ 
-i-ta wa-tar-i-ku-nu-um, CT 47 78:7, undated 

Nūr-ilīšu’s sons Sîn-abūšu and Sîn-remēni 
dEN.ZU-a-bu-šu ù dEN.ZU-re-me-ni, DUMU.ME nu-úr-
ì-lí-šu, BAP 35:7-8, Immerum 

Zawiran-abi 
za-wi-ra-an-a-bi, TCL I 56:3, Sumu-la-El 

Nūr-ilīšu  
i-ta nu-úr-ì-lí-šu, BE 6/1 3:4, Immerum 

[…]latum d. Dada 
[…]-la-tum DUMU.MUNUS [da]-da, MHET II/1 7:7, 
Immerum 

Nūr-ilīšus. Enlil-nada 
nu-úr-ì-lí-šu, DUMU dEN.LÍL-na-da, CT 6 36a:3-4, 
Sumu-la-El 

[…]li-iddinam 
[…]-lí-i-din-nam, MHET II/1 12:5, Immerum/Sumu-
la-El 

Nūr-Išum 
nu-úr-di-šum, Pinches Peek 13:1, Sabium MU dil-
batki sà-bi-um [M]U.DÍM.MA 

[…]sunu NIN.DINGIR dUTU 
[…]-sú-nu NIN.DINGIR dUTU, MHET II/1 12:6, 
Immerum/Sumu-la-El 

Nūrīya s. Sassâ SIPA 
DA A.ŠÀ nu-ri-ia DUMU sa-sa-a SIPA, MHET II/1 
41:4, Sabium 8 

[…]-Šamaš d. Marduk-muballiṭ 
[…]-dUTU, ˹DUMU.MUNUS d˺[AMAR].UTU-mu-ba-lí-˹iṭ˺, 
MHET II/5 607:9, undated 

Nūr-Kubi 
ù DA É nu-úr-ku-bi, CT 45 19:3, Sîn-muballiṭ 

 

Nūr-Kubi 
i-na ˹ba˺-ab nu-úr-ku-bi, MHET II/5 581:12, 
undated 

 

4.1.5.1  Debtors/Creditors 

Ahum-nišu s. Sayātum 
a-hu-um-mi-šu DUMU sà-ia-tim, TIM 7 70:1, unda-
ted 

Ku-xx-riya s. Iltakum 
ku-x-x-ri-ia, [du]mu il-ta-ku-um, TIM 7 13:4-5, undated 

Akaya s. Susallim 
a-ka-ia, DUMU su-s[a]-li-im, TIM 7 3:5, undated 

Mati-Ilama and Mutanišu 
ma-ti-i-la-ma, ù mu-ta-ni-šu-ú, Edubba 7 107:4-5, Apil-
Sîn 12 

Andiki 
an-di-ki, ED II 63:6, undated. 

Melibaddian 
me-li-bad-di-an, TIM 7 70:3, undated 

Ankakīya s. Mutum-Upi 
an-ka-ki-ia DUMU mu-tum-u4-pi, TIM 7 70:7, 
undated 

Nārum-ili s. Andiki 
na-ru-um-ì-lí, DUMU an-di-ki, ED II 24:5-6, Ammi-ṣura 
a 

Apil-ilīšu s. Hayamdidu 
-a-pil-ì-lí-šu, DUMU ha-ia-am-di-du, BAP 14:6-7, Sîn-
muballiṭ 13 
-a-pil-ì-lí-šu, DUMU ha-ia-am-di-du-um, VAS 
39/40(=BAP 17):5-6, Sîn-muballiṭ 12 

Nummarahi-x s. Warad-Enlil 
num-ma-ra-hi-x, DUMU ÌR--dEN.LÍL, ED II 25:5-6/7, 
Ammi-ṣura b 

Asi-Apil? Sîn-puṭram s. Patem 
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a-si-a-pil, ED II 61:3, undated dEN.ZU-pu-uṭ-ra-am, DUMU pa-te-e-em, CT 4 21b:5-6, 
undated 

Gagānum kisa’um 
ga-ga-nu-um ki-sa-um, ED II 27:4, Ammi-ṣura a 

Šaklum 
ša-ak-lum, TIM 7 2:3, undated 

Ilšu-bāni s. Nubaša 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU nu-ba-ša, TIM 7 70:6, 
undated 

Uku-ma[…] s. Susallim 
ú-ku-ma-x, DUMU su-sa-li-im, TIM 7 21:4-5, undated 

Ipiq-d[…] s. Aku-x[…] 
i-pí-iq-d[…] DUMU a-ku-x[…], TIM 7 70:9, undated 

Warad-Sîn s. Karšaya 
ÌR-dEN.ZU DUMU ka-ar-ša-ia, BDHP 37:3, Immerum c 

Kišuša s. Sîn-erībam 
-ki-šu-ša, ED II 34:4, Sîn-muballiṭ 7 
-ki-šu-ša,DUMU 30-e-<ri>-ba-am, ED II 36:4-5, 
undated 

Yantin-El 

ia-an-ti-in-DINGIR, CT 4 22c:5, MU ša Lipit-Ištar Amur-
rum iṭruduš 

Kišušu 
ki-šu-šu-ú, CT 6 40c:3, Sabium 2 

 

4.1.5.2  Leases 

[…]nabalu ? s. […]gāmil 
[…] na-ba-lu* ? <DUMU> […]-ga-mi-il, MHET II/5 
784:4-5, undated 

Ipqūša s. Ahi-šakim 
ip-qú-ša DUMU [a-hi-ša-ki-im] , TIM VII 33:6, undated 
ip-qú-ša , [dum]u a-hi-ša-ki-im, TIM VII 34:4-5, unda-
ted 

Sîyatum s. Iṣi-banum (brother of Ahlula’um) 
sí-ia-tum, DUMU i-ṣí-ba-nu-um, MHET II/5 789:5-
6, time of Sabium or Apil-Sîn 

Andiki 
an-di-ki, ED II 62 :5, undated 

Kulālum s. Šamaš-ṣulluli 
ku-la-˹lum˺ […], DUMU dUTU-ṣú-˹lu˺-[li] , MHET 
II/5 807:5’-6’(case), undated 

Annum-pîšu s. Asuya 
AN-pi4-šu, DUMU a-su-ia, ED II 68:5-6, undated 

Manine s. Šamaš-šaduni 
ma-ni-ne, DUMU dUTU-ša-du-ni, MHET II/5 805:7-
8, undated 

Sîn-iqīšam s. Yakudi-El 
dEN.ZU-i-qí-ša-am, DUMU ia-ku-di-DINGIR, CT 48 107:3-
4, undated 

4.1.5.3  The ED II organization 

Abi-Erah (creditor) 
a-bi-ra-ah, ED I 2:2, undated 

Nammarahi-x? s. Warad-Enlil (debtor) 
nam-ma-ra-hi-x, DUMU ÌR-dEN.LÍL, ED II 25:5-7, Ammi-
ṣûra b 

Adidum (on a list of silver amounts) 
a-di-di-im, ED II 65:2’, undated 

Nanna-gal s. Kutumriki 
dŠEŠ.KI-GAL, DUMU ku-tum-ri-ki, ED II 68:21-22, unda-
ted 

Agunum (on a list of silver amounts) 
a-gu-nu-um, ED II 65:3’, undated 

Nārum-Ilī s. Andiki (debtor) 
na-ru-um-ì-lí, DUMU an-di-ki, ED II 24:5-6, Ammi-ṣura 
a 

Ašdi-rahšu (witness) 
aš-di-ra-ah-šu, ED I 3:13, undated 

Sabium (addressee of a letter, the king of Babylon?) 
sà-bu-um, ED II 52:1, Sabium 

Ammi-ṣu[ra] (mentioned in a fragment) 
am-mi-ṣú-[ra…], ED II 57:2‘, undated 

Sanaqum s. Datawahabu (witness) 
sà-na-qú-um, DUMU da-ta-wa-ha-bu, ED II 27:15-16, 
Ammi-ṣura a 

Andiki (lessee) 
an-di-ki, ED II 62:5, undated 

Sîn-gimlanni s. Pašuki (witness) 
dEN.ZU–gi-im-la-ni DUMU pa-šu-ki, ED II 24:16-17, 
Ammi-ṣura  
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Andiki (debtor) 
an-di-ki, ED II 63:6, undated 

Sumu-ha-[…] (mentioned in a letter order) 
su-mu-[…] (envelope : su-mu-ha-[…], ED II 47 :3, 
undated 

Annum-pišu s. Akiya (lessee) 
AN-pi4-šu, DUMU a-ki-ia, ED II 68:5-6, undated 

Sumu-hazi-[…] (mentioned in a letter order, probably 
the same as in ED II 47) 
su-mu-ha-zi-[…], ED II 48 :3’, undated 

Dudānum (lessor) 
du-da-ni-im, ED II 62:3, 4, undated 

Yabiš-El (witness) 
ia-bi-iš-DINGIR, ED I 3:10, undated 

Gagānum kisa’um (debtor) 
ga-ga-nu-um ki-sa-um, ED II 27:4, Ammi-ṣura a 

Yahzir-El s. Sābibum (seal inscription only) 
ia-ah-zi-ir-DINGIR, DUMU sa-bi-bu-um, seal on ED I 3 

Hatarum (sender of a letter) 
ha-a-ta-ru-um, ED II 52:3, Sabium 

Zazurum (on an administrative text) 
za-zu-ru-um, ED II 72:8, 5’, undated 

Hulim s. Ahi-sadab (witness) 
hu-li-im, DUMU a-hi-sa-da-a, ED II 26:10-11, 
Ammi-ṣura c 

[…]-ah s. Ekuli (witness) 
[…]-ah, DUMU e-ku-li, ED II 28:14-15, undated 

Imgur-Sîn s. Ašnabu-[…] (witness) 
im-gur-30, DUMU aš-na-bu-x[…], ED II 50:19-20, 
undated 

x-bi-lam s. Haqusanum (witness) 
˹x bi˺ lam DUMU ha-qú-sa-nim, ED II 50 :15-16, undated 

Mazazuni (will measure out an amount of barley) 
ma-za-zu-ni, ED II 29:3, undated 

 

4.1.5.4  Amorite and “other” names occurring in various texts 

Administrative texts from early OB Sippar: 

Abdi-Erah 

ab-di-ra-ah, TIM 7 156:13, undated 

Imiliya 
i-mi-lí-ia, TIM 7 97:10’, undated 

Abīyatum s. Baqatum 
a-bi-ia-tum DUMU ba-qa-tu[m] , TIM 7 62:5’, 
undated 

Ipquša s. Ebāya 
-ip-qú-ša DUMU e-ba-a, TIM 7 113:5’, undated 
-ip-qú-ša DUMU e-ba-a, TIM 7 103:3, undated 

Abum-halum 

a-bu-[u]m-ha-lum, TIM 67:4’, undated 

Iṣrupāni 
iṣ-ru-pa-ni, TIM 7 99:6’, undated 

Adidum 

a-di-di-im, ED II 65:2, undated 

Išar-padan 

-i-šar-pa-dan, TIM 7 93:4, undated 
-i-šar-pá-dan, TIM 7 96:5, undated 

Agatīya 
a-ga-ti-ia, TIM 7 166:11’, undated 

Išhi-Nabum s. Hammû 
iš-hi-na-bu-u[m] DUMU ha-am-mu-ú, TIM 7 68:iii6, 
undated 

Agunum 
a-gu-nu-um, ED II 65:3, undated 

Išmēya s. Sunadu 
iš-me-ia DUMU sú-na-du, TIM 7 71:iii8’, undated 

Ahi-šakim’s wife 
dam a-hi-ša-ki-im, TIM 7 83:3, undated 

Kakkūya 
ka-ku-ú-a, TIM 7 106:7’, undated 

Ahu-x-x s. Bequm 
a-hu-x-x DUMU be-qú-um, TIM 7 62:12’, undated 

Kamāninum s. Abi-asad 
ka-ma-ni-nu-um DUMU a-bi-a-sa-ad, TIM 7 68:iv11, 
undated 

Akšak s. Bagaga 
úh-ki DUMU ba-ga-ga, TIM 7 55:4, undated 

Karšāya 
ka-ar-ša-ia, TIM 7 166:10’, undated 

Alubum 

a-lu-bu-um, TIM 7 68:iv12, undated 

Kilāya 
ki-la-ia, TIM 7 61:6, undated 

Alunīya 
a-lu-ni-ia, TIM 7 91:10, undated 

Kiniš-luba 
-ki-ni-iš-lu-ba, TIM 7 59:19, undated 
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-ki-ni-iš-lu-ba, TIM 7 94:17, undated 
-ki-ni-iš-lu-ba, TIM 7 95:6’, undated 

Amurītum 

-a-mu-ri-tum, TIM 7 90:9, undated 
-a-mu-ri-tum, TIM 7 92:5, undated 
-a-mu-ri-tum, TIM 7 93:2, undated 
-a-mu-[ri-tum] , TIM 7 100:8, undated 
-a-mu-ri-tum, TIM 7 97:6’, undated 

Kunabum 
-ku-na-bu-um, TIM 7 59:25, undated 
-ku-na-bu-um, TIM 7 95:5, undated 
 

Amû 
-a-mu-ú, TIM 7 90:10, undated. This person is on a 
list with barley rations. 
-a-mu-ú, TIM 7 97:15’, undated 

Kunnāya 
ku-u[n]-na-a, TIM 7 166:3, undated 

Ananatum 
a-na-na-tum, TIM 7 97:14’, undated 

Kuwum 
ku-wu-um, TIM 7 94:18, undated 

Aninum 
a-ni-nu-um, TIM 7 73:19, undated 

Lašiku 
la-ši-ku, TIM 7 91:17, undated 

Asutum 
a-sú-tum, TIM 7 136:11’, undated 

Mannum s. Magal? 

ma-nu-um DUMU ma-gal? , TIM 7 101:17, undated 

Aškidadum 
áš-ki-da-du-um, TIM 7 60:11, undated 

Melilum 
me-li-lum, TIM 7 83:6, undated 

Atalanum 
a-ta-la-nu-um, TIM 7 100:3’, undated 

Milkuma-El 

-mi-i[l?-k]u?-ma-il! (nim) , TIM 7 85:22, undated 
-mi-il-ku-ma-il, TIM 7 95:6, undated 

Awīl-ilim s. Adanu 
a-wi-il-d[ingir] DUMU a-da-nu, TIM 7 68:iii16, 
undated 

Mulluk 
mu-ul-lu-uk, TIM 7 145:4, undated 

Asalum s. Ku-x-num 
a-sà-lum DUMU ku-[x]-nu-um, TIM 7 60:8, undated 

Mutmirum 
mu-ut-mi-rum, TIM 7 88:4, undated 

Balānum 
ba-la-nu-um, TIM 7 71:ii6’, undated 

Mutum-El 

mu-tum-DINGIR, TIM 7 59:23, undated 
[mu-t]um-DINGIR, TIM 7 85:16, undated 

Balāya 
ba-la-ia, TIM 7 58:5, undated 

Mututum-an 
mu-tu-tum-an-{tu}, TIM 7 79:6, undated 

Banišitum 
ba-ni-ši-tum, TIM 7 91:9, undated 

Mutum-[…] 

mu-tu-um-[…], TIM 7 100:15’, undated 

Barsim 
ba-ar-sí-im, TIM 7 108:10, undated 

Nadkilum 
[n]a-ad-ki-lum, TIM 7 60:2, undated 

Bedilum 
-be-di-DINGIR TIM 7 87:12, undated 
-be-di-DINGIR, TIM 7 113:5, undated 

Nanna-mansum s. Unilu? 

dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUMU ú?-ni-lu? TIM 7 117:41, 
undated 

Beditum 
be-di-tum, TIM 7 145:10, undated 

Pagnanum 
pa-ag-na-nu-um, TIM 7 103:4, undated 

Bēlšunu s. Ahi-šakim 
be-el-šu-nu DUMU a-hi-ša-ki-im, TIM 7 84:i2’, 
undated 

Resutum 
re-sú-tum, TIM 7 92:8, undated 
re-sú-tum, TIM 7 100:1, undated 

Bukatum 
bu-ka-tum, TIM 7 58:9, undated 

Rumāya 
ru-ma-ia, TIM 7 61:2, undated 

Bun-basar s. Bali-El 
bu-un-ba-sar DUMU ba-li-DINGIR, TIM 7 68:iv7, 
undated 

Samsīya 

sa-am-si-ia, TIM 7 73:9, undated 

Bunum-šagiš 

bu-nu-um-ša-gi-iš, TIM 7 73:15, undated 
Samsu-i-[…] 

sa-am-su-i-[…], TIM 7 74:9, undated 

Bušagiš 
-b[u]-ša-gi-iš, TIM 7 94:4, undated 

Samum 

sa-mu-um, TIM 7 59:6, undated 
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-bu-ša-gi-iš, TIM 7 175:2, undated 
Butaša-x 
bu-ta-ša-x […], TIM 7 74:7, undated 

Sanakratum 
sa-na-ak-[ra-tum] , TIM 7 154:4’, undated 
sa-na-ak-ra-tum, TIM 7 61:10, undated 

Dašurum 
da-šu-ru-um, TIM 7 60:3, undated 

Sapâ 
sa-pa-a, TIM 7 73:16, undated 

Dira-x-x 
di-ra-x-x, TIM 7 88:2, undated 

Sigaši 
ši-ga-ši, TIM 7 92:1, undated 

Edittum 
e-di-it-tum, TIM 7 63:8, undated 

Sîn-bāni s. Mananâ 
d30-ba-ni DUMU ma-na-na, TIM 7 108:3, undated 

Ekuli 
˹x x x˺-ah, DUMU e-ku-li, ED II 28:14-15, undated 

Sîn-iddinam s. Pulusika 
30-i-din-nam DUMU pu-lu-si-ka, TIM 7 55:3, undated 

Etadini 
-e-[ta-d]i-ni, TIM 7 58:4, undated 
-e-ta-di-ni, TIM 7 90:15, undated 
-e-ta-di-ni, TIM 7 92:9, undated 
-e-ta-di-ni, TIM 7 97:2, undated 

Sumu-abum 

[s]u-mu-a-bi-im, TIM 7 111:5, undated 

Etēya s. Halani 
e-[te]-ia DUMU ha?-la-ni, TIM 7 68:ii6, undated 

Supāpum 
sú-pa-pu-um, TIM 7 145:6, undated 
sú-pa-pu-um, TIM 7 74:19, undated 
sú-pa-pu-um TIM 7 87:5’, undated 
sú-pa-pu-um, TIM 7 95:7, undated 
[s]ú-pa-pu-um, TIM 7 113:1, undated 
[sú]-pa-pu-um, TIM 7 114:6’, undated 

Gulubāya 
-gu-l[u-ba-i]a, TIM 7 58:13, undated 
-gu-lu-ba-a-a, TIM 7 99:9’, undated 

Ṣidqanum 

ṣi-id-qá-nu-um, TIM 7 85:45, undated 

Habanātum 
ha-ba-na-tum, TIM 7 63:6, undated 

Šabsim 
DUMU.MEŠ ša-ab-si-im, TIM 7 101:8, undated 

Hanu-x-natum 
ha-nu-x-na-tum, TIM 7 92:4, undated 

Šaskum 
-ša-as-ki-im, TIM 7 172:2, undated. 
-ša-as-ki-um, TIM 7 183:3, undated 

Harriya 
-ha-ri-ia, TIM 7 73:8, undated 
-ha-ri-ia, TIM 7 80:16, undated 

Talsa-x 
ta-al-sa-x, TIM 7 92:6, undated 

Hašekunu 
ha-še-ku-nu, TIM 7 61:17, undated 

Talum 
ta-lu-um, TIM 7 112:13, undated 

Hatānum 
ha-ta-ni-im, TIM 7 147:12, undated 

Timāya 
ti-ma-ia, TIM 7 58:4, undated 

Hatītum 
ha-ti-tum, TIM 7 93:1, undated 

Umara-x 
ú-ma-ra-x, TIM 7 61:11, undated 

Hayašarrum 

-ha-ia-ša-[rum] , TIM 7 75:6, undated 
-ha-ia-ša-rum TIM 7 87:7’, undated 
-[ha-ia]-ša-rum, TIM 7 114:9’, undated 

Ummahum 
um-ma-hu-um, TIM 7 85:29, undated 

Hišātum 
1 GEME2 hi-ša-tum, Scheil Sippar 10:37, Sîn-
muballiṭ 

Warad-ilīšu s. Hišatum 
ÌR-ì-lí-šu DUMU hi-ša-tum, TIM 7 68:iv8, undated 

Hubātum 
hu-ba-tum, TIM 7 110:2, undated 

Yabišum 

ia-bi-šum, TIM 7 98:2’, undated 

Huduliš 
-hu-du-li-iš/it, TIM 7 74:23, undated 
-h[u-d]u-li-iš, TIM 7 59:5, undated 

Yadi-x 
ia-di-[x] , TIM 7 144:6, undated 



368 APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

Hupadi 
DUMU.MUNUS hu-pa-di, TIM 7 101:12, undated 

Yahqub-El 

ia-ah-qú-ub-din[gir] , TIM 7 69:iv1, undated 
ia-ah-q[ú-DINGIR] , TIM 7 74:32, undated 

Hurtum 
[h]u-úr-tum, TIM 7 58:16, undated 

Yaqritum 

ia-aq-ri-tum, TIM 7 154:15’, undated 

Ibni-Sîn s. Aza? 
ib-ni-30 DUMU a-za? , TIM 7 79:2, undated 

Zadidu 
za-di-du, TIM 7 200:1, undated 

Ibuṣatum 
i-bu-ṣa-tum TIM 7 87:11, undated 

Zā’idatum 
za-i-da-tum, TIM 7 90:2, undated 
za-i-da-tum, TIM 7 97:9’, undated 

Ikukim 
-i-ku-ki-im, TIM 7 145:18, undated 
-i-ku-ki, TIM 7 74:24, undated 

Zasim’s children 
DUMU.MEŠ za-si-im, TIM 7 146:4, undated 

Ikūni 
i-ku-ni, TIM 7 74:21, undated 

Zazurum 
za-zu-ru-um, ED II 72:5’, undated 

Ikur-bali 
i-ku-ur-ba-li, TIM 7 102:9, undated 

Zikitum 
zi-ki-tum, TIM 7 99:7, undated 

Ili-midih’s children 
DUMU.MEŠ ì-lí-mi-di-ih, TIM 7 146:14, undated 

Ziklitum 
zi-ik-li-tum, TIM 7 58:18, 24, undated 
zi-ik-li-tum, TIM 7 61:3, undated 

Ilissahram 
ì-lí-is-s[a-ah-ra-am…], TIM 7 72:11’, undated 

Zubalim 
zu-ba-li-im, TIM 7 152:18, undated 

Iliš-tammar s. Abi-Yarah 
i-lí-iš-ta-m[a-ar] DUMU a-bi-a-ra-a[h] , TIM 7 
68:iii4, undated 

 

Ilšu-bāni s. Arga 
DINGIR-šu-ba-ni DUMU ar-ga-a, TIM 7 102:2, 
undated 

 

Ilūni s. Bahānum 
i-lu-ni DUMU ba-ha-nim, TIM 7 71:iv7’, undated 

 

Ilu-x-x s. Ahi-šakim 
i-lu-x-x DUMU a-hi-ša-ki-im, TIM 7 69:i2’, undated 

 

 

Various occurences of Amorite/other names in early OB Sippar texts: 
 
Ahūni s. Šagiritum (a-hu-ni, DUMU ša-gi-ri-tim, TIM 7 140:3-4, undated). Somebody writing in the first person 
 received an amount of barley from Ahūni’s house and from Nuriya.  
Ammi-su-[…] (am-mi-su/ṣú-[ra?…], ED II 57:2’, undated). Fragment of a letter. 
Ammi-šagiš (am-mi-ša-gi-iš, Edubba 7 82:2, letter, -am-mi-ša-gi-iš, Edubba 7 83:4, undated) 
Ašnum (1 SAG.ÌR áš-nu-um, MHET II/1 19:3, Sumu-la-El 13). This man is a slave being given to a nadītum. 
Bēlessunu d. Yašabi-El (be-le-su-nu, DUMU.MUNUS ia-ša-bi-el, Edubba 7 118:3-4, Buntahtun-Ila). Aya-tallik is 
 sold as a slave by Rašub-ṣillašu to Belessunu, daughter of Yašabi-El. 
Būrrīya s. Akiya (bur-ri-ia DUMU a-ki-ia, CT 48 56:4, Sîn-muballiṭ). Burriya son of Akiya marries Huššutum, 
 daughter of Amat-Šamaš (probably a nadītum who adopted a girl.  
Egege (1 ÌR e-ge-ge-e, Scheil Sippar 10:30, Sîn-muballiṭ). This person is a slave being given by Ilšu-bāni to his 
 daughter Šat-Aya. 
Gurgudum (gur-gu-du-um, CT 8 26a:8, time of Sîn-muballiṭ). This text is a list of nadītum names with their 
 opponents in court. 
Hamaharum’s children (DUMU.MEŠ ha-ma-ha-rum, CT 8 25a:33, Sîn-muballiṭ 7). Aya-šarrat, daughter of  
 Hamaṣirum is appointed (and adopted) as the heir of Ši-Lamassi. 
Hatarum (ha-a-ta-ru-um, ED II 52:3, Sabium). Letter from Hatarum to “my lord” Sabum. 
Ikkatum (ik-ka-tum, CT 6 24c:14, Sîn-muballiṭ 16). This man is one of the “GÌR” persons in the delivery of live- 
 stock. 
Inbatum d. Diyatani (in-ba-tum DUMU.MUNUS di-ia-ta!-ni, CT 8 26a:13, time of Sîn-muballiṭ). This text is a list of 
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  nadītum names with their opponents in court. 
Iribuniš (i-ri-bu-ni-iš, TIM 7 169:3, undated). Note on barley. 
Iṣi-sarê (i-ṣí-sà-re-e, CT 47 12:22, Sîn-muballiṭ). Haliyatum and Yarbi-El made an agreement at the gate. Amat- 
 Šamaš, Iṣi-sarê and Mannum will not litigate against Haliyatum again. 
Kikinum MÁ.LAH4 (ki-ki-nu-um, Van Lerberghe 1982 Zikir-Šumim p. 246-249:4, Sin-bāni yearname). Ṭab- 
 ibenum claimed Kikinum into servitude as a boatsman.  
Kunatum’s children ([…] ip-qú-ša DUMU.MEŠ ku-na-tum, VS 8 78+49:5, Sîn-muballiṭ). Broken context. 
Kutibi (1 SAG.GEME2 ku-ti-bi, CT 8 25a:15, Sîn-muballiṭ 7). This woman is a slave that is part of a nadītum’s  
 inheritance  
Mārat-erṣētim d. Milsu-x (DUMU.MUNUS-er-ṣ-tim DUMU.MUNUS mi-il-su-x, CT 8 26a:15, time of Sîn-muballiṭ).  
 This text is a list of nadītum names with their opponents in court. 
Mār-erṣētim s. Milsu-x (DUMU-er-ṣe-tim DUMU mi-il-su-x, CT 8 26a:16, time of Sîn-muballiṭ). This text is a list of  
 nadītum names with their opponents in court. 
Nūrīya s. Išinitum (nu-ri-ia DUMU i-ši-ni-tim, TIM 7 140:7-8, undated). Somebody writing in the first person  
 received an amount of barley from Ahūni’s house and from Nūrīya.  
Sabbīya (sà-ab-bi-ia, CT 6 24c:18, Sîn-muballiṭ 16). This man is one of the “GÌR” persons in the delivery of live- 
 stock. 
Sakaya (sà-ka-ia, BDHP 68:4, Sabium). The men Sakāya, Pak-[…], Warad-Šamaš and Abūni divide the 
  possessions of […] equally. 
Samīya (sa-mi-ia, CT 8 26a:21, time of Sîn-muballiṭ). This text is a list of nadītum names with their opponents in 
  court. 
Sîn-emūqi s. Lašatum (30-e-mu-qí, DUMU la-ša-ti-im, MHET II/5 819:15-16, undated). This man is the heir of the 
  nadītum Nuṭṭubtum. 
Sîn-iddinam (adoptive son of Bidataku) (dEN.ZU-i-din-nam a-píl bi-da-ta-ku, MHET II/5 581:1, undated).  
Sîn-remēni, Awīl-ili, Erībam, Bur-Adad and Halala (children of Adad-bāni?) (dEN.ZU-re-me-ni, Ia-wi-il-ì-lí, Ie-ri- 
 ba-am, Ibur-dim, ù ha-la-la, CT 6 47a:8-12, Sabium 10). Sîn-remēni, Awīl-ili, Erībam, Būr-Adad and Halala 
  will not litigate against Munawwirtum, daughter of Adad-bāni. 
Sugāgum (adoptive son of Sîn-abūšu and Ummi-ṭabat) (su-ga-gu-um, CT 4 42a:1, Sumu-la-El, year he broke the 
  tablets). Sugagum is adopted by Sîn-abūšu and Ummi-ṭabat. 
Sumu-dara (KASKAL su-mu-da-ra, CT 4 10:6, Apil-Sîn 1). This man has a road named after him. 
Sumu-ha-[…] (su-mu-ha-[…], ED II 47:3’(envelope), undated). Letter order. 
Sumu-hazi-[…] (su-mu-ha-zi-[…], ED II 48:3’, undated). Letter order. 
Ša-Šalarima (ša-dša-la-ri-ma, TIM 7 149:9, undated). This person measures barley. 
Te’išhum (1 SAG.ÌR te-iš-hu-um, CT 8 16a(=MHET II/1 106):20, Sîn-muballiṭ).  
Ṭāb-ṣilli-Šamaš s. Apaya (b. Nanna-mansum and Ili-sukkal) (ṭà-ab-mi-dUTU, MHET II/1 67:7, Apil-Sîn). This  
 man has divided an estate with his brothers. 
Ubar-Šamaš s. Lalum (u-bar-dUTU DUMU la-lum, VAS 8 20:2, undated, Sabium or Apil-Sîn). Nūrīya son of Ili- 
 ennam makes a claim against Ubar-Šamaš son of Lalum.  
Ukkudum (ú-ku-du-um, TIM 7 147:6, undated). This text has three entries of large barley deliveries. 
Yahzir-El (ia-ah-zi-ir-ì-DINGIR, CT 45 8:6, Apil-Sîn). Name in broken context. 
Yarbi-El and his daughter Amat-Šamaš (GEME2-dUTU DUMU.MUNUS ia-ar-bi-DINGIR, MHET II/1 55:3, Apil-Sîn). 
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4.2.3.1  

Property owners in 

Akkadian and Sumerian names 
Aham-nuta 
a-ha-am-ú-ta, RSM 40:10, Mananâ e 
Ali-pan 
DA GIŠKIRI6 a-lí-pa-an, RSM 34:2, “Sumu-abum 
13”/V 

Arwitānum 
ar-wi-ta-nu-um, RA 8 p. 78-79 7:5, Haliyum c/IV
ar-<wi>-ta-nu-um, BM 103191:6, “Haliyum c”/III
Awīl-ili 
SAG.BI A.ŠÀ a-wi-li-˹li˺, RA 8 p. 69 1:4, Sumu-abum 
13, oath by Mananâ/V 
Elmešum 
el-me-[šum], OECT 13 279:2, Mananâ e/XI 

Gurīya 
DA A.ŠÀ gu-ri-ia, BM 103197:2, Mananâ e 
Ili-išmeni AD.KID 
ù DA ì-lí-iš-me-ni AD.˹KID˺, RA 8 p. 69 1:3, Sumu
abum 13 oath by Mananâ/V 
Ilšu-bāni 
DINGIR-šu-ba-ni, RSM 48:4, “Sumu-abum 13”/V
Imdi-Erra 
DA GIŠKIRI6 im-di-èr-ra YOS 14 110:5, Mananâ ba/X
im-di-èr-ra, RA 8 p. 70-71 2:4, Sumu-abum 13/V

Itti-Ilīya 
DA i-ti-ì-lí-a, RA 8 p. 69 1:2, Sumu-abum 13 oath 
by Mananâ/V 

Gubbani-
idug

Šumšunu-
watar

APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

.3.1  Šumšunu-watar 

Property owners in the file of Šumšunu-watar: 

Amorite/Other names 
Annabum 
[d]a an-na-bu-um, BM 103175:3, “Sumu-abum 13” 
Ali-ahūni s. Nunatum 
a-lí-a-hu-ni, OECT 15 376:6, “Sumu-abum 3?”/IV 
a-lí-a-hu-ni, BM 103184:6, “Sumu-abum 3/III” 
A.ŠÀ a-lí-a-hu-ni YOS 14 110:2, Mananâ ba/X 

79 7:5, Haliyum c/IV 
103191:6, “Haliyum c”/III 

A-[…]-mum 
SAG.BI a-[…]-mu-um, RA 8 p. 76-77 6:3, Mananâ d/X 

abum 
Bēlessunu d. Yakum 
be-le-sí-nu, DUMU.MUNUS ia-kum RSM 35:4, “Sumu-
abum 13”/V 
Bunubalum s. Ṣibarum 
bu-nu-ba-lum DUMU ṣí-ba-ru-um, RA 8 p. 69 1:21, 
Sumu-abum 13 oath by Mananâ/V 
bu-nu-ba-lum, DUMU ṣí-ba-ru-um, BM 103191:11,-12 
“Haliyum c”/III 
DA GIŠGIŠIMMAR bu-nu-ba-/lum, BM 103199:2, Mananâ 
e 
bu-nu-ba-lum, DUMU ṣí-ba-ru-um, RA 8 p. 78-79 7:9-10, 
Haliyum c/IV 
Dadi 
DA A.ŠÀ da-di, OECT 13 280:2, 4, “Sumu-abum 13”/V 

8 p. 69 1:3, Sumu-
Etellum s. Haliyum 
e-te-el-lum , BM 103199:5, Mananâ e 

abum 13”/V 
Gadatum 
sag.bi ga-da-tum, RSM 57:3, Mananâ d/IX 

ba/X  
abum 13/V 

Hasikum s. Halum 
ù ha-si-kum YOS 14 110:3, Mananâ ba/X 
ha-si-kum, YOS 14 114:10, “Sumu-abum 13”/V  
DA GIŠKIRI6 ha-si-kum, RSM 48:2, “Sumu-abum 13”/V 

abum 13 oath 
Hināya s. Uraš-rabi 
hi-na-a-a ˹DUMU˺ dURAŠ-ra-bi, RA 8 p. 76-77 6:7, 
Mananâ d/X 

Utāya

Narām-
Sîn

Lipit-Ištar
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ù it-ti-ì-lí-a, OECT 13 280:5, “Sumu-abum 13”/V 
NÍG.ŠU it-ti-ì-lí-a, RA 8 p. 70-71 2:3, Sumu-abum 
13/V 
Kudānum 
ku-da-nu-um, BM 103196:3, “Sumu-abum 13”/V 
ku-da-nu-[um], YOS 14 110:9, Mananâ ba/X 

Huzalum s. Kugiya 
DA A.ŠÀ hu-za-lum, RSM 35:8, “Sumu-abum 13”/V 

Lipit-Ištar s. Utāya (b. Narām-Sin and Gubbani-
idug, uncle Šumšunu-watar) 
li-pí-it-iš8-tár, OECT 13 282:3, 5, “Sumu-abum 13” 
DA A.ŠÀ li-pí-it-iš8-tár, RSM 53:8, “Sumu-abum 13” 

Ili-kitti’s family s. Atanah-ili (f. Annaṣum and Utu-
mansum) 
ì-lí-ki-ti DUMU a-ta-na-ah-ì-lí, RA 8 p. 69 1:9, Sumu-
abum 13oath by Mananâ/V 
an-na-ṣum, RA 8 p. 69 1:9, Sumu-abum 13oath by 
Mananâ/V  
dUTU-MA.AN.SUM, RA 8 p. 69 1:11, Sumu-abum 13oath 
by Mananâ/V seal 

Sîn-dāmiq 
SAG dEN.ZU-da-mi-iq, BM 103191:4, “Haliyum 
c”/III 
dEN.ZU-da-mi-iq, RA 8 p. 78-79 7:6, Haliyum c/IV 

Išme-Sîn s. Ananum 
iš-me-dEN.ZU DUMU a-x[…], RSM 57:6, Mananâ d/IX 

Ṣīssu-nawrat s. Abum 
ṣ[i]-sú-na-aw7-ra-at, DUMU a-bu-um, BM 103183a 
seal 

Inun-Ea 
ù SAG.BI A.ŠÀ i-nun?-é-a, RA 8 p. 69 1:5, Sumu-abum 
13oath by Mananâ/V 
Išmēya s. Mubikum 
iš-me-ia, DUMU mu-bi-kum, BM 103175:9-10, “Sumu-
abum 13” 
Kābiṣum s. Damerum 
ka-bi-ṣum, DUMU da-me-ru-um, OECT 13 286:9-10, 
Mananâ 
Karisu 
ka-ri-su, BM 103191:6, “Haliyum c”/III 
kà-ri-sú-um, RA 8 p. 78-79 7:5, Haliyum c/IV 
Nisatānum 
ni-sà-ta-nu-um, RA 8 p. 76-77 6:4, Mananâ d/X 
Salala s. Palum 
sà-la-la DUMU pa-lum, BM 103197:5, Mananâ e 
Susinum’s children (Šamšani/UTUni, Ibbi-Enlil, Erra-
gašer) 
DA GIŠKIRI6 dUTU-ni, BM 103183a:2, Mananâ e/XI 
dUTU-ni, DUMU sú-sí-nu-um, RSM 34:11-12, “Sumu-
abum 13”/V 
i-bi-dE[N.LÍL], RSM 44:9, “Sumu-abum 13” 
DA i-bi-dEN.LÍL, BM 103196:2, “Sumu-abum 13”/V 
DA giš.sar i-bi-dEN.LÍL, , YOS 14 114:2, “Sumu-abum 
13”/V˹ 
èr-[ra]-ga-še-er, RSM 44:2, 16, “Sumu-abum 13” 
Šamaš-dahi 
DA dUTU-da-hi-i, RSM 57:2, Mananâ d/IX 
Warad-Sîn s. Sanāya 
IR11-dEN.ZU, BM 103191:9, “Haliyum c”/III 
Yatumum 

ÚS.SA.DU ia-tu-mu-um, BM 103191:2, “Haliyum c”/III 
ÚS.SA.DU A.ŠÀ ia-tu-mu-um, RA 8 p. 78-79 7:2, Haliyum 
c/IV 
DA ia-t[u-mu-um] , OECT 13 286:5, Mananâ 
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Witnesses in the file of Šumšunu-watar: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Ali-ahum 
a-lí-a-hu-um, RSM 53:14, “Sumu-abum 13” 

Ahi-kulub s. Sadaya 
a-hi-ku-lu-ub, RSM 53:20, “Sumu-abum 13” 
a-hi-ku-lu-ub, BM 103175:19, “Sumu-abum 13” 
a-hi-ku-lu-ub, RSM 53:20, “Sumu-abum 13” 

Ali-ahūni 
a-lí-a-hu-ni , BM 103196:13, “Sumu-abum 13”/V 
a-lí-a-hu-ni, YOS 14 114:16 “Sumu-abum 13”/V 
a-lí-a-hu-ni, RSM 48:13, “Sumu-abum 13”/V 

Akutīya s. Aškudum 
a-ku-ti-ia, DUMU aš-ku-du-um, RSM 57:6’-7’, Mananâ 
d/IX 

Amurrum-bāni s. Iddin-Sin 
dMAR.TU-ba-[ni], DUMU i-din-den.z[u] , OECT 13 
286:22-23, Mananâ 
dMAR.TU-˹ba-ni˺, RSM 53:18, “Sumu-abum 13” 

Alalum 
a-la-lum, BM 103196:14, “Sumu-abum 13”/V 
a-la-lum, YOS 14 114:17, “Sumu-abum 13”/V 

Anni-ilum 
an-ni-DINGIR du[mu x] ˹ni? ia?˺ , OECT 13 286:24, 
Mananâ 

Annaṣum s. Ili-Kitti (b. UTU-mansum) 
an-na-ṣum, RSM 56:8, Mananâ e/XI 

Būrrīya 
bur!-ri-ia, RSM 53:14, “Sumu-abum 13” 

Bunubalum s. Ṣibarum 
bu-nu-ba-lum, OECT 13 279:9, Mananâ e/XI 
bu-nu-ba-[lum], YOS 14 108:9, “Sumu-abum 13”/V 
bu-nu-ba-lum, OECT 13 280:11, “Sumu-abum 13”/V 

Ibbi-Enlil 
i-bi-dEN.LÍL, RSM 34:20, “Sumu-abum 13”/V 

Dadi  
da-di, RSM 38:11, Mananâ e/XI 

Idiš-Zababa s. Ili-atāya (b. Ili-amranni) 
ì-lí-am-ra-an-ni, i-di-iš-dza-ba4-ba4, DUMU.MEŠ ì-lí-a-
ta-a-ia, RA 8 p. 69 1:24-26, Sumu-la-El 20? oath by 
Mananâ/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RA 8 p. 70-71 2:12, Sumu-abum 
13/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RA 8 p. 76-77 6:17, Mananâ d/X 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RA 8 p. 78-79 7:17, Haliyum c/IV 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, YOS 14 114:19, “Sumu-abum 
13”/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, OECT 15 376:11, “Sumu-abum 
3?”/IV 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, OECT 13 280:10, “Sumu-abum 
13”/V 
i-d[i-iš-d]za-ba4-ba4, OECT 13 282:9, “Sumu-abum 
13” 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, DUMU i-la-ta-[a]-ia, OECT 13 
286:25-26, Mananâ 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 38:10, Mananâ e/XI 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 42:7, Mananâ ab/XI 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 48:15, “Sumu-abum 13”/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 50:9, Mananâ e/XI 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 52:2, “Sumu-abum 13”/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 54:14, “Sumu-abum 13”/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 56:9, Mananâ e/XI 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 57:8’, Mananâ d/IX 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, RSM 34:22, “Sumu-abum 13”/V 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, BM 103175:21, “Sumu-abum 13” 
i-di-iš-dza-ba4-ba4, BM 103184:15, “Sumu-abum 3” 
i-di-iš-dza-ba4-ba4 BM 103191:20, “Haliyum c”/III 

Erra-gašer s. Susinum 
èr-ra-ga-še-er , BM 103197:15, Mananâ e 
èr-ra-ga-{ši}-še-er, DUMU sú-sí-nu-um, RA 8 p. 78-79 
7:20-21, Haliyum c/IV 
èr-ra-ga-še-er, RSM 34:19, “Sumu-abum 13”/V 
˹èr˺-[ra]-ga-še-er, RSM 44:2, 16, “Sumu-abum 13” 
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i-di-iš-dza-ba4-ba4, BM 103194:9, Mananâ e/XI 
i-di-iš-dza-ba4-ba4 , BM 103197:13, Mananâ e 
i-di-iš-da-ba4-ba4, BM 103199:12, Mananâ e 
Ili-amranni s. Ili-ataya (b. Idiš-Zababa) 
ì-lí-am-ra-an-ni, i-di-iš-dza-ba4-ba4, DUMU.MEŠ ì-lí-
a-ta-a-ia, RA 8 p. 69 1:24-26, Sumu-la-El 20? oath 
by Mananâ/V 
ì-lí-am-ra-ni, BM 103184:13, “Sumu-abum 3”/III 
ì-lí-am-ra-ni BM 103191:19, “Haliyum c”/III 
ì-lí-am-ra-ni, RA 8 p. 78-79 7:16, Haliyum c/IV 
ì-lí-am-ra-ni, OECT 15 376:9, “Sumu-abum 3?”/IV 

Gakinīya 
ga-ki-ni-ia, RSM 53:15, “Sumu-abum 13” 

Ili-kitti 
ì-lí-ki-ti YOS 14 110:21, Mananâ ba/X 
ì-lí-ki-ti, RSM 50:7, Mananâ e/XI 

Habdīya s. Yiskur-El 
ha-ab-di-ia, DUMU is-kur-DINGIR, RSM 35:23-24, 
“Sumu-abum 13”/V 

Ilšu-bāni s. Ali-Ahūni 
DINGIR-šu-ba-ni, DUMU a-lí-a-hu-ni, RA 8 p. 78-79 
7:18-19, Haliyum c/IV 
DINGIR-šu-ba-ni, DUMU a-lí-a-hu-ni, BM 
103191:17-18 “Haliyum c”/III 

Hagalum s. x x-num 
ha-˹ga?˺-lum DUMU ˹x x˺-nu-um, RSM 35:18, “Sumu-
abum 13”/V 

Ilšu-bāni (probably also the son of Ali-Ahūni) 
DINGIR-šu-ba-ni, BM 103175:22, “Sumu-abum 13” 
DINGIR-šu-ba-ni, YOS 14 113:13, Mananâ d/XI 
DINGIR-šu-ba-ni, RSM 44:17, “Sumu-abum 13” 

Hasikum s. Halum 
ha-si-kum, BM 103196:8, 15 “Sumu-abum 13”/V 
ha-si-kum, RSM 44:18, “Sumu-abum 13” 
ha-si-kum, OECT 13 279:11, Mananâ e/XI  
ha-si-kum, RA 8 p. 70-71 2:14, Sumu-abum 13/V 

Ilum-nāṣir s. Ili-[…] 
DINGIR-na-ṣi!-[ir], DUMU ì-lí-[…], OECT 13 286:27-
28, Mananâ 

Hināya 
hi-na-a-a, RA 8 p. 70-71 2:13, Sumu-abum 13/V 
hi-na-ia , BM 103197:14, Mananâ e 

Imdi-Erra 
im-di-èr-ra, RSM 34:18, “Sumu-abum 13”/V 
im-di-èr-ra, RSM 44:15, “Sumu-abum 13” 
im-di-èr-ra, RSM 42:6, Mananâ ab/XI 
im-di-èr-ra, RSM 40:8, Mananâ e 
im-di-èr-ra, RSM 50:10, Mananâ e/XI 

Huzālum s. Kugīya 
hu-za-lum DUMU ku-gi4-ia, RSM 35:17, “Sumu-abum 
13”/V 

Iqīš-Sîn 
i-qí-iš-dEN.ZU, RSM 42:9, Mananâ ab/XI 

Kābiṣum s. Damerum (b. Yadihum) 
ka-bi-ṣum, YOS 14 113:11, Mananâ d/XI 
ka-bi-ṣum, RA 8 p. 69 1:18, “Sumu-abum 13”,oath by 
Mananâ/V 
[ka]-˹bi˺-ṣum, DUMU da-me-ru-um, RSM 57:4’-5’, 
Mananâ d/IX 
ka-bi-ṣum, OECT 13 279:10, Mananâ e/XI 
ka-bi-ṣum, RSM 40:7, Mananâ e 

Išme-Sîn DUB.SAR 
iš-me-dEN.ZU DUB.SAR, BM 103175:23, “Sumu-
abum 13” 

Kinumaši 
ki-nu-ma-ši, RSM 38:12, Mananâ e/XI 

Išme-Sîn 
iš-me-dEN.ZU, BM 103197:12, Mananâ e 
iš-me-dEN.ZU , BM 103199:11, Mananâ e 
iš-me-dEN.ZU, RSM 50:8, Mananâ e/XI 

Mutahtanu 
mu-ta-ah-ta-nu-ú, BM 103175:20, “Sumu-abum 13” 

Kubi-nada 
ku-bi-na-da, YOS 14 108:11, “Sumu-abum 13”/V 

Nabi-Sîn s. Gulsatum 
na-bi-dEN.ZU, DUMU gu-ul-sà-tum, RSM 35:21-22, 
“Sumu-abum 13”/V 

Kudānum 
ku-da-nu-um, YOS 14 114:3, 15 “Sumu-abum 
13”/V 

Salala s. Palum 
sà-la-la DUMU pa-lum, RA 8 p. 76-77 6:16, Mananâ d/X 
sà-la-la, YOS 14 113:10, Mananâ d/XI 
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ku-da-nu-um, RSM 44:14, “Sumu-abum 13” 
ku-da-a-nu-um, RSM 40:9, Mananâ e 
Ku-Ninsianna DUB.SAR 
KÙ-dNIN.SI.AN.NA DUB.SAR, RSM 42:10, Mananâ 
ab/XI 

Sakumum 
sa-ku-mu-um, RA 8 p. 76-77 6:14, Mananâ d/X 

Lipit-Ištar DUB.SAR 
li-pí-it-iš8-tár /DUB.SAR, BM 103194:10, Mananâ 
e/XI 

Salim-˹x˺ x x 
sà-lim-˹x˺ x x, RSM 53:13, “Sumu-abum 13” 

Lipit-Ištar 
li-pí-it-iš8-tár, BM 103175:25, “Sumu-abum 13” 

Sin-kibri? 

dEN.ZU-ki-i[b-ri] , OECT 13 286:31, Mananâ 
 

Mupettum 
mu-pé-tu-um, RSM 54:4, “Sumu-abum 13”/V 
mu-pé-tu-um, BM 103194:7, Mananâ e/XI 

Sumu-nihum 

su-mu-ni-hu-um, RSM 48:14, “Sumu-abum 13”/V 
su-mu-ni-hu-um, BM 103196:12, “Sumu-abum 13”/V 

Nammahani DUB.SAR 
NAM.MAH.A.NI, BM 103183a:2’, Mananâ e/XI 
NAM.MAH.A.NI DUB.SAR, RA 8 p. 69 1:29, Sumu-
abum 13, oath by Mananâ/V 
NAM.MAH.A.NI /DUB.SAR, RSM 57:9, Mananâ d/IX 
NAM.MAH.A.NI DUB.SAR, YOS 14 108:13, “Sumu-
abum 13”/V 

Sumu-x-im 

su-mu-[x]-im, YOS 14 114:18, “Sumu-abum 13”/V 

Nanna-bàd.gal 
[dŠE]Š.KI-BÀD.GAL , BM 103175:26, “Sumu-abum 
13” 
dŠEŠ.KI-BÀD.GAL , BM 103183a:1’, Mananâ e/XI 
dŠEŠ.KI-BÀD.GAL  /DUB.SAR , BM 103196:16, 
“Sumu-abum 13”/V 
dŠEŠ.KI-BÀD.GAL , BM 103199:13, Mananâ e 
d[ŠEŠ]-ki.BÀD.GAL , YOS 14 114:20, “Sumu-abum 
13”/V  
dŠEŠ.KI-BÀD.GAL  DUB.SAR, RSM 38:13, Mananâ 
e/XI 
dŠEŠ.KI-BÀD.GAL  DUB.SAR, RSM 48:16, “Sumu-
abum 13”/V 

Šamšani/Utuni s. Susinum 
dUTU-ni , BM 103197:16, Mananâ e 
dUTU-ni, YOS 14 108:12, “Sumu-abum 13”/V 
dUTU-ni, OECT 13 280:12, “Sumu-abum 13”/V 

Nanna-kiag DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-KI.ÁG DUB.SAR, RA 8 p. 78-79 7:22, 
“Haliyum c”/IV 
dŠEŠ.KI-KI.ÁG DUB.SAR, BM 103191:21, “Haliyum 
c”/III 

Warad-Sîn s. Sanāya  
ÌR-dEN.ZU DUMU sà-na-a-a, RSM 34:23, “Sumu-abum 
13”/V 
ÌR-dEN.ZU DUMU sà-na-a-a, OECT 13 280:13, “Sumu-
abum 13”/V 

Narām-Sîn 
na-ra-am-dEN.ZU, OECT 13 282:13, “Sumu-abum 
13” 

Yabharum s. Sippir 
ia-ab-ha-ru-um, DUMU sí-pí-ir, RSM 35:25-26, “Sumu-
abum 13”/V 

Nūr-Kabta 
nu-[úr-d]KAB.TA, OECT 13 282:11, “Sumu-abum 
13” 

Yadihum s. Damerum (b. Kabiṣum) 
ia-di-hu-um, DUMU.MEŠ da-me-ru-um, RA 8 p. 69 1:19-
20, Sumu-abum 13oath by Mananâ/V 
ia-di-hu-um, YOS 14 113:12, Mananâ d/XI 

Ramānum  
ra-ma-nu-um, RA 8 p. 76-77 6:18, Mananâ d/X 

Yahwi-El 

ia-ah-wi-DINGIR, BM 103175:24, “Sumu-abum 13” 
Rīš-Beli DUB.SAR 
ri-iš-be-li, DUB.SAR, YOS 14 113:8-9, Mananâ d/XI 

Yantinum 

ia-an-ti-nu-um, RSM 53:16, “Sumu-abum 13” 
Sassīya 
sà-sí-ia, RSM 42:8, Mananâ ab/XI 

Yašukim-El s. Abiya-har 
ia-šu-ki-im-DINGIR DUMU a-bi-ia-ha-ar, RA 8 p. 69 
1:22-23, Sumu-abum 13oath by Mananâ/V 

Simat-Ištar Yatumum 



 AMORITES IN THE EARLY OLD BABYLONIAN PERIOD 375 

 
 

sí-mat-iš8-tár, RA 8 p. 76-77 6:15, Mananâ d/X ia-tu-mu-um, OECT 15 376:10, “Sumu-abum 3?”/IV 
ia-tu-mu-um , BM 103184:14, “Sumu-abum 3”/III 

Sîn-ennam 
dEN.ZU-en-nam, YOS 14 110:20, Mananâ ba/X 

Akkadian and Sumerian names 

Sîn-iddinam 
dEN.ZU-i-din-nam, RSM 34:21, “Sumu-abum 13”/V 
dEN.ZU-i-din-nam, RSM 53:17, “Sumu-abum 13” 
Sîn-iqīšam 
dEN.ZU-í-qí-ša, YOS 14 113:3, Mananâ d/XI 

Ṣīssu-nawrat s. Abum 
ṣi-sú-na-aw7-ra-at,DUMU a-bu-ú, RA 8 p. 69 1:27-28, 
Sumu-abum 13oath by Mananâ/V 
ṣi-sú-na-aw7-ra-at, RSM 44:19, “Sumu-abum 13” 
ṣi-sú-na-a[w7-ra-at], DUMU a-bu-[…], OECT 13 286:29-
30, Mananâ 
ṣi-i-sú-na-aw7-ra-/at, YOS 14 109:11, Mananâ e/XI 

Sîn-remēni 
dEN.ZU-re-me-ni, RA 8 p. 76-77 6:13, Mananâ d/X 

Šamhum 
ša-am-hu-um, BM 103194:8, Mananâ e/XI 

Sîn-šeme 
dEN.ZU-še-me , BM 103197:11, Mananâ e 

Utu-mansum DUB.SAR s. Ili-kitti 
dUTU-MA.AN.SUM DUB.SAR, RA 8 p. 70-71 2:15, Sumu-
abum 13/V 
dUTU-MA.AN.SUM DUB.SAR, RA 8 p. 76-77 6:19, Mananâ 
d/X 
dUTU-MA.AN.SUM DUB.SAR, OECT 15 376:12, “Sumu-
abum 3?”/IV 
dUTU-MA.AN.SUM DUB.SAR, OECT 13 280:14, “Sumu-
abum 13”/V 
dUTU-[MA.AN.SUM] DUB.SAR, OECT 13 282:12, “Sumu-
abum 13” 
dUTU-MA.AN.SUM DUB.SAR, RSM 56:10, Mananâ e/XI 
dUTU-MA.AN.SUM, BM 103184:16, “Sumu-abum 3”/III 
dUTU-MA.A[N.SUM], YOS 14 108:10, “Sumu-abum 
13”/V 

Sîyatum 
sí-ia-tum, RSM 53:19, “Sumu-abum 13” 

Zababa-nada 
dza-[ba4-b]a4-na-da, OECT 13 282:10, “Sumu-abum 
13” 

4.2.3.2  Ṣīssu-nawrat son of Bēlum 

Property owners in the file of Ṣīssu-nawrat: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Ahūni 
a-hu-ni, RSM 32 :3, date lost 

Abi-Yarah 

ù ÚS.SA.[DU] A.ŠÀ a-bi-ra-ah, OECT 13 288:3, Mananâ 
d/VI 

Ali-pan 
DA GIŠKIRI6 a-lí-pa-an, RSM 34:2, “Sumu-abum 
13”/V 
[D]A A.ŠÀ a-lí-pa-an! , RSM 43:2, Mananâ d/VI 

Hilhilum’s sons Ahi-din and Dullutum 
a-hi-˹di˺-i[n], ù du-lu-tum, DUMU.MEŠ hi-il-hi-lum, 
RSM 39:5-7, Abdi-Erah a/III 

[Awīl]īya 
DA [a-w]i-li-ia, RA 8 p. 72-73 3:3, Yawium h/VI 

Ibbi-Sîn s. Yanum 
i-bi-dEN.ZU DUMU ia-nu-um, RSM 36:6’, Mananâ and 
Yawium oath 

Arwium s. Iddin-Išum Mani-El 
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ar-wi-um ,DUMU i-din-di-šum, RA 8 p. 73-74 4:5-6, 
“Yawium f”(Sumu-la-El 6)/X 

ma-ni-el […] um, RA 8 p. 72-73 3:7, Yawium h/VI 

Bēlanum s. Sîn-erībam 
be-la-nu-um, DUMU dEN.ZU-e-ri-ba-am, RSM 41:6-
7, Yawium “i” 

Meskānum 
SAG.BI.2.RÁ.2.KAM A.ŠÀ me-ès-kà-nu-um, YOS 14 111:4, 
“Yawium d”/VI 

Erīb-Sîn 
[e]-ri-ib-dEN.ZU, RSM 32 :7, date lost 

Muhaddûm s. Sagarum 
mu-ha-du-ú-um, DUMU sa-ga-ru-um, RSM 29:7-8, 
“Yawium c”/XI 

Ili-[…] 
DA É ì-lí-[…], RSM 41:2, Yawium “i” 

Muna-[…] 
mu-n[a…], OECT 13 288:7, Mananâ d/VI 

Ir-Nanna 
ÌR-dŠEŠ.KI, RSM 32 :4, date lost 

Nāqumum? 

ÚS.SA.DU ˹na-qú?
˺-[m]u-˹um˺, BM 103192:2, Yawium 

c/XI 
Manium 
ma-ni-um, RA 8 p. 72-73 3:5, Yawium h/VI 

Nūr-Kabta s. Sisanum 
nu-úr-dKAB.TA, DUMU sí-sà-nu-um, RSM 43:7, Mananâ 
d/VI 

Muhaddûm 
SAG.1.KAM mu-ha-du-um, RA 8 p. 73-74 4:3, 
“Yawium f” (Sumu-la-El) 6/X 

Uqa-ilum s. Bananum and his son Sîn-šeme 
ú-qà-DINGIR DUMU ba-na-nu-um, dEN.ZU-še-me DUMU 
ú-qà-DINGIR, YOS 14 111:5-6, “Yawium d”/VI 

Sukallīya 
su-ka-li-ia, BM 103192:3, Yawium c/XI 
Sîn-nawir 
É dEN.ZU-na-wi-[ir], RSM 41:5, Yawium “i” 
Šeret-Sîn s. Nukkurum 
še-re-et-dEN.ZU, DUMU nu-ku-ru-um , BM 103192:5-
6, Yawium c/XI 

Witnesses in the file of Ṣīssu-nawrat: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Aham-arši s. Būr-Sîn 
a-ha-mar-ši, DUMU bur-dEN.ZU, RSM 49:14-15, 
unknown MU a-bi-a-lí-šu/XI 

Abbarum s. Paratanum 
ab-ba-ru-um, DUMU pa-ra-ta-a-nu-um, RSM 39:15-16, 
Abdi-Erah a/III 

Annum-pî-Sîn s. Ur-Ninsun 
AN-pi4-dEN.ZU, DUMU UR-dNIN.SÚN, RSM 30:13-14, 
“unknown mu BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ”/XII 

Abum-halum s. Amīnum 
a-bu-um-ha-lum, DUMU a-mi-nu-um, RA 8 p. 73-74 4:20-
21, “Yawium f”(Sumu-la-El 6)/X 
a-bu-um-ha-[lum], DUMU a-mi-nu-u[m] , RSM 55:15-16, 
Yawium g/XI 

Burqānum 
bu-úr-qá-nu-[um] , RSM 59:18, Yawium g/VI 

Ad-mati-ilum s. Zimu-dara 
ad-ma-at-ì-lí, DUMU zi-mu-da-ra, RA 8 p. 75-76 5:1’-2’, 
Mananâ aa/IX 

Būr-Sîn s. Erra-bāni 
bur-dEN.ZU, [DUMU] èr-ra-ba-ni, RSM 43:23-24, 
Mananâ d/VI 

Akīya s. Ṣilli-Ištar 
a-ki-ia, DUMU ṣi-lí-iš8-tár, OECT 13 281:14-15, 
“Yawium c”/XI 

Būr-Sîn s. Erra-gašer 
bur-dEN.ZU DUMU èr-ra-ga-ši-er, RSM 29:26-27, 
“Yawium c”/XI 

Amurrum-bāni s. Halu-x 
dMAR.TU-ba-ni DUMU ha-lu-˹x˺, RSM 39:19, Abdi-Erah 
a/III 

Damu-azu s. Warad-Ea DUB.SAR 
dDA.MU-A.ZU DUB.SAR, DUMU ÌR-é-a, RA 8 p. 75-76 
5:5’-6’, Mananâ aa/IX 
dDA.MU-A.ZU DUB.SAR, RSM 36:22’, Mananâ and 
Yawium oath 

Aruma (s. Hata’ummanum?) 
a-ru-ma, RA 8 p. 73-74 4:16, “Yawium f”(Sumu-la-El 
6)/X 

Erīb-Uraš s. Qiš-Nanaya Asaranum s. Eqni-El (b. Haya-Sumu-abum) 
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e-ri-ib-dURAŠ, DUMU qí-iš-na-na-a-a, RSM 30:15-
16, “unknown mu BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ ”/XII 

a-sa-ra-nu-um, DUMU e-eq-ni-DINGIR, OECT 15 377:22-
23, “Yawium c”/X 

Erra-qurrad 
èr-ra-˹qú!˺-ra-ad, RSM 49:13, unknown mu a-bi-a-
lí-šu/XI 

Asatum s. Rubum 
a-sa-tum DUMU ru-bu-um, RSM 41:27, Yawium “i” 

Ibbi-Amurrim s. Ikūn-pêm 
i-bi-dMAR.TU, DUMU i-ku-ka, RSM 30:17-18, “un-
known MU BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ ”/XII 

Babum s. Unanum 
ba-bu-um, OECT 13 288:1’, Mananâ d/VI 
ba-bu-um, DUMU.MEŠ ú-na-nu-um, RSM 59:16-17, 
Yawium g/VI 

Iddin-Sîn s. Burratum 
i-din-dEN.ZU, DUMU bur-ra-tum, RSM 32 :19-20, 
date lost 

Bazālum 
ba-za-lum, RSM 59:14, Yawium g/VI 

Iddin-Sîn s. Sîn-nišu 
i-din-dEN.ZU DUMU dEN.ZU-ni-šu, YOS 14 111:22, 
“Yawium d”/VI 

Bidium s. Gabidanum 
bi-di-um, DUMU ga-bi-da-nu-um, RSM 41:19-20, 
Yawium “i” 

Ilam-qî DUB.SAR 
DINGIR-ki-i DUB.SAR, DUMU har su me ne, RSM 
30:23-24, “unknown MU BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ 

”/XII 

Būr-Adad s. Kunanum 
bur-dIM DUMU ku-na-nu-um, RSM 36:16’, Mananâ and 
Yawium oath 

Ili-ki-abiya s. Ili-tukulti 
ì-lí-ki-a-bi-ia, DUMU ì-lí-tu-kul-ti, RSM 41:17-18, 
Yawium “i” 

Burānum s. Yaqub-El 
bu-úr-a-{x}-nu-um, DUMU ia-qú-ub-DINGIR, OECT 13 
288:6’-7’, Mananâ d/VI 

Ili-uṣranni s. Iddin-Sîn 
ì-lí-uṣ-ra-ni, DUMU i-din-dEN.ZU, RA 8 p. 72-73 
3:15-16, Yawium h/VI 
ì-lí-uṣ-ra-ni, DUMU i-din-dEN.ZU, OECT 13 281:10-
11, “Yawium c”/XI 

Dazihum s. Malana-Ditana 
da-zi-hu-um DUMU ma-a-la-na-di-ta-na, RA 8 p. 72-73 
3:17-18, Yawium h/VI 

Ilum-nāṣir s. Šū-Iltum 
DINGIR-na-ṣi-ir,DUMU šu-il-tum, YOS 14 111:25-26, 
“Yawium d”/VI 
DINGIR-na-ṣi-ir, DUMU šu-il-tum, RSM 43:19-20, 
Mananâ d/VI 

Hadā-Ilān s. Hata-ummanum (b. Lašelka-abim) 
la-ši-el-ka-a-bi-im, ha-da-DINGIR-DINGIR, DUMU.MEŠ 
ha-ta-um-ma-nu-um, RA 8 p. 73-74 4:17-19, “Yawium 
f”(Sumu-la-El 6)/X 

Imdi-Ištar s. Bītum-ṣulluli? 
im-di-iš8-tár DUMU é-AN.˹DÙL˺, RSM 30:22, “un-
known mu BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ ”/XII 

Haya-Sumu-abum s. Eqni-El (b. Asaranum) 
ha-a-su-mu-a-bu-um, DUMU e-eq-ni-DINGIR, OECT 15 
377:24-25, “Yawium c”/X 
ha-su-mu-a-bu-um, DUMU e-eq-ni-DINGIR, RSM 29:24-
25, “Yawium c”/XI 

Imgur-Sîn s. Ahūšina 
im-gur-dEN.ZU DUMU a-hu-ši-na, RSM 32 :23, date 
lost 

Huzālum s. Kutanum 
hu-za-lum, DUMU ku-ta-nu-um, RSM 29:29-30, 
“Yawium c”/XI 

Ipiq-Ištar s. Wer-Kubi 
i-pí-iq-iš8-tár, DUMU dwe-er-ku-bi, BM 103192:23-
24, Yawium c/XI 

Iktašerum? DUB.SAR 
ik-ta?-še-ru-um DUB.SAR, RSM 32 :25, date lost 

Išum-bāni s. Dān-Erra 
di-šum-ba-ni, DUMU dan-èr-ra, BM 103198:12-13, 
Mananâ d/IX 
 

Ilum-halum s. Kuhanum 
DINGIR-ha-lum, RSM 59:6, Yawium g/VI 
DINGIR-ha-lum, DUMU ku-ha-nu-um, OECT 13 288:2, 
9’-10’, Mananâ d/VI 

Kubbutum s. Buqāqum 
ku-bu-tum, DUMU bu-qá-qù-um, RSM 43:21-22, 
Mananâ d/VI 

Ipiq?-Sîn s. Yanum 
SIG?-dEN.ZU ŠEŠ.A.NI DUMU ia-nu-um, RSM 36:15’, 
Mananâ and Yawium oath 

Kussīya s. Anni-ilum 
ku-sí-ia, DUMU an-ni-DINGIR, BM 103198:10-11, 
Mananâ d/IX 

Ipqūša s. Yahli-El 

ip-qú-ša DUMU ia-ah-li-DINGIR, RSM 36:19’, Mananâ 
and Yawium oath 

Lu-dingirra s. Simat-Šala Kunānum s. Nanukum 
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LÚ-DINGIR.ra, DUMU ME-dša-la, OECT 15 377:16-
17, “Yawium c”/X 

ku-na-nu-um, DUMU na-nu-kum, BM 103198:8-9, 
Mananâ d/IX 

Mārum-imlik s. Atanah-ili 
DUMU-im-lik, DUMU a-ta-na-ah-ì-lí, RSM 36:20’-
21’, Mananâ and Yawium oath 

Kukānum s. Ah-[…]-DINGIR 
ku-ku-nu-um, DUMU ah-[…]-DINGIR, RSM 39:22-23, 
Abdi-Erah a/III 

Muhaddûm s. Erīb-Sîn 
mu-ha-du-um, DUMU e-ri-ib-dEN.ZU, RSM 30:19-
20, “unknown MU BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ ”/XII 

Kurānum s. x[…] 
ku-ra-nu-um, DUMU x[…], RA 8 p. 72-73 3:19-20, 
Yawium h/VI 

Nabi-ilīšu  s. Sîn-abūšu 
na-bi-ì-lí-šu, DUMU dEN.ZU-a-bu-šu, RSM 41:23-24, 
Yawium “i” 

Lašelka-abim s. Hata-ummanum (b. Hada-Ilan) 
la-ši-el-ka-a-bi-im, ha-da-DINGIR-DINGIR, DUMU.MEŠ 
ha-ta-um-ma-nu-um, RA 8 p. 73-74 4:17-19, “Yawium 
f”(Sumu-la-El 6)/X 

Rašub-bītum s. Ikān-pû-Erra 
ra-šum-É, DUMU i-ku-pi4-èr-ra, BM 103192:19-20, 
Yawium c/XI 

Lalu-x-um s. Ilum-iqišam 
la-lu-x-um DUMU DINGIR-i-qí-[ša-am] , RSM 41:25, 
Yawium “i” 

Rišīya s. Šū-Ninkarrak DUB.SAR 
ri-iš-ia DUB.SAR, OECT 15 377:26, “Yawium c”/X 
ri-ši-ia DUMU šu-dnin.kar./ra.ak, DUB.SAR, RSM 
29:35-36, “Yawium c”/XI 
ri-ši-ia […], RSM 41:29, Yawium “i” 

Marsila s. Unānum (b. Babum) 
ma-ar-sí-l[a] , RSM 59:15, Yawium g/VI 
ma-ar-sí-la, DUMU.MEŠ ú-na-nu-um, OECT 13 288:2’-
3’, Mananâ d/VI 

Sassiya s. Ili-tappe (b. Sîn-bāni) 
sà-sí-ia, DUMU ì-lí-TAB.BA-e, OECT 15 377:20-21, 
“Yawium c”/X 

Mašna s. Ka-[…] 
ma-áš-na-a DUMU ka-[…], RSM 41:28, Yawium “i” 

Sîn-bāni s. Ili-tappe (b. Sassiya) 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU ì-lí-TAB.BA-e, OECT 15 
377:18-19, “Yawium c”/X 

Mašum gu ˹x˺ s. Malilum  
ma-šum gu ˹x˺, DUMU ma-li-lum, RSM 55:17-18, 
Yawium g/XI 

Sîn-ennam s. Aha-nuta 
dEN.ZU-en-nam, DUMU a-ha-nu-ta, RSM 29:20-21, 
“Yawium c”/XI 

Muhaddûm s. Sagārum 
[mu]-ha-du-um, DUMU sa-ga!-ru-um, RSM 59:21, 
Yawium g/VI 

Sîn-ennam s. Ṣilli-Ištar 
dEN.ZU-en-nam, DUMU ṣi-lí-iš8-tár! , RSM 49:11-12, 
unknown mu a-bi-a-lí-šu/XI 

Narbum s. Kudādum 
na-ar-bu-um, DUMU ku-da-du-um, RA 8 p. 75-76 5:3’-
4’, Mananâ aa/IX 

Sîn-erībam s. Ea-balāṭi 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU é-a-ba-la-ṭì, YOS 14 
111:23-24, “Yawium d”/VI 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU é-a-ba-la-ṭì, RSM 43:17-
18, Yawium g/VI 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU é-a-ba-la-ṭì, BM 
103192:17-18, Yawium c/XI 

Puhāya s. Kurkiya 
pu-ha-[…], DUMU ku-[…], RA 8 p. 72-73 3:21-22, 
Yawium h/VI 
pu-ha-a-a, DUMU ku-úr-ki-ia, OECT 13 281:12-13, 
“Yawium c”/XI 
pu-ha-a-a, DUMU ku-˹úr-ki-ia˺, RSM 29:27-28, 
“Yawium c”/XI 

Sîn-iddinam DUB.SAR 
dEN.ZU-i-din-nam DUB.SAR, RSM 43:25, Mananâ 
d/VI 

Salsalum s. Mutātum 
sà-al-sà-lum, DUMU mu-ta-tum, OECT 13 288:4’-5’, 
Mananâ d/VI 

Sîn-išmeanni DUB.SAR 
dEN.ZU-iš-me-a-ni DUB.SAR, YOS 14 111:27, 
“Yawium d”/VI 

Sama-El s. Hilhilum 
sa-ma-DINGIR, DUMU hi-il-hi-DINGIR, RSM 39:17-18, 
Abdi-Erah a/III 

Sîn-nāṣir s. Nūr-Ištar 
dEN.ZU-na-ṣi-ir DUMU nu-úr-iš8-tár, RSM 36:17’, 
Mananâ and Yawium oath 
dEN.ZU-na-ṣi-ir, DUMU nu-úr-iš8-tár, RSM 39:20-21, 
Abdi-Erah a/III 
[dEN.ZU]-na-ṣi-ir DUMU nu-úr-iš8-tár, YOS 14 
111:21, “Yawium d”/VI 
dEN.ZU-na-ṣi-ir DUMU nu-úr-iš8-tár, RSM 30:21, 
“unknown mu BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ ”/XII 

Sarāni DUB.SAR 
sà-ra!-[ni D]UB.SAR, RSM 39:24, Abdi-Erah a/III 
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dEN.ZU-na-ṣi-ir, DUMU [x x]x […], RSM 55:11-12, 
Yawium g/XI 
Sukkalīya s. Ili-ki-abīya 
su-ka-li-ia, DUMU ì-lí-ki-a-bi-a, RSM 29:22-23, 
“Yawium c”/XI 
Ṣillīya s. Awīl-Sîn 
ṣi-lí-ia!, DUMU LÚ -dEN.ZU, BM 103192:21-22, 
Yawium c/XI 
Šumi-Ilīya s. e?-x-[…] 
šu-mi-ì-lí-a DUMU e?-x-[…], RSM 41:26, Yawium “i”

Šumi-Ilīya DUB.SAR 
šu-mi-ì-lí-a DUB.SAR, RA 8 p. 73-74 4:22, “Yawium 
f”(Sumu-la-El 6)/X 
Šumma-ilum LÚ.TÚG 
šum-ma-DINGIR LÚ.TÚG, RSM 32 :24, date lost 

Warad-ilīšu DUB.SAR 
 ÌR-ì-lí-šu DUB.SAR, BM 103192:25, Yawium c/XI 

4.2.3.3  Sîn-iddinam, son of Saniya

Property owners in 

Akkadian and Sumerian names 
Ahi-ma-ilum 
SAG.BI a-hi-mi-lum, R 1:2, Ahi-maraṣ a/VIII 
Ibni-Sîn s. Šu-Ilabrat 
ib-ni-dEN.ZU, DUMU šu-dNIN.ŠUBUR, YOS 14 83:2, 6
7, Mananâ d/XI 

Ili-iddinam 
ì-lí-i-din-nam, R 6:8, Mananâ bb 

Sîn-
iddinam

Rīš-
Šamaš

Rab
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12, 

23, 
Sîn-emūqi s. Hubabum 
dEN.ZU-e-mu-qí, DUMU hu-ba-bu-um, RSM 32 :21-22, 
date lost 

22, 
Sîn-ennam s. Yer-aliba 
dEN.ZU-en-nam, DUMU e-er-a-li-ba, RSM 41:21-22, 
Yawium “i” 

41:26, Yawium “i” 
Susālum 
su-sà-lum DUMU ik-ka-ru-um, OECT 13 288:8’, Mananâ 
d/VI 

74 4:22, “Yawium 
Šū-Ištar s. Papparum 
šu-iš8-tár DUMU pa-ap-pa-ru-um, RSM 32 :18, date lost 

Uṣi-ilum s. Kunanum 
ú-ṣi-DINGIR DUMU ku-na-nu-um, RSM 36:18’, Mananâ 
and Yawium oath 

 
Yatar-El 

SAG.BI ia-tar-DINGIR, YOS 14 111:3, “Yawium d”/VI 
[…] s. Kunānum 
[…]x DUMU ku-na-nu-um, YOS 14 111:19, “Yawium 
d”/VI 

, son of Saniya, and his brothers  

Property owners in the file of Sîn-iddinam: 

Amorite/Other names 
Abi-Yarah 

ÚS.SA.DU a-bi-a-ra-ah, R 5:4, Ahi-maraṣ a/VIII 

14 83:2, 6-
Adidum s. Haziza-[x] 
a-di-du-um, R 4:4, 10, Sumu-ditāna h/VI  
a-di-du-um, R 8:2, 6, Nāqimum b/XI 
a-di-du-um, R 9:2, 5, Nāqimum d/XII 
a-di-du-um, R 10:5, unattributed unknown king d /V 
a-di-[du-um], R 18:1, Nāqimum e/VIII 
Amur-Ilam’s sons Nūr-Ištar, Išbi-Erra, Ašerum, Ili-
ahtalīya and Nabi-Sîn 
ÚS.SA.DU a-mur-DINGIR, R 43:3, Abdi-Erah a/XII 

Sanīya

Rabānum Sîn-bāni 

Hašum
Amurru

m

Zakurum
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nu-úr-iš8-tár DUMU a-mur-DINGIR, R 6:7, Mananâ bb 
i-la-ah-ta-DINGIR, DUMU a-mur-DINGIR, R 42:2, 6-7, 
unknown king f/VII 
DA a-mur-DINGIR, YOS 14 83:3, Mananâ d/XI 

Iṣṣur-ilum 
ÚS.SA i-ṣur-DINGIR R 2:3, Nāqimum c 
DA i-ṣur!-DINGIR, R 4:5, Sumu-ditāna h/VI 

Amurrum (uncertain whether this is the same man as 
Sîn-iddinam’s cousin) 
ÚS.SA.DU a-mu-ru-um, R 11:3, Sumu-abum 13? MU ka-
zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
a-mu-r[u-um], R 17:4, Mananâ g/V 
ÚS.SA a-mu-ru-um, R 3:2, Sumu-Yamutbal alliance 
Sumu-la-El 

Itur-salim 
SAG.BI i-túr-sa-lim, R 1:3, Ahi-maraṣ a/VIII 

Ba-Yarah s. Kuniya 
ba-ia-ra-ah, R 7:3, Haliyum f/XI 
Birbirum s. Dinikmum (f. Ilum-katazi and Aqbanum) 
bi-ir-bi-[ru-um], DUMU di-ni!-ik-[mu-um], R 16:3-4, 
Haliyum i 
Dada 
GIŠKIRI6 da-da-a, R 11:1, Sumu-abum 13? MU ka-zal-luki 
i-ṣa-ab-tu/XI 
GIŠKIRI6 da-da-a, R 18:2, Nāqimum e/VIII 
Digānum 
u GIŠKIRI6 di-ga-nu-um, R 11:2, Sumu-abum 13? MU ka-
zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
Gadibum’s children (Iṣi-qatar, Šimat-Sîn en dNanna and 
Sîn-riš) 
KI dEN.ZU-ri-iš, K[I ši]-ma-at-dEN.ZU EN dŠEŠ.KI, [ù KI] i-ṣí-
qá-tár, R 43:7-10, Abdi-Erah a/XII 
Kubīya 
ù ÚS.SA.DU ku-bi-ia, R 5:5, Ahi-maraṣ a/VIII 
Yahmiṣ-ilum s. Yamhanum 
DA ia-ah-m[i-i]s-DINGIR, R 7:4, Haliuym f/XI 
Yakûm s. Nagisanum (b. Yeslimum and father of Yatar-
El) 
ia-ku-ú-um, DUMU na-gi4-sa-nu-um, R 2:7-8, Nāqimum 
c 
ia-ku-ú-um, R 5:2, Ahi-maraṣ a/VIII 
ù ia-ku-um, R 6:3, Mananâ bb 
Yan(h)urum’s family (his son Sîn-bēl-Ilī and wife [...]-
šarrat) 
ia-nu-ru-um, R 4:6, Sumu-ditāna h/VI 
dEN.ZU-be-el-ì-lí, [DUMUm i]a-nu-ru-um, R 11:9-10, 
Sumu-abum 13?MU ka-zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
[…]-šar-ra-at AMA.NI, R 11:11, Sumu-abum 13? MU ka-
zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
DA ia-nu-ru-um, R 18:4, Nāqimum e/VIII 
Zunzunum’s sons Ili-madiah and Sîn-šemi 
dEN.ZU-še-mi, ù ì-lí-ma-di-ah, DUMU.me zu-un-zu-nu-
um, R 1:7-9, Ahi-maraṣ a/VIII 
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Witnesses in the file of Sîn-iddinam: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Ahum-ilum 
a-hu-um-DINGIR, R 10:12, unattributed unknown 
king d /V 

Adidum 
a-di-du-um, R 11:19, Sumu-abum 13?MU ka-zal-luki i-
ṣa-ab-tu/XI 

Ali-kalum s. Iddīya 
a-li-ka-lum, DUMU i-di-ia, R 37:19-20, Haliyum d 

Ahi-ili s. Yamhanum 
a-hi-ì-lí, DUMU ia-am-ha-nu-um, YOS 14 83:18-19, 
Mananâ d/XI 

Ali-pan 
a-lí-pa-an, R 6:21, Mananâ bb 

Amurrum (uncertain whether this is the same man as 
Sîn-iddinam’s couSîn) 

a-mu-[u]r-ru, R 31:10, Abdi-Erah a/VIII 
a-mu-ru-um, R 13:16, Sumu-Yamutbal cb/VIII 

Beya 
[be]-ia, R 16:21, Haliyum i 

Ašerum s. Amur-Ilam 
a-še-ru-um, R 6:17, Mananâ bb 

Būr-Adad 
bur-dIM, R 24: 10, Nāqimum e/IX 

Bahdi-El 

ba-ah-di-DINGIR, R 7:18, Haliuym f/XI 
Būrāya 
bur-a-a, R 27:13, Mananâ m/X 

Bala-Til  
ba-la-ti-il, R 5:21, Ahi-maraṣ a/VIII 

Būr-Sîn 
bur-dEN.ZU, R 39:19, Abdi-Erah a/VI 

Ba-Yarah s. Kuniya 
ba-a-ra-ah, R 39:18, Abdi-Erah a/VI 

Ennam-bēli s. Ubar-Sîn 
en-nam-be-lí, DUMU u-bar-dEN.ZU, R 33:13-14, 
Haliyum d 

Birbirum 
bi-ir-bi-ru-um, R 7:15, Haliuym f/XI 

Ennum-bēli 
en-num-be-li, R 4:15, Sumu-ditāna h/VI 

Dulluqum (probably the son of Hadamu) 
du-lu-qum, R 3:16, Sumu-Yamutbal alliance Sumu-la-
El 

Hāzirum 
ha-zi-ru-um, R 43:18, Abdi-Erah a/XII 

Hābibum s. Lana-El 
ha-bi-bu-um, DUMU la-na-DINGIR, R 27:14, Mananâ 
m/X 

Ibni-Sîn 
ib-ni-dEN.ZU, R 5:19, Ahi-maraṣ a/VIII 
ib-ni-dEN.ZU, R 7:16, Haliuym f/XI 
ib-ni-dEN.ZU, R 1:14, Ahi-maraṣ a/VIII 

Ilak-duba 
i-la-ak-du-ba, R 1:16, Ahi-maraṣ a/VIII 
i-la-ak-du-ba, R 2:22, Nāqimum c 
i-la-a[k]-du-ba, R 5:18, Ahi-maraṣ a/VIII 

Ili-ahtaliya s. Amur-Ilam 
ì-lí-ah-ta-DINGIR, R 6:16, Mananâ bb 

Ilīya s. Askudum 
ì-lí-ia DUMU ás-ku-du-um, R 11:24, Sumu-abum 13?mu 
ka-zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 

Ili-ahulapi 
ì-lí-a-hu-la-pí, R 6:22, Mananâ bb 

Iṣi-salim  
i-ṣi-sa-lim, R 4:19, Sumu-ditāna h/VI 
i-ṣi-sa-lim, R 8:7, Nāqimum b/XI 
i-ṣi-sa-lim, R 9:13, Nāqimum d/XII 
i-ṣi-sa-lim, R 10:9, unattributed unknown king d /V 
i-ṣi-sa-lim, R 18:18, Nāqimum e/VIII 
i-ṣi-sa-lim, R 24: 9, Nāqimum e/IX 

Ili-danāni s. E-mah 
ì-lí-da-na-ni, DUMU é-mah, R 33:11-12, Haliyum d 

Ite-[…]  
i-te-[…], R 31:11, Abdi-Erah a/VIII 

Ili-dīnam s. Šu-Ilabrat (b. Ibni-Sîn) 
ì-lí-di-nam, DUMU šu-dNIN.ŠUBUR, YOS 14 83:15-
16, Mananâ d/XI 

Kibir-Sîn s. Kurdānum 
ki-bi-ir-dEN.ZU, DUMU kur-da-a-nu-um, R 11:25-26, Sumu-
abum 13? MU ka-zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 

Ili-rabi DUB.SAR 
ì-lí-ra-bi DUB.SAR, R 17:9’, Mananâ g/V 

Kunānum DUB.SAR 
ku-na-nu-um, R 5:24, Ahi-maraṣ a/VIII 
ku-na-nu-um DUB.SAR, R 8:20, Nāqimum b/XI 
ku-na-nu-um, R 10:13, unattributed unknown king d 
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/V 
ku-na-nu-um DUB.SAR, R 7:17, Haliyum f/XI 
ku-na-nu-um, R 42:20, unknown king f/VII 
ku-na-nu-um DUB.SAR, R 1:19, Ahi-maraṣ a/VIII 
ku-na-nu-um DUB.SAR, R 31:12, Abdi-Erah a/VIII 
ku-na-nu-um DUB.SAR, R 24: 12, Nāqimum e/IX 

Ili-unneni 
ì-lí-ú-ne-ni, R 6:20, Mananâ bb 

Lamlik-El 

la-am-li-ik-DINGIR, R 5:22, Ahi-maraṣ a/VIII 
Ilšu-bāni DUB.SAR 
DINGIR-šu-ba-ni DUB.SAR, R 36:12, Mananâ m/VI 

Mutum-me-El 

mu-tu-me-el, R 40:18, Abdi-Erah b/IV 
Imlik-[DN] 
im-lik-d[DN] , R 31:9, Abdi-Erah a/VIII 

Nakrahum 
na-ak-ra-hu-um, R 2:19, Nāqimum c 
na-ak-ra-hu-[um] , R 5:17, Ahi-maraṣ a/VIII 

Išbi-Erra s. Amur-Ilam  
iš-bi-èr-ra, DUMU.NI.MEŠ a-mur-DINGIR, R 6:18-19, 
Mananâ bb 

Salhum 
sà-al-hu-um, R 6:23, Mananâ bb 

Išme-Sîn s. Dān-ili 
iš-me-dEN.ZU, DUMU dan-ì-lí, YOS 14 83:19-20, 
Mananâ d/XI 

Sasum 
sà-a-súm, R 42:19, unknown king f/VII 

Išme-Sîn 
iš-me-dEN.ZU, R 9:14, Nāqimum d/XII 
iš-me-dEN.ZU, R 10:8, unattributed unknown king d 
/V 

Sîn-ilum s. Atmaya 
dEN.ZU-DINGIR DUMU at-, ma-a-a, R 27:20-21, Mananâ 
m/X 

Lammaša DUB.SAR 
la-ma-ša, R 3:18, Sumu-Yamutbal alliance Sumu-
la-El 

Sîn-muballiṭ s. Samu-ki-El 
dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ, DUMU sa-mu-ki-el, R 2:20-21, 
Nāqimum c 
dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ, R 1:18, Ahi-maraṣ a/VIII 

Lu-Enlila DUB.SAR 
LÚ-dEN.LÍL.LÁ DUB.SAR, R 27:16, Mananâ m/X 

Sukallum s. Haniya 
su-ka-lum, DUMU ha-ni-ia, R 17:6’-7’, Mananâ g/V 

Musanniqum 
mu-sà-ni-qum, R 11:23, Sumu-abum 13?MU  ka-
zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
mu-sà-ni-qum, R 40:17, Abdi-Erah b/IV 

Sukaya s. Titaya 
su-kà-ia, DUMU ti-ta-a-a, R 33:9-10, Haliyum d 
sú-ka-a-a, DUMU ti-ta-a-a, R 37:18, Haliyum d 

Nabi-Sîn (s. Amur-Ilam) 
na-bi-dEN.ZU, R 6:15, Mananâ bb 
na-bi-dEN.ZU, R 42:15, unknown king f/VII 

Yahmis-ilum s. Yamhanum 
ia-ah-mi-is-DINGIR, R 2:23, Nāqimum c 
ia-ah-mi-is-DINGIR, R 5:23, Ahi-maraṣ a/VIII 
ia-ah-mi-iṣ-DINGIR, R 39:16, Abdi-Erah a/VI 
ia-ah-mi-iṣ-DINGIR, R 40:15, Abdi-Erah b/IV 
ia-ah-mi-ṣi-lum, DUMU ia-am-ha-núm, R 16:17-18, 
Haliyum i 

Narām-Adad 
na-ra-am-dIM, R 36:11, Mananâ m/VI 

Yahqub-El DUB.SAR 
ia-ah-qú-ub-DINGIR, R 11:27, Sumu-abum 13?mu ka-
zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
ia-qú-ub-DINGIR, R 40:19, Abdi-Erah b/IV 
ia-ah-qú-ub-DINGIR, YOS 14 83:21, Mananâ d/XI 
ia-qú-ub-DINGIR, R 13:18, Sumu-Yamutbal cb/VIII 

Nūratum 
nu-ra-tum, R 21:8, Haliyum f 

Yahzib-El s. Hidiya 
ia-ah-zi-ib-DINGIR, R 21:7, Haliyum f 

Nūr-Dagan 
nu-úr-dda-gan, R 21:9, Haliyum f 

Yaku (probably the son of Nagisanum) 
ia-ku-ú, R 16:16, Haliyum i 

Nūr-Ištar s. Amur-Ilam 
nu-úr-iš-tár, R 42:18, unknown king f/VII 

Yantin-Arah s. Šu-Nunu 
ia-an-ti-na-r[a-ah], R 8:17, Nāqimum b/XI 
ia-an-ti-na-ra-ah, DUMU šu-nu-nu, R 11:20-21, Sumu-
abum 13?mu ka-zal-luki i-ṣa-ab-tu/XI 
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Nūrīya 
nu-úr-ia, R 4:14, Sumu-ditāna h/VI 
nu-úr-ia, R 8:15, Nāqimum b/XI 
nu-úr-ia, R 10:11, unattributed unknown king d /V 
nu-úr-ia, R 18:19, Nāqimum e/VIII 
nu-úr-ia, R 39:20, Abdi-Erah a/VI 

Yatar-El 

ia-tár-DINGIR, R 39:15, Abdi-Erah a/VI 

Nūr-Kubi (=Nuriya?) 
nu-úr-ku-bi, R 11:22, Sumu-abum 13?MU ka-zal-
luki i-ṣa-ab-tu/XI 

Yeslimum s. Nagisanum (b. Yakum) 
ye-ès-li-mu-um, DUMU na-gi4-sa-nu-um, R 2:17-18, 
Nāqimum c 

Rabānum (probably the son of Saniya) 
ra-ba-nu-um, R 4:16, Sumu-ditāna h/VI 
ra-ba-nu-um, R 8:18, Nāqimum b/XI 
ra-ba-nu-um, R 39:17, Abdi-Erah a/VI 
r[a-ba-nu-u]m, R 43:17, Abdi-Erah a/XII 
ra-ba-nu-um, R 42:17, unknown king f/VII 
ra-ba-a-nu-um, R 24: 11, Nāqimum e/IX 

Yeškittum 

e-iš-ki-tum, R 27:11, Mananâ m/X 

Sanīya 
sà-ni-ia, R 4:18, Sumu-ditāna h/VI 
sà-ni-ia AD.DA.NI, R 8:14, Nāqimum b/XI 
sà-ni-ia, R 18:15, Nāqimum e/VIII 

Zuzālum 
zu-za-lum, R 9:16, Nāqimum d/XII 

Sassīya 
sà-sí-ia, R 27:10, Mananâ m/X 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Sîn-abum 
dEN.ZU-a-bu-um, R 42:16, unknown king f/VII 
Sîn-bāni 
dEN.ZU-ba-ni, R 8:3,16, Nāqimum b/XI 
dEN.ZU-ba-ni, R 18:16, Nāqimum e/VIII 

Ša-Amurrim 
ša-dMAR.TU, R 43:20, Abdi-Erah a/XII 
ša-dMAR.TU, R 5:20, Ahi-maraṣ a/VIII 

Sîn-bēl-Ilī  
dEN.ZU-be-el-ì-lí, R 43:21, Abdi-Erah a/XII 
dEN.ZU-be-el-ì-lí, R 39:21, Abdi-Erah a/VI 

Šū-Amurrim 
šu-dMAR.TU, R 1:17, Ahi-maraṣ a/VIII 

Sîn-erībam 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, R 13:17, Sumu-Yamutbal 
cb/VIII 

Šumi-abīya 
šu-mi-a-bi-ia, R 43:19, Abdi-Erah a/XII 

Sîn-gāmil 
dEN.ZU-ga-m[i-il] , R 17:8’, Mananâ g/V 

Šū-Purattim 
šu-I7UD.KIB.<NUN.NA>, R 27:12, Mananâ m/X 

Sîn-idi 
dEN.ZU-i-di, R 10:10, unattributed unknown king d 
/V 

Ubar-Sîn GUDU4 
u-bar-dEN.ZU GUDU4, R 18:21, Nāqimum e/VIII 

Sîn-iddinam s. Dagan-nāṣir 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU dda-gan-na-ṣi-ir, R 17:4’-
5’, Mananâ g/V 

Zababa-qarrad DUB.SAR 
za-ba4

!-ba4-qar-r[a]-ad, R 6:24, Mananâ bb 

Sukāya 
su-ka-a-a, R 18:17, Nāqimum e/VIII 
sú-ka-a-a, R 1:15, Ahi-maraṣ a/VIII 

Zakūrum s. Sanīya 
za-ku-ru-um, R 4:17, Sumu-ditāna h/VI 
za-ku-ru-um, R 8:19, Nāqimum b/XI 
za-ku-ru-um, R 9:15, Nāqimum d/XII 
za-ku-ru-um, R 40:16, Abdi-Erah b/IV 
za-ku-ru-um DUMU sà-ni-ia, YOS 14 83:17(enveloppe), 
Mananâ d/XI 
za-ku-ru-um, DUMU sà-ni-ia, R 36:9-10, Mananâ m/VI 
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4.2.3.4  Dulluqum, son of Hadamu

Property owners 

Akkadian and Sumerian names 
 

Witnesses in the 

Akkadian and Sumerian names 
Ahum-waqar s. Tūram-ili 
a-hu-wa-qar DUMU tu-ra-am-ì-lí, R 29:12-13, 
Nāqimum b/X 

Erra-imittī 
èr-ra-i-mi-ti, R 47:17, Sumu-la-El 28/XI 

Ibbi-Sîn 
i-bi-dEN.ZU, R 35:14, Haliyum g/IV 
i-bi-dEN.ZU, R 22:10, Mananâ l/XII 
Iddin-Ea  
i-din-é-a, R 55:13, Mananâ ba/XI 
Ikun-pi-Sîn 
i-ku-un-pí-dEN.ZU, R 38:19, Sumu-la-El 23/V 
Ili-ahtalīya s. Amur-Ilam 
ì-lí-ah-ta-DINGIR, [DUMU] a-mur-DINGIR R 
12:19(envelope), Mananâ j/IV 
ì-lí-ah-ta-DINGIR, R 15:12, Mananâ e/XII 
Ili-rabi 

Dulluqum
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.3.4  Dulluqum, son of Hadamu 

Property owners in the file of Dulluqum: 

Amorite/Other names 
Iṣi-salim 
i-ṣi-sa-lim, R 29:4, Nāqimum b/X 
Qulqullum s. Buzazu? 
qú-ul-qú-lum , R 47:6, Sumu-la-El 28/XI 
Sîn-bāni s. Balala 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU ba-la-la-a, R 12:2, 8-9, Mananâ 
j/IV 
Šuhum s. Ušan 
šu-hu-um DUMU ú-ša-an, R 29:6, Nāqimum b/X 
Yahqub-El s. Hasātum 
ia-ah-qú-ub-DINGIR DUMU ha-sa-tum, R 15:6, Mananâ 
e/XII 

Witnesses in the file of Dulluqum:  

Amorite/other and ‘other’ names 
Bahdiya (=Bahdi-El?) s. Hamaṣirum 
ba-ah-di-ia DUMU ha-ma-[ṣi-ru] , R 12:23(envelope), 
Mananâ j/IV  
ba-ah-di-ia, R 22:11, Mananâ l/XII 
Balala (f. Sîn-bāni) 
ba-la-la-a, R 15:15, Mananâ e/XII 
ba-la-la-a, R 35:15, Haliyum g/IV 
Iliya s. Askudum 
i-li-ia, DUMU às-ku-du-um, R 55:11-12, Mananâ ba/XI 

Kunānum 
ku-na-nu-um DUB.[S]AR, R 35:16, Haliyum g/IV 
Kutānum  
ku-ta-nu-um, R 38:20, Sumu-la-El 23/V 
Sîn-bāni s. Balala 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU ba-la-la-a, R 12:2, 8-9, Mananâ 
j/IV 

Warnum 

Hadamu

Yahattilum Sîn-abūšu
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ì-lí-ra-bi, R 38:21 (envelope), Sumu-la-El 23/V 
ì-lí-ra-bi, R 47:19, Sumu-la-El 28/XI 

wa-ar-nu-um, R 22:17, Mananâ l/XII 

Ilšu-bāni DUB.SAR 
DINGIR-šu-ba-ni DUB.SAR, R 12:20, Mananâ j/IV 
DINGIR-šu-ba-ni DUB.SAR, R 22:12, Mananâ l/XII 

Zanatīya 
za-na-ti-ia, R 38:16, Sumu-la-El 23/V 

Išme-Sîn 
iš-me-dEN.ZU, R 15:13, Mananâ e/XII 

Zidīya 
zi-di-ia, R 38:17, Sumu-la-El 23/V 

Kubbutum 
ku-bu-tum, R 15:14, Mananâ e/XII 

Akkadian and Sumerian names 

Lammaša DUB.SAR 
la-ma-ša DUB.SAR, R 55:15, Mananâ ba/XI 
Puzur-Amurrim 
puzur4-dMAR.TU, R 47:15, Sumu-la-El 28/XI 

Sukallum 
sú-ka-lum, R 38:18, Sumu-la-El 23 

Sîn-abum 
dEN.ZU-a-bu-um, R 47:16, Sumu-la-El 28/XI 

Šeret-Sîn 
še-re-et-dEN.ZU, R 35:13, Haliyum g/IV 

Sînatum 
dEN.ZU-a-tum, R 35:12, Haliyum g/IV 

Šeš-batuk  
ŠEŠ-BA.TUK, R 47:18, Sumu-la-El 28/XI 

Sîn-iddinam s. Sanīya 
˹dEN.ZU˺-[i-din-nam], DUMU sà-ni-ia R 55:9-10, 
Mananâ ba/XI 

Šu-Ninkarrak s. Puhānum 
šu-dNIN.KAR.RA.AK, DUMU pu-ha-nu-um, R 29:14-15, 
Nāqimum b/X 

Sîn-mālik 
dEN.ZU-ma-lik, R 55:14, Mananâ ba/XI 

Ubar-Zababa 
u-bar-dza-ba4-ba4, R 29:15(envelope), Nāqimum b/X 

Sîn-nada ŠU.I 
dEN.ZU-na-da ŠU.˹I˺, R 12:18(envelope), Mananâ 
j/IV 

Zakūrum s. Sanīya 
za-ku-ru-um, DUMU sà-ni-ia, R 12:20-21(envelope), 
Mananâ j/IV 

Sînāya s. Ibni-Sîn 
sí-na-ia, DUMU ib-ni-dEN.ZU, R 29:10-11, Nāqimum 
b/X 

 

4.2.3.5  Ibbi-Ilabrat son of Puzur-Ilaba 

Property owners in the file of Ibbi-Ilabrat: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Awīl-ilim  
a-wi-il-DINGIR, R 20:6, Sumu-la-El 31/XII 

Mahlilum 
ÚS.SA mah-li-lum, R 46:4, Sumu-la-El 33/I 

Išme-Sîn 
ÚS.SA iš-me-dEN.ZU, R 46:3, Sumu-la-El 33/I 

Namurazu 
DA É na-mu-ra-zu, YOS 14 119:2, Sumu-la-El 32/V 

Kabsum 
ÚS.SA ka-[a]b-su-um, R 46:6, Sumu-la-El 33/I 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Lu-Bau 
DA É LÚ-dBA.Ú, R 20:3, Sumu-la-El 31/XII 
Mālik-rabi 
DA dma-lik-ra-bi, R 20:2, Sumu-la-El 31/XII 

Sîn-bēl-Ilī 
dEN.ZU-be-el-ì-lí, YOS 14 119:9, Sumu-la-El 32/V 

Nanna-DA.NE 
dŠEŠ.KI-DA.NE, R 46:16, Sumu-la-El 33/I 

Ur-Bau’s children: Išme-Dagan and Sîn-erībam 
iš-me-dda-gan, ù dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU.MEŠ UR-dBA.Ú, 
YOS 14 119:6-8, Sumu-la-El 32/V 

Nūr-Šamaš s. Qīš-Nanaya 
nu-úr-dUTU, DUMU qí-iš-dna-na-a, R 46:12-13, 
Sumu-la-El 33/I 
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Witnesses in the file of Ibbi-Ilabrat: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Adad-iddinam 
dIM-i-din-nam, R 32:10, unknown king a/V 

Būr-Nunu s. Bussatum 
bur-nu-nu, DUMU bu-us-sa-tum, YOS 14 137:13-14, 
Sumu-la-El 26/XII 

Ahum 
a-hu-um, R 23:11, Sîn-iddinam 5(?)/X 

Mutum-me-El 

mu-tum-me-e[l] , R 32:8, unknown king a/V 
Ahum-ilum 
a-hu-um-DINGIR YOS 14 143:1’, Sumu-la-El 33/XI 

Nunma-ilum? 
nu-un-ma-DINGIR, R 26:9, unknown king e/X 

Awāt-Sîn 
a-wa-at-30, R 25:8, unknown king h/XI 

Nūr-Šamaš s. Anahīya 
nu-úr-dUTU, [dum]u a-na-hi-a, R 20:15-16, Sumu-la-El 
31/XII 

Awīl-Alammuš 
LÚ-dLÀL, R 25:9, unknown king h/XI 

Salālum 
sà-la-lum, R 34:10, Sumu-la-El 26?/IV 

Awīl-ilim 
a-wi-il-DINGIR, R 46:17, Sumu-la-El 33/I 

Sîn-ilum s. Attamānum 
dEN.ZU-DINGIR DUMU at,-ta-ma-nu-um, YOS 14 119:16-
17, Sumu-la-El 32/V 

Ayatum 
a-ia-tum, R 26:11, unknown king e/X 

Sîn-iqīšam s. Dadāya 
dEN.ZU-i-qí-ša-am, DUMU da-da-a, YOS 14 119:22-23, 
Sumu-la-El 32/V 

Bēlānum 
be-la-nu-um, YOS 14 143:3’, Sumu-la-El 33/XI 

Tukākum 
tu-ka-kum, R 46:18, Sumu-la-El 33/I 

Bēli-rē’um 
be-lí-SIPA, R 25:7, unknown king h/XI 

Yadidum 

ia-di-du-um, R 23: 9, Sîn-iddinam 5(?)/X 
Bītum-muballiṭ 
É-mu-ba-lí-iṭ, R 20:19, Sumu-la-El 31/XII 
É-mu-ba-lí-iṭ, R 23: 12, Sîn-iddinam 5(?)/X 
É-mu-ba-lí-iṭ, R 26:12, unknown king e/X 
É-mu-ba-lí-iṭ, R 34:11, Sumu-la-El 26?/IV 
É-mu-ba-lí-iṭ, R 46:20, Sumu-la-El 33/I 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Ea-dāpin DUB.SAR 
é-a-da-pí-in DUB.SAR, R 30:12, Sumu-la-El 22/XII 

Sîn-iqīšam s. Ur-Ninurta 
dEN.ZU-i-qí-ša-am, DUMU UR-dNIN.URTA, YOS 14 119:6-
8, Sumu-la-El 32/V 

Ibbi-Ilabrat s. Puzur-Ilaba 
i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU puzur4-DINGIR.a-ba4, YOS 
14 119:18-19, Sumu-la-El 32/V 

Sîn-rīš 
dEN.ZU-ri-iš, YOS 14 143:4’, Sumu-la-El 33/XI 

Ibni-Ea 
ib-ni-é-a, R 32:11, unknown king a/V 

Sîn-tiri 
dEN.ZU-ti-ri, R 20:17, Sumu-la-El 31/XII 

Ili-ennam 
ì-lí-en-nam, R 23: 10, Sîn-iddinam 5(?)/X 

Ṣilli-Sîn 
ṣi-lí-dEN.[ZU], YOS 14 136:12, Sumu-la-El 26?/XI 

Lipit-Ištar DUB.SAR 
li-pí-it-iš8-tár, YOS 14 137:17, Sumu-la-El 26/XII 

Šallurum 
ša-lu-ru-um, R 26:10, unknown king e/X 

Muhaddûm s. Ubarrum 
mu-ha-du-um, DUMU u-bar-ru-um, YOS 14 137:15-
16, Sumu-la-El 26/XII 

Šamaš-bāni 
dUTU-ba-ni, R 46:19, Sumu-la-El 33/I 

Munawwirum 
mu-na-wi-ru-um, R 34:8, Sumu-la-El 26?/IV 

Utu-mansum DAM.GÀR 
dUTU-MA.AN.SUM DAM.GÀR, R 30:11, Sumu-la-El 
22/XII 

Nūr-Ištar NAGAR 
nu-úr-iš8-tár NAGAR, R 34:9, Sumu-la-El 26?/IV 

Wardīya NAR/GÌR.[NITA2] 
wa-ar-di-ia NAR (or GÌR.[NITA2]) , R 30:9, Sumu-la-El 
22/XII 

Sîn-erībam Waṣiya 
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dEN.ZU-e-ri-ba-<am>, R 30:8, Sumu-la-El 22/XII
Sîn-iddinam 
dEN.ZU-i-din-nam, R 20:18, Sumu-la-El 31/XII 
dEN.ZU-i-din-nam, R 32:9, unknown king a/V 

4.2.3.6  

Property owners in the file of Kalaya’s children

Akkadian and Sumerian names 
Annababdu 
A.NA.BA!.AB.DU7, JCS 4 p.68 UIOM 2393:6, Sumu
Yamutbal a/II 

Ennum-Sîn 
en-num-dEN.ZU, JCS 4 p.68 UIOM 2393:9, Sumu
Yamutbal a/II 
Inim-Nanna’s son 
ù DUMU INIM-dŠEŠ.KI, YOS 14 93:3, Mananâ g/VIII
Qaqqadānum 
qà-qà-˹da-nu-um˺, YOS 14 89:6, Mananâ g 
Sîn-gimlanni 
dEN.ZU-gi-im-la-ni, JCS 4 p.68 UIOM 2393:4, 
Sumu-Yamutbal a/II 
Rīš-bitum 
ri-iš-É, JCS 4 p.68 UIOM 2393:8, Sumu-Yamutbal
a/II 
Tutu-nada 
DA tu-tu-na-da, JCS 4 p.68 UIOM 2393:2, Sumu
Yamutbal a/II 

Witnesses in the file of Kalaya’s children

Akkadian and Sumerian names 
Ahi-ma 
a-hi-i-ma, JCS 4 p.68 UIOM 2393:16, Sumu-
Yamutbal a/II 
Anni-ilum s. Bedi-ilum 

Lal

Šimat
lukur d
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El 22/XII wa-ṣi!-ia, YOS 14 143:2’, Sumu-la-El 33/XI 

 
 

.3.6  Kalāya’s children 

Property owners in the file of Kalaya’s children: 

Amorite/Other names 

4 p.68 UIOM 2393:6, Sumu-
Aqqatānum s. Yerhaqum  
aq-qa-ta-ni-im, DUMU ia-ar-hi-qú-um, A.32133:6-7, 
Mananâ h/XII 
a-qà-ta-a-nu-um, DUMU ia-er-ha-qum, YOS 14 93:7-8, 
Mananâ g/VIII 

4 p.68 UIOM 2393:9, Sumu-
Aribānum s. Amirum 
DA a-ri-ba-a-nu-um, YOS 14 97:2, date lost 

g/VIII 
Hiklum 
hi-ik-lum, YOS 14 97:3, date lost 
Kukūnum s. Zituya 
ku-ku-nu-um, DUMU zi-tu-ia, YOS 14 97:6-7, date lost 
Yaqub-El 

ia-qú-ub-DINGIR, Owen & Wasilewska Fs. Leichty p. 
296 LoganIR 6:4, unknown/VI 
 

Yamutbal 

4 p.68 UIOM 2393:2, Sumu-

Witnesses in the file of Kalaya’s children: 

Amorite/other and ‘other’ names 
Agānum 
a-ga-nu-[um] , YOS 14 82:8, Mananâ ab 

Aribānum s. Amirum 

Kalāya

Lalīya

Šimat-Kubi 
Nanna

Hunāya
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an-ni-DINGIR DUMU be-di-DINGIR, YOS 14 93:18, 
Mananâ g/VIII 

a-ri-ba-a-nu-um, DUMU a-mi-ru-um, YOS 14 93:14-15, 
Mananâ g/VIII 

Erībam 
e-ri-ba-am, JCS 4 p.68 UIOM 2393:13, Sumu-
Yamutbal a/II 

A-x-num 
a-˹x˺-nu-um, YOS 14 79:9, Mananâ ab 

Hunābum s. Etel-pi-[…] 
hu-na-bu-um, DUMU e-te-el-pi4

!-[…] , A.32133:18-
19, Mananâ h/XII 

Gangānum hazannum 
ga-an-ga-nu-um, ha-za-an-nu-um, Owen & Wasilewska 
Fs. Leichty p. 296 LoganIR 6:17-18, unknown/VI 

Ikun-pî-Sîn 
i-ku-pí-dEN.ZU, YOS 14 96:8, Mananâ bb 

Hinīya s. Bēli-[…] 
hi-ni-i[a], DUMU be-lí-[…], Owen & Wasilewska Fs. 
Leichty p. 296 LoganIR 6:21-22, unknown/VI 

Imlik-Sîn 
im-lik-dEN.ZU, YOS 14 93:19, Mananâ g/VIII 

Ibni-Sîn s. Kukūnum 
ib-ni-dEN.ZU, [DUMU] ku-ku-nu-um, YOS 14 97:14-15, 
date lost 

Ipiq-Nunu s. Abayatum 
i-pí-iq-nu-nu, DUMU a-ba-ia-[tum] , A.32133:15-16, 
Mananâ h/XII 

Ili-hiṭani s. Nanum 
ì-lí-hi-ṭa-ni, DUMU na-nu-um, YOS 14 93:20-21, 
Mananâ g/VIII 

Nanna-BÀD.GAL  DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-BÀD!.GAL! DUB.SAR, A.32133:20, Mananâ 
h/XII 

Ilum-halum 

DINGIR-ha-lum, YOS 14 81:11, Mananâ aa 

Nannāya 
na-na-a, YOS 14 89:12, Mananâ g 

Kukūnum 
ku-ku-nu-um, YOS 14 82:9, Mananâ ab 

Nur-Bau 
nu-úr-dBA.Ú, JCS 4 p.68 UIOM 2393:19, Sumu-
Yamutbal a/II 

Lummānum s. Yerhaqum  
lu-ma-nu-um, YOS 14 81:12, Mananâ aa 
lum-ma-nu-um, YOS 14 89:11, Mananâ g 
lum-ma-a-nu-um, DUMU ia-er-ha-qum, YOS 14 93:16-
17, Mananâ g/VIII 

Sîn-abum 
dEN.ZU-a-bu-um, JCS 4 p.68 UIOM 2393:14, Sumu-
Yamutbal a/II 

Nupānum s. Yerhaqum 
nu-pa-nu-um, YOS 14 79:8, Mananâ ab 
nu-pa-nu-um DUMU ia-[…], A.32133:2, Mananâ h/XII 
nu-pa-nu-um, YOS 14 82:10, Mananâ ab 

Sîn-erībam DUB.SAR 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUB.SAR, YOS 14 93:22, 
Mananâ g/VIII 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, YOS 14 82:11, Mananâ ab 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, YOS 14 96:10, Mananâ bb 

Sumu-Erah 

su-mu!-ra-ah, A.32133:17, Mananâ h/XII 

Sîn-gimlanni 
dEN.ZU-gi-im-la-ni, JCS 4 p.68 UIOM 2393:15, 
Sumu-Yamutbal a/II 

Yantelum 

ia-an-te-lum, YOS 14 89:13, Mananâ g 

Sîn-išmeanni s. Naplis-DN 
dEN.ZU-iš!-me-a-ni, DUMU na-ap-li-[is-DN] , Owen 
& Wasilewska Fs. Leichty p. 296 LoganIR 6:19-20, 
unknown/VI 
Ṣilli-Sîn 
ṣi-lí-dEN.ZU, YOS 14 89:14, Mananâ g 
Šulpae-enzi 
dŠUL.PA.È-EN.ZI, JCS 4 p.68 UIOM 2393:18, Sumu-
Yamutbal a/II 
Šū-Mama 
šu-dma-ma, JCS 4 p.68 UIOM 2393:17, Sumu-
Yamutbal a/II 
[…]-iddinam 
[…]-i-din-nam, YOS 14 96:9, Mananâ bb 
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4.2.3.7  Ilum-ma son of Mallum and Dadušme-El son of Manmanum 

Property owners in Ilum-ma and Dadušme-El’s file: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Ahūnīya 
a-hu-ni-ia, YOS 14 335:2, 5, 18, unknown king a 

Aqba-ahum s. Gurum 
aq-ba-hu-um, DUMU gu-ru-um, YOS 14 106:3, Abdi-
Erah a/VI 
aq-ba-hu-um, UCP 10/3 4:2, Abdi-Erah a/VIII 
aq-ba-hu-um, UCP 10/3 1:8, 15, Mananâ bb 

Akšak-šeme s. Pulluhum 
ak-ša-ak-še-me, DUMU pu-lu-hu-um, UCP 10/3 2:9-
10, Mananâ c 

Halabša-ilum/El? 

DA ha-la-ab-ša-DINGIR, UCP 10/3 7:3, Mananâ ba 

Erība’s sons: Erīb-Sîn, Sîn-wedu and Lu-Enki 
LÚ-EN!.KI, dEN.ZU-we-du, ù e-ri-ib-dEN.ZU, DUMU e-
ri-ba, YOS 14 335:20-23, unknown king a 

Ilum-bini 
DINGIR-bi-ni, YOS 14 106:2, Abdi-Erah a/VI 
DINGIR-bi-ni, YOS 14 107: 3, Abdi-Erah a/VI 
DINGIR-bi-ni, UCP 10/3 1:7, 12, Mananâ bb 

Erisum 
e-ri-su-um, YOS 14 335:6, unknown king a 

Kimi-El 
ki-mi-el, UCP 10/3 2:2, Mananâ c 

Iddin-Erra 
i-din-èr-ra UCP 10/3 6:3, Abdi-Erah a/VI  
i-din-èr-ra, UCP 10/3 1:3, Mananâ bb 

Kudūdum 
ku-du-du-um, UCP 10/3 3:3, Haliyum a/V 

Immerum 
DA im-me-ru-um, UCP 10/3 4:3, Abdi-Erah a/VIII 
im-me-ru-um, UCP 10/3 1:16, Mananâ bb 

Lahanikinim 
DA la-ha-ni-ki-in-im, UCP 10/3 2:5, Mananâ c 

Puṭram-ilum 
SAG.BU pu-uṭ-ra-<am>-DINGIR, UCP 10/3 7:4, 
Mananâ ba 
SAG.BI pu-uṭ-ra-<am>-DINGIR, YOS 14 105:3, 
Mananâ ba/XI 

Malik-El 

ma-li-ki-DINGIR, YOS 14 335:4, unknown king a 

Rīš-Adad 
DA ri-iš-dIM, YOS 14 107: 2, 4, Abdi-Erah a/VI 
ri-iš-dIM, UCP 10/3 1:11, 13, Mananâ bb 

Manibum’s sons: Ahuya and Kukunum 
ku-ku-nu-um, ù a-hu-ú-ia, DUMU.ni ma-ni-bu-um, YOS 
14 107: 8-10, Abdi-Erah a/VI 

Sîn-ennam 
dEN.ZU-en-nam, UCP 10/3 2:2, Mananâ bb 

Paratīya’s children: Ibbi-Sîn, Ilaya, Sîniya, Milkiya and 
Yabuhum 
mi-il-ki-ia, i-la-a-a, dEN.ZU-ia, ù i-bi-dEN.ZU, YOS 14 
105:6-9, Mananâ ba/XI  
mi-el-ki-ia, KI dEN.ZU-ni-ia, ki i-la-ia, KI i-bi-dEN.ZU, ù 
ia-bu-hu-um, DUMU.NI.MEŠ pa-ra-ti-ia, YOS 14 106: 8-
13, Abdi-Erah a/VI 
mi-il-ki-ia, i-la-a-a, dEN.ZU-ni-ia, ù i-bi-dEN.ZU, YOS 14 
105:6-9, Mananâ ba/XI  
i-bi-dEN.ZU, DUMU pa-ra-ti-ia, UCP 10/3 3:7-8, 
Haliyum a/V 

Ur-Dagan 
DA UR-dda-gan UCP 10/3 6:4, Abdi-Erah a/VI 
UR-dda-gan, UCP 10/3 1:4, Mananâ bb 

Sabātum s. Kurum 
sà-ba-tum, DUMU ku-ru-um, YOS 14 107: 24-25, Abdi-
Erah a/VI 
Šiya 
ši-ia UCP 10/3 6:5, Abdi-Erah a/VI 
ši-ia, UCP 10/3 1:5, Mananâ bb 
Ubasum’s sons : Abi-Yarah, Ali-Lama, Awīl-ilim, 
Warad-Sîn, Labisama, Sîn-riš and Samsanum 
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la-bi-sa-ma, KI ÌR-dEN.ZU, ki a-lí-la-ma, KI sa-am-sa-nu-
um, KI a-wi-el-DINGIR, KI a-bi-ra-ah, DUMU.ni.MEŠ ú-
ba-sú-um, UCP 10/3 6:9-15, Abdi-Erah a/VI 
KI la-bi-sa-ma, KI dEN.ZU-ri-iš, KI ÌR-dEN.ZU, KI a-lí-la-
ma, KI sa-am-sa-nu-um, KI a-wi-el-DINGIR, ù a-bi-a-ra-
ah, DUMU.NI ú-ba-sú-um, UCP 10/3 4:8-15, Abdi-Erah 
a/VIII 
KI la-bi-sa-ma, a-lí-la-ma, a-bi-a-ra-ah, ÌR-dEN.ZU, sa-
am-sa-nu-um, a-wi-il-DINGIR, ù dEN.ZU-we-du, 
DUMU.MEŠ! ú-ba-sú-um, UCP 10/3 7:7-14, Mananâ ba 
DA ú-ba-sí-im, YOS 14 105:2, Mananâ ba/XI 

Witnesses in the texts from Ilum-ma and Dadušme-El’s file: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Awīl-Adad DUB.SAR 
LÚ-dIM DUB.SAR, YOS 14 106: 34, Abdi-Erah a/VI 
LÚ-dIM DUB.SAR, YOS 14 107: 26, Abdi-Erah a/VI 
LÚ-dIM DUB.SAR, UCP 10/3 6:35, Abdi-Erah a/VI 
LÚ-dIM DUB.SAR, UCP 10/3 4:30, Abdi-Erah a/VIII 

Abum-halum 

a-bu-um-ha-lum, UCP 10/3 7:23, Mananâ ba 
a-bu-um-ha-lum, YOS 14 105:19, Mananâ ba/XI 
a-bu-um-ha-lum, UCP 10/3 3:20, Haliyum a/V 
a-bu-um-ha-lum, YOS 14 335:24, unknown king a 

Awīlum s. Abi-iddinam 
a-wi-lu-um, DUMU a-bi-i-din-nam, UCP 10/3 2:28-
29, Mananâ c 

Alasi-El 

a-la-si-e-el, UCP 10/3 3:17, Haliyum a/V 

Ayyalum 
a-a-lum, YOS 14 335:29, unknown king a 
 

Ali-lama s. Ubasum  
a-lí-la-ma, YOS 14 107: 22, Abdi-Erah a/VI 
a-lí-la-ma DUMU ú-ba-sú-um, YOS 14 105:17, Mananâ 
ba/XI 
a-lí-la-ma, UCP 10/3 3:27, Haliyum a/V 

Ea-iddinan s. Ea-ṣulluli 
é-a-i-din-nam, UCP 10/3 6:26, Abdi-Erah a/VI 
é-a-i-din-nam, UCP 10/3 1:39, Mananâ bb 

Aqba-ahum s. Gurum 
aq-ba-hu-um, DUMU gu-ru-um, YOS 14 106: 22-23, 
Abdi-Erah a/VI 
aq-ba-hu-um DUMU gu-ru-um, UCP 10/3 6:24, Abdi-
Erah a/VI 
aq-ba-hu-um, UCP 10/3 7:22, Mananâ ba 
aq-ba-hu-um, YOS 14 105:16, Mananâ ba/XI 

Ea-rabi s. Ea-ṣulluli 
é-a-ra-bi, DUMU é-a-AN.DÙL, YOS 14 106: 24-25, 
Abdi-Erah a/VI 
é-a-ra-bi, UCP 10/3 6:25, Abdi-Erah a/VI 
é-a-ra-bi, UCP 10/3 1:33, Mananâ bb 

Attamanum 
a-ta-ma-nu-um, UCP 10/3 3:22, Haliyum a/V 

Erisum s. Erra-šaduni 
e-ri-su-um, DUMU èr-ra-ša-du-ni, YOS 14 106: 30-
31, Abdi-Erah a/VI 
e-ri-su-um, DUMU èr-ra-ša-du-ni, UCP 10/3 6:33-
34, Abdi-Erah a/VI 

Dadišme-El rabiānum s. Manmannum 
da-di-ìš-me-el, ra-bi-nu-um, YOS 14 106:20-21, Abdi-
Erah a/VI 
da-di-ìš-me-el, YOS 14 107: 17, Abdi-Erah a/VI 
da-di-ìš-me-el ra-bi-a-nu, UCP 10/3 6:22-23, Abdi-Erah 
a/VI 
da-di-ìš-me-el, UCP 10/3 4:22, Abdi-Erah a/VIII 

Halilum s. Immerum 
ha-li-lum, UCP 10/3 7:24, Mananâ ba 
ha-li-lum, DUMU i-mi-ru-um, UCP 10/3 2:20-21, 
Mananâ c 

Haniya 
ha-ni-ia, UCP 10/3 7:28, Mananâ ba 
ha-ni-ia, YOS 14 105:18, Mananâ ba/XI 

Ibbi-Sîn 
i-bi-dEN.ZU, UCP 10/3 1:41, Mananâ bb 

Hanuya 
ha-nu-ia, YOS 14 335:25, unknown king a 
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Ibbuša s. Ittanah 
íb-bu-ša, DUMU it-ta-na-ah, UCP 10/3 6:31-32, 
Abdi-Erah a/VI 
íb!-bu-ša, DUMU it-ta-na-ah, YOS 14 106: 28-29, 
Abdi-Erah a/VI 

íb-bu-ša, UCP 10/3 1:38, Mananâ bb 
íb-bu-ša, UCP 10/3 3:25, Haliyum a/V 

Hunīya s. Buṣum 
hu-ni-ia, DUMU bu-ṣu-um, UCP 10/3 2:22-23, Mananâ c 

Išme-Sîn 
iš-me-dEN.ZU, UCP 10/3 7:25, Mananâ ba 
iš-me-dEN.ZU, YOS 14 105:21, Mananâ ba/XI 
iš-me-dEN.ZU, UCP 10/3 3:21, Haliyum a/V 

Ilāya s. Paratīya 
i-la-ia, DUMU pax-ra-ti-i, UCP 10/3 2:18-19, Mananâ c 

Kunum 
ku-ú-nu-um, UCP 10/3 1:35, Mananâ bb 

Kadīya 
ka-di-ia, YOS 14 335:30, unknown king a 

Lu-Nanna DUB.SAR 
LÚ-dŠEŠ.KI DUB.SAR, UCP 10/3 1:43, Mananâ bb 

Labisama s. Ubasum 
la-bi-sa-ma, UCP 10/3 1:28, Mananâ bb 
la-bi-sa-ma, UCP 10/3 3:19, Haliyum a/V 

Nabi-ilīšu  
na-bi-ì-lí-šu, YOS 14 335:26, unknown king a 

Mehatum 
me-ha-tum, UCP 10/3 3:18, Haliyum a/V 

Nanna-mansum s. Ea-nāṣir 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, DUMU é-a-na-ṣi-ir, YOS 14 
106: 26-27, Abdi-Erah a/VI 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, DUMU é-a-na-ṣi-ir, UCP 10/3 
6:29-30, Abdi-Erah a/VI 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, UCP 10/3 4:29, Abdi-Erah 
a/VIII 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, UCP 10/3 1:32, Mananâ bb 

Milkīya s. Paratīya 
mi-el-ki-i[a] , UCP 10/3 1:29, Mananâ bb 

Ninurta-[…] 
dNIN.URTA-[…], UCP 10/3 3:26, Haliyum a/V 

Palhūya s. TUTUgum 
pa-al-hu-ú-a, DUMU tu-tu-gu-um, YOS 14 107: 20-21, 
Abdi-Erah a/VI 
pa-al-hu-um, DUMU tu-tu-gu-um, UCP 10/3 4:25-26, 
Abdi-Erah a/VIII 
pa-al-hu-um, UCP 10/3 7:27, Mananâ ba 
pa-al-hu-um, YOS 14 105:22, Mananâ ba/XI 

Nūr-Ištar DUB.SAR 
nu-úr-iš8-tár DUB.SAR, UCP 10/3 3:28, Haliyum 
a/V 

Samsānum s. Ubasum  
sa-am-sa-nu-um, DUMU.NI ú-ba-sú-um,YOS 14 107: 8’-
9’(envelope), Abdi-Erah a/VI 
sa-am-sa-nu-um, UCP 10/3 1:36, Mananâ bb 

Nūr-Kubi (=Nuriya?) 
nu-úr-ku-bi, UCP 10/3 3:23, Haliyum a/V 

Sînīya s. Paratīya 
dEN.ZU-ni-ia, UCP 10/3 1:31, Mananâ bb 

Rīš-Sîn 
ri-iš-dEN.ZU, YOS 14 335:28, unknown king a 

Tuhānum s. Lalanum 
tu-ha-nu-um, DUMU la-la-a-nu-um, UCP 10/3 2:26-27, 
Mananâ c 

Sîn-bāni s. Ea-ṣulūli 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU.NI.MEŠ é-a-AN.DÙL, UCP 10/3 
6:27-28, Abdi-Erah a/VI 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU é-a-AN.DÙL, UCP 10/3 4:27-
28, Abdi-Erah a/VIII 
dEN.ZU-ba-ni, UCP 10/3 1:34, Mananâ bb 

Warad-Sîn s. Ubasum 
ÌR-dEN.ZU, UCP 10/3 1:30, Mananâ bb 

Sîn-remēni s. Warassunu 
dEN.ZU-re-me-ni, DUMU ÌR-su-nu, YOS 14 106: 32-
33, Abdi-Erah a/VI 
dEN.ZU-re-me-ni, DUMU ÌR-su-nu-ú, YOS 14 107: 18-
19, Abdi-Erah a/VI 
dEN.ZU-re-me-ni, DUMU ÌR-su-nu-ú, UCP 10/3 4:24, 

Yahwi-El s. Aruš-Elum 
ia-ah-wi-el, DUMU a-ru-uš-e-lum, UCP 10/3 2:24-25, 
Mananâ c 



392 APPENDIX TO CHAPTER 4 
 

Abdi-Erah a/VIII 
dEN.ZU-re-me-ni, UCP 10/3 1:37, Mananâ bb 
Sîn-remēni SIMUG 
dEN.ZU-re-me-ni SIMUG, UCP 10/3 3:24, Haliyum 
a/V 

Yaqub-El s. Ašdi-luma 
ia-qú-ub-DINGIR, DUMU aš-di-lu-ma, UCP 10/3 2:30-31, 
Mananâ c 

Sukallum 
sú-ka-lum, YOS 14 335:27, unknown king a 

Yaqub-El 

ia-qú-ub-DINGIR, UCP 10/3 7:26, Mananâ ba 
ia-qú-ub-DINGIR, YOS 14 105:20, Mananâ ba/XI 

Ur-Inanna DUB.SAR 
UR-dINANNA DUB.SAR, YOS 14 105:23, Mananâ 
ba/XI 
UR-dINANNA DUB.SAR, UCP 10/3 7:29, Mananâ ba 

 

4.2.3.8  Šū-Ninhursag 

Property owners in the file of Šū-Ninhursag: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/Other names 
Arnabum 
ù ÚS.SA.DU ar-na-bu-um, TIM 5 28:4, Mananâ h 

Abum-ṭābum s. Zanzanum 
a-bu-um-ṭà-bu-um, DUMU za-an-za-nu-um TIM 5 36:6-
7, Mananâ c 

Iddin-Sîn 
i-din-dEN.ZU, TIM 5 32:6, Mananâ d 

Ili-emuqi s. Lilum-dan 
ì-lí-e-mu-qí DUMU li-lum-dan, TIM 5 28:8-9, Mananâ h 

Ili-akni-x 
ì-lí-˹ak-ni-x˺, TIM 5 32:7, Mananâ d 
Ilšu-bāni 
ÚS.SA.DU DINGIR-šu-ba-ni, TIM 5 28:3, Mananâ h 
Qaqqatum (father of Ur/ib-ṣi?-ne?) 
qá-qá-tum, TIM 5 31:9, Abdi-arah a/XII 
Sîn-pilah s. Iddin-Enlil 
dEN.ZU-[pí-la-ah], DUMU i-din-[dEN.LÍL], TIM 5 
38:14-15, Sumu-abum 3/XII 
Ur-Bau 
DA UR-dBA.Ú, TIM 5 32:2, Mananâ d 

Witnesses in the file of Šū-Ninhursag: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Amīnum-ili 
a-mi-nu-um-ì-lí, TIM 5 38:16’, Sumu-abum 3/XII 

Awīl-ištar s. Amur-ka-at 
a-wi-il-iš8-tár, DUMU a-mur-ka-at, TIM 5 28:6’-7’, 
Mananâ h 
a-wi-il-iš8-tár, DUMU a-mur-˹ka˺-at, TIM 3 155:9-10, 
undated 

Ayiš-ili 
a-e-ì-iš-ì-lí, TIM 5 31:16, Abdi-arah a/XII 

A-x[…] s. Husamānum 
a-x[…] DUMU hu-sà-ma-nu-um, TIM 5 38:10’, Sumu-
abum 3/XII 

A[…] s. Iddin-Sîn 
a-[…] DUMU i-din-dEN.ZU, TIM 5 38:9’, Sumu-
abum 3/XII 

Baniku s. Alīya 
ba-ni-ku DUMU a-lí-ia, TIM 5 38:13’, Sumu-abum 
3/XII 

Balṭu-dāri s. Marduk-dayān Ili-šedani? s. Nunum? 
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ba-al-ṭú-da-ri, DUMU dAMAR.UTU-DI.KUD, TIM 5 
28:8-9, Mananâ h 
˹ba-al-ṭú-da!-ri!, DUMU [damar].UTU-DI.KUD, TIM 3 
155:13-14, undated 

ì-lí-še?-da?-ni DUMU ˹nu-nu-um˺, TIM 5 38:14’, Sumu-
abum 3/XII 

Bēlīya 
be-lí-ia, TIM 5 32:18, Mananâ d 

Maškakum 
ma-aš-kà-kum, TIM 5 31:17, Abdi-arah a/XII 

Būr-Mama s. Hanābum 
bur-dma-ma DUMU ha-na-bu-um, TIM 5 38:17’, 
Sumu-abum 3/XII 

Samu-Erah 

sa-ma-ra-[ah] , TIM 5 32:14, Mananâ d 

Ibni-Ea s. Ennum-Sîn 
[i]b-ni-é-[a], DUMU en-num-dEN.[ZU], TIM 5 36:2’-
3’, Mananâ c/III 
ib-ni-é-a TIM 5 11:15, Mananâ c/III 

Siklum 
sí-ik-lum, TIM 5 31:19, Abdi-arah a/XII 

Iddin-Erra 
i-din-èr-ra, TIM 5 32:17, Mananâ d 

Sîn-abum s. Kudāya 
dEN.ZU-a-bu-um DUMU ku-da-a-a TIM 5 11:17, Mananâ 
c/III 
dEN.ZU-a-bu-um, DUMU ku-da-a-a TIM 5 36:6’-7’, 
Mananâ c/III 

Ili-bāni s. Nūr-Sîn 
ì-lí-ba-ni, DUMU nu-úr-dEN.ZU, TIM 5 28:4’-5’, 
Mananâ h 
ì-lí-ba-ni, DUMU nu-úr-dEN.ZU, TIM 3 155:11-12, 
undated 

Tatāya 
ta-ta-a, TIM 5 31:15, Abdi-arah a/XII 
 

Ili-iddinam 
ì-lí-i-din-nam TIM 5 11:18, Mananâ c/III 

Akkadian and Sumerian names (continued)  

Ili-iddinnašu s. Ea-mālik 
ì-lí-i-din-na-aš-šu DUMU é-a-ma-lik, TIM 5 38:15’, 
Sumu-abum 3/XII 
Ili-iddinnašu s. Ur-Šulpae 
ì-lí-i-di-na-aš-šu, DUMU UR-dŠUL.PA.È TIM 5 28:2’, 
Mananâ h 
ì-lí-i-di-na-aš-šu, DUMU UR-dŠUL.PA.È, TIM 3 
155:7-8, undated 

Nūr-Gula? DUB.SAR 
nu-úr-dku-la DUB.SAR, TIM 5 11:19, Mananâ c/III 

Kubi-nada s. Puzur-mana 
ku-bi-na-da, DUMU puzur4-ma-na TIM 5 36:4’-5’, 
Mananâ c/III 
ku-bi-na-DA TIM 5 11:16, Mananâ c/III 

Nūr-Kabta s. Iku-[…] 
nu-úr-dKAB.TA DUMU i-ku-[..] TIM 5 11:14, Mananâ 
c/III 

Mālikum 
ma-l[i]-kum, TIM 5 32:15, Mananâ d 

Sîn-ennam A.ZU 
dEN.ZU-en-nam ˹A.ZU˺?, TIM 5 32:19, Mananâ d 

Mudādum 
mu-da-du-um, TIM 5 31:18, Abdi-arah a/XII 

Sîn-erībam DUB.SAR 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUB.SAR, TIM 5 28:10’, Mananâ h 
[dEN.ZU]-˹e˺-ri-˹ba-am DUB.SAR˺, TIM 3 155:15, undat-
ed 

Nabi-ilīšu  DUB.SAR 
na-bi-ì-lí-šu DUB.SAR, TIM 5 38:18’, Sumu-abum 
3/XII 

Sîn-pilah 
dEN.ZU-pí-la-ah, TIM 5 32:16, Mananâ d 

Nanna-mansum DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUB.SAR, TIM 5 32:20, Mananâ 
d 

Ur-Ninurta s. x x x x 
UR-dNIN.URTA DUMU x x x˹x ˺, TIM 5 38:12’, Sumu-
abum 3/XII 

Nūr-Bau 
nu-úr-dBA.Ú TIM 5 36:8’, Mananâ c/III 
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4.2.3.9  Yerhaqum’s sons

Property owners in the file of Yerhaqum’s son

Akkadian and Sumerian names 
Pānum 
ÚS.SA.DU pa-nu-um, YOS 14 78:3, Mananâ ab 
Šulpae-ennam s. Ibni-x DUB.SAR 
DA dŠUL.PA.È-[en-nam], YOS 14 90:3, Mananâ g
dŠUL.PA.È-en-nam, YOS 14 99:8, “Sumu-abum 3”

Witnesses in the 

Akkadian and Sumerian names 
Ahum-bānum 
a-hu-ba-nu-um, YOS 14 78:12, Mananâ ab 
Apil-Šahan 
a-pil-dša-ha-an, YOS 14 99:19, “Sumu-abum 3” 
Būr-Nunu DUB.SAR 
bur-nu-nu DUB.[SAR], YOS 14 99:20, “Sumu-abum 
3” 
Hunābum  
hu-na-bu-um ˹AGA?.ÚS˺, YOS 14 91:18, Mananâ
f/IV 
hu-na-bu-um, YOS 14 99:18, “Sumu-abum 3” 
Hunābum s. Etel-pi-[…] 
hu-na-bu-um, DUMU e-te-el-ka!-[…] , A.32133:18
19, Mananâ h/XII 
Ilam-qî DUB.SAR 
DINGIR-qi DUB.SAR, Kutscher 1971 1, “Sumu-abum 
3”/XII 
Ipiq-Nunu s. Abayatum 
i-pí-iq-nu-nu, DUMU a-ba-ia-[tum] , A.32133:15
Mananâ h/XII 
Nanna-bàd.gal  DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-BÀD!.GAL! DUB.SAR, A.32133:20, Mananâ
h/XII 
Sîn-ašranni s. Aha-[…] 
[dEN.Z]U-aš-ra-ni, DUMU a-ha-[…], YOS 14 90:21
22, Mananâ g 
Sîn-ašranni s. Ana-Sîn-taklāku 

Nupānum
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.3.9  Yerhaqum’s sons 

Property owners in the file of Yerhaqum’s sons: 

Amorite/Other names 
Aribānum s. Amirum 
sag.bi É a-ri-ba-nu-um, YOS 14 99:3, “Sumu-abum 3” 

g 
abum 3” 

Lalīya s. Kalaya 
la-li-ia, A.32133:8, Mananâ h/XII 
Yan(h)urum 

ÚS.SA.DU ia-an-hu-ru-um, YOS 14 91:2, Mananâ f/IV 

Witnesses in the file of Yerhaqum’s sons: 

Amorite/other and ‘other’ names 
Amūya s. Ili-išar 
Kutscher 1971 1, “Sumu-abum 3”/XII 

 
Aribānum s. Amirum 
a-ri-ba-a-nu-um, YOS 14 91:13, Mananâ f/IV 

abum 
Gazānum s. Yaqbu 
Kutscher 1971 1, “Sumu-abum 3”/XII 

Mananâ 
Hā’ikatum 
ha-i-ka-tum, YOS 14 99:17, “Sumu-abum 3” 

A.32133:18-
Kusānum 
ku!-sà-nu-um, YOS 14 78:15, Mananâ ab 

abum 
Labi-[…] 
la-bi-[…], YOS 14 90:23, Mananâ g 

A.32133:15-16, 
Mudādum 
mu-da-du-um, YOS 14 91:17, Mananâ f/IV 

Mananâ 
Ribānum 
ri-ba-a-nu-um, YOS 14 90:16, Mananâ g 

14 90:21-
Sumu-Erah 

su-mu!-ra-ah, A.32133:17, Mananâ h/XII 

Yerhaqum 

Yerhaqum

Lummānum Aqqatānum
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[dEN].ZU-aš-ra-ni, du[mu a]-na-dEN.ZU-ták-la-[ku] 
, YOS 14 90:19-20, Mananâ g 

ia-er-ha-qum, YOS 14 78:10, Mananâ ab 

Sîn-iddinam 
dEN.ZU-i-din-nam, YOS 14 78:13, Mananâ ab 
[dEN].ZU-i-din-nam, YOS 14 90:17, Mananâ g 
dEN.ZU-i-din-nam, YOS 14 91:14, Mananâ f/IV 

 

Ṣillīya 
ṣi-li-ia, YOS 14 78:14, Mananâ ab 

 

Šulpae-ennam s. Ibni-x DUB.SAR 
dŠUL.PA.È-en-nam DUMU ib-ni-x, Kutscher 1971 1, 
“Sumu-abum 3”/XII 
dŠUL.PA.È-[en]-nam DUB.SAR, YOS 14 91:19, 
Mananâ f/IV 

 

4.2.3.10  Amorite names in smaller files from early OB Kiš and Damrum 

Property owners in smaller files from early OB Kiš and Damrum: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Abum-waqar  
SAG.BI a-bu-um-wa-qàr, OECT 13 154:4, 6 Apil-
Sîn 9/III/16 

Amīnum 

DA É a-mi-nu-um, RSM 45:2, Yawium f/Sumu-la-El 6 

Ahum-ṭābum 
a-hu-ṭà-bu-um, OECT 8 3:5, Sumu-Yamutbal g/IV 

Apsisum 
ap-si-su-um, OECT 13 101:1, 3, Sîn-muballiṭ 9/VI 

Ahūni s. Ṣīssu-nawrat  
a-hu-ni, DUMU ṣ[i-s]ú-na-aw7-ra-˹at˺, OECT 13 
285:3-4, 8-9 Sumu-la-El 27/IX 

A[…]uppalu  
a-[…u]p-pa-lu, YOS 14 116:9, Haliyum l/IV 

Ahūnum s. Nūr-Ea and his son Ea-dāpin 
a-hu-nu-um, OECT 8 3:11, Sumu-Yamutbal g/IV 
é-a-da-pí-in, YOS 14 334:9, unknown king a 

Bahdīya (=Bahdi-El?) s. Hamaṣirum 
ba-ah-di-ia, YOS 14 104:5, Mananâ k/iti ab.di.a 

Arwium 
ù ÚS.SA.DU ar-wi-um, JCS 4 p.68 UIOM 2395:3, 16, 
Sumu-Yamutbal d/VI 

Banānum 
DA É! ba-na-nu-um, RSM 45:2, Yawium f/Sumu-la-El 6 

Awīl-[x] 
LÚ-d[…], YOS 14 98:2, Sumu-Yamutbal g/VII 

Egi’um 
e-gi4-ú-um, YOS 14 76:6, Mananâ aa 

Buggurum 
bu-gu-ru-um, UCP 10/3 5:3, 7, Mananâ ba 

Hābibum s. Lana-El 
ha-bi-bu-um, SCT 39:2, Haliyum f/X 

Burrušum 
bu-ru-šu-um, UCP 10/3 5:6, Mananâ ba 

Hazuzarum’s children; Birtiya, Sumaliya and Tabni-
Ištar and wife Puzurtum 
KI bi-ir-ti-ia, KI sú-ma-li-ia, KI ta-ab-ni-iš8-tár, ù KI pu-
zu-ur5-tum AMA.NI.TA, DUMU.<MEŠ> ha-zu-za-ru-um, 
R 45:7-11, no date 

Buṣīya 
ù ÚS.SA.DU bu-ṣí-ia, YOS 14 98:3, Sumu-Yamutbal 
g/VII 

Hunnubum s. Lana-El 
hu-nu-bu-um.ta, DUMU la-na-DINGIR, A 32113:9-10, 
Haliyum f/X 

Ennam-Adad 
en-nam-dIM, YOS 14 100:8, “Sumu-abum 3” 
en-nam-dIM, YOS 14 76:7, Mananâ aa 

Hunum 
hu-nu-um, SCT 39:5, Haliyum f/X 

Erra-bāni 
èr-ra-ba-ni, YOS 14 130:2, Sumu-la-El 22?/IV 

Hušānum s. Ba-[…]-im 
hu-ša-nu-um, DUMU ba-[…]-im, YOS 14 116:6-7, 
Haliyum l/IV 
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Etellum 
sag.bi e-te-lum, YOS 14 76:3, 12, Mananâ aa 

Ibni-Sîn s. Šelha 
ib-ni-dEN.ZU DUMU še-el-ha, YOS 14 118:8, Nāqimum 
f/XII 

Ili-tillati 
[ì]-lí-ILLAT-ti R 14:8, Sumu-Yamutbal a/XII 

Ili-madiah 
ì-lí-ma-di-ah!, R 14:7, Sumu-Yamutbal a/XII 

Ilum-muddin s. Nūrīya and his son Ili-bāni 
DINGIR-mu-di-in, JCS 4 p.68 UIOM 2395:8, Sumu-
Yamutbal d/VI 
DINGIR-mu-di-in, ù ì-lí-ba-ni DUMU.ni, YOS 14 
98:7-8, Sumu-Yamutbal g/VII 

Ikun-pî-Sîn s. Ziknum 
i-ku-pi4-dEN.ZU, TIM 5 27:7, Sumu-Yamutbal bb 

Ikun-pî-Sîn 
ÚS.SA.DU i-ku-pí-dEN.ZU, R 14:2, Sumu-Yamutbal 
a/XII 

Ili-emūqi s. Akīya 
ì-lí-e-mu-qí, DUMU a-ki-ia, UCP 10/3 5:11-12, Mananâ 
ba 

Ilum-abum 
DINGIR-a-bu-um, JCS 4 p.70YBC 4375:5, Sumu-la-
El 26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 

Insatum 
in-sà-tum, UCP 10/3 5:5, Mananâ ba 

Ipiq-Adad 
ù DA A.ŠÀ ˹SIG˺-dIM, TIM 5 27:3, Sumu-Yamutbal 
bb 

Inūh-Ditan 

i-nu-uh-di-ta-an, SCT 39:3, Haliyum f/X 

Ipiq-Ištar 
DA i-pí-iq-iš8-tár, YOS 14 101:3, “Sumu-abum 3” 

Kakāya s. Ea-rabi 
ka-ka-a DUMU é-a-ra-bi, BIN 2 86:7, Mananâ f 

Išme-Erra s. Išme-Sîn 
iš-me-èr-ra, DUMU iš-me-dEN.ZU, RSM 45:7-8, 
Yawium f/Sumu-la-El 6 

Kanānum s. Sîn-nāṣir 
ka-na-nu-um, DUMU dEN.ZU-na-ṣi-i[r] , RSM 45:5-6, 
Yawium f/Sumu-la-El 6 

Kuppulum 
ku-pu-lum, OECT 13 154:5, Apil-Sîn 9/III/16 

Kišušu 
ÚS.SA.DU giš.kiri6 ki-šu-šu, UCP 10/3 5:2, Mananâ ba 

Lamassatum d. Ribam-ili 
la-ma-sà-tum, DUMU.MUNUS ri-ba-am-ì-lí OECT 13 
285:5,-6, 10-11, Sumu-la-El 27/IX 

Kuba’um 
ku-ba-um, BBVOT 1 62:5, Sumu-la-El 31 
ku-ba-um, BBVOT 1 63:5, Sumu-la-El 31 

Mannum-kī-Sîn 
ma-nu-um-ki-dEN.ZU, YOS 14 84:2, Mananâ h/II 

Kumatānum s. Ikun-ašar 
ku-ma-ta-a-nu-um, DUMU i-ku-un-a-šar, SCT 38:2, 5-6, 
x8/V 

Nabi-Enlil 
na-bi-dEN.LÍL, R 45:2, no date 

Kusum 
ku-su-um, YOS 14 130:3, 9, Sumu-la-El 22?/IV 

Nanna-mansum 
DA dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, YOS 14 101:4, “Sumu-
abum 3” 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, YOS 14 88:7, Mananâ c/IX 

Munanātum d. Yahbitum 
mu-na-na-tum, DUMU.MUNUS ia-ah-bi-tum, SCT 38:7-
8, x8/V 

Nūr-Ištar 
nu-úr-iš8-tár, YOS 14 88:6, Mananâ c/IX 

Mutiya 

mu-ti-ia, BIN 2 86:3, Mananâ f 
Nūr-Kabta 
nu-úr-dKAB.TA, YOS 14 104:6, Mananâ k/iti ab.di.a 

Nigga-Bau s. Ulamaši 
NÍG.GA-dBA.Ú, DUMU ú-la-a-ma-ši, YOS 14 118:6-7, 
Nāqimum f/XII 

Puzur-Nunu 
puzur4-nu-nu, BIN 2 86:8, Mananâ f 

Sumu-Erah 

sa-mu-a-ra-ah, YOS 14 84:3, Mananâ h/II 

Qaqqadānum’s sons Arwium, Kurulum and 
Sukkalum 
ku-ru-lum, ù ar-wi-um, YOS 14 101:7, “Sumu-
abum 3” 
DA su-ka-lum, YOS 14 101:2, “Sumu-abum 3” 
ku-ru-lu-um, DUMU qá-qá-da-[nu-um], YOS 14 
103:8-9, Sumu-Yamutbal a 

Sanum s. Abi-Erah 
sa-a-nu-um DUMU a-bi-[e-ra-ah] , YOS 14 84:8, Mananâ 
h/II 

Rībam-ili  
ÚS.SA.DU ri-ba-am-ì-lí, JCS 4 p.68 UIOM 2395:2, 

Sîn-kašid and his children: Alāya LUKUR Nanna, Nabi-
ilīšu  
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Sumu-Yamutbal d/VI dEN.ZU-ka-ši-id, Ina-bi-ì-lí-šu, ù a-la-ia LUKUR d˹ŠEŠ˺.KI, 
DUMU.MEŠ dEN.ZU-ka-ši-id, JCS 4 p. 70 YBC 4375:1-4, 
Sumu-la-El 26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 

Rīšatum 
ri-ša-tum, OECT 8 3:3, Sumu-Yamutbal g/IV 

Sîn-rabi s. Nupanum? 
dEN.ZU-ra-bi DUMU nu-p[a-nu-um] , YOS 14 116:8, 
Haliyum l/IV 

Sassatum s. Gu-[…] 
sà-sà-tum, DUMU gu-[…], UCP 10/3 5:13-14, 
Mananâ ba 

Sursurum 
DUMU.MEŠ sú-ur-sú-[ru-um] , OECT 13 101:2, Sîn-
muballiṭ 9/VI 

Sîn-abūšu’s sons Sîn-bāni and Ili-dayan 
ì-lí-da-ia-an, R 19:2, 6 Mananâ aa 
dEN.ZU-ba-ni ŠEŠ.A.NI, R 19:7, Mananâ aa 
dEN.ZU-ba-ni DUMU dEN.ZU-a-bu-šu, R 45:12, no 
date 

Warad-Sîn s. Bidānum  
ÌR-dEN.ZU DUMU bi-da-nu-um, YOS 14 84:9, Mananâ 
h/II 
ÌR-dEN.ZU, YOS 14 101:5, “Sumu-abum 3” 
ÌR-dEN.ZU, YOS 14 103:10, Sumu-Yamutbal a 
ÌR-dEN.ZU, JCS 4 p.68 UIOM 2395:9, Sumu-Yamutbal 
d/VI 
ÌR-dEN.ZU, YOS 14 98:9, Sumu-Yamutbal g/VII 

Sînanum 
si-na-nu-um, YOS 14 100:7, “Sumu-abum 3” 

Yahatilum 

ÚS.SA.DU ia-ha-te-din[gir] , BBVOT 1 63:2, Sumu-la-El 
31 

Sîn-ennam 
DA dEN.ZU-en-nam, YOS 14 76:2, Mananâ aa 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Sîn-mālik s. Dannāya 
dEN.ZU-ma-lik DUMU dan-na-a-a, OECT 8 3:10, 
Sumu-Yamutbal g/IV 

Sîn-nāši 
dEN.ZU-na-ši, TIM 5 27:8, Sumu-Yamutbal bb 

Warad-Amurrim s. Sîn-rē’um 
ÌR-dMAR.TU, DUMU dEN.ZU-SIPA, YOS 14 130:7-8, 
Sumu-la-El 22?/IV 

Sîn-[…] 
DA dEN.ZU-[…], YOS 14 100:2, “Sumu-abum 3” 

Warad-Erra 
DA ÌR-èr-ra, TIM 5 27:2, Sumu-Yamutbal bb 

Šamhānum 
ša-am-ha-nu-um, YOS 14 100:6, “Sumu-abum 3” 

Warad-Sîn 
ÌR-dEN.ZU, TIM 5 27:14, Sumu-Yamutbal bb 

Ṭabāya s. Abum-waqar 
ṭà-ba-a-a, DUMU a-bu-um-wa-qar, R 44:5-6, date 
broken 

[…]-mušallim 
[…]-mu-ša-lim, OECT 13 154:8, Apil-Sîn 9/III/16 

Ṭabāya s. Sîn-ennam 
DÙG.GA-ia, DUMU dEN.ZU-en-nam, R 44:7-8, date 
broken 

 

Witnesses in smaller files from early OB Kiš and Damrum: 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Abatum DUB.SAR 
a-ba-tum DUB.SAR, YOS 14 104:13, Mananâ k/iti 
ab.di.a 

Abatum s. Paya 
a-ba-tum DUMU pa-ia, R 64:21, Nāqimum b 

Abūya 
a-bu-ia ŠU.HA, YOS 14 132:12, Sumu-la-El “a”/X 
a-bu-ú-ia, R 62:10, Sumu-la-El 25? 

Abda s. Hummurum 
ab-da-a DUMU hu-mu-ru-u[m], SCT 38:15, x8/V 

Adad-iddinam  
dIM-i-din-nam, R 59:17, Nāqimum a? 
dIM-i-din-nam, OECT 8 3:21, Sumu-Yamutbal g/IV 

Abi-Lula s. Gabnanum 
a-bi-lu-la, DUMU ga-ab-na-nu-um, YOS 14 92:13-14, 
Mananâ h 

Adda-˹x x˺ Abum-halum 
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ad-da-˹x x˺, BBVOT 1 63:14, Sumu-la-El 31 a-bu-um-ha-lum, R 53:14, Abdi-Erah a/VI 
Ahati-waqrat 
a-ha-ti-wa-aq-ra-at, YOS 14 123:5, Sumu-la-El 
30/III 

Addilum s. Eriš-Sîn 
ad-di-lum, DUMU e-ri-iš-dEN.ZU, RSM 45:19-20, 
Yawium f/Sumu-la-El 6 

Ahūni s. Nūr-Sîn 
a-hu-ni, DUMU nu-úr-dEN.ZU, R 58:15-16, Mananâ 
c/IV 

Adūnum s. In-[…] 
a-du-nu-um DUMU in-[…], A 32113:27, Haliyum f/X 

Ahūni DUB.SAR 
a-hu-ni, R 60:10, Mananâ ab 
a-hu-ni DUB.SAR, R 61:11, unknown king b/XI 

Agāya 
a-ga-ia, YOS 14 141:10, Sumu-la-El 30/XI 
a-ga-a-a, YOS 14 86:1’, Mananâ aa 

Ahūni ŠEŠ AB.DU.ULX 
a-hu-ni, ŠEŠ AB.DU.UL, RSM 31:10-11, Sabium 
1/XII 

Ahi-nakar 
a-hi-na-ka-ar, R 52:14, Nāqimum a 

Ahūnum s. Awīl-Ea 
a-hu-nu-um DUMU LÚ-é-a, YOS 14 118:22, 
Nāqimum f/XII 

Akūni 
a-ku-ni ŠEŠ.A.NI (of Ennam-Adad) , OECT 8 3:23, 
Sumu-Yamutbal g/IV 

Ahūnum s. Nur-Ea 
a-hu-nu-um. DUMU nu-úr-é-a, YOS 14 123:10-11, 
Sumu-la-El 30/III 

Almutāni 
al-mu-ta-ni, R 48:10, Haliyum f 

Ahūnum 
a-hu-nu-um, JCS 4 p.70YBC 4375:20, Sumu-la-El 
26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 

Amat-Bau d. Dadanum 
[GEM]E2

?-dBA.Ú, [DUMU].MUNUS da-da-nu-um, R 51:7, 
Haliyum j or Mananâ g 

Akšāya s. Sassīya 
ak-ša-a-a, DUMU sà-sí-ia, R 58:17-18, Mananâ c/IV 

Amurrum s. Lana-El 
a-mu-ru-u DUMU la-na-DINGIR, SCT 39:17, Haliyum 
f/X 
a-mu-ru-um DUMU la-[na-DIN]GIR, A 32113:21, 
Haliyum f/X 

Ali-waqru 
a-lí-waqx-ru,YOS 14 94:7, Mananâ j/X 

Annamāya 
an-na-ma-a-a, R 14:15, Sumu-Yamutbal a/XII 

Alīya LÚ.TÚG 
a-lí-ia LÚ.TÚG, R 49:11, Haliyum e 

Aqba-ahum 

aq-ba-a-hu-um, UCP 10/3 5:28, Mananâ ba 
Amurrum-Azu 
dMAR.TU-A.ZU DUMU.A.NI, UCP 10/3 5:30, Mananâ 
ba 

Asatum s. Rubum 
a-sa-tum DUMU ru-bu-um, RSM 45:21, Yawium 
f/Sumu-la-El 6 

Ana-Sîn-taklāku s. Ili-šam (woman) 
a-na-dEN.ZU-ták-la-ku, DUMU ì-lí-ša-am, YOS 14 
85:3-4, Mananâ h 

Asīya UGULA É ša Sîn-x 
a-sí-ia, UGULA É ša dEN.ZU-x[…], RSM 31:12-13, 
Sabium 1/XII 

Anni-ilum 
an-na-DINGIR, YOS 14 98:17, Sumu-Yamutbal 
g/VII 
an-ni-DINGIR, TIM 5 27:19, Sumu-Yamutbal bb 

Asu-niš-ili s. Ali-tillati 
a-su-ni-iš-ì-lí, DUMU a-lí-ILLAT-ti, BIN 2 86:13-14, 
Mananâ f 

Apil-ahi 
a-[pil-a]-hi, YOS 14 123:1, Sumu-la-El 30/III 

Awûm s. Husmanum 
a-wu-ú-um <DUMU> hu-us-ma-[nu-um], SCT 38:21, 
x8/V 
a-wu-ú-um DUMU hu-us-ma-nu-[um] , SCT 39:21, 
Haliyum f/X 
a-wu-ú-um DUMU hu-us-ma-nu-um, A 32113:22, 
Haliyum f/X 

Apilīya LÚ.TÚG 
a-pil-ia LÚ.TÚG, YOS 14 134:10, Sumu-la-El 25 

Babābum s. Hulludum 
ba-ba-bu-um DUMU hu-lu-du-um, SCT 38:22, x8/V 

Apil-Sîn 
a-pil-dEN.ZU, R 14:19, Sumu-Yamutbal a/XII 

Badīya s. Ili-iddinam 
ba-di-ia DUMU DINGIR-i-di-nam! , SCT 38:23, x8/V 

Apilšunu 
a-pil-šu-nu, YOS 14 87:15, Mananâ d/IX 

Bagani s. Lubluṭ-Šamaš 
ba-ga-ni DUMU lu-ub-lu-uṭ-dUTU, SCT 39:18, Haliyum 
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f/X 

Arwium s. Qaqqadanum  
su-ka-lum, [IGI] ar-wi-um, [DUMU].MEŠ qá-qá-da-
nu-um, YOS 14 103:16-18, Sumu-Yamutbal a 

Buṣīya s. Imtaṣa-Ea 
bu-ṣí-ia DUMU im-ta-ṣa-é-a, YOS 14 92:9-10, Mananâ h 

Arwium s. Ur-d[…] 
ar-wi-[um], DUMU UR-dx[…],RSM 31:2-3, Sabium 
1/XII 

Dadānum 
da-da-nu-um, YOS 14 76:14, Mananâ aa 

Awīl-Adad s. Išme-Sîn 
LÚ-dIM, DUMU iš-me-dEN.ZU, YOS 14 88:14-15, 
Mananâ c/IX 

Dila 
di-i-la, YOS 14 139:11, Sumu-la-El 28/XII 

Awīl-Adad 
LÚ-dIM, OECT 8 3:17, Sumu-Yamutbal g/IV 
LÚ-dIM, TIM 5 27:20, Sumu-Yamutbal bb 
a-wi-il-dIM, R 65:8, undated 

Dulluqum s. Hadamu 
du-lu-qum, DUMU ha-da-mu, R 19:18-19, Mananâ aa 

Awīl-Amurrim 
LÚ-dMAR.TU, R 51:16, Haliyum j or Mananâ g 

Erra-mālik s. Sukukum 
èr-ra-ma-lik, DUMU su-ku-kum, R 54:9-10, Haliyum h 

Awīl-Amurrim DUB.SAR 
LÚ-dMAR.TU, SCT 39:23, Haliyum f/X 
LÚ-dMAR.TU [DUB.SAR] , A 32113:28, Haliyum f/X 

Hābibum s. Lana-El 
ha-bi-bu-um DUMU la-na-DINGIR, SCT 38:20, x8/V 

Awīl-ili 
a-wi-il-ì-lí, UCP 10/3 5:27, Mananâ ba 

Hammâtar 

ha-ma-a-tar, YOS 14 139:12, Sumu-la-El 28/XII 

Awīlīya s. Išme-Sîn 
a-wi!-li-ia, DUMU iš-me-dEN.ZU, R 59:15-16, 
Nāqimum a 

Haya-šarrum DUB.SAR 
ha-a-a-ša-ru-um DUB.SAR, YOS 14 141:12, Sumu-la-El 
30/XI 

Ayatum 
a-ia-tum, YOS 14 92:4, Mananâ h 

Hāzirum s. Ha’ikum 
ha-zi-ru-um, DUMU ha-i-ki-im, R 44:13-14, date broken 

Banīya 
ba-ni-ia, R 57biš:11, Mananâ d 

Hišāya 
hi-ša-a-a, BIN 2 86:17, Mananâ f 

Bēli-bāni DUB.SAR 
be-lí-ba-ni DUB.SAR, R 48:12, Haliyum f 

Ibbi-Sîn s. Zilibīya 
i-bi-dEN.ZU, DUMU zi-li-bi-ia, R 19:20-21, Mananâ aa 

Bēli-[…] 
be-lí-[…], YOS 14 95:12, Mananâ k/VIII 

Ili-pahaluma s. Iluki 
ì-lí-pa-ha-lu-ma, DUMU i-lu-ki OECT 13 285:16-17, 
Sumu-la-El 27/IX 

Būr-Adad 
bur-dIM, R 63:21, Mananâ c 
bur-dIM, TIM 5 27:15, Sumu-Yamutbal bb 

Ipuš-Kubum 
i-pu-uš-ku-bu-um, YOS 14 76:13, Mananâ aa 

Burqum s. Marduk-dayān 
bu-úr-qú-um, DUMU dAMAR.UTU-DI.KUD, R 64:19-
20, Nāqimum b 

Ir-Nanna s. Ili-ṣiba-[…] 
ÌR-dŠEŠ.KI. DUMU ì-lí-ṣí-ba-x, RSM 45:25-26, Yawium 
f/Sumu-la-El 6 

Būr-Sîn 
bur-dEN.ZU, OECT 8 3:19, Sumu-Yamutbal g/IV 

Išme-Sîn s. Maridunum 
iš-me-dEN.ZU DUMU ma-ri-du-nu-um, YOS 14 118:17, 
Nāqimum f/XII 

Burtum 
bu-úr-t[um], JCS 4 p.68 UIOM 2395:20, Sumu-
Yamutbal d/VI 

Išme-Sîn s. Sananaqum 
iš-me-dEN.ZU, DUMU sà-na-na-qum, R 45:20-21, no date 

Buṣīya s. Hubbudiya 
bu-ṣí-ia, DUMU hu-bu-di-a, YOS 14 115:9-10, 
Nāqimum c/X 

Išši-ṭup-níg.šu s. Ennam-Adad 
iš-ši-ṭup-NÍG.ŠU, DUMU en-nam-dIM, YOS 14 123:12-13, 
Sumu-la-El 30/III 

Buṣīya s. Šarrīya 
bu-ṣí-ia, DUMU šar-ri-ia, R 51:14-15, Haliyum j or 
Mananâ g 

Kunānum s. Ka-[…] 
ku!-na-nu-um DUMU ka-[…], RSM 45:27, Yawium 
f/Sumu-la-El 6 

Buṣīya 
bu-ṣí-ia, YOS 14 101:15, “Sumu-abum 3” 

Kurulum s. Qaqqadanum (b. Sukkalum and Arwium) 
ku-ru-lum, JCS 4 p.68 UIOM 2395:17, Sumu-Yamutbal 
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d/VI 

Damu-azu s. Warad-Ea DUB.SAR 
dDA.MU-A.ZU DUB.SAR, YOS 14 132:13, Sumu-la-El 
“a”/X 

Kusānum s. Namālum 
[ku]-sà-nu-um, DUMU [n]a?-ma-lum, RSM 58:9-10, 
Mananâ a/Abdi-Erah a/Ahi-maraṣ a, […]x GIŠGU.ZA/XI 

Dān-Erra s. Ili-turam  
dan-èr-ra, DUMU ì-lí-tu-ra-am, RSM 58:11-12, 
Mananâ a/Abdi-Erah a/Ahi-maraṣ a, […]x GIŠGU.ZA 
/XI 

Kutānum  
ku-ta-nu-um ŠEŠ.A.[NI] , YOS 14 84:14, Mananâ h/II 

Danin-Sîn s. Sîn-tillatum 
da-ni-in-dEN.ZU, DUMU dEN.ZU-ILLAT, YOS 14 
118:18-19, Nāqimum f/XII 

Lalata 
la-la-ta, YOS 14 76:15, Mananâ aa 

Dan-Nunu 
dan-dnu-[nu] , R 49:14, Haliyum e 

Lapalula s. Ea-rabi 
la-pa-lu-la, DUMU é-a-ra-bi, YOS 14 92:11-12, Mananâ 
h/VIII 

Duhšum 
du-uh-šu-um, YOS 14 132:10, Sumu-la-El “a”/X 

Mahlilum s. Agigum 
ma-ah-li-lum DUMU a-gi-gu-um, YOS 14 118:16, 
Nāqimum f/XII 

Ea-iddinan s. Ea-ṣulūli 
é-a-i-din-nam, UCP 10/3 5:23, Mananâ ba 

Mahlilum s. Huzranum 
mah-li-lum, [DUMU hu]-uz-ra-nu-um, R 64:22-23, 
Nāqimum b 

Ea-dāpin s. Ahunum 
é-a-da-pí-in, DUMU a-hu-nu-um, BBVOT 1 62:10-
11, Sumu-la-El 31 

Manu?-ili s. Tulanum? 

ma-[nu]-ì-lí, [DU]MU [tu-l]a-nu-um, R 58:13-14, 
Mananâ c/IV 

Ea-dāpin DUB.SAR 
é-a-da-pí-in, JCS 4 p.70YBC 4375:23, Sumu-la-El 
26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 

Mislimu? 
mi-ìs-li-mu, YOS 14 104:10, Mananâ k/iti ab.di.a 

Ea-rabi s. Ea-ṣulūli 
é-a-ra-bi, UCP 10/3 5:22, Mananâ ba 

Mutum-me-El s. Yakunum 
mu-tum-me-el, DUMU ia-ku!-nu-um, LB 3244+LB 
2722:8-9, Sumu-la-El a/VII 

Enlil-abum s. Iddin-Erra 
dEN.LÍL-a-bu-um, DUMU i-din-èr-ra, YOS 14 
102:12-13, Sumu-Yamutbal f 

Naplis-ilum s. Saliya 
na-ap-lí-is-DINGIR, DUMU sa-li-ia, YOS 14 118:20-21, 
Nāqimum f/XII 

Enlil-mude  
dEN.LÍL-mu-de-˹e˺, R 56:8, Sumu-El 5 

Nāqimum 

na-qí-mu-um, TIM 5 27:17, Sumu-Yamutbal bb 

Ennam-Adad 
en-nam-dIM, OECT 8 3:22, Sumu-Yamutbal g/IV 

Nūrīya s. Zabaya (b. Rimaya) 
nu-ri-ia ŠEŠ.A.NI, R 59:13, Nāqimum a? 

Ennam-Sîn s. Aba-x-x 
en-nam-dEN.ZU DUMU a-ba-x-x, SCT 38:16, x8/V 

Nūr-Kubi s. Šudultum 
nu-úr-ku-bi, DUMU šu-du-ul-tim, R 58:11-12, Mananâ 
c/IV 

Erībam 
e-ri-ba-am, YOS 14 102:11, Sumu-Yamutbal f 

Nūr-Sîn s. Inuh-ditan 
nu-úr-dEN.ZU, DUMU i-nu-úh-di-ta-an, SCT 38:17-18, 
x8/V 

Erra-qurrad 
èr-[ra]-qú-ra-ad, RSM 58:13, Mananâ a/Abdi-Erah 
a/Ahi-maraṣ a, […]x GIŠGU.ZA /XI 

Nu-[…] s. Sasum 
nu-[…], DUMU sà-a-súm, YOS 14 88:20-21, Mananâ 
c/IX 

Etellum 
SAG.BI e-te-lum, YOS 14 76:3, 12, Mananâ aa 
e-te-lum, YOS 14 100:17, “Sumu-abum 3” 
e-te-lum, UCP 10/3 5:25, Mananâ ba 

Pahum s. x x […] 
pa-a-hu-um DUMU ˹x x˺ […], RSM 45:24, Yawium 
f/Sumu-la-El 6 
 

E-x-Zababa s. Warad-Sîn 
˹e-x˺-dza-ba4-ba4, DUMU ÌR-dEN.ZU, YOS 14 116:25-
26, Haliyum l/IV 

Parsum 
pa-ar-su-um, R 64:1, 7, Nāqimum b 

Hālilum s. La-qipum 
ha-li-lum, DUMU la-qí-pu-um, R 54:11-12, Haliyum 

Putīya 
pu-ti-ia DUMU , YOS 14 334:10, unknown king a 
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h 
Hāzirum 
ha-zi-ru-um, R 65:4, undated 

Rabāya (wife Imtaṣiam) 
ra-ba-a-a dam im-ta-ṣi-am, YOS 14 118:23, Nāqimum 
f/XII 

Hunābum 
hu-na-bu-um, R 61:8, unknown king b/XI 

Rašubasu 
ra-šu-ba-su, OECT 8 3:20, Sumu-Yamutbal g/IV 

Hunnubum s. Warad-Sîn 
hu-nu-bu-um, DUMU ÌR-dEN.ZU, R 14:17-18, Sumu-
Yamutbal a/XII 

Rimāya s. Zabaya 
ri-ma-a-a DUMU za-ba-a-a, R 59:12, Nāqimum a? 

Hušašum 
hu-ša-šum, R 48:11, Haliyum f 

Sakkum 
sa-ak-kum LÚ.TÚG, YOS 14 130:15, Sumu-la-El 22?/IV 

Ibbi-Sîn 
i-bi-dEN.ZU, TIM 5 27:18, Sumu-Yamutbal bb 

Sumu-Erah 

sa-ma-ra-ah, YOS 14 141:11, Sumu-la-El 30/XI 
sa-ma-ra-ah, SCT 38:19, x8/V 

Ibni-Dagan 
ib-ni-dda-gan, YOS 14 104:11, Mananâ k/iti ab.di.a 

Sanīya 
sà-ni-ia, YOS 14 101:18, “Sumu-abum 3” 

Ibni-Ea s. Ennum-Sîn 
ib-ni-é-a, DUMU en-nam-dEN.ZU, LB 3244+LB 
2722:12-13, Sumu-la-El a/VII 

Sarāni DUB.SAR 
sà-ra-ni DUB.SAR, YOS 14 115:14, Nāqimum c/X 

Ibni-Sîn s. Šu-Ilabrat 
ib-ni-dEN.ZU, DUMU šu-dNIN.ŠUBUR, R 45:18-19, no 
date 

Sasum s. Ili-Nuri 
sà-a-súm DUMU DINGIR-nu-ri, YOS 14 88:13, Mananâ 
c/IX 

Ibni-Sîn 
ib-ni-dEN.ZU, YOS 14 103:15, Sumu-Yamutbal a 

Saya DAM.GÀR 
sà-ia DAM.GÀR, BBVOT 1 63:111, Sumu-la-El 31 

Iddin-Erra 
i-din-èr-ra, R 60:8, Mananâ ab 

Saya 
sà-a-a, YOS 14 132:11, Sumu-la-El “a”/X 

Iddin-Išum 
i-din-di-šum, R 63:18, Mananâ c 

Sîn-nāṣir s. Lana-El(?) 
dEN.ZU-na-ṣi-ir, DUMU la-na-DINGIR, SCT 39:19-20, 
Haliyum f/X 
dEN.ZU-na-ṣi-ir [DUMU l]a-na-DINGIR, A 32113:24, 
Haliyum f/X 

Iddin-Zababa DUB.SAR 
i-din-dza-ba4-ba4 DUB.S[AR] , RSM 45:28, Yawium 
f/Sumu-la-El 6 

Si-x-šinum s. Išme-Ea 
si?-x-ši-nu-um, DUMU iš-me-é-a, R 49:11-12, Haliyum e 

Ikūya 
i-ku-a-a, YOS 14 86:5’, Mananâ aa 

Sukubum s. Iddin-Adad 
sú-ku-bu-um, DUMU i-din-dIM, R 64:24-25, Nāqimum b 

Ilabrat-ma-x[x] 
dNIN.ŠUBUR-ma-x[x] , JCS 4 p.68 UIOM 2395:19, 
Sumu-Yamutbal d/VI 

Sumu-abum DUB.SAR 
su-mu-a-bu DUB.SAR, YOS 14 103:22, Sumu-Yamutbal a 

Ilam-qî DUB.SAR 
i-lam-ki-i DUB.SAR, R 52:16, Nāqimum a 

Sumu-la-El 

su-mu-la-DING[IR], RSM 31:1, Sabium 1/XII 

Ili-ahtaliya s. Amur-Ilam 
ì-lí-ah-ta-DINGIR, DUMU a-mur-DINGIR, R 19:13-14, 
Mananâ aa 

Sumu-tamar  

sú-mu-ta-mar, YOS 14 86:4’, Mananâ aa 

Ili-bitum DUB.SAR 
ì-lí-É DUB.SAR, SCT 38:28, x8/V 

Ṣillāšu s. Titaya 
ṣi-la-šu, DUMU ti-ta-a-a, R 28:9-10, Mananâ k 

Ili-dananni  
ì-lí-da-na-an-ni LÚ.TÚG, YOS 14 130:14, Sumu-la-
El 22?/IV 

Ṣīssu-nawrat s. Kanutim 
ṣí-sú-na-aw7-ra-at, DUMU ka-nu-ti-im, R 58:9-10, 
Mananâ c/IV 

Ili-hitam AD.KID s. Ili-Beli 
ì-lí-hi-ta-am ad.kid, DUMU ì-lí-be-lí, SCT 38:26-27, 
x8/V 

Šadīya 
ša-di-ia, YOS 14 86:3’, Mananâ aa 

Ili-rabi Šašanum 
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ì-lí-ra-bi, R 62:13, Sumu-la-El 25? ša-ša-nu-um, YOS 14 100:16, “Sumu-abum 3” 

Ili-rabi DUB.SAR 
ì-lí-ra-bi, YOS 14 123:17, Sumu-la-El 30/III 

Šubannilum s. Yakum 
šu-ba-an-ni-lum, DUMU ia-ku-[um] , R 51:12-13, 
Haliyum j or Mananâ g 

Ili-rē’um 
DINGIR-SIPA, R 61:9, unknown king b/XI 

Šubum 
šu-bu-ú-um, YOS 14 130:12, Sumu-la-El 22?/IV 

Ili-ṣulluli 
ì-lí-an.dùl, R 61:10, unknown king b/XI 

Šu-Tirum s. Ya’elim 

šu-ti-ru-um, DUMU ia-e-lí-im, YOS 14 116:27-28, 
Haliyum l/IV 

Ili-tukulti 
ì-lí-tu-˹ku-ul-ti˺, YOS 14 101:17, “Sumu-abum 3” 

Taddinam s. Sukukum 
ta-di-nam, DUMU sú-ku-ku-um, R 58:4-5, Mananâ c/IV 

Ili-turam s. Nigga-Bau 
ì-lí-tu-ra-am, DUMU NÍG.GA-dBA.Ú, R 44:11-12, date 
broken 

Tappum s. Haniya 
tap-pu-um, DUMU ha-ni-ia, RSM 31:4-5, Sabium 1/XII 

Ilšu-bāni DUB.SAR 
DINGIR-šu-ba-ni DUB.SAR, YOS 14 88:24, Mananâ 
c/IX 

Ubarrum NU.GIŠKIRI6 s. Sukukatim 
u-bar-ru-um NU.GIŠ.KIRI6, DUMU su-ku-ka-ti-im, YOS 
14 334:18-19, unknown king a 

Ilšu-bāni 
DINGIR-šu-ba-ni, JCS 4 p.68 UIOM 2395:18, Sumu-
Yamutbal d/VI 

Uṣūya s. Kubuya 
ú-ṣu-ia, DUMU ku-bu-ia, YOS 14 334:16-17, unknown 
king a 

Ilšu-ibbīšu pa.ši 
DINGIR-šu-i-bi-šu pa.ši, YOS 14 134:9, Sumu-la-El 
25 

Warad-ilīšu s. Yeškurum 
ÌR-ì-lí-šu, DUMU e-èš-ku-ru-um, R 45:22-23, no date 

Ilum-hālil 
DINGIR-ha-li-il, R 44:15, date broken 

Yahatilum s. Hadamu (b. Dulluqum and Sîn-abūšu) 
ia-ha-ti-DINGIR, R 19:17, Mananâ aa 
ia-ha-ti-lum, DUMU ha-da-mu, R 45:28-29, no date 

Ilum-rabi s. Sîn-šeme 
DINGIR-ra-bi DUMU 30-še-mi, OECT 13 101:5’, Sîn-
muballiṭ 9/VI 

Yahqub-El  

ia-ah!-qú-ub-DINGIR, R 59:14, Nāqimum a? 
ia-ah!-qú!-ub-DINGIR, YOS 14 134:11, Sumu-la-El 25 

Ilum-rē’um? 
DINGIR-SIPA! , JCS 4 p.68 UIOM 2395:21, Sumu-
Yamutbal d/VI 

Yahmiṣ-ilum s. Yamhanum 

ia-ah-mi-iṣ-DINGIR, DUMU ia-am-ha-nu-um, R 45:24-25, 
no date 

Inim-Enlil 
INIM-dEN.LÍL, R 65:4, undated 

Yahmum 

ia-ah-mu-um, R 57biš:9, Mananâ d 

Ipiq-Ištar 
i-pí-iq-iš8-tár, YOS 14 134:8, Sumu-la-El 25 

Yakzi-El 

ia-ak-zi-DINGIR, YOS 14 76:16, Mananâ aa 

Išar-dāpin 
i-šar-da-pí-in, R 65:2, undated 

Yatarum 

ia-ta-ru-um, UCP 10/3 5:26, Mananâ ba 

Išme-Adad 
iš-me-dIM, R 57:10, Sumu-Yamutbal e/X 

Yazunum 

ia-zu-nu-um, YOS 14 115:13, Nāqimum c/X 

Išme-Sîn 
iš-me-dEN.ZU, UCP 10/3 5:24, Mananâ ba 

Zizānum s. Išmeya 
zi-za-nu-um, YOS 14 334:8, unknown king a 

Ištar-nūri 
iš8-tár-nu-ri DUMU.MUNUS.mu-[..] , UCP 10/3 5:29, 
Mananâ ba 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Išum-bāni 
di-šum-ba-ni, R 65:9, undated 
Ittāya d. Ṣīssu-nawrat 
it-ta-ia, DUMU.MUNUS ṣi-sú-na-aw7-ra-at, RSM 
31:16-17, Sabium 1/XII 

Sîn-išmeanni DUB.SAR 
dEN.ZU-iš-me-a-ni DUB.SAR, BIN 2 74:14, Sumu-la-El 
31/XI 

Itti-ilim-milki 
i-ti-DINGIR-mi-il-ki, R 64:3, Nāqimum b 

Sîn-lu-šemi s. El-mannum 
dEN.ZU-lu-še-mi, DUMU e-DINGIR-ma-nu-um, R 45:26-
27, no date 

Itūr-Šamaš Sîn-māgir s. Bur-Adad 
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i-túr-dUTU, YOS 14 104:12, Mananâ k/iti ab.di.a 30-ma-gir DUMU bur!-dIM, OECT 13 101:4’, Sîn-
muballiṭ 9/VI 

Kubbutum s. Sassīya 
ku-bu-tum, DUMU sà-sí-ia, R 44:16-17, date broken 

Sîn-mālik 
dEN.ZU-ma-lik, R 63:17, Mananâ c 

Lammaša DUB.SAR 
la-ma-ša, R 41:19, MU.ÚS.SA BÀD SAG.DA.ÈN.DA 

BA.DÙ  wa-ar-ki ṣi-im-[d]a-ti 

Sîn-mupahhir 
dEN.ZU-mu-pa-hi-ir, YOS 14 139:10, Sumu-la-El 28/XII 

Lipit-Ištar s. Bēli-bāni 
li-pí-it-iš8-tár, DUMU be-li-ba-ni, BIN 2 86:15-16, 
Mananâ f 

Sîn-nada 
dEN.ZU-na-da, OECT 8 3:18, Sumu-Yamutbal g/IV 
dEN.ZU-na-da, R 64:2, Nāqimum b 

Lu-Nanna s. Lu-DINGIRra 
LÚ-dŠEŠ.KI DUMU LÚ-DINGIR.RA, OECT 13 285:28, 
Sumu-la-El 27/IX 

Sîn-nāṣir DUB.SAR 
dEN.ZU-na-ṣi-ir /DUB.SAR, LB 3244+LB 2722:14, Sumu-
la-El a/VII 

Mannum-gerrīšu s. Amurrum-bāni 
ma-nu-um-ge-ri-šu, DUMU dMAR.TU-ba-ni, YOS 14 
140:11-12(case), Sumu-la-El 30/VII 

Sîn-nāṣir 
dEN.ZU-na-ṣi-ir, R 56:9, Sumu-El 5 
dEN.ZU-na-ṣi-ir, YOS 14 87:16, Mananâ d/IX 
dEN.ZU-na-ṣi-ir, RSM 45:16, Yawium f/Sumu-la-El 6 

Mannum-kī-Sîn 
ma-[nu]-um-ki-dEN.ZU, YOS 14 101:13, “Sumu-
abum 3” 

Sîn-nawir DUB.SAR 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, YOS 14 140:11, Sumu-la-El 
30/VII 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, BBVOT 1 62:16, Sumu-la-El 
31 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, BBVOT 1 63:16, Sumu-la-El 
31 

Maši-ilum s. Mil-x 
ma-ši-DINGIR DUMU mi-il-x, SCT 38:14, x8/V 

Sînniya s. Adda-mannu 
dEN.ZU-ni-ia DUMU ad-da-ma-nu, R 28:11-12, Mananâ 
k 

Mašum s. Ili-qati-ṣabat 
ma-šum, DUMU ì-lí-qá-ti-ṣa-ba-at OECT 13 285:24-
25, Sumu-la-El 27/IX 

Sîn-pilah s. Puzur-Sîn 
dEN.ZU-pí-la-ah, DUMU puzur4-dEN.ZU, YOS 14 88:22-
23, Mananâ c/IX 

Munawwirum s. Ea-balaṭi 
mu-na-wi-ru-um DUMU é-a-ba-<la>-ṭi, BBVOT 1 
62:12, Sumu-la-El 31 

Sîn-pilah 
dEN.ZU-pí-la-[ah] , SCT 39:22, Haliyum f/X 
dEN.ZU-pí-la-ah LÚ-X, A 32113:23, Haliyum f/X 

Nabi-ilīšu  DUB.SAR 
na-bi-ì-lí-šu DUB.SAR, YOS 14 118:24, Nāqimum 
f/XII 

Sîn-rabi s. Nūr-Kubi 
dEN.ZU-ra-bi, DUMU nu-úr-ku-bi, BIN 2 74:9-10, Sumu-
la-El 31/XI 

Nabi-ilīšu  
na-bi-ì-lí-šu, YOS 14 87:17, Mananâ d/IX 

Sîn-rīš s. Aham-nuta 
dEN.ZU-ri-iš, DUMU a-ha-nu-ta, R 19:15-16, Mananâ aa 

Nabi-Sîn s. Qīš-Nanaya 
na-bi-dEN.ZU, DUMU qí-iš-na-na-ia, YOS 14 102:9-
10, Sumu-Yamutbal f 

Sîn-riš s. Warad-Sîn 
dEN.ZU-ri-iš DUMU ˹ÌR˺-dEN.ZU, R 14:16, Sumu-
Yamutbal a/XII 

Nanna-bāni DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-ba-ni DUB.SAR, OECT 8 3:24, Sumu-
Yamutbal g/IV 
dŠEŠ.KI-ba-ni DUB.SAR, YOS 14 130:17, Sumu-la-El 
22?/IV 
dŠEŠ.KI-ba-ni DUB.SAR, YOS 14 334:20, unknown 
king a 

Sîn-riš 
dEN.ZU-ri-iš, JCS 4 p.70YBC 4375:19, Sumu-la-El 
26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 
dEN.ZU-ri-iš, R 41:18, MU.ÚS.SA BÀD SAG.DA.ÈN.DA 

BA.DÙ wa-ar-ki ṣi-im-[d]a-ti 

Nanna-mansum 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, R 54:15, Haliyum h 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, YOS 14 76:17, Mananâ aa 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM, R 64a:24, Nāqimum b 

Sîn-ṣulluli 
dEN.ZU-AN.DÙL-lí, R 57biš:10, Mananâ d 

Nanna-mansum DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUB.SAR, YOS 14 84:23, 

Sîn-šeme 
dEN.ZU-še-me, JCS 4 p.70YBC 4375:21, Sumu-la-El 
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Mananâ h/II 26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 
Narām-Sîn 
DA É na-ra-am-dEN.ZU, YOS 14 334:3, unknown 
king a 

Sîn-wuššer DUB.SAR 
dEN.ZU-wu-še-er DUB.SAR, R 58:19, Mananâ c/IV 
dEN.ZU-wu-še-er DUB.[SAR] , R 63:22, Mananâ c 

Nūr-Kubi s. Aliqum 
nu-úr-ku-bi, DUMU a-li-qum, R 63:19-20, Mananâ c 

Sîyatum 
dEN.ZU-ia-tum, R 65:3, undated 

Nūr-Kubi s. Bur-Adad 
nu-úr-ku-bi, <DUMU> bur-dIM, BIN 2 74:11-12, 
Sumu-la-El 31/XI 

Sukkali s. Lubluṭ-ilum 
su-kà-li DUMU lu-ub-lu-uṭ-DINGIR, A 32113:25, Haliyum 
f/X 

Nūr-Kubi s. Dulluqum 
nu-úr-ku-bi, DUMU du-lu-qum, LB 3244+LB 
2722:10-11, Sumu-la-El a/VII 

Sukkalīya 
sú-ka-li-ia, YOS 14 98:16, Sumu-Yamutbal g/VII 

Nūr-Sîn 
nu-úr-dEN.ZU, YOS 14 84:15, Mananâ h/II 

Sukkalum s. Qaqqadānum 
su-ka-lum, [IGI] ar-wi-um, [DUMU].MEŠ qá-qá-da-nu-
um, YOS 14 103:16-18, Sumu-Yamutbal a 
su-ka-lum DUMU qá-qá-da-nu-um, JCS 4 p.68 UIOM 
2395:15, Sumu-Yamutbal d/VI 

Nūr-Šamaš s. Qiš-Nanaya 
nu-úr-[dUTU], DUMU qí-iš-d[na-na-a], YOS 14 
84:20-21, Mananâ h/II 
nu-úr-dUTU, DUMU qí-iš-dna-na-a, YOS 14 103:20-
21, Sumu-Yamutbal a 

Sukkalum 
sú-ka-lum ŠEŠ.A.NI, YOS 14 98:15, Sumu-Yamutbal 
g/VII 
sú-ka-lum, YOS 14 86:2’, Mananâ aa 
sú-ka-lum, R 41:16, MU.ÚS.SA BÀD SAG.DA.ÈN.DA BA.DÙ 
wa-ar-ki ṣi-im-[d]a-ti 

Nūr-Šamaš LÚ Sîn-bēl-Ilī 
nu-úr-dUTU, LÚ dEN.ZU-be-el-ì-lí, YOS 14 140:9-
10(case), Sumu-la-El 30/VII 

Ṣilli-Ištar 
ṣi-lí-iš8-tár, YOS 14 139:9, Sumu-la-El 28/XII 

Puzur-Nunu ENGAR 
puzur4-nu-nu ENGAR, R 60:9, Mananâ ab 

Šahan-muballiṭ 
dša-ha-an-mu-ba-lí-iṭ, YOS 14 92:15, Mananâ h 

Puzur-˹x x˺ ŠU.I s. Dan-ili 
puzur4-˹x x˺ ŠU.I, DUMU dan-ì-lí, SCT 38:24-25, 
x8/V 

Šalāmum-ṭab 
ša-la-mu-um-ṭà-ab, A 32113:26, Haliyum f/X 

Qurdatum s. Ilum-halil 
qur-da-tum, DUMU DINGIR-ha-li-<il>, R 54:13-14, 
Haliyum h 

Šamaš-nāṣir 
dUTU-na-ṣir, R 62:11, Sumu-la-El 25? 

Rīš-Erra (b. Sîn-ašranni) 
ri-iš-èr-ra ŠEŠ.A.NI, BBVOT 1 62:15, Sumu-la-El 31 

Šamāya 
ša-ma-ia, R 41:17, MU.ÚS.SA BÀD SAG.DA.ÈN.DA BA.DÙ 
wa-ar-ki ṣi-im-[d]a-ti 

Rīš-Šamaš 
ri-iš-dUTU, R 65:7, undated 

Šat-Zababa 
ša-at-dza-ba4-ba4, YOS 14 123:6, Sumu-la-El 30/III 

Rīš-d[ND] 
ri-iš-d[DN] , YOS 14 123:2, Sumu-la-El 30/III 

Šeret-Sîn 
še-re-et-dEN.ZU, YOS 14 87:14, Mananâ d/IX 

Sābibum s. Kaṣirānum 
sà-bi-bu-um, DUMU kà-ṣi-ra-nu-um, R 14:21-22, 
Sumu-Yamutbal a/XII 

Šina-ahūya 
ši-na-a-hu-ú-ia, YOS 14 123:16, Sumu-la-El 30/III 

Samtum aga.ús 
sà-am-tum AGA.ÚS, BBVOT 1 62:13, Sumu-la-El 31 

Šubula-abi 
dšu-bu-la-a-bi, BBVOT 1 63:15, Sumu-la-El 31 

Sassīya 
sà-sí-ia, UCP 10/3 5:21, Mananâ ba 

Šubula-na’ad 
šu-bu-la-na-ad, R 53:16, Abdi-Erah a/VI 

Simat-Ištar 
sí-mat-iš8-tár, TIM 5 27:16, Sumu-Yamutbal bb 

Šulpae-ennam s. Ibni-x DUB.SAR 
dŠUL.PA.<È>-en-nam, YOS 14 98:18, Sumu-Yamutbal 
g/VII 

Sîn-abum 
dEN.ZU-a-bu-um LU.TÚG, YOS 14 130:13, Sumu-la-
El 22?/IV 

Šumi-ahīya s. Lu-Nanše 
šu-mi-a-hi-ia, DUMU LÚ-dNANŠE, YOS 14 118:14-15, 
Nāqimum f/XII 
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Sîn-ašranni s. Ur-numušda (b. Rīš-Erra) 
dEN.ZU-aš-ra-an-ni, BBVOT 1 62:14, Sumu-la-El 31 
dEN.ZU-aš-ra-an-ni, DUMU UR-dnu-muš-da, BBVOT 
1 63:12-13, Sumu-la-El 31 

Šumma-ilum s. Sukkalum 
šum-ma-DINGIR, DUMU su-ka-lum OECT 13 285:22-23, 
Sumu-la-El 27/IX 

Sîn-ašranni NAGAR 
dEN.ZU-aš-ra-ni NAGAR, YOS 14 130:16, Sumu-la-
El 22?/IV 

Šū-Ninkarrak 
šu-[dN]IN.KAR.RA.AK, YOS 14 84:19, Mananâ h/II 

Sîn-emuqi 
dEN.ZU-e-mu-qí, R 56:8, Sumu-El 5 

Tarib-Nunu DUB.SAR 
[t]a-ri-ib-nu-[nu] , JCS 4 p.68 UIOM 2395:22, Sumu-
Yamutbal d/VI 
ta-ri-ib-nu-nu DUB.SAR, YOS 14 98:19, Sumu-Yamutbal 
g/VII 

Sîn-ennam 
dEN.ZU-en-nam, R 44:18, date broken 

Ṭabāya s. Abum-waqar 
ṭà-ba-ia, DUMU a-bu-wa-qar, R 49:10-11, Haliyum e 

Sîn-erībam s. Išme-Sîn 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, DUMU iš-me-dEN.ZU OECT 13 
285:18-19, Sumu-la-El 27/IX 

Ṭabāya 
DÙG.GA-ia, R 63:16, Mananâ c 

Sîn-erībam 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, BIN 2 86:18, Mananâ f 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, R 57:8, Sumu-Yamutbal e/X 
dEN.ZU-e-ri-ba-am, BIN 2 74:13, Sumu-la-El 31/XI 

Ubarrum 
u-bar-ru-um, R 57:9, Sumu-Yamutbal e/X 

Sîn-gāmil s. Nabi-ilīšu  
dEN.ZU-ga-mi-il, DUMU na-bi-ì-lí-šu OECT 13 
285:20-21, Sumu-la-El 27/IX 

Ur-Ninurta DUB.SAR 
UR-dNIN.URTA DUB.SAR, YOS 14 139:13, Sumu-la-El 
28/XII 

Sîn-iddinam s. Lu-Nanše 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU LÚ-dNANŠE, YOS 14 
115:11-12, Nāqimum c/X 

Warad-Enlil 
ÌR-dEN.LÍL, R 53:15, Abdi-Erah a/VI 

Sîn-iddinam s. Nāhilum 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU na-hi-lum, YOS 14 
123:14-15, Sumu-la-El 30/III 

Warad-ilīšu s. Sîn-gamil 
ÌR-ì-lí-šu, DUMU dEN.ZU-ga-mil, RSM 31:6-7, Sabium 
1/XII 

Sîn-iddinam s. Sassānum 
dEN.ZU-i-din-nam, DUMU sà-sà-nu-um, RSM 31:8-
9, Sabium 1/XII 

Warad-Nunu 
ÌR-nu-nu, R 56:10, Sumu-El 5 
ÌR-dnu-nu, R 52:15, Nāqimum a 

Sîn-iddinam s. Sîn-x[…] 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU dEN.ZU-x[…], OECT 13 
101:3’, Sîn-muballiṭ 9/VI 

Warad-Sîn s. Arnabum 
ÌR-dEN.ZU DUMU ar-na-bu-um, R 14:20, Sumu-
Yamutbal a/XII 

Sîn-iddinam DUB.SAR 
dEN.ZU-i-din-nam DUB.SAR, YOS 14 86:6’, Mananâ 
aa 
dEN.ZU-i-din-nam DUB.SAR, UCP 10/3 5:31, 
Mananâ ba 

Warad-Sîn s. Kānišum 
ÌR-dEN.ZU DUMU ka-ni-šum, R 14:23, Sumu-Yamutbal 
a/XII 

Sîn-Ilu DUB.SAR s. Ahūni 
dEN.ZU-i-lu DUB.SAR, DUMU a-hu-ni OECT 13 
285:26-27, Sumu-la-El 27/IX 

Warad-Sîn 
ÌR-dEN.ZU, YOS 14 334:5, unknown king a 
ÌR-dEN.ZU, R 62:12, Sumu-la-El 25? 

Sîn-ilum s. Puzur-Qudma 
dEN.ZU-DINGIR, DUMU puzur4-qú-ud-ma, R 28:13-
14, Mananâ k 

Waṣiya 
wa-ṣi-ia, YOS 14 100:15, “Sumu-abum 3” 

Sîn-imitti 
dEN.ZU-i-mi-ti, JCS 4 p.70YBC 4375:22, Sumu-la-El 
26/oath Sumu-la-El/Sumu-Yamutbal/I 

Zababa-litu s. Ilšu-bāni 
dza-ba4-ba4-li-tu, DUMU DINGIR-šu-ba-ni, RSM 45:22-
23, Yawium f/Sumu-la-El 6 

Sîn-iqīšam 
dEN.ZU-i-qí-ša-am, YOS 14 334:11, unknown king a 

Zababa-qarrad DUB.SAR 
za-ba4-ba4-qar-ra-ad DUB.SAR, R 19:22, Mananâ aa 

Sîn-išmeanni s. Zababa-abum 
dEN.ZU-iš-[me]-an-[ni], DUMU dza-ba4-ba4-a-bu-
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um, RSM 45:17-18, Yawium f/Sumu-la-El 6 

4.2.4  People borrowing in early OB Kiš and Damrum 

The creditors heading the list of debtors. 
Šumšunu-watar s. Gubbani-idug 
Ahi-kulub s. Sadāya 
a-hi-ku-lu-ub, BM 103194:2, Mananâ e/XI 

Narām-Sîn s. Utāya (b. Gubbani-idug) 
na-ra-am-dEN.ZU, ù GUB.BA.NI-DÙG, DUMU.MEŠ ú-ta-a-
a, RSM 53:3-5, “Sumu-abum 13” 

Bēlessunu d. Yakum 
be-le-sí-nu, DUMU.MUNUS ia-kum RSM 35:4, “Su-
mu-abum 13”/V 

Sakumum s. Qabum 
sa-mu-ku-um DUMU qá-bi-im, RA 8 p. 70-71 2:6, Sumu-
abum 13/V 

Hasikum s. Halum 
ha-si-kum, RSM 40:4, Mananâ e 

Sîn-dayān 
dEN.ZU-DI.KUD, BM 103194:1, Mananâ e/XI 

Gubbani-idug s. Utaya (b. Narām-Sîn and father 
Šumšunu-watar) 
na-ra-am-dEN.ZU, ù GUB.BA.NI-DÙG, DUMU.MEŠ ú-
ta-a-a, RSM 53:3-5, “Sumu-abum 13” 

Utu-mansum DUB.SAR s. Ili-kitti  
dUTU-MA.AN.SUM, DUMU ì-lí-ki-ti, RSM 50:3-4, Mananâ 
e/XI 

Išme-Sîn s. Aškudum 
iš-me-dEN.ZU DUMU aš-qú-du, RSM 56:4, Mananâ 
e/XI 

 

Ṣīssu-nawrat s. Bēlum 
Halālum s. Puhiya 
ha-la-lum, DUMU pu-hi-ia, BM 103198:4-5, Mana-
nâ d/IX 

Sîn-bāni s. Warad-Ea 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU ÌR-é-a, RSM 30:5-6, “unknown mu 
BÀD.GAL  x[…] BA.DÙ ”/XII 

Ipqu-nārim s. Ahum-waqar 
ip-qú-na-ri-im, DUMU a-hu-wa-qar, RSM 49:4-5, 
unknown mu a-bi-a-lí-šu/XI 

Ṣilli-Sîn s. Hadramanum 
ṣi-lí-dEN.ZU, DUMU ha-ad-ra-ma-nu-um, OECT 13 
281:4-5, “Yawium c”/X 

Sama-El s. Hilhilum 
sa-ma-DINGIR, DUMU hi-il-hi-lum, RSM 55:6-7, 
Yawium g/XI 

Yakunnum s. Huzzubum 
ia-ku-nu-um, DUMU hu-zu-bu-um, RA 8 p. 75-76 5:6-7, 
Mananâ aa/IX 

Sîn-bāni s. Sanīya 
dEN.ZU-ba-ni ŠEŠ.A.N[I] DUMU sà-ni-ia, R 24: 5-6, 
Nāqimum e/IX 

 

Sîn-iddinam s. Sanīya 
Alīya s. Manium 
a-lí-ia, DUMU ma-ni-um, R 31:5-6, Abdi-Erah 
a/VIII 

Nūr-Kabta s. Kuruzu 
nu-úr-dKAB.TA, R 21:1, Haliyum f 

Amurrum s. Sîn-bāni 
a-mu-ru-um, DUMU dEN.ZU-ba-ni, R 36:4-5, Mana-
nâ m/VI 

Yahzib-El s. Hidiya 
ia-ah-zi-ib-DINGIR, DUMU hi-di-ia R 27:4-5, 8, Mananâ 
m/X 

Maškarum s. Kunum  
maš-kà-ru-um, DUMU ku-nu-um, R 33:5-6, Haliyum 
d 

 

Dulluqum 
Sakirum s. Kunum  
sa-ki-ru-um, R 35:6, Haliyum g/IV 

Šuhum s. Ušan 
šu-hu-um DUMU ú-ša-an, R 29:6, Nāqimum b/X 

Sîn-abūšu s. Hadamu (b. Dulluqum and Yahatti-
El) 
dEN.ZU-a-bu-šu, ù ia-ha-ti-DINGIR, DUMU ha-da-
mu, R 55:3-5, Mananâ ba/XI 

Yahatilum s. Hadamu (b. Dulluqum and Sîn-abūšu) 
dEN.ZU-a-bu-šu, ù ia-ha-ti-DINGIR, DUMU ha-da-mu, R 
55:3-5, Mananâ ba/XI 

Ṣir-Adad s. Zananaqum  
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ṣi-ir-dIM, DUMU za-na-na-qum, R 22:3-4, Mananâ 
l/XII 
Ibbi-Ilabrat: 
Abi-Kurub s. Šu-Ninhursag 
a-bi-ku-[lu]-ub, DUMU šu-d[NIN.HUR.S]AG.GÁ, R 23: 
3-4, Sîn-iddinam 5(?)/X 

Ibbi-Ilabrat s. Puzur-Ilaba 
i-bi-dNIN.ŠUBUR, DUMU puzur-DINGIR.A.BA4, R 23: 5-6, 
Sîn-iddinam 5(?)/X 

Arwium s. Abi-ili 
ar-wi-um, DUMU a-bi-ì-lí, R 32:4-5, unknown king 
a/V 

Ili-qati-ṣabat s. Dagum-x 
ì-lí-qá-ti-ṣa-ba-[at], DUMU da-gu-um x, YOS 14 136:4-5, 
Sumu-la-El 26?/XI 

Awīl-ilim s. Šagani 
a-wi-il-DINGIR, DUMU ŠÀ.GA.NI, R 34:4-5, Sumu-la-
El 26?/IV 

Kukūya s. Sakununum 
ku-ku-ia, DUMU sa-ku-nu-nu-um, R 26:3-4, unknown 
king e/X 

Būr-Nunu s. Puzur-Ilaba 
bur-nu-nu, [DUMU] puzur4-DINGIR.A.BA4, YOS 14 
137:4-5, Sumu-la-El 26/XII 

Nunu-dūri 
dnu-nu-du-ri, R 25:3, unknown king h/XI 

Bulālum 
bu-la-lum, YOS 14 143:4, Sumu-la-El 33/XI Hun-
nubum (=Unnubum) 
hu-nu-bu-um, R 30:4, Sumu-la-El 22/XII 

 

Kalāya’s children (Lalīya, Hunāya and Šimat-Kubi) 
Arik-idi-Ištar s. Šu-Ilabrat 
ar-ki-di-iš8-tár, DUMU šu-dNIN.ŠUBUR, YOS 14 81:4-
5, Mananâ aa 

Hunāya s. Kalāya 
hu-na-a-a, DUMU ka-la-a, YOS 14 82:4-5, Mananâ ab 

Šū-Ninhursag 
Ili-emūqi s. Lilum-dan 
ì-lí-e-mu˹qí˺, DUMU li-lum-dan, TIM 3 155:3-4, 
undated 

 

Ṭabāya 
Hubbudum s. Maṣi-ilum 
hu-bu-du-um, DUMU ma-ṣi-DINGIR, R 56:4-5, 
Sumu-El 5 

Rasum s. Sassīya 
ra-sú-[u]m, DUMU sà-sí-ia, R 54:4-5, Haliyum h 

Lelum s. Ezulatum 
le-e-lum, DUMU [e-z]u-[l]a-˹a˺-tum, R 49:4-5, 
Haliyum e 

 

Ahūni 
Hummurum s. Nūr-Sîn 
hu-mu-ru-um DUMU nu-úr-dEN.ZU R 63:6, Mananâ 
c 

 

Warad-Sîn 
Kurrulum s. Qaqqadānum (b. Sukkalum and 
Arwium) 
ku-ru-lum, YOS 14 102:5, Sumu-Yamutbal f 

 

Ahunum 
Hašhašum s. Ea-rabi 
ha-aš-ha-ši-im, YOS 14 140:3, Sumu-la-El 30/VII 

Apil-Sîn s. Dārikum 
a-pil-dEN.ZU, DUMU da-ri-kum, YOS 14 141:5-6, Sumu-
la-El 30/XI 

Ilalah 
Sumu-Erah s. Munukīya 
sa-ma-a-ra-ah, DUMU mu-nu-ki-ia, R 48:5-6, 
Haliyum f 

 

Huzālum 
Nūr-Alammuš 
nu-úr-dLÀ[L] , R 50:4, Haliyum f 
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Awīl-ili 
A’isum s. Mahmaṣum (husband of Šimaya and 
father of Amaya) 
a-i-su-um, R 53:4, Abdi-Erah a/VI 

 

Sukkalum 
Gatalalum s. Aliqum 
ga-ta-a-la-lum, DUMU a-li-qum, R 60:4-5, Mananâ 
ab 

Sîn-abum s. Kaṣiranum 
dEN.ZU-a-bu-um, DUMU ka-ṣi-ra-nu-um, R 59:6-7, 
Nāqimum a 

Puzur-Kubi s. Marṣinum 
puzur4-ku-bi, DUMU mar-ṣí-nu-um, R 59:4-5, 
Nāqimum a 

 

Šimat-Sîn d. Puzur-A[dad?] 
Ana-Sîn-taklāku s. Ganinanum 
a-na-dEN.ZU-ták-l[a-k]u, du[mu] ga-[ni-n]a-núm, R 
51:5-6, Haliyum j or Mananâ g 

 

Unnubum 
Bahdīya (=Bahdi-El?) s. Hamaṣirum 
ba-ah-di-ia, DUMU ha-ma-iṣ-ru, R 28:4, Mananâ k 

 

Ananīya 
Sîn-nāši s. Kudāya 
dEN.ZU-na-ši, DUMU ku-da-ia, YOS 14 94:4-5, 
Mananâ j/X 
dEN.ZU-na-ši, DUMU ku-˹da˺-ia, YOS 14 95:4-5, 
Mananâ k/VIII 

 

Kurkuzānum 
Nūrīya s. Imtaṣiam 
nu-úr-ia, DUMU im-ta-ṣi-a-am, R 52:6-7, Nāqimum 
a 

 

Dibu s. Azuna 
Lakasu s. Narām-ilim 
la-ka-su, R 57:4, Sumu-Yamutbal e/X 

 

Išme-Adad 
Kunīya s. Haliyum 
ku-ni-ia, DUMU a-li-ú-um, R 57biš:4-5, Mananâ d 

 

Katitum 
Ili-šam d. Saramanum (mother Ana-Sîn-taklaku) 
ì-lí-ša-am, DUMU.MUNUS sà-ra-ma-a-nu-um, YOS 
14 85:7-8, Mananâ h 

 

Gabrilum 
Ahūšina 
a-hu-ši-na, YOS 14 92:7, Mananâ h 

 

Azašum 
Sîn-gāmil s. Bēlīya 
dEN.ZU-ga-mi-el, DUMU be-lí-ia, R 61:4-5, unknown 
king b/XI 

 

Hā’ikum 
Ilān-kinā and his son Narām-ilīšu 
i-la-an-ki-na, ù na-ra-am-ì-lí-šu, R 62:4-5, Sumu-
la-El 25 

 

Ili-iddinam 
Bītum-dari s. Ennam-Adad and Salimātum 
é-da-ri, DUMU en-nam-dIM, YOS 14 139:4-5, Sumu-
la-El 28/XII 

Salimatum (mother Bitum-dari) 
sa-li-ma-tum AMA.NI, YOS 14 139:6, Sumu-la-El 28/XII 

Buṣīya 
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Haliyum s. Bītum-darum 
ha-li-um, [DU]MU É-da-ru-um, YOS 14 115:4-5, 
Nāqimum c/X 

 

Urkitam-nūri 
Ahati-waqrat 
a-ha-ti-wa-aq-ra-at, YOS 14 134:3, Sumu-la-El 
25/VII 

 

Ea-dāpin 
Narām-Sîn s. Ili-kimari 
na-ra-am-dEN.ZU, DUMU ì-lí-ki-ma-ri, BIN 2 74:4-5, 
Sumu-la-El 31/XI 

Maṣīya (wife Bante-El, case has Bantelum) 
ma-ṣi-a, DAM ba-an-te-DINGIR, YOS 14 132:5-6, Sumu-
la-El “a”/X 

Rabiānum s. Sîn-nāṣir 
ra-bi-a-nu-um, LB 3244+LB 2722:4, Sumu-la-El 
a/VII 

 

Išme-Sîn 
Puzur-Erra s. Dān-Erra 
puzur4-èr-˹ra˺, DUMU dan-èr-ra, RSM 58:4-5, Mana-
nâ a/Abdi-Erah a/Ahi-maraṣ a/XI 

 

Kunnutum 
Wēr-tillati s. Sumu-darê 
dwe-er-ILLAT-ti, DUMU sú-mu-da-re, BM 108918:6-7, 
Yawium e(=Sumu-la-El 5)/XI 

 

Ea-mālik 
Šubā-Ilān s. Ensium 
šu-ba-DINGIR-DINGIR, DUMU en?-si-um, BM 
108925:4-5, Yawium 1/III 

 

4.4  The Amorite personal names in early OB Dilbat 

Unknown/other and Amorite names in early OB Dilbat 

Unknown/other names (underlined) Amorite names 
Adamtelum s. Awīl-ili 
a-dam-te-lum DUMU a-wi-il-DINGIR, Gautier Dilbat 
31:6, Sîn-muballiṭ 18/VII 

Abi-yatar s. Sîn-nāṣir 
a-bi-ya-ta-ar DUMU dEN.ZU-na-ṣi-ir, Gautier Dilbat 2:8, 
Sumu-la-El 7 

Adunum 
DA A.ŠÀ a-du-nu-um, Gautier Dilbat 1:2, Sumu-la-
El 6/III 

Abum-halum 

DA É a-bu-um-ha-lum, Gautier Dilbat 15:4, Apil-Sîn 6 
[a-b]u-um-ha-lum, Gautier Dilbat 41:12, undated 

Ahum s. Matakum 
a-hu-um DUMU ma-ta-a-kum, Gautier Dilbat 12:24, 
Apil-Sîn 13 

Ahi-asad s. x-at-Amurrim AGA.UŠ GÌR.NITA2 

KÁ.DINGIR.RAKI 

a-hi-a-sa-ad DUMU x at dMAR.TU AGA.UŠ GÌR.NITA2 

KÁ.DINGIR.RAKI, TLB I 241:12’13’, Sîn-muballiṭ 

Anadiya (wife Itti-ilim-milki) 
a-na-di-ia, dam i-ti-DINGIR-mi-il-ki, TLB 1 232:11’-
12’, Sumu-la-El 
a-na-di-ia, Gautier Dilbat 40:3, Sumu-la-El 7 

Haliyum s. Eliya 
a-li-ú-um DUMU e-li-ia, Gautier Dilbat 33:21, undated 

Apil-Sîn s. Habnum (b. Sîn-šeme, Uratiya, Riš-
Uraš and Etel-pi-Sîn) 
Ia-pil-30, IdEN.ZU-še-me, Iú-ra-ti-ia ù e-tel-[pi4]-
dEN.ZU, [DUMU.m]eš [ha-ab-nu-um] , Gautier 
Dilbat 30:15-17, uncertain date 

Iddin-Lagamal s. Yamnum 
i-din-dla-ga-ma-al, DUMU ia-am-nu-um, seal inscrip-
tion, Gautier Dilbat 22, Sîn-muballiṭ 
i-dí-ia DUMU ia-am-nu-um, Gautier Dilbat 21:16, Sîn-
muballiṭ 11 (also seal inscription, same as G 22) 
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ri-iš-dURAŠ DUMU ha!-ab!nu-um, TLB 1 249:5’, 
undated 

i-din-dla-ga-ma-al DUMU ia-am-nu-um, ÌR dla-ga-ma-al, 
seal inscription TLB I 238, Sîn-muballiṭ 

Asīya s. Bēlīya 
a-sí-ia DUMU be-lí-ia, OECT 13 273:18 mu ús.sa 
ús.sa bàd uru za.gìn kù.gi 

Sanbum s. Yakib-El 

sà-an-bu-um DUMU ia-ki-ib-DINGIR, TIM 5 33:23, 
Sumu-la-El 31/III 
 

Ayalatum d. Gumānu 
a-ia-la-tum, DUMU.MUNUS gu-˹ma˺-nu, VS 7 3:25-
26, Sîn-muballiṭ 1 

Uraš-gāmil s. Samaya? 

dURAŠ-ga-mil DUMU sa?-ma?-ia, Gautier Dilbat 21:20, 
Sîn-muballiṭ 11 

Bahaṣinum s. x x x 
ba-ha-ṣi-nu-um DUMU x x x! , TLB 1 249:16’, un-
dated 

Yaškit-El s. Assalum 
ia-aš-ki-it-DINGIR, DUMU as-sà-lum, Gautier Dilbat 
1:19-20, Sumu-la-El 6/III 
e-èš-ki-it-DINGIR, DUMU a-sà-lum, TLB 1 249:18’-19’, 
undated 

Bikkīya s. Mannum-šuklul 
bi-ik-ki-ia, Gautier Dilbat 33:3, undated 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Dilbat-abi s. Ulammadu 
DA É dili-badki-a-bi, TLB I 236:5’, Sîn-muballiṭ 
dili.badki-a-bi DUMU ú-lam-ma-du, Gautier Dilbat 
14:25, Apil-Sîn 13 
Erištum d. Uhhum (sister I-x x x x and Uštašni-
ilum) 
i-x-x-x-x, I e-ri-iš-tum, ù uš-ta-<aš>-ni-DINGIR, 
DUMU.MEŠ ú-uh-hu-um, Gautier Dilbat 18:4-7, Sîn-
muballiṭ 2 

Muyatum s. Nanna?-remēni 
mu-ia-tum DUMU d˹šeš?[ki]-re-me-ni, Gautier Dilbat 
32:12, Sîn-muballiṭ 12 

Etellum s. Gaga 
e-tel-lum DUMU ga-ga-a, TLB 1 243:20’, Apil-Sîn 
5/XII 

Nanum s. Gaganum 
na-nu-um DUMU ga-ga-nu-u[m] , VS 7 1 :20, Sumu-la-
El 1/II 

Gurku-x s. Ili-ennam(?) 
gur-ku-x DUMU ì-lí-en!-nam! , TLB 1 249:6’, undat-
ed 

Rībam-ili s. Ikah-El ? 

ri-ba-am-DINGIR, DUMU i-ka-ah-DINGIR, Gautier Dilbat 
3:26-27, Sumu-la-El 8 

Hadūnum s. Sarikātum 
ha-du-nu-um, DUMU sa-ri-ka-tum, YOS 14 131:13’-
14’, Sumu-abum 

Rīš-Erra s. Asanum 
ri-iš-èr-ra DUMU a-sa-nu-˹um˺, TLB 1 243:22’, Apil-Sîn 
5/XII 

Halāya 
sag A.ŠÀ ha-la-a-a, VS 7 1 :2, Sumu-la-El 1/II 

Sagārum s. Hasisum 
sa-ga-ru-um DUMU ha-sí-zu-um, Gautier Dilbat 9:24’, 
Sumu-la-El 
sa-ga-ru-um, DUMU ha-sí-zu-um, Gautier Dilbat 8:16-
17, Sumu-la-El 
sa-ga-ru-um DUMU ha-sí-zu-um, Gautier Dilbat 4:22, 
Sumu-la-El 13 

Halālum 
DA É ha-la-din[gir], Gautier Dilbat 10:3, Sabium 
6/XII 

Sakatīya s. x x x 
sa-ka-ti-ia DUMU x x x, TLB 1 246:5, Sîn-muballiṭ 16. 
Sakatiya and Habilum let a house for 1 year to 
Šallurtum 

Hambīya 
nu-ri-ia ù i-ni-x, DUMU.eš ha-am-bi-ia, OECT 13 
273:7-8, mu ús.sa ús.sa bàd uru za.gìn kù.gi 

Sîn-abūšu s. Silibīya 
dEN.ZU-a-bu-šu, DUMU sí-˹li!

˺-bi-ia, TIM 5 33:20-21, 
Sumu-la-El 31/III 

Hanakīya 
[ù d]a ha-na-ki-ia, Gautier Dilbat 2:4, Sumu-la-El 7 

Sîn-bāni s. Innamum 
dEN.ZU-ba-ni, DUMU in-na-mu-um, Gautier Dilbat 6:24-
25, Sumu-la-El/XI/14 

Haqirātum 
ha-qí-ra-tum, TLB I 233:6, Alum-pi-umu b 

Sîn-iddinam s. Azabum 
sa.ku.bi dEN.ZU-i-din-nam DUMU a-za-bu-um, Gautier 
Dilbat 23:5, Sîn-muballiṭ 18 
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dEN.ZU-i-din-nam DUMU DINGIR-šu-[…], Gautier Dilbat 
34:5, Apil-Sîn 17/V 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU a-za-bu-um, Gautier Dilbat 
25:21, Sîn-muballiṭ 18/IV 

Hiparīya s. Sîn-nāṣir (b. Sunabum) 
hi-pa-ri-ia, IGI su-na-bu-um, DUMU.MEŠ dEN.ZU-na-
ṣi-ir, TLB 1 232:22’-24’, Sumu-la-El 

Sîn-iddinam Ì.SUR s. Kukunum 
30-i-din-nam ì.sur DUMU ku-ku-nu-um, Gautier Dilbat 
6:30-31 Sumu-la-El/XI/14 

Iballuṭ s. Apasagum? 

i-ba-lu-uṭ DUMU a-pa-sa-gu-um, VS 7 4:18, Sîn-
muballiṭ 

Sunābum s. Sîn-nāṣir (b. Hipariya) 
hi-pa-ri-ia, IGI su-na-bu-um, DUMU.MEŠ dEN.ZU-na-ṣi-ir, 
TLB 1 232:22’-24’, Sumu-la-El 

Ibsatum s. Nibirum 
˹ib-sa˺-tum DUMU ni-bi-rum, TLB I 236:19’, Sîn-
muballiṭ 

Uhhum s. Awīli 
ú-uh-hu-um DUMU a-wi-li, Gautier Dilbat 12:23, Apil-
Sîn 13 

Ilum-nāṣir s. Babil 
DINGIR-na-ṣir DUMU ba-bil, Gautier Dilbat 26:4, 
undated 

Uratīya s. Babānum 
ú-ra-ti-ia DUMU ba-ba-nu-um, Gautier Dilbat 20:19, 
Sîn-muballiṭ 8 

Imgur-Sîn s. Hilāya 
im-gur-dEN.ZU DUMU hi-la-a-a,Gautier Dilbat 7:14-
15, Sumu-la-El 12/IV 

Urra s.m Ilšu-nāṣir 
ur-ra DUMU DINGIR-šu-na-ṣir, OECT 13 273:16 mu 
ús.sa ús.sa bàd uru za.gìn kù.gi 

Ipiq-Ištar s. Ernitneni(?) 
i-pí-iq-iš8-tár, DUMU er-ni-it-ne-ni, Gautier Dilbat 
40:10-11, Sumu-la-El 7 

Surum d. Taram-ilīšu 
sú-ru-um DUMU.MUNUS ta-ra-am-ì-lí, OECT 13 270:6, 
Apil-Sîn 13/V 

Kakaka 
ù DA É ka-ka-ka-a, TLB I 236:6’, Sîn-muballiṭ 

Wēdīya s. Kubilum 
we-di-ia DUMU ku-bi-lum, TIM 5 33:25, Sumu-la-El 
31/III 

Kûku s. Sarrum 
ku-ú-[ku] DUMU sa-ru-um, Gautier Dilbat 4:33, 
Sumu-la-El 13 

Warad-Amurrim s. Hillati 
ÌR-dMAR.TU, DUMU hi-il-la-ti, Gautier Dilbat 15:30-31, 
Apil-Sîn 6 

Kukūnum 
ku-ku-nu-um, TIM 5 33:3, Sumu-la-El 31/III 
ku-ku-nu-um, YOS 14 347:24, Sumu-la-El 6/IX 

Zazinum 
za-zi-nu-um, Gautier Dilbat 41:3, undated 

Mannum-kima-Uraš s. Halatānum and Sabbum (b. 
Šamaya and Šimat-Uraš) 
ša-ma-ia, Ima-nu-um-ki-ma-dURAŠ, DUMU sà-ab-
bu-um, ù ši-ma-at-dURAŠ nin.a.ni, DUMU.MEŠ ha-la-
ta-a-nu-um, TIM 5 33:6-10, Sumu-la-El 31/III 

Zazum s. Hambiya (b. Ištar-rabiat) 
za-zu-um, ù iš8-tár-ra-bi-a-at nin.a.ni, DUMU.MEŠ ha-
am-bi-ia, PSBA 29 p. 275:6-8, Sumu-la-El 6/XI 

Meat-Libas d. Ibbi-Sîn (sister Ipquša) 
me-at-li-ba-as, DUMU.MUNUS i-bi-dEN.ZU, TLB 1 
232:13’-14’, Sumu-la-El  
me-at-li-ba-as, Gautier Dilbat 40:4, Sumu-la-El 7 

Zizrum s. Ilaya 
zi-iz-ru-um DUMU i-la-a-a Gautier Dilbat 3:32, Sumu-
la-El 8 

Munānum s. Šamaš-ad.ri 
mu-na-nu-um DUMU dUTU-ad.ri, TLB 1 246:29, 
Sîn-muballiṭ 16 

[...] s. Bikakum 
[...] DUMU bi-ka-kum, Gautier Dilbat 29:8’, undated 

Munānum 
mu-na-nu-um, Gautier Dilbat 36:3’, mu giš.gu.za x 
x 
mu-na-nu-um, Gautier Dilbat 26:2, undated 

 

Property owners known in Iddin-Lagamal’s archive from early OB Dilbat 

Akkadian and Sumerian names Amorite/other and ‘other’ names 
Abum-waqar 
DA a-bu-um-wa-qar, OECT 13 273:2 MU ÚS.SA 

Abum-halum 

DA É a-bu-um-ha-lum, Gautier Dilbat 15:4, Apil-Sîn 6 
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ÚS.SA BÀD URU ZA.GÌN KÙ.GI 
Adad-bāni 
dIM-ba-ni, Gautier Dilbat 35:1, undated 

Adamtelum s. Awīl-ili 
a-dam-te-lum DUMU a-wi-il-DINGIR, Gautier Dilbat 
31:6, Sîn-muballiṭ 18/VII 

Ahum-waqar 
ù a-hu-wa-qar, OECT 13 271:11, Sîn-muballiṭ 2/XI 
DA É a-hu-wa-qar, OECT 13 274:2, Sîn-muballiṭ 
3/V 

Habnum’s children: Sîn-šeme, Apil-Sîn, Uratiya and 
Etel-pi-Sîn 
Ia-pil-30, IdEN.ZU-še-me, Iú-ra-ti-ia ù e-tel-[pi4]-dEN.ZU, 
[DUMU.m]eš [ha-ab-nu-um] , Gautier Dilbat 30:15-17, 
uncertain date 

Ali-tukulti 
a-lí-tu-ku-ul-ti, Gautier Dilbat 12:18, Apil-Sîn 13 

Halāya 
sag A.ŠÀ ha-la-a-a, VS 7 1 :2, Sumu-la-El 1/II. This 
man owns a neighboring field 

Anni-ilum s. Ili-duri 
an-ni-DINGIR DUMU ì-lí-BÀD-ri, Gautier Dilbat 4:8, 
Sumu-la-El 13 
DA É an-ni-DINGIR, PSBA 29 p. 275:2, Sumu-la-El 
6/XI 
DA É an-ni-DINGIR, Gautier Dilbat 31:2, Sîn-
muballiṭ 18/VII 
 

Hambīya’s children Nuriya, Ini-x and Zazum and Ištar-
rabiat 
-nu-ri-ia ù i-ni-x, DUMU.eš ha-am-bi-ia, OECT 13 
273:7-8, MU ÚS.SA ÚS.SA BÀD URU ZA.GÌN KÙ.GI 
-za-zu-um, ù iš8-tár-ra-bi-a-at nin.a.ni, DUMU.MEŠ ha-
am-bi-ia, PSBA 29 p. 275:6-8, Sumu-la-El 6/XI 
-ù DA iš8-tár-ra-bi-a-at,OECT 13 273:3 MU ÚS.SA ÚS.SA 

BÀD URU ZA.GÌN KÙ.GI 
Apil-ilīšu  
a-pil-ì-lí-šu, Gautier Dilbat 34:7, Apil-Sîn 17/V 

Haqirātum 
ha-qí-ra-tum, TLB I 233:6, Alum-pi-umu b 

Apiliyātum d. Quššudum 
a-pil-ia-tum DUMU.MUNUS qú!-šu-du, VS 7 3:8, Sîn-
muballiṭ 1 

Kakaka 
ù DA É ka-ka-ka-a, TLB I 236:6’, Sîn-muballiṭ 

Awīl-mātum  
LÚ-ma-tum, Gautier Dilbat 13:2, 3, 5, 15 
(+envelope TLB I 245, 259 and 261), Apil-Sîn 13 

Sîn-iddinam s. Azabum 
SA.KU.BI dEN.ZU-i-din-nam DUMU a-za-bu-um, Gautier 
Dilbat 23:5, Sîn-muballiṭ 18 

Dilbat-abi 
DA É dili-badki-a-bi, TLB I 236:5’, Sîn-muballiṭ 

Surum d. Taram-ilīšu 
sú-ru-um DUMU.MUNUS ta-ra-am-ì-lí, OECT 13 270:6, 
Apil-Sîn 13/V 

Etēya d. Ili-ippalsa (sister Šat-Uraš) 
ša-at-dURAŠ DUMU.MUNUS ì-lí-ip-pa-al-sà, ù e-te-ia 
DAM.A.NI!, OECT 13 270:2-3, Apil-Sîn 13/V 

Uhhum’s children 
i-x-x-x-x, I e-ri-iš-tum, ù uš-ta-<aš>-ni-DINGIR, 
DUMU.MEŠ ú-uh-hu-um, Gautier Dilbat 18:4-7, Sîn-
muballiṭ 2 

Erībam s. Uraš-abi 
DA É ˹e˺-ri-ba-am, DUMU dURAŠ-a-bi, TLB I 238:7-
8. Sîn-muballiṭ 

Uttetum d. Bikkīya 
ú-te-tum DUMU.MUNUS bi-ik-ki-ia, Gautier Dilbat 29:4, 
5, undated 

Eriš-[...] d. Uraš-zānin 
DA É e-ri-iš-[...], DUMU.MUNUS dURAŠ-za-ni-in, 
Gautier Dilbat 16:2-3, Apil-Sîn 11 

Zida-x-˹x x˺’s sons 
ù DA A.ŠÀ DUMU.MEŠ zi-da-x-˹x-x˺, CT 45 13:3, Sîn-
muballiṭ 17/III 

Erištum 
ù DA É e-ri-iš-tum, OECT 13 169:3, Sîn-muballiṭ 
14/dirig XII 

Akkadian and Sumerian names (continued) 

Hudat-ṣulūli s. Išme-Sîn 
hu-da-at-AN.DÙL, DUMU iš-me-dEN.ZU, Gautier 
Dilbat 5:11-12, Sumu-la-El 14 
Iddin-Amurrum’s sons Apil-ilīšu and Kurum 
a-pil-ì-lí-[šu], [ù] ku-ru-um ŠEŠ.[A.NI], TLB 1 
237:11-12, Sîn-muballliṭ 7/XI 

Napšeram-ili 
na-ap-še-ra-am-ì-lí, TLB 1 237:2, Sîn-muballliṭ 7/XI 

Iddin-Lagamal s. Bēl-x x x 
ù DA É i-din-dla-ga-ma-al, DUMU be-el-˹x x x˺, VS 7 
3:4-5, Sîn-muballiṭ 1 

Narām-ilīšu 
na-ra-am-ì-lí-šu, Gautier Dilbat 20:4, Sîn-muballiṭ 8 

Iddin-Uraš Qaqqadīya’s sons; Nūr-ilīšu and Namrāya 
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sag A.ŠÀ i-din-dURAŠ, VS 7 1:3, Sumu-la-El 1/II 
ù ÚS.SA.DU i-din-dURAŠ, , VS 7 2:3, Sumu-la-El 2/V 

nu-úr-ì-lí-šu ù nam-ra-˹ia˺, DUMU.MEŠ qá-qá-di-ia, 
Gautier Dilbat 21:3-4, Sîn-muballiṭ 11 

Iddin-Sîn’s sons 
DA DUMU.MEŠ i-din-dEN.ZU,Gautier Dilbat 7:2, 
Sumu-la-El 12/IV 

Rakibu 
SA.KU ra-ki-[b]u, Gautier Dilbat 3:6, Sumu-la-El 8 

Ikūn-piya’s sons; Ahum-waqar, Šumi-ilum and 
Šumum-libši 
a-hu-wa-qar, Išu-mi-DINGIR, ù šu-mu-um-li-ib-ši, 
DUMU.MEŠ i-ku-un-pi4-ia, OECT 13 269:6-9, Sîn-
muballiṭ 14/dirig XII 

Sagil-gaba?’s sons Marduk-ennam and Erra-gāmil 
dAMAR.UTU-en-nam, ù! èr-ra-ga-mil, DUMU.MEŠ SAG.ÍL-
GABA?, Gautier Dilbat 36:8-10, MU GIŠGU.ZA x x 

Ili-nūri 
ì-lí-nu-ri, Gautier Dilbat 17:13, Apil-Sîn 

Sasâ 
SAG.KI.BI A.ŠÀ sà-sà-a, VS 7 2:4, Sumu-la-El 2/V 

Ilīšam’s sons Sîn-māgir Apil-yatum Iddin-Nabium, 
Imdi-Ištar, Warad-Sîn and Bēlīya) 
É dEN.ZU-ma-gir I a-pil-ia-tum, Ii-din-dna-bi-um Iim-
di-iš8-tár, IÌR-dEN.ZU ù be-lí-ia, DUMU.MEŠ i-li-ša-am, 
OECT 13 271:6-9, Sîn-muballiṭ 2/XI 

Sîn-abūšu s. Ahum-waqar 
dEN.ZU-a-bu-šu DUMU a-[h]u-wa-˹qar˺, YOS 14 154:4’, 
Sîn-muballiṭ 

Ili-ṣulūli 
ÚS.SA.DU ì-lí-an.dùl, VS 7 2:2, Sumu-la-El 2/V 

Sîn-gāmil 
DA mu-ṣé-e dEN.ZU-ga-mil, OECT 13 270:7, Apil-Sîn 
13/V 
DA mu-ṣú-ú-um, ša dEN.ZU-ga-mil, Gautier Dilbat 16:4-
5, Apil-Sîn 11 

Ilšu-bāni 
DINGIR-šu-ba-ni, OECT 13 273:10 MU ÚS.SA ÚS.SA 

BÀD URU ZA.GÌN KÙ.GI 

Sîn-iddinam s. Ilšu-[…] 
dEN.ZU-i-din-nam DUMU DINGIR-šu-[…], Gautier Dilbat 
34:5, Apil-Sîn 17/V 

Imgurrum’s sons 
ù DUMU.MEŠ im-gur-rum, Gautier Dilbat 34:8, Apil-
Sîn 17/V 

Sîn-iddinam 
dEN.ZU-i-din-nam, Gautier Dilbat 20:6, Sîn-muballiṭ 8 

Ipiq-Išhara 
[i-pí]-iq-diš-ha-ra, Gautier Dilbat 24:3, 4, Sîn-
muballiṭ 

Sîn-mušallim s. Iddīya 
dEN.ZU-mu-ša-lim, DUMU i-dí-ia, Gautier Dilbat 19:7-8, 
Sîn-muballiṭ 6 

Ipiq-Ištar s. Nūr-Ištar 
-i-pí-iq-iš8-tár DUMU nu-úr-iš8-tár, OECT 13 274:6, 
Sîn-muballiṭ 3/V 

Sîn-nāṣir 
dEN.ZU-na-ṣi-ir x x x, TLB I 233:5, Alum-pi-umu b 

Ipqūša s. Ilum-abi 
ip-qú-ša, DUMU DINGIR-a-bi, Gautier Dilbat 15:13-
14, Apil-Sîn 6 

Sîn-nāṣir 
dEN.ZU-na-ṣir, TLB I 238:13. Sîn-muballiṭ 

Išgum-Erra 
iš-gu-um-èr-ra, Gautier Dilbat 10:2, Sabium 6/XII 

Sîn-remēni’s sons 
DA A.ŠÀ DUMU.MEŠ dEN.ZU-re-me-ni, CT 45 13:2, Sîn-
muballiṭ 17/III 

Išme-Sîn 
SAG.2.KAM iš-me-dEN.ZU, Gautier Dilbat 10:5, 
Sabium 6/XII 

Sîyatum d. Gamil-Sîn 
DA É sí-ia-tum DUMU.MUNUS ga-mil!-dEN.ZU, OECT 13 
169:2, Sîn-muballiṭ 14/dirig XII 

Kutum 
DA É ku-ú-tum x x x, Gautier Dilbat 36:2, MU 
GIŠGU.ZA x x 

Šamaš-nāṣir s. […]-biya 
ù A.ŠÀ dUTU-na-ṣir DUMU […]-bi-ia, Gautier Dilbat 23:3, 
Sîn-muballiṭ 18 

Lagamal-emūqi s. Hilum 
dla-ga-ma-al-e-mu-qí, DUMU hilum, VS 7 2:7, 
Sumu-la-El 2/V 

Šarrum (= the actual king?) 
ù DA A.ŠÀ šar-ru-um, Gautier Dilbat 34:4, Apil-Sîn 17/V 

Lagamal-tukulti s. Iddīya 
dla-ga-ma-al-tu-ku-ul-ti, DUMU i-dí-ia, CT 45 13:6-
7, Sîn-muballiṭ 17/III 

Šāt-Uraš d. Ili-ippalsa (sister Eteya) 
ša-at-dURAŠ DUMU.MUNUS ì-lí-ip-pa-al-sà, OECT 13 
270:2, Apil-Sîn 13/V 

Lu-Nanna (probably the son of Nūr-ilīšu) 
ÚS.SA.DU LÚ-dŠEŠ.KI, Gautier Dilbat 3:3, Sumu-la-

Šeret-Uraš 
-ù DA še-re-et-dURAŠ, OECT 13 272:5, Apil-Sîn 18/XI 
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El 8 -ù ÚS.SA.DU še-re-et-dURAŠ, Gautier Dilbat 22:9, Sîn-
muballiṭ 

Manniya 
ù DA ma-an-ni-ia, Gautier Dilbat 4:4, Sumu-la-El 
13 
SA.KU.BI É ma-an-ni-ia, Gautier Dilbat 15:8, Apil-
Sîn 6 

Šubula-nāṣir 
dšu-bu-la-na-ṣi-ir, TLB 1 237:3, Sîn-muballliṭ 7/XI 

Mannum-šuklul 
ma-nu-um-šu-uk-lul, Gautier Dilbat 33:7, undated 

Uraš-bāni s. Hilum 
dURAŠ-ba-ni DUMU hi-lum, VS 7 1 :6, Sumu-la-El 1/II 

Mattīya d. Iddin-Uraš 
ma-at-ti-ia DUMU.MUNUS i-din-dURAŠ, CT 45 101:2, 
Apil-Sîn 12 

Uraš-nā’id s. Sîniya 
DA A.ŠÀ dURAŠ-na-id DUMU dEN.ZU-ia, Gautier Dilbat 
23:2, Sîn-muballiṭ 18 

Nabium-mālik 
DA É dna-bi-um-ma-lik, Gautier Dilbat 15:5, Apil-
Sîn 6 

Uraš-qarrad 
DA A.ŠÀ dURAŠ-qá-r[a-ad] , Gautier Dilbat 5:6, Sumu-
la-El 14 
dURAŠ-qar-ra-ad, TLB I 236:1’, 8’, 12’, Sîn-muballiṭ 

Namraya s. Ili-sa-ili(?) 
DA É na-am-ra-ia, DUMU ì-lí-sà-ì-lí, VS 7 3:2-3, Sîn-
muballiṭ 1 

Uraš-šadûni 
DA dURAŠ-ša-du-ni, OECT 13 272:4, Apil-Sîn 18/XI 

Namrāya 
ù DA É na-am-ra-ia, Gautier Dilbat 31:3, Sîn-
muballiṭ 18/VII 

Ur-Lagamal s. Ili-Ināya 
UR-dla-ga-ma-al, DUMU ì-lí-i-na-a-a, TLB 234:5’6’, 
Sumu-la-El 

Nanna-ašarēd 
-ù ÚS.SA.DU dŠEŠ.KI-IGI.DU, Gautier Dilbat 3:4, 
Sumu-la-El 8 
-dŠEŠ.KI-IGI.DU, DUMU nu-úr-ì-lí-šu, Gautier Dilbat 
9:3’-4’, Sumu-la-El 

Warad-Sîn s. Aplum 
ÌR-dEN.ZU DUMU ap-lum, Gautier Dilbat 23:6, Sîn-
muballiṭ 18 

Nanna-ašarēd?’s sons 
SAG.BI A.ŠÀ DUMU.MEŠ dŠEŠ.KI-˹IGI.DU˺ CT 45 13:5, 
Sîn-muballiṭ 17/III 

 

 



 

Appendix to chapter 5 

Overview of the text files from Damrum 

• Sîn-iddinam, son of Sanīya.1271 
Louvre (26 texts), Yale (1 text). This large file has several connections 
to other files, most strongly to the ones of Dulluqum and Sîn-bāni. 
Through one person it is also linked to Munanātum.1272 

• Dulluqum, son of Hadamu.1273 
Louvre (8 texts). One finds many connections to Sîn-iddinam’s dossi-
er. More interesting is the possible link to Ṣīssu-nawrat’s dossier 
through a man called Šeret-Sîn.1274 

• Ibbi-Ilabrat, son of Puzur-Ilaba.1275 
Louvre (8 texts), Yale (4 texts). This dossier dated to the latter part of 
Sumu-la-El’s reign has only two connections: one to the file of Warad-
Sîn, son of Bidānum and one through a scribe to Kubā’um’s and 
Ahūnum’s files1276.  

                                                             
1271 R 1,2,3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 16, 17, 18, 21, 24 ,27, 31, 33, 36, 37, 39, 40, 42 and 

43, YOS 14 83. 
1272 This is Hābibum son of Lana-El: 
ha-bi-bu-um, DUMU la-na-DINGIR, R 27:14, Mananâ m/X 
ha-bi-bu-um DUMU la-na-DINGIR, SCT 38:20, x8/V 
ha-bi-bu-um, SCT 39:2, Haliyum f/X. 
1273 R 12, 15, 22, 29, 35, 38, 47, 55. 
1274 In the Ṣīssu-nawrat text BM 103192 a certain Šēret-Sîn son of Nakkurum sells a 

field next to the canal E-Šulgi. It is by all means not certain whether he is the same man as 
Šēret-Sîn (no patronym) found in R 35:13 and YOS 14 87:14, but it seems possible because 
of the rareness of the name Šēret-Sîn. 

1275 R 20, 23, 25, 26, 30, 32, 34 and 46, YOS 14 119, 136, 137and 143. 
1276 Nūr-Šamaš s. Qīš-Nanāya 
nu-úr-dUTU, DUMU qí-iš-dna-na-a, R 46:12-13, Sumu-la-El 33/I (Ibbi-Ilabrat) 
nu-úr-[dUTU], DUMU qí-iš-d[na-na-a], YOS 14 84:20-21, Mananâ h/II (Warad-Sîn) 
nu-úr-dUTU, DUMU qí-iš-dna-na-a, YOS 14 103:20-21, Sumu-Yamutbal a (Warad-Sîn) 
Sîn-nawir DUB.SAR 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, YOS 14 140:11, Sumu-la-El 30/VII (Ahunum) 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, YOS 119:24, Sumu-la-El 32/V (Ibbi-Ilabrat) 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, BBVOT 1 62:16, Sumu-la-El 31 (Kuba’um) 
dEN.ZU-na-wi-ir DUB.SAR, BBVOT 1 63:16, Sumu-la-El 31 (Kuba’um) 
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• Ṭabāya.1277 
Louvre (6 texts). This dossier seems to stand on its own 
prosopographically. 

• Sukkalum.1278 
Louvre (4 texts).This dossier seems to stand on its own 
prosopographically. 

• Kubā’um.1279  
Louvre (2 texts).This file is connected to Ahūnum’s and Ibbi-Ilabrat’s 
file, which are both also dated to the latter part of Sumu-la-El’s reign. 

• Sîn-bāni, son of Sîn-abūšu.1280 
Louvre (2 texts). This small file is strongly linked to Sîn-iddinam’s dos-
sier. 

• Kalāya’s children.1281  
Yale (7 texts),Chicago Oriental Institute (2 texts), Utah State Universi-
ty (1 text). This file is clearly connected to Yerhaqum’s sons and to Šū-
Ninhursag’s file through a scribe. 

• Yerhaqum’s sons.1282 
Yale (5 texts), Chicago (1 text), Wadsworth Atheneum (1 text). Strong-
ly connected to the file of Kalāya’s children, but also to Warad-Sîn 
through the scribe Šulpae-ennam1283 

• Warad-Sîn, son of Bidānum.1284 
Yale (5 texts), Chicago (1 text). Through the scribe Nanna-mansum we 
have a connection to Šū-Ninhursag. Through Nūr-Šamaš son of Qīš-
Nanāya to Ibbi-Ilabrat and through the scribe Šulpae-ennam to 
Yerhaqum’s sons. 

• Ahūnum, son of Nūr-Ea.1285  

                                                             
1277 R 44, 49, 54, 56, 58 and 63. 
1278 R 59, 60, 64 and 66. 
1279 BBVOT I 62 and 63. 
1280 R 19 and 45. 
1281 YOS 14 79, 81, 82, 89, 93, 96 and 97, JCS 4 1 (UIOM 2393), A.32113 and Owen and 

Wasilewska p. 296, LoganIR 6. 
1282YOS 14 78, 90, 91, 93 and 99, A.32113 and Kutscher 1971 1. 
1283 Šulpae-ennam DUB.SAR 
dŠUL.PA.È-[en]-nam DUB.SAR, YOS 14 91:19, Mananâ f/IV (Yerhaqum’s sons) 
dŠUL.PA.<È>-en-nam, YOS 14 98:18, Sumu-Yamutbal g/VII (Warad-Sîn) 
dŠUL.PA.È-en-nam, YOS 14 99:8, “Sumu-abum 3” (Yerhaqum’s sons) 
1284 YOS 14 84, 98, 101, 102 and 103, as well as JCS 4 2 (UIOM 2395). 
1285 OECT 8 3, YOS 14 130, 140, 141 and 334. 
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Yale (4 texts), Oxford (1 text). Because Ahūnum witnesses a text of 
Ahati-waqrat, it is connected to that file. Through the scribe Sîn-nawir 
this file is also linked to Ibbi-Ilabrat and Kubā’um, in whose file 
Ahunum’s son Ea-dāpin also witnesses.1286 

• Ennam-Adad.1287 
Yale (2 texts). This small file seems to stand on its own. 

• Sîn-naši, son of Kudāya.1288  
Yale (2 texts). This small file seems to stand on its own. 

• Ahati-waqrat.1289 
Yale (2 texts). This file is connected to Ahunum’s because Ahunum 
witnesses one text. 

• Šū-Ninhursag.1290 
Baghdad Museum (7 texts). This file is only prosopographically con-
nected to others through three scribes.1291 

• Ilum-ma and Dadušme-El.1292 
Berkeley (6 texts), Yale (4 texts). This file is not prosopographically 
connected to other dossiers. 

• Munanātum.1293 

                                                             
1286 He is witness in YOS 14 123:10-11. Ea-dapin son of Ahunum is witness in BBVOT 1 

62:10-11 (Kuba’ um) and YOS 14 334:9 (Ahunum). This latter text was not included by 
Goddeeris 2002 in Ahunum’s file. 

1287 YOS 14 76 and 100. 
1288 YOS 14 95 and 95. 
1289 YOS 14 123 and 134. 
1290 TIM 3 155, TIM 5 11, 28, 31, 32, 36 and 38. 
1291 Nabi-ilišu DUB.SAR 
na-bi-ì-lí-šu DUB.SAR, TIM 5 38:18’, Sumu-abum 3/XII (Šu-Ninhursag) 
na-bi-ì-lí-šu DUB.SAR, YOS 14 118:24, Naqimum f/XII (stand alone text). 
Nanna-mansum DUB.SAR 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUB.SAR, YOS 14 84:23, Mananâ h/II (Warad-Sîn son of Bidānum) 
dŠEŠ.KI-MA.AN.SUM DUB.SAR, TIM 5 32:20, Mananâ d (Šū-Ninhursag). 
Sin-eribam DUB.SAR 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUB.SAR, TIM 5 28:10’, Mananâ h (Šū-Ninhursag) 
dEN.ZU-e-ri-ba-am DUB.SAR, YOS 14 93:22, Mananâ g/VIII (Sîn-naši son of Kudāya) 
It is very well possible that Abi-Kulub was Šu-Ninhursag’s son, he is seen in R 23:3-4 

(file of Ibbi-Ilabrat). 
1292 YOS 14 105, 106, 107 and 335, UCP 10/3 1, 2, 3, 4, 6, and 7. 
1293 Not mentioned in Goddeeris 2002 as a file, it contains the texts SCT 38 and 39 as 

well as A.32113. 
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Smith College (2 texts), Chicago Oriental Institute (1 text). Through 
Habibum, son of Lana-El this file is linked to Sîn-iddinam’s dossier. 

• Ea-dāpin.1294 
Yale (5 texts), Leiden (1 text). 

Year names known from the Kiš and Damrum texts 

Yearnames of Nāqimum Oath by Month Texts 
a MU DUB.LAL.MAH BA.DÙ the king XI R 8 

DUB.LAM.[MAH] BA.DÙ   R 59 
MU É.DUB.LAL.MAH BA.DÙ   R 52 

b MU.ÚS.SA, É.DUB.LAL.MAH, na-qí-mu-um BA.DÙ  X R 29 
MU.ÚS.SA É.DUB.LAL.MAH BA.DÙ   R 64 

c MU na-qí-mu-um KI.BI BI.GI4.A the king  R 2 
MU na-qí-mu-um KI.BI.ŠÈ BA.GI4  X YOS 14 115 

d MU.ÚS.SA na-qí-mu-um, [K]I.BI.ŠÈ BA.GI4.A the king XII R 9 
e MU KÁ dINANNA a-ku-ṣum[ki] MU.[DÙ] the king VIII R 18 

MU KÁ dINANNA a-ku-ṣumki na-qí-m[u]-u[m] M[U].DÙ  X R 24 
f MU na-qí-mu-um x-um É.AN.NA BA.DÙ the king I YOS 14 118 
Year names Haliyum Oath by Month Texts 
a MU UR-dNIN.URTA BA.GAZ Nanna and Haliyum V UCP 10/3 3 
b not attested    
c MU.ÚS.SA I7ÁB.GAL ù I7ME-dEN.LÍL.[LÁ] is-ki-r[u] Sîn and Haliyum IV RA 8 7 

MU.ÚS.SA I7ÁB.GAL ù ME-dEN.LÍL is-ki-/ru Sîn and Haliyum III BM 103191 
d MU KÁ dEN.ZU, ha-li-i-a-um, MU.DÙ.A   R 33 

MU KÁ.MAH dŠEŠ.KI a-li-i-ú-um, MU.UN.DÙ the king  R 37 
e MU.ÚS.SA [KÁ].˹MAH˺ dŠEŠ.KI a-li-i-ú-um BA.DÙ.A   R 49 
f MU a-li-i-ú-um KI.BI BA.GI4.A the king XI R 7 

MU a-li-ú-um, KI.BI.GI4.A   R 21 
MU a-li-i-ú-um [KI].BI.GI4.A Nanna and Haliyum X A.32113 
MU a-li-i-ú-um KI.BI.GI4.A  X SCT 39 
MU a-li-i-ú-um KI.BI.GI4.A  X R 48 
˹MU˺ a-li-i-ú-um KI.BI.GI4   R 50 

g MU.ÚS.SA a-li-i-ú-um KI.BI.ŠÈ BA.GI4.A  IV R 35 
h
1295 

MU GIŠBARA2.M[AH] É dx[x]? a-li-i-ú-[um] 
MU.NA.DÍM 

  R 54 

i MU NA.MU.ru ša É dŠEŠ.KI a-li-yu-um 
MU.NA.AN.D[ÍM] 

Nanna and Haliyum  R 16 

j not attested    
k not attested    
l MU.ÚS.SA.ÚS.SA URUDU ŠEN.TAB.BA MU.UN.DÙ Sîn and Haliyum & 

Zababa and Yawium 
IV YOS 14 116 

                                                             
1294 BIN 2 74, YOS 14 132, NBC 5033, YBC 12221, YBC 12224, and LB 3244(tablet) with LB 

2722 (case). 
1295 The reading of the divine name in this yearname is by no means certain based on 

Charpin’s copy, even though Charpin reads dINANNA. 
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? MU su-mu-a-tar BA.UG7
1296 the king  SCT 38 

Year names of Abdi-Erah Oath by Month Texts 
a MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king XII TIM 5 31 

MU ab-di-a-ra-ah, GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VI R 39 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king XII R 43 
MU ab-di!-ra-ah, GIŠGU.ZA IN.DAB5  VIII R 31 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VI YOS 14 106 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VI YOS 14 107 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VI UCP 10/3 6 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VIII UCP 10/3 4 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5  VI R 53 
MU ab-di-a-ra-ah GIŠGU.[ZA] [I]N.DAB5 Nanna and Abdi-

Erah1297 

III RSM  39 

b MU.ÚS.SA ab-di-a-ra-ah GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king IV R 40 
Year name of Ahi-maraṣ Oath by Month Texts 
a MU GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VIII R 1 
 MU GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king VIII R 5 
Year names Mananâ Oath by Month Texts 
aa MU ma-na-na-a GIŠGU.ZA IN.DAB5   YOS14  81 

MU ma-na-na-a GIŠGU.ZA IN.DAB5 the king  YOS 14 76 
MU ma-na-na-a GIŠGU.ZA I[N.DAB5  IX RA 8 5 
MU ma-na-na-a GIŠGU.ZA IN.DAB5   YOS 14 86 

ab MU ma-na-na LUGAL.E the king  YOS 14 79 
MU ma-na-na-a LUGAL.E  XI RSM 42 
MU ma-na-na LUGAL.E    YOS 14 78 
MU ma-na-na LUGAL   R 60 

ba MU.ús.sa ma-na-na-a GIŠGU.ZA IN.DAB5  XI R 55 
MU.ús.sa ma-na-n[a-a] GIŠGU.ZA IN.DAB5  X YOS 14 110 
MU.ÚS.SA GIŠGU.ZA IN.DAB5 Nanna and Mananâ X UCP 10/3 7 
[MU].ÚS.SA ma-na-na-a [GI]Š.GU.ZA IN.DAB5 Nanna and Mananâ XI YOS 14 105 
MU.ÚS.SA ma-na-na-a  [G]IŠ.[G]U.ZA IN.DAB5 the king  R 19 
MU.ÚS.SA ma-na-na-a GIŠGU.ZA IN.DAB5 Nanna and Mananâ  UCP 10/3 5 

bb MU.ÚS.SA ma-na-na-a  the king  UCP 10/3 1 
MU.US.SA  ma-na-na LUGAL the king  R 6 

c MU LI.LI.ÌS ZABAR! [É] dŠEŠ.KI ma-na-[na-a] 
MU.NA.AN.DÍM 

 IV R 58 

[MU LI].LI.ÌS ma-na-na-a MU.NA.AN.DÍM the king [x]a R 63 
MU LI.LI.ÌS É dŠEŠ.KI MU.N[A.DÍM] the king III TIM 5 11 
MU LI.LI.ÌS ZABAR É dŠEŠ.KI.RA ma-na-na-a 
MU.NA.AN.DÍM  

the king III TIM 5 36 

MU [LI.LI.ÌS ZA]BAR É dŠEŠ.KI ma-na-na BA.DÙ the king  UCP 10/3 2 
MU LI.L[I.ÌS] ZABAR ma-na-na-a MU.NA.DÍM the king IX YOS 14 88 
-[MUL I.L]I.IS Z[ABAR MU.N]A.DÍM   R 57bis 

d MU KÚŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI MU.NA.DÍM the king  TIM 5 32 
MU KÚŠ-Á.LÁ É dŠEŠ.KI ma-na-na-a MU-DÍM the king XI YOS 14 83 

                                                             
1296 Because this text belongs together with SCT 38 and A.32113, it seems likely to me 

to attribute this yearname to the reign of Haliyum. 
1297 Goddeeris 2002:284 read Yawium in the oath, Charpin 1978:16 is followed, who 

prefers to read Abdi-Erah. 
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MU KUŠ.Á.LÁ [ma-n]a-na-a [MU].NA.AN.DÍM  XI YOS 14 113 
MU KUŠ-Á-LÁ ma-na-na-a MU.NA.AN.DÍM the king X RA 8 6 
MU KUŠ Á.LÁ ma-na-na-a MU.NA.DÍM  IX RSM 57 
MU KUŠ.Á.LÁ  IX YOS 14 87 
[MU KUŠ].Á.LÁ [É] dŠEŠ.KI.RA A MU.NA.RU  XI BM 103194 
MU GIŠKUŠ.Á.<LÁ> ma-na-na-a ˹É˺ dŠEŠ.KI.RA 

MU.NA.DÍM 
the king  BM 103197 

MU ma-na-na-a KUŠ.Á.LÁ BA.DÙ {MU}  IX BM 103198 
e MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI ma-na-na-a MU.NA.AN.DÙ the king XII R 15 

MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠES.KI.RA A MU.NA.RU  XI OECT 13 279 
MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI.RA A MU.NA.[AN.DÍM]  XI YOS 14 109 
MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI MU.NA.DÍ[M]  XI RSM 38 
MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI.RA.A MU.NA.DÍM   RSM 40 
MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ MU.NA.AN.DÍM  XI RSM 50 
MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI.RA MU.NA.DÍM  XI RSM 56 
MU.ÚS.SA KUŠ.Á.LÁ É dŠEŠ.KI.RA A MU.NA.RU […] XI BM 103183a 
MU.ÚS.SA ˹KUŠ.Á˺.LÁ ˹É˺ [dŠ]EŠ.KI.<RA> A MU.NA.RU the king  BM 103199 

f MU ŠEN.TAB.BA KÙ.GI the king IV YOS 14 91 
MU URUDU! ŠEN.TAB.BA MA-NA-NA-A MU.UN.DÍM the king  BIN 2 86 
MU ŠEN.TAB.BA MU.NA.DÍM   R 51 

g MU É dMAR.TU, MU.UN.DÙ.[A]   YOS 14 89 
[MU É] DMAR.TU [ma-na]-na-a [MU.U]N.DÙ.A the king VIII YOS 14 93 
MU É dMAR.TU ma-na-na-a MU.UN.DÙ.A the king XII A.32133 
[MU É] dMAR.TU [ma]-n[a]-na-a MU.UN.DÙ.A mu LUGAL za? na? x V R 17 
MU É dMAR.TU ma-na-na-a MU.UN.DÙ.A the king XII A.32113 
MU É d[MAR.TU] [the king]  YOS 14 90 
[MU É] dMAR.TU [ma-na]-na-a [MU.U]N.DÙ.A the king VIII YOS 14 93 

h MU GIŠMEDDU (KU.BAD.AN) ma-na-na-a BA.DÙ the king II YOS 14 84 
MU GIŠMEDDU AN.NA KÙ.GI NA4-ZA.[GIN] dŠEŠ.KI.RA 

ma-na-na-a MU.NA.AN.DÍ[M] 
  TIM 5 28 

MU GIŠ˹MEDDU˺ ma-na-na-a MU.UN.DÍM   YOS 14 85 
MU GIŠMEDDU AN.NA KÙ.GI NA4.ZA.GÌN dŠEŠ.KI.RA 

MU!.NA.AN.DÍM! 
 VIII YOS 14 92 

i not attested 
 

   

j MU.ÚS.SA NI.IR MUL MAR.TU ma-na-na-a BA.DÙ the king IV R 12 
MU.ÚS.SA {ITI} NI.IR d[MAR.TU] ma-na-na BA.DÙ  X YOS 14 94 

k MU BÀD du-nu-um BA.DÙ the king ab.di.a YOS 14 104 
MU GAL.BÀD du-nu BA.DÙ   R 28 
MU BÀ[D] ma-na-[na BA.DÙ]  VIII YOS 14 95 
MU BÀD du-nu [m]a-na-na [BA.DÙ]  X YBC 8081 

l MU BÀD a-ku-ṣumki ma-na-na-a MU.NA.AN.DÍM  XII R 22 
m MU.ÚS.SA bàd a-ku-ṣí ki MU.DÙ  X R 27 

MU.ÚS.SA BÀD a-ku-ṣumki ma-na-na-a BA.DÙ  VI R 36 
n MU dUTU Nanna and Mananâ ? PSBA 33 p. 99c 
-  Nanna and Mananâ IV OECT 13 286 
Year names of Sumu-Yamutbal Oath by Month Texts 
1 MU sú-mu-e-mu-ut-ba-<lim> the king  YBC 10887 

MU su-mu-e-mu-ut-ba-lim  VI/3 NBC 7302 
a [GI]ŠGU.ZA DNIN.GAL [su]-mu-e-mu-ut-ba-lum 

MU.NA.AN.DÍM 
the king IV YOS 14 103 

 MU GIŠGU.ZA DNIN.GAL šu-mu-e-mu-ut-ba-la 
MU.NA.AN.DÍM 

the king II UIOM 2393 
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 MU GIŠGU.ZA KÙ.GI dNIN.GAL the king XII R 14 
bb MU UR.MAH MIN.A.BI É dŠEŠ.KI.RA MU.NA.DÍM the king  TIM 5 27 
ca MU.ÚS.SA UR.MAH MIN.A.BI [É dŠEŠ.KI 

MU.NA.AN.DÍM] 
the king VII YOS 14 98 

cb MU.ÚS.SA.A.BI UR.MAH MIN.A.BI É dŠEŠ.KI MU.NA.DÍM the king VIII R 13 
d MU GIŠTUKUL dŠEŠ.KI.RA su-mu-e-mu-ut-ba-[la] the king VI UIOM 2395 
fa MU BÀD SAG.TA.PÀD MU.NA.DÍM   YOS 14 102 
fb
1298 

mu su-mu-e-mu-ut-ba-la mi-šar ku-nu-ka-tim iš-
ku-nu  

 X R 57 

g MU.ÚS.SA BÀD [SAG].DA.NI.PÀDKI BA.DÙ wa-ar-ka-
at ṣí-im-da-ti ša sú-mu-le-el iš-ku-nu (tablet). wa-
ar-ka-[at ṣí-im-da-ti], ša sú-mu-[le-el] ù su-mu-e-
[mu-ut-ba-al], iš-ku-nu 

the king IV OECT 8 3 

MU.ÚS.SA BÀD SAG.DA.ÈN.DA BA.DÙ wa-ar-ki ṣi-im-
[d]a-ti 

Nanna and the king  R 41 

h MU.3.KAM BÀD SAG.DA.[NI].˹PÀD˺KI [MU.N]A.DÙ  XI YBC 7981 
MU.3.KAM BÀD SAG.DA.NI.PÀDKI the king XI YBC 8655 

Sumu-Yamutbal and Sumu-la-El    
- wa-ar-ka-at, MU su-mu-le-el, ù su-mu-ia-mu-u[t]-

ba-<al> ṣi-im-da-ta-tim i-iš-ku-nu 
the king  R 3 

g MU.ÚS.SA BÀD [SAG].DA.NI.PÀDKI BA.DÙ wa-ar-ka-
at ṣí-im-da-ti ša sú-mu-le-el iš-ku-nu (tablet). wa-
ar-ka-[at ṣí-im-da-ti], ša sú-mu-[le-el] ù su-mu-e-
[mu-ut-ba-al], iš-ku-nu 

the king IV OECT 8 3 

26 MU dINANNA Marduk and Sumu-
la-El & Nanna and 
Sumu-Yamutbal 

I YBC 4375 

Year names Sumu-la-El Oath by Month Texts 
22 MU GIŠGU.ZA dAMAR.UTU, MU.NA.DÍM  XII R 30 

MU GU.ZA su-mu-la-<DINGIR>  VI OECT 13 82 
22b? [M]U.ÚS.S[A].A.BI ka-zal-luki BA.HUL the king IV YOS 14 130 
23 MU.ÚS.SA GIŠGU.ZA GAL.MAH É dAMAR.UTU 

MA.NA.[DÍM] 
the king’ V R 38 

25 MU ia-˹ah-zi˺-ir-ì!-DINGIR GIŠTUKUL BA.SÌG  VII YOS 14 134 
MU ia-ah-zi-ir-DINGIR GIŠTUKUL BA.SÌG  I/3? OECT 13 138 
MU ia-ah-zi-irb-ì-/DINGIR GIŠTUKUL BA.SÌG  X/10 RSM 33 
MU ia-ah-zi-ir-ì-il  XII YOS 14 138 
MU ia-ah-zi-ir-ì-DINGIR  XII YOS 14 135 

25b? MU.ÚS.SA DÙL.A ṣà-ar-pa-n[i]-tum BA.DÙ, EGIR ṣi-
im-da-tim 

  R 62 

26 MU dINANNA Marduk and Sumu-
la-El & Nanna and 
Sumu-Yamutbal 

I YBC 4375 

26b? [MU].ÚS.SA i[a?-a]h-za-er-el sú-mu-la-DINGIR BA.SÌG  XI YOS 14 136 
MU.ÚS.SA ia-ah-zi-ir-ì-DINGIR GIŠTUKUL BA.SÌG  XII YOS 14 137 

27 MU BÀD GÚ.DU8.AKI […]x and Sumu-la-El IX OECT 13 285 
[MU BÀD G]Ú.DU8.A x x ˹x x˺  IX OECT 13 197 

28 MU BAR.SÍ.PAKI I su-mu-la-DINGIR BA.AN.DAB5.KU4  XI R 47 
MU ŠÀ BAR.SI.PAKI su-mu-la-DINGIR BA.AN.KU4  XII YOS 14 139 

30 MU É.ME.TE.UR.SAG  VII/24 YOS 14 140 

                                                             
1298 On this yearname: De Boer 2012. 
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MU É.ME.TE.UR.SAG MU.NA.AN.DÍM  XI YOS 14 141 
MU É dza-ba4-ba4  Isu-mu-la-DINGIR BA.DÙ king Sumu-la-El III YOS 14 123 

31 MU BÀD GAL ha-bu-u[s] BA.DÙ Nanna and the king XII R 20 
MU BÀD ha-bu-uski  XI BIN 2 74 
MU BÀD ha-bu-uski  XI BBVOT 1 62 
MU BÀD ha-bu-uski  XI BBVOT 1 63 
MU BÀD ha-bu-us  VI YOS 14 142 

32 MU E IGI.HUR.SAG.GÁ Marduk and Sumu-
la-El & Nanna and 
Manium 

V YOS 14 119 

33 MU.ÚS.SA E IGI.HUR.SAG.GÁ  I R 42 
MU.ÚS.SA E <IGI>HUR.SAG.GÁ  XI YOS 14 143 

a MU su-mu-la-DINGIR, ALAN GAL.GAL BA.DÙ  IV R 34 
MU ALAN sú-mu-la-DINGIR   LB 2722 
MU ALAN su-mu-la-DINGIR   YOS 14 144 

b MU.ÚS.SA ALAN GAL su-mu-la-DINGIR  X YOS 14 132 
Year names of Sabium Oath by Month Texts 
1 MU sà-bi-um LUGAL.E  XII RSM 31 
Year names of Larsa Oath by Month Texts 
Sumu-el 5 MU UGNIM UNUGKI GIŠTUKUL BA.S[Ì]G   R 56 
Sîn-iddinam 
5(?) 

MU ma-al-gi4 iṣ-bat  X R 23 
MU ma-al-gi4 iṣ-bat   YBC 8371 

‘Year names of Sumu-abum’ Oath by Month Texts 
3 MU KI.BAL.MAŠ.DÀKI BA.DAB5   YOS 14 101 

MU KI.BAL.MAŠ.DÀKI Nanna and Ma[nana] XII TIM 5 38 
MU KI.BAL.[MAŠ.DÀKI] BA.[DAB5]   YOS 14 100 
MU KI.BAL.MAŠ.DÀKI the king VI1299 YOS 14 99 

MU <KI>.BAL.MAŠ.DÀKI IN.DAB5 the king III BM 103184 
MU KI.BAL.MAŠ.DÀKI IN.DAB5 the king XII       Kutscher 

1971 1 1300 
3bis MU BÀD KI.BAL.MAŠ.DÀKI BA.DÙ  IV OECT 15 376 
13 MU ka-zal-luki i-ṣa-ab-tu (Mananâ year name) the king XI R 11 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5 Nanna and Mananâ V RA 8 1 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5 the king V RSM 34 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5 the king V YOS 14 114 
 MU ka-zal-luki BA.AN.D[AB5] the king  RSM 44 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5  V OECT 13 280 
 MU ka-zal-[luki] BA.A[N.DÍB]  V YOS 14 108 
 [M]U ka-zal-luki BA.AN.DAB5  V RSM 48 
 MU kà-za-lu-ukki IN.DAB5   OECT 13 282 
 MU ka-zal-luki sa-mu-a-bi-im IN.DAB5  V RA 8 2 
 MU [k]a-zal-[l]uki BA.AN.DAB5  V RSM 35 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5   RSM 53 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5  V RSM 52 
 mu ka-zal-luki BA.AN.DAB5  V RSM 54 

                                                             
1299 [ITI] ˹e˺-nu-nu-um (=Elulum?). 
1300 Kutscher 1971 only published a faulty translation and one photo of the tablet’s ob-

verse, making it necessary for me to make some guesses about the tablet’s contents. He 
writes about the month on p. 43: ‘Additional (i.e.) intercalary month of the Harvest of 
Barley’. 
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 [MU k]a-zal-luki [sa-mu-a]-bi-im IN.DAB5 the king  BM 103175 
 MU ka-zal-luki BA.AN.DAB5  V BM 103196 
Yearnames of Yawium Oath by Month Text 
1/a MU ia-wi-um LUGAL.E  III BM 108925 
b MU.ÚS.SA GIŠGIGIR ia-wi-ú-um MU.DÍM Zababa and Yawium XI RSM 29 
c
1301 

MU URUDU.ALAN.LUGAL  XI OECT 13 281 
MU URUDU.ALAN.LUGAL Zababa and Yawium X OECT 15 377 
[MU URU]DU.ALAN.LUGAL Zababa and Yawium  BM 103192 

d MU hi-ri-tum KIŠKI BA.BA.AL Sîn and Haliyum & 
Zababa and Yawium 

VI YOS 14 111 

 MU hi-ri-tum KIŠKI BA.BA.AL  VII YOS 14 167 
e MU BÀD {KI} KÁ.DINGIR.RAKI BA.DÙ  XI BM 108918 
f?

1302 

MU.ÚS.SA BÀD KÁ.DINGIR.RA<KI> BA.DÙ Zababa and Yawium X RA 8 4 
MU.ÚS.SA BÀD KÁ.DINGIR.RAKI Zababa and […]  RSM 45 

g mu kuš.á.lá […] Zababa and […] VI RSM 43 
MU KUŠ.Á.LÁ X […] VI OECT 13 288 
MU KUŠ Á.LÁ Zababa and Yawium VI RSM  59 
MU KUŠ Á.LÁ i[a-wi-um] É dza-ba4-ba4.RA 

MU.NA.AN.DÍM 
 XI1303 RSM 55 

h MU su-mu-di-ta-˹na˺ BA.UG7 Zababa and Yawium VI RA 8 3 
MU.ÚS.SA […] ALAN?.A.x […] Zababa and Yawium  RSM 41 

-  Zababa and Yawium 
& Nanna and Mananâ 

VIII RSM 36 

Year name of Sumu-ditāna of Marad Oath by  Month  Text 
h MU <I7>AB.GAL su-mu-di-ta-na BA.BA.AL  VI R 4 
Unidentified Year names Oath by Month Texts 
a
1304 

MU BÀD GAL KA I7.MAHKI  V R 32 

 MU BÀD KA I7.DA? A?KI BA.DÙ the king  YOS 14 334 
 MU BÀD GAL KA-x-xKI   YOS 14 335 
 MU BÀD.GAL x[…] BA.DÙ  XII RSM 30 
b MU.ÚS.SA BÀD GAL BA.DÙ  XI R 61 
c not attested    
d MU.ÚS.SA GIŠBANŠUR KÙ.BABBAR dINANNA a-ku-

ṣumKI MU.DÙ 
 V R 10 

e MU UM.GAR.RAKI KI.BA.GI.A/XI (type of GN Iškun-umki)   R 26 
f MU la-ma-sà ša /KÙ.BABBAR, É dŠEŠ.KI, MU.NA.DÍM the king VII R 42 
g’ not attested    
g MU.ÚS.SA PA5 PIRIG SAG.GÁ BA.[(BA).AL]  XI R 25 
h MU.US.SA.A.BI PA5 PIRIG SAG.GÁ BA.DÙ   YBC 8375 
i MU.ÚS.SA x ˹x˺ […], mi? the king VI Owen and 

Wasilewska 
p.296,LoganIR 6 

                                                             
1301 Designated as yearname “c” on the list of Damerow and Sigrist, Goddeeris 2002:285 

qualifies it as unplaced.  
1302 The yearname rather looks like Sumu-la-El 6, but because of the oath by Zababa 

and Yawium it has been categorized as Yawium f. 
1303 Written: ITI EZEN dIŠKUR. 
1304 Charpin 2005a:172 equates the yearname from R 32 with the ones found on YOS 14 

334 and 335. 
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j MU a-bi-a-lí-šu1305  XI RSM 49 

k […]x GIŠGU.ZA (Mananâ a/Abdi-Erah a/Ahi-maraṣ a)  XI RSM 58 

                                                             
1305 See the comments on the similar yearname found on the Kiš text BM 108915 in the 

Appendix hereunder. 



 

Appendix to chapter 6 

Personal names from Northern Babylonia and the Diyala region in Ur III texts 

Apiak 
-an ENSI2 called Šarrum-bāni is attested (RGTC 2 p.13) 
-an ENSI2  called Šū-Tirum is attested (RGTC 2 p.13) 

Babylon  
-an ENSI2  called Abba is attested (RGTC 2 p.21 and Owen 1981 p.248) 
-an ENSI2  called Aršiah ia attested (RGTC 2 p.21 and Owen 1981 p.248) 
-an ENSI2 called Itūr-ilum is attested (RGTC 2p.22, Owen 1981 p.248, Waetzoldt 1975 p. 272) 
-an ENSI2 called SIG4-te-li is attested (RGTC 2 p.22 and Owen 1981 p.248) 
-an ENSI2 called Puzur-Tutu is attested in MVN 9 139: iii9 
-an ENSI2 whose name is broken away states that he was the son of Ahu-ilum and the man of 
Ilum-beli and Ur-kubi. It is a votive inscription for the building of Marduk’s temple and it is 

probably datable to the pre-Sargonic era1306. 

Dēr1307 
-a man called Dān-ili is attested (RGTC 2p.22) 
-a GÌR.NITA2 called Pušu-ilum is attested (RGTC 2 p.22 and Owen 1981  p.248) 
-a man called Nabi-Enlil is the son of En-ili a ŠAGINA of Dēr (Owen 1981 p.248) 

Ešnunna 
-a man called Bēli-bāni is attested (Owen 1981 p.248) 

Kutha1308 
-an ENSI2 called GÙ.DÉ.A is attested (RGTC 2 p.66)-an ENSI2 called LÚ-dŠÁRA is attested (RGTC 2 
p.67) 
-an ENSI2 called NAM.ZI.TAR.RA is attested (RGTC 2 p.67) 
-a man called Ea-bāni DUB.SAR, son of the ENSI2 of Kutha, Pišah-ilum is attested (RGTC 2 p.67) 
-a man called Ir-Nanna, son of the ENSI2 of Kutha, UR-SA6.GA.MU is attested (RGTC 2 p.67) 
-a man called Šū-Ištar is attested as GÌR.NITA2 (Owen 1981 p.252) 

Išim-Šulgi 
-an ENSI2 called LUGAL-PA.È is attested (RGTC 2 p.86, Owen 1981 p.253, Owen 1997 p. 378) 
-two men called UR-SA6.SA6.GA and Ahu-waqar are attested, the last one also as an ENSI2 (RGTC 
2 p.87, Owen 1997 p. 378) 
-an ENSI2 called Nanna-isa is attested (Owen 1997 p. 378) 
-an ENSI2 called Ur-Utu is attested (Owen 1997 p. 378) 
-an ENSI2 called KÙ-dŠÁRA is attested (Owen 1981 p.253, Owen 1997 p. 378) 

Kazallu 
-an ENSI2 called Apillaša is attested (RGTC 2 p.94 and Owen 1981 p.254) 
-an ENSI2 called Ibni-ilum is attested (RGTC 2 p.94) 
-an ENSI2 called Isarriq is attested (RGTC 2 p.94) 
-an ENSI2 called Ititi is attested (RGTC 2 p.94) 
-an ENSI2 called Kallamu is attested (RGTC 2 p.94) 
-an ENSI2 called Puzur-Numušda is attested (RGTC 2 p.95) 
-an ENSI2 called Puzur-Šulgi is attested (RGTC 2 p.95) 

                                                             
1306 See most recently Lambert 2011. 
1307 Trans-Tigridian Dēr, not the one near Zabalam and Kisurra cf. Verkinderen 2006. 
1308 See Owen 1993b on the ENSI2’s of Kutha. 
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-an ENSI2 called Šū-Mama is attested (RGTC 2 p.95 and Owen 1981 p.254) 
-an ENSI2 called UR-AMA.NA is attested (RGTC 2 p.95) 
-a man called Ibni-ilum is attested (RGTC 2 p.95) 
-a GÌR.NITA2 called Apillaša is attested (RGTC 2 p.95) 

Kiš 
-an ENSI2 called Ahum-bāni is attested (RGTC 2 p.106) 
-an ENSI2 called Šū-Enlil is attested (RGTC 2 p.106) 
-an ENSI2 called Ú.GU.LA is attested (RGTC 2 p.106 and Owen 1981 p.254) 

Marad 
-an ENSI2 called Ea-bāni is attested (RGTC 2 p.117, BIN 3 378:4) 
-an ENSI2 called Imlik-Ea is attested (RGTC 2 p.117) 
-an ENSI2 called Lišānum (son of Šu-Ilî) is attested (RGTC 2 p.117) 
-an ENSI2 called bí-bí is attested (RGTC 2 p.117 and Owen 1981 p.255) 
-an ENSI2 called Watarum is attested (RGTC 2 p.117) 
-a man called Abīya is attested (RGTC 2 p.118) 

Puš 
-an ENSI2 Ahūya is attested (RGTC 2 p.154, Waetzoldt 1975 p. 276) 
-an ENSI2 called Ahu-ma is attested (RGTC 2 p.154 and Owen 1981 p.260) 
-an ENSI2 called Ea-ili is attested (RGTC 2 p.154) 
-an ENSI2 called IGI.AN.NA.KE4.ZU is attested (RGTC 2 p.154) 
-an ENSI2 called Ṭāb-ili is attested (Owen 1981 p.260) 
-an ENSI2 called LUGAL-KÙ.ZU is attested (Owen 1981 p.260) 
-a man called Šū-Sîn is NU.BANDA3 of Puš (Owen 1981 p.260) 

Sippar 
-an ENSI2 called Nūr-Dagan is attested (RGTC 2 p.168 and Owen 1981 p.261) 
-an ENSI2 called Šamaš-bāni is attested (RGTC 2 p.168) 
-an ENSI2 called a.a.k[al.la] is attested (Owen 1981 p.261) 
-a SANGA priest of Šamaš called Ennum-ili is attested (RGTC 2 p.169) 
-a SANGA priest of Šamaš called Nūr-Dagan is attested (RGTC 2 p.169) 
-a ŠABRA official called Šamaš-bāni is attested (RGTC 2 p.169) 
-a man called Būr-Mama is attested (Owen JCS 33 p.261) 



 

Appendix to chapter 7 

Uzarlulu year names published originally by Baqir 1949b 

1) MU bi-it-qa-am, ša bur-ra-ma-nim, iš-ki-ru. ‘Year the dam of 
Burramānum was blocked off ’. 

2) -MU be-la-kum BA.UG7. ‘Year:Bēlakum died’. 
-MU be-la-ki BA.UG7. 

3) MU i-la-da-ha-ad, BA.UG7. ‘Year Ili-dahad died’. 
4) -MU.<1>.KAM sa-ak-ru-rum, BA.UG7. ‘First year Sakrurum died’. 

-MU .1.KAM sa-ak-ru-rum, BA.UG7. 
5) MU a-bu-é BA.UG7‘Year: the-father-of-the-house (=intendant) died’. 
6) MU ša a-bi-é BA.UG7‘Year that the-father-of-the-house died’. 
7) -MU áš-du-um-la-,a-bu-um BA.UG7. ‘Year: Ašdum-labum died’. 

-MU áš-du-um-la-, a-bu-um BA.UG7.  
8) MU ia-ad-kur-˹DINGIR˺, BA.UG7.‘Year: Yadkur-El died’. 

Uzarlulu texts from Al-Hashimi 1964 

Main 
protagonist 

Text King, oath and/or 
‘Year name’ 

Description of the text 

Yaptehum H 42 (IM 52858) oath by Sîn and 
Hammi-dušur 

Sale of a slave. Yaptehum buys a slave called Ay-
ahum from his father Nūr-Kubi, the texts contains 
the usual sale clauses. 

Yaptehum H 43 (IM 52859) oath by Sîn and 
Hammi-dušur 

A duplicate of H 42. It adds the information that 
Ayahum’s mother was called Ahatī-waqrat and a 
completely different list of witnesses. 

W[arad]-
Sîn(?) 

H 44 (IM 67097) oath by Sîn and 
Sumun-abi-yarim 

Sale of a house(?) Muhaddûm sells a 1 SAR 
É.MU.DÙ(?) to W[arad]-Sîn. The texts contains the 
usual sale clauses. 

Suk[am]um  H 45 (IM 67040) oath by Sîn and 
Hammi-dušur 

Sale of a house. Sukamum, son of Ilum-da[yā]n 
buys a 1 ½ SAR house from Labahula(?) and Bītum-
gāmil, sons of Ipiq-Erah.  

Nābimum H 46 (IM 67032) oath by Sîn and 
Yadkur-El 

Sale of a house. Nābimum buys a 2 ½ SAR house 
from Bazatum and Kukudanātum. The text con-
tains the usual sale clauses. 

Lahurawe/ 
Belatum 

H 47 (IM 67272) oath by the king Sale of a slave. Lahurawe/Belatum buys the slave 
girl Nuṭṭubtum from her sister Rīmatum. 

[...] H 48 (IM 67081)  Sale. First half of the tablet is destroyed 
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Uzarlulu texts from Ahmad 1964 (loans from Lasimu’s temple) 

Debtor Text King and/or ‘Year name’ Description/peculiarities of the text 
Haliyatum A 1 (IM 52781) MU a-bi É BA.UG7 UR5.RA loan of 3 GUR of barley, 33% 

interest, repayable at harvest. Con-
tains Lāsimu’s seal. 

Nūr-Sîn s. 
Batulim 

A 2 (IM 52787) MU i-la-da-ha-ad BA.UG7 UR5.RA loan of 5.1.4 GUR of barley, 
33% interest, repayable at harvest. 

Ili-kibri A 3 (IM 52801) - Loan of 2.1.3 gur of barley, 33% 
interest. 

Ahum-ṭābum s. 
Burqānum 

A 4 (IM 52793) MU áš-du-um-la-bu-um BA.UG7 Loan of 1 gur of barley, 33% interest, 
repayable at harvest. 

Yadni-El A 5 (IM 52810) [MU be-la]-kum BA.UG7 UR5.RA loan of 2 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

Masihānum ša 
ta-mi-nim 

A 6 (IM 52783) MU ša ia-ad-kur-DINGIR BA.UG7 UR5.RA loan of 1.4.2 GUR of barley, 
33% interest, repayable at harvest. 

Subum A 7 (IM 52809) mu i-la-da-h[a-ad BA.UG7] Loan of 6.3.4 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

Yadihum s. 
Nurrubum 

A 8 (IM 52813) MU áš-du-um BA.UG7 Loan of 2 GUR of barley, 33% interest, 
repayable at harvest. 

Mahlilum, 
Warad-Kubi, 
Muhaddûm 
Awīl-ilim and 
Tutanab 

A 9 (IM 52778) MU i-la-da-ha-ad BA.UG7 UR5.RA loans: Mahlilum 1 gur, Warad-
Kubi: 1.1.0 GUR ŠÀ ka-ku-la-timki, Muhad-
dûm: 1.4.0 GUR SANGA ša dIM, ŠÀ is-ru-ga-
timki, Awīl-ilim NAGAR 0.1.0 GUR ŠÀ.GAL, 

Tutanab NIN.DINGIR 0.2.3 GUR. 1309 

Kisānum A10 (IM 52780) MU i-la-da-ha-ad BA.UG7 Loan of 1.2.3 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

Malālum s. Lā-
qīpum 

A11 (IM 52811) MU i-la-da-h[a-ad] BA.[UG7] Loan of 2 GUR of barley, 33% interest, 
repayable at harvest. 

Budum A12 (IM 52818) MU a-bu É BA.UG7 Loan of 0.1.4 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

Igmilum s. Lasīya A13 (IM 52808) MU i-la-di-ha-a[d] BA.UG7 UR5.RA loan of 1.1.4 GUR of barley, 
33% interest, repayable at harvest. 

Ilum-nāṣ[ir](?) 
s. Warāya 

A14 (IM 52816) MU i-la-da-ha-ad BA.UG7 UR5.RA loan of 1.1.4 GUR of barley, 
33% interest, repayable at harvest. 
The creditor is not  written on this 
tablet. The case is A 21. 

Yakūnum A15 (IM 52779) MU i-la-da-ha-ad BA.UG7 UR5.RA loan of 0.1.4 GUR of barley, 
33% interest, at harvest. 

Itti-d[...], Ili-
iddinam and Ili-
ennam 

A16 (IM 52790) MU aš-du-um-la-bu-um BA.UG7 UR5.RA loan of 1 GUR each of barley, 
33%, repayable at harvest. 

Yaptehum s. 
Sapsapum 

A17 (IM 52785) MU.1.KAM sa-ak-ru-rum BA.UG7 Loan of 2 GUR of barley, 33% inte-
rest, repayable at harvest. 

Ipqūša s. Šillāya A18 (IM 52786) MU a-bu É BA.UG7 Loan of 1.4.0 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

Anna-elum A19 (IM 52788) MU aš-du-um-la-bu-um BA.UG7 Loan of 0.3.2 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

Samāya s. 
Bikkum 

A20 (IM 52814) MU i-la-da-ha-ad BA.UG7 UR5.RA loan of 2 GUR of barley, 33% 
interest, repayable at harvest. 

                                                             
1309 This text was published by Fadhil and Idan 2008:197. 
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 A21 (IM 52817)  Case of A 14. 
Hāliṣum s. 
Tantanum 

A25 (IM 52774) [M]U i-la-d[a-ha-ad BA.UG7] Silver loan of one mina of silver, 
Šamaš’ interest, repayable in the 
month Girritum. The debtor is servant 
of Yadkur-El according to his seal. 

Other Uzarlulu texts from Ahmed 1964 

Creditor Debtor Text King and/or ‘Year 
name’ 

Description/peculiarities of the 
text 

Lasatum Ibbi-Sîn and 
Kubbutum 

A 22 (IM 67205) MU ì-lí-da-ha(?)-ti 
[GIŠ].GU.ZA iṣ-ba-tu 

UR5.RA loan of 5(?) gur ofbarley, 
33% interest, repayable at harvest. 

Huzālum Igihluma, 
Iṣṣuriyami 
and Kudasu 

A 23 (IM 67204) MU ALAN SAG KÙ.GI 
(Ibal-pi-El II) 

Hubbutātum loan of 13 GUR of 
barley, repayable within a month in 
Ešnunna. 

Sîn-
dingir.bi 

H[amu]r-
abdar(?)s. 
Zimri-˹x˺-[...] 

A 24 (IM 67149) [MU] ˹x˺-te-meki [i]l-
la-wi-ú 

UR5.RA loan of 153.1.4 GUR of 
barley, 33% interest, repayable at 
harvest. 

Ikūn-pîya Arwītum A 26 (IM 67274) MU a-lu-lum BA.UG7 Silver loan of 10 shekels. he will add 
5 shekels as Šamaš’ interest, repay-
able at harvest. 

Zimri-El Isberum(?) A 27 (IM 67264) MU ˹x˺ [...]  Silver loan of 10 shekels. Šamaš’ 
interest, repayable harvest. 

Subālum Ilum-bāni 
and his wife 
Ašmeni 

A 28 (IM 67096) MU BÀDKI-ri-muš i-
pu-šu  
(Hammi-dušur) 

Silver loan of 9 shekels for a busi-
ness trip. For each shekel they will 
add a half(?) 



 

Appendix:  
Edition of unpublished texts 

1.  New texts datable to Ilum-ma-Ila 

BM 57234 (AH 82-7-14  1642) 
Text concerning the sale of property. 
 

 
 
1’ [x] ha […]    15’ [DUMU/IGI] ma-nu-um 
 dEN.ZU-i-[…]   R. [IGI] x na-tum 
 [DU]MU ba-la-a    I[GI] x-ba-ia DUMU ha-ga-lum 
 IN.ŠI.ŠÁM GIŠGAN.N[A <ÍB.TA.BAL>]  I[GI i]a-aq-ri-DINGIR 
5’ [IN]IM.BI AL.TIL    DUMU ba-ba-tim! 
 KÙ.BABBAR ŠÀ.<GA>.NI Ì.DÙG ni-iš 20’ IGI  is-˹ ma -˺ah-ba-la DUMU sú-mu-um 
 IGI DINGIR-ma-ì-la    IGI hu-la-lum DUMU ib?-tu-ba-la 
 it-ma a-na a-wa-ti-šu   [I]GI ma-nu-um-ki-dEN.ZU  
 la i-tu-ru     ˹DUMU˺ bad? ˹di?˺-˹DINGIR˺ […] 
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10’ IGI mu-ma-kum    [IGI P]UZUR4-dUTU DUMU x[…] 
 ù ha-ka-mu-um   25’ [IGI] mu-la-l[um] 
 DUMU.MEŠ la-ú-um    [D]UMU DIN[GIR….] 
 IGI ha-na-tum    Rest broken  
U.E.[I]GI za-ki-ru-um 

 
BM 57887 (AH 82-7-14 2296) 
Fragment of a tablet concerning the sale of property. 
 

 
 
1’ [a-na] wa-ar-ki-[at u4-mi]   IDINGIR-ma-ì-la / it!-mu 
 [a-wi]-lum a-na a-wi-l[i-m]   [...]x da 
 [la] ˹i˺-ra-ga-mu   R. [IGI…] ku sú DUMU qú-lu-lum 
 a-na a-wa-ti-šu-nu   10’ [IGI…DUMU] mu-ha-nu-um 
5’ la i-tu-ru     [IGI...DUMU] za-a-lum 
 ni-iš dUTU 
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2.  A new  text datable to Ammi-ṣura 

BM 16474 (Bu 92-5-11 10) 
Sale of property. 
 

 
1’ […t]um  na di tum?     DUMU a-l[i-x]-um 
 […] ša-ad-la-as   10ʺ IGI hu-[…]-lu-um 
 […] ma  a ha k[u] li šu   DUMU a-x-[…]-la-tum 
 […] lu? […]˹i˺-di-in    IGI ra-ma-nu-um 
 Large gap of ca. 9 lines   DUMU DINGIR-la-a-DINGIR 
1ʺ […] aš     ˹IGI˺ ˹nu˺-úr-iš8-tár 
 [GIŠGAN.NA Í]B.TA.BAL  15ʺ [DUMU sa?]-ma-ia 
 UD.KÚR.ŠÈ INIM! (LU) NU.MU.GI4.GI4.TA [IGI...]-da-nu-um 
 MU dUTU ù ha-mi-ṣú-ra   [DUMU…]-ga-nu-um 
L.E.5ʺ tu-mu la i-ra-ga-/mu   IG[I nu-ú]r-dEN.ZU 
 ù a-na ša sa6-sí-/ia    DUMU a-hu-du-um 
R. ú-la i-ra-ga-mu   20ʺ igi dŠEŠ.KI-Á.ZI.DA /DUB.SAR 
 IGI du-mu-qú-um    DUMU dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ  
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3.  New texts datable to Altinû 

BM 71160 (AH 82-9-18 11162) 
Fragment of a tablet containing part of the oath and yearname 
 

 
 
1’ x [...]   Ial-ti-nu-˹ú˺ 
 it-mu-ú  5’ GIŠ˹GU˺.ZA 
 [M]U.ÚS.SA.BI  [IN.DAB5] 
 
BM 67324b  (AH 82-9-18 7320b) 
This is probably a piece of the case belonging to CT 48 63 
 

 
1’ ˹IN˺.[ŠI.ŠÁM] 
 1/3 MA.NA 2 GÍN [KÙ.BABBAR IN.NA.LÁ] 
 GIŠGAN.NA ÍB.[TA.BAL] 
 UD.KÚR.ŠÈ LÚ.LÚ [INIM NU.MU.GI4.GI4] 
5’ MU dAMAR.UTU [ù su-mu-la-DINGIR] 
 MU dha-áš-[ra-i-tum] 
 ù al-t[i-nu-ú IN.PÀD.DA] 
 ú-ul […] 
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BM 67326 (AH 82-9-18 7322) 
Sale of a field by the sons of Uqa-Ištar to Huššutum and her father Šamaš-īn-
mātim 
 

 
 
1 7 IKU A.ŠÀ     UD.KÚR.˹ŠÈ  LÚ˺.[LÚ] 
 ÚS.SA.DU i-z[i…]   5’ NU.MU.UN.[GI4.GI4] 
 ù ÚS.SA.DU A.[ŠÀ]    MU dAM[AR.UTU ù su-mu-la-DINGIR] 
 dUTU-i-ni-[ma-tim]    MU dha-[áš-ra-i-tum]  
5 SAG.KI KASKAL qa-a[b?-li?-tum?]  ù a[l-ti-nu-ú] 
 ša-ni-tum pu-t[u-um]   IN.[PÀD.DÈ.EŠ/DA] 
 A.ŠÀ ú-qa-iš8-tár   10’ IGI ha-bi-[…] 
 KI ni-di-in-[DN]    IGI su ba [….] 
 ù bu-la-a-[…]    IGI a-lí-la-[….] 
10 DUMU.MEŠ! ú-qa-iš8-[tár]  U.E. IGI be!-le-kum 
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 Ihu-šu-tum LUKUR [dUTU]   DUMU ÌR-ì-lí-šu 
L.E. DUMU.MUNUS dUTU-i-ni-m[a-tim]Le.E.15’IGI a-hu-ni 
 ù dUTU-i-ni-m[a-tim]   DUMU x-30 
 DU[MU] a-˹bi˺-[ia]    IGI bu-ri-ia 
R. first few lines broken   DUMU en-num-30 
1’ x […]     IGI dŠEŠ.KI-Á.ZI.DA DUB.SAR  
 x […]    20’ MU.ÚS.SA al-ti-nu ˹LUGAL?˺  
 GIŠ[.GAN.NA ÍB.TA.BAL] 
 
Comments: 
15’-20’. The left edge is presumably divided into two columns, even though 
the scribe has not indicated this by means of a seperation line.  
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4.  New texts from the Mananâ-dynasty and early OB Kiš 

4.1  The file of Šumšunu-watar: 

BM 103175 (1910-10-8 103) 
‘Sumu-abum 13’ 
Sale of a field. Šumšunu-watar buys an [x] IKU field for ½ mina of silver from 
Išmeya, son of Mubbikum. 
 

 
 
1 [x IKU] A.ŠÀ hi-ir-ṣe-/tum   NU.MU.UN.GI4.GI4.DAM 
 […]x ÍL.LÁ     MU LUGAL.BI 
 [D]A an-na-bu-um    IN.PÀD.DÈ.EŠ 
 ù DA.2 šum-šu-nu-wa-tar   IGI a-hi-ku-lu-ub 
5 SAG.BI A.ŠÀ É.GAL   20 IGI mu-ta-ah-ta-nu-ú 
 ù SAG.BI.2 I7 LUGAL    IGI i-di-iš-dza-ba4-ba4 
 ŠÁM.TIL.LA.NI.ŠÈ    IGI DINGIR-šu-ba-ni 
 ½ MA.NA KÙ.BABBAR IN.NA.LÁ  iš-me-dEN.ZU DUB./SAR 
 KI iš-me-ia     IGI ia-ah-wi-DINGIR 
10 DUMU mu-bi-kum   25 ˹IGI˺ li-pí-it-iš8-tár 
 Išum-šu-nu-wa-tar    [IGI dŠE]Š.KI-BÀD.GAL 
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L.E.DUMU GUB.BA.NI-DÙG  U.E. [MU k]a-zal-luki 
 [I]N.ŠI.ŠÁM GIŠGAN.NA   [sa-mu-a]-bi-im 
R. ÍB.TA.BAL     IN.DÍB 
15 UD.KÚR.ŠÈ LÚ.LÚ 
 
BUR.GUL seal found on left edge: iš-me-ia 
      DUMU mu-bi-<kum> 
 
Comments: 
1. The word hirṣētum (or herṣētum?) is commented upon by Stol 1988 (BSA 4) 
p.173-174. 
4. The “2” in this line and line 6 is written as “20”, but its meaning seems none-
theless clear. 
 
BM 103183a (1910-10-8 111) 
Mananâ e/XI 
Sale of a garden. A two iku garden is sold for 26 shekels of silver. The seller can 
be identified based on his seal: Ṣīssu-nawrat, son of Abum (also known from, 
RA 8 p. 69 1:27-28 and RSM 38:4-5 on which the same seal features). 
Prosopographically the tablet belongs to Šumšunu-watar’s file. The original 
tablet was sawn in half, probably by a dealer, the other half is lost. The frag-
ment BM 103183 found in the same tray has nothing to do with this tablet. 

 
1 2 IKU GIŠKIRI6    R.1’ IGI dŠEŠ.KI-B[ÀD.G]AL 
 DA GIŠKIRI6 dUTU-ni    IGI NAM.MAH.A.NI 
 ŠÁM.TIL.LA.NI.ŠÈ    ITI ZÍZ.A 
 ⅓ MA.NA 6 ˹GÍN˺ KÙ.BABBAR   MÚ.US.SA KUŠ.Á.LÁ 
5 […] ˹x x˺ [….]   5’ É dŠEŠ.KI.RA 
       A MU.NA.RU 
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seal rolled over left side and upper edge:  ṣ[i-s]u-na-aw7-ra-at 
(same seal on RSM 38)   DUMU a-bu-um 
 
Comments: 
5. Normally one would expect the payment clause here: in.na.(an).lá 
 
BM 103184 (1910-10-8 112) 
‘Sumu-abum 3’/III 
Sale of a field. Šumšunu-watar buys a nine IKU field for 40 shekels of silver 
from Ali-ahūni. Oath by the king. 
 

 
 
1 9 IKU A.ŠÀ GAR.RA    MU LUGAL.[B]I 
 sa.dul? ur.ki.da-dNIN.GIŠ.ZI./DA  IN.PÀD.DÈ.EŠ 
 ŠÁM.TIL.LA.NI.ŠÈ    IGI ì-lí-am-ra-ni  
 ⅔ MA.NA KÙ.BABBAR   IGI ia-tu-mu-um 
5 [I]N.NA.AN.LÁ   15 IGI i-di-iš-dza-ba4-ba4 
 ˹KI˺ a-lí-a-hu-ni    IGI dUTU-MA.AN.SUM 
 šum-šu-˹nu˺-wa-˹tár˺   ITI ŠU.NUMUN.A 
 IN.ŠI.ŠÁM     MU <KI>.BAL.MAŠ.DÀKI 
 GIŠGAN.NA Í[B.T]A.BAL    IN.DÍB 
R.10 UD.KÚR.ŠÈ NU.MU.G[Á.GÁ] 
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BUR.GUL seal rolled over the whole tablet: a-lí-a-hu-ni 
       DUMU nu-na-tum 
 
Comments: 
1. ‘A.ŠÀ GAR.RA’ means tawwirtum, see the comments by Stol 1988 (BSA 4) p. 
177-181 
2. This line must tell us something about the field’s location, this is why is opt-
ed for a reading “sa.dul?” which means “rear”. A problem nevertheless remains 
with the signs ur? ki da. We could interpret Urkida-Ningišzida as a personal 
name, but such a name would be unique. It could also refer to some kind of 
shrine of Ningišzida. 
 

BM 103191 (1910-10-8 119) 
‘Haliyum c’/III 
Sale of a field. Bunubalum buys a four IKU field from Warad-Sîn, son of Sanaya 
for ten  shekels of silver.  
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1 4 IKU A.ŠÀ     MU dEN.ZU 
 ÚS.SA.DU ia-tu-mu-/um  15 ù ha-li-ú-um 
 ù PA5 sà-na-a-a    <IN>.PÀD.DÈ.EŠ 
 SAG dEN.ZU-da-mi-iq   IGI DINGIR-šu-ba-ni 
5 ù SAG DAL.BA.NA    DUMU a-lí-a-hu-ni 
 ka-ri-su ù ar-<wi>-ta-/nu-um  IGI ì-lí-am-ra-ni 
 ŠÁM.TIL.LA.NI.ŠÈ   20 IGI i-di-iš-dza-ba4-ba4 
 10 GÍN KÙ.BABBAR IN.NA.LÁ   IGI dŠEŠ.KI-KI.ÁG 
 KI IR11-dEN.ZU    ITI ŠU.NUMUN.A 
10L.E. DUMU sà-na-a-a  U.E. MU.ÚS.SA 
 ˹bu˺-nu-ba-lum    I7 ÁB.GAL 
R. DUMU ṣí-ba-ru-um   25 ù ME-dEN.LÍL is-ki-/ru 
 IN.ŠI.IN.ŠÁM 
 
BUR.GUL seal on upper and left edge: ÌR-dEN.ZU 
      DUMU sà-na-a-a 
 
Comments: 
This is the same field that was sold in the same year and month by Bunubalum 
to Šumšunu-watar in RA 8 7: it has the same size, price and neighbors. The 
witnesses also are largely the same. Bunubalum must have acted as a middle 
man for Šumšunu-watar. It is likely that this text and RA 8 7 were written con-
secutively. Why Šumšunu-watar did not buy the field directly from Warad-Sîn 
remains a mystery.  
 This text was written first and it shows some signs of sloppiness: the canal 
of Sanaya in line 3 is defined in RA 8 7 as ‘PA5 ŠAG5 sà!-/na-a-a’: The ‘good’ 
canal (of ) Sanaya. The writer Nanna-kiag has also forgotten the sign /wi/ in 
Arwitānum’s name in line 6 and the sign /in/ in the verb in line 16. In addi-
tion, the witness Erra-gašer, son of Susinum, is missing in our text. This could 
also mean of course that both texts were in fact written on two seperate mo-
ments. The yearname is actually a yearname belonging to Sumu-ditāna of 
Marad.  
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BM 103194(1910-10-8 122) 
Mananâ e/XI 
Loan of barley. Šumsunu-watar lends one GUR of barley to both Sîn-dayyān 
and Ahi-kulub, they must repay at harvest. The interest is the regular 33% on 
barley. 
 

 
1 1 GUR ŠE dEN.ZU-DI.KUD   IGI ša-am-hu-um 
 1 GUR ŠE a-hi-ku-lu-ub   IGI i-di-iš-dza-ba4-/ba4 
 MÁŠ 1 GUR 0.1.4.0.TA  10 IGI li-pí-it-iš8-tár /DUB.SAR 
 KI šum-šu-nu-wa-tar   [ITI ZÍ]Z.A 
5 ŠU.BA.AN.TI.˹EŠ˺    [MU.Ú]S Á.LÁ 
 UD.EBUR.ŠÈ Ì.ÁG.E   U.E [É d]ŠEŠ.KI.RA 
R. IGI mu-pé-tu-um    A MU.NA.RU 
 
BUR.GUL seal on lower and left edge: a-hi-ku-lu-ub 
      DUMU sa-da-a-a 
 
Comments: 
12. Šumšunu-watar’s archive contains six other obligations all dated to month 
XI Mananâ e, it is most likely that this text also belongs within this group, that 
is why the yearname is reconstructed as Mananâ e, instead of Mananâ d. 
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BM 103196 (1910-10-8 124) 
‘Sumu-abum 13’/V 
Obligation. Šumšunu-watar has a claim on Sîn-mālik concerning the yield of a 
thirty-seven SAR garden,  payable at harvest. Hasikum acts as ‘NÍG’ responsible. 
 

 
 
1 37 SAR GIŠKIRI6    ŠE Ì.ÁG.˹E˺ 
 DA i-bi-dEN.LÍL    IGI sú-mu-ni-hu-um 
 ù ku-da-nu-um    IGI a-lí-a-hu-ni 
 GÚ.UN.BI     IG[I] a-la-lum 
5 1.3.4.9 SILA3 ŠE.GUR   15 IGI ha-si-kum 
 UGU dEN.ZU-ma-lik    IGI dŠEŠ.KI-BÀD.GAL /DUB.SAR 
 Išum-šu-nu-wa-tar    ˹ITI˺ NE.NE.GAR 
L.E. NÍG ha-si-kum   U.E. mu ka-zal-luki 
R. AN.TU[K]     BA.AN.DÍB 
10 UD.EBUR.ŠÈ  
 
BUR.GUL seal on left edge and lower edge: ha-si-kum 
       DUMU ha-lu-um 
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Comments: 
This type of text occurs more often in Šumšunu-watar’s file, see the other ex-
amples and explanation in Goddeeris 2002 p. 271-272. We would expect to see 
the lease of this garden expressed in dates, but Sîn-malik apparently owes 
Šumšunu-watar an amount of barley as the garden’s lease. 
 This text clearly belongs to YOS 14 114, in which the same garden is bought 
by Šumšunu-watar from Hasikum for ten and ⅔ shekels of silver (dated to the 
same month and year). Šumšunu-watar first buys the field and then leases it to 
a third party (Sîn-malik). However, the original seller still retains a certain role 
by sealing the lease and occuring in the text with the sign ‘NÍG’ and as a wit-
ness. 
 A parallel case is seen in RSM 48 where Kudānum acts as ‘NÍG’ for a garden 
leased out by Šumšunu-watar. This garden was probably bought by Šumšunu-
watar from Kudānum in YOS 14 110. Incidentally, it borders Hasikum’s garden. 
We see that Šumšunu-watar’s purchases concern mostly garden and fields 
bordering each other. Hasikum and Kudānum were probably brothers and the 
sons of Halum/Halilum. 
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BM 103197 (1910-10-8 125) 
Mananâ e 
Sale of a field. Šumšunu-watar buys a 3 IKU field from Salala, son of Pallum for 
10 shekels of silver. 
 

 
1 3 IKU A.ŠÀ ha-ar-bi x   IGI dEN.ZU-še-me 
 DA A.ŠÀ gu-ri-ia    IGI iš-me-dEN.ZU 
 ŠÀM.TIL.LA.NI.ŠÈ    IGI i-di-iš-dza-ba4-ba4 
 10 GÍN KÙ.BABBAR IN.NA.LÁ   IGI hi-na-ia 
5 KI sà-la-la DUMU pa-lum  15 IGI èr-ra-ga-še-er 
 [š]um-šu-nu-wa-tár    IGI dUTU-ni 
L.E.[IN.Š]I.ŠÁM    MU GIŠKUŠ.Á.<LÁ> 
 [G]IŠGAN.NA ÍB.-   U.E ma-na-na-a 
 TA.BAL     ˹É˺ dŠEŠ.KI.RA 
R.10 MU LUGAL.BI IN.PÀD  20 MU.NA.AN.DÍM 
 
BUR.GUL seal found on left edge: sà-la-la 
      DUMU pa-al-lum 
 
Comments: 
1. The qualification of the field is again difficult to understand. I suspect that 
ha-ar-bi-x has something to do with the word harbum ‘deserted’ or ‘plow’. 
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17. The occurence of both GIŠ and KUŠ as determinatives is noteworthy. 
 
BM 103199 (1910-10-8 127) 
Mananâ e 
Sale of an orchard of date-palms. Šumšunu-watar buys a half IKU orchard from 
Etellum, son of Haliyum for one and a half shekels of silver. 
 

 
 
1 ½ IKU GIŠGIŠIMMAR   R. MU ˹LUGAL˺.BI 
 DA GIŠGIŠIMMAR bu-nu-ba-/lum 10 IN.PÀD.DÈ.EŠ 
 ŠÁM.TI.LA.NI./ŠÈ    IGI iš-me-dEN.ZU 
 1 ½ GÍN KÙ.BABBAR IN.NA.LÁ  IGI i-di-iš-dza-/ba4-ba4 
5 KI e-te-el-lum    IGI dŠEŠ.KI-BÀD.GAL 
 šum-šu-nu-wa-tar    MU.ÚS.SA 
L.E. IN.ŠI.ŠÁM    15 ˹KUŠ Á˺.LÁ ˹É˺ [dŠ]EŠ.KI 
 GIŠGAN.NA ÍB.TA./BAL  U.E. A MU.NA.RU 
 
BUR.GUL seal rolled over whole tablet: e-te-lum 
       DUMU ha-˹li-um˺ 
 
Comments: 
3. Note that the sign /ti/ is written instead of /til/. 
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4. The price is very low, especially when compared to RSM 34, where a one 
IKU orchard is sold for 35 shekels. 

4.2  The file of Ṣīssu-nawrat: 

BM 103192 (1910-10-8 121) 
Yawium c/XI 
Sale of a field. Ṣīssu-nawrat buys a one IKU field from Šēret-Sîn, son of 
Nukkurum, for 3? ¼ shekels of silver 
 

 
 
1  1 iku A.ŠÀ i-na ha.an.ša ˹x?˺  15 MU dza-ba4-ba4 ù ia-wi-um 
 ÚS.SA.DU ˹na-qú?

˺-[m]u-˹um˺  IN.PÀD.DÈ.EŠ 
 ù sú-ka-li-ia     IGI dEN.ZU-e-ri-ba-am 
 SAG.BI E dŠUL.GI    DUMU é-a-ba-la-ṭì 
5 KI še-re-et-dEN.ZU    IGI ra-šum-É 
 DUMU nu-ku-ru-um   20 DUMU i-ku-pi4-èr-ra 
 Iṣi-sú-na-aw7-ra-at    ṣi-lí-ia! 
 IN!.˹ŠI˺.ŠÁM!     DUMU LÚ-dEN.ZU 
 ŠÁM.TIL.[L]A.NI.ŠÈ    IGI i-pí-iq-iš8-tár 
10 3? GÍN IGI.4.G[ÁL K]Ù.BABBAR  DUMU dwe-er-ku-bi 
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 [I]N.˹NA˺.[AN.L]Á   25 I[GI]! ÌR-ì-lí-šu DUB.SAR 
R. GIŠGAN.NA ÍB.TA.BAL   U.E. I[TI] EZEN dI[ŠKUR] 
 UD.KÚR.<ŠÈ> LÚ.LÚ    [MU URU]DU ALAN LUGAL 
 NU.MU.UN.GI4.GI4    
  
BUR.GUL seal found on lower and left edge:  še-re-et-dEN.ZU 
       DUMU nu-ku-ru-um 
 
Comments: 
1. The qualification of this field is puzzling, ‘ha.an.ša’ perhaps refers to the 
field’s location. 
19. This name should be read as Rašub-bītum. 
26. As in RSM 55, the month name is Semitic, see Greengus 1987 and 
Greengus 2001. 
 

BM 103198 (1910-10-8 126) 
Mananâ d/IX 
Loan of silver. Ṣīssu-nawrat lends one shekel of silver at interest to Halalum, 
son of Puhiya,  repayable at harvest. Unopened envelope. 
 

 



448 APPENDIX: EDITION OF UNPUBLISHED TEXTS 
 

1 1 GÍN K[Ù.BABBAR]   10 IGI ku-sí-ia 
 MÁŠ 1 GÍN […]    DUMU an-ni-DINGIR 
 KI ṣi-sú-na-aw-ra-at   IGI di-šum-ba-ni 
 Iha-la-lum     DUMU dan-èr-ra 
5 DUMU pu-hi-ia    ITI GAN.GAN.È.A 
 ŠU.BA.AN.TI    15 MU ma-na-na-a 
 UD.EBU[R.ŠÈ Ì].LÁ.E    KUŠ.Á.LÁ BA.DÙ 
R. [IGI] ku-na-nu-um   U.E {MU} 
 DUMU na-nu-kum    
 
BUR.GUL seal on all edges: dEN.ZU? x x 
     [DUMU] pu-hi-a-a 
 
Comments: 
We would expect the BUR.GUL seal to be made out in Halalum’s name, but this 
does not seem to be the case. 
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4.3  An administrative text probably from Damrum 

BM 103180 (1910-10-8 108) 
undated 
Administrative text. Amounts of barley followed by mostly people with female 
names.  

 
 
1 0.1.5.0 ŠE ku-ri-tum    0.2.2.0 ŠE ˹30?-ra?-[bi?] 
 0.0.3.0 ŠE a-ha-tum    0.1.4.0 ŠE ˹dEN?.ZU?˺-[….] 
 0.1.4.0 ŠE wa-ar-˹di˺-ia   0.4.1.0 ŠE d˹x˺-[…] 
 ˹0.1?.4?.0˺ ŠE ÌR-dMAR.˹TU˺  15 0.1.0.0 ŠE ˹bu˺-˹x˺-[…] 
5 0.1.0.0 ŠE ar-wi-tum {nu}   0.1.0.0 ŠE ˹x x˺ […] 
 0.1.5.0 ŠE sà-ba-ia    0.2.5!.0 ŠE ˹x˺ […] 
 0.2.0.0 ŠE la-ma-su-um   ù ba-[…] 
 0.0.1.5 da-am-ru-um- x[...]   0.0.4.0 ŠE ˹x˺ […] 
 0.0.4.0 ŠE ša-lu-úr-<tum>  U.E.20 ˹0.1?.5?.0 ŠE˺ […] ˹x˺ ia 
L.E. 10 0.0.3.0 ŠE ˹mu˺-na-ia   ŠU.NIGIN 6.0?.˹5?˺.5 
R. 0.1.2.˹6˺  ˹ma?˺ -ma-tum   
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Comments: 
This text, has been included here because it is part of the same collection as 
the other Mananâ-dynasty texts found in the British Museum. In addition, it 
has all the same features as these texts: same shape, colour and size. This is 
however not proof that it also belongs to these archives. 
8. The name in this line is interesting: Charpin 2004 p. 89 note 320 has pro-
posed Damrum as the main provenance for the Mananâ-dynasty texts. 
21. The total does not add up, possiby because the reading of some amounts 
remains uncertain. 
 

5.  New texts from early OB Kiš 

BM 108915 (1914-4-7 81) 
unknown date  
Surety. Sîn-naši accepts the liability over the claim of 16 shekels of silver owed 
by Yamukum to Ahūni. 
 

 
 
1 ba-aq-ri    10 DUMU iš-ma-ah-DINGIR 

 16 GÍN KÙ.BABBAR    IGI ha-an-ha-nu-um 
 ša ia-mu-kum    DUMU ri-iš-be-lí 
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 UGU a-hu-ni i-šu-<ú>   IGI ri-iš-èr-ra 
5 dEN.ZU-na-ši    DUMU ba-tu-lum 
 BA.NI.IB.GI4.GI4   15 IGI e-ri-ib-dEN.ZU 
 IGI ú-ṣi-na-wi-ir    ITI AB.È.A 
R. DUMU ha-na-kum   U.E. MU a-bi-x x x 
 IGI ni-di-it-DINGIR    LUGAL.E 
 
illegible seal impression on left edge 
 
17. The name of the king is -unfortunately- not very readable. My best guess is 
that the name could be read as a-bi-a?-nu?-uh?. There is no king by that name 
known to me. However, on a cylinder seal published by Ball in 1899 (p. 20), 
we have a royal name that vaguely resembles this name. Frayne 1990 E4.0.6 p. 
815 reads the seal: dŠEŠ-KI.ÁG, DUMU ma-nu-um-ša-ni-in-š[u], ÌR a-bi-nu-x. This 
a-bi-nu-x and our a-bi-a?-nu?-uh? have names which look very much alike. 
 A similar (royal) name is found as yearname on RSM 49 (MU a-bi-a-lí-šu), 
see the comments by Langdon 1911 p. 238 n. 50 ; he takes it for a variation of 
Sumu-abum 10. 
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BM 108918 (1914-4-7 84) 
Yawium e (=Sumu-la-El 5)/XI 
Double loan. Kunūtum lends 12 ¼ shekels of silver against the normal interest 
rate and 420 sila3 of barley at an interest rate of 33% to Wēr-tillatī. During the 
harvest he will repay in barley. 
 

 
 
1 12 GÍN! IGI.4.GÁL KÙ.BABBAR L.E. ŠE Ì.AG.E 
 MÁŠ GI.NA    R. [IG]I bu-úr{is}-dEN.ZU 
 1.2.0.0 ŠE     DUMU na-da-ši-na 
 MÁŠ 1 GUR 0.1.4.0.TA!.ÀM   IGI dEN.ZU-pí-la-ah 
5 KI ku-nu-tum   15 DUMU na-da-ši-na 
 dwe-er-ILLAT-ti    IGI sú-hu-na-ku-um 
 DUMU sú-mu-da-re    DUMU še-er-da-ni-um 
 ŠU.BA.AN.TI     ITI ZÍZ.A 
 MU.TÚM     MU BÀD {KI} 
10 UD.EBUR.ŠÈ    20 KÁ.DINGIR.RA<KI> BA.DÙ 
 
3) The amount of barley is squeezed between lines 2 and 4. 



 AMORITES IN THE EARLY OLD BABYLONIAN PERIOD 453 

 
 

16-17) These personal names are unknown to me. 
 

BM 108925  1914-4-7 91 
Yawium 1/III 
 Loan of silver (hubuttātum). Ea-mālik lends a large amount of silver (1 mi-
na and 6 shekels) to Šubā-Ilān. Repayment of the loan seems to be in month 
VIII. 
 

 
1 1 MA.NA 6 GÍN KÙ.BABBAR  R.1’ IGI qá-qá-da-nu-um 
 KÙ EŠ.DÉ.A     DUMU nu-úr-iš8-tár 
 KI é-a-ma-lik.TA    IGI ˹bur˺-nu-nu DUMU a-ku-ku 
 ˹šu-ba˺-DINGIR-DINGIR   IGI ˹ì-lí-ki-˹ti˺ 
5 DUMU en?-si-um   5’ DUMU ÌR-dBA.Ú 
 ŠU.BA.AN.TI     IGI danan-DINGIR-šu 
 ITI GIŠAPIN.DU8.A    DUMU ÌR-dEN.ZU 
L.E. [KÙ.BABBAR Ì.LÁ.E]   ITI SIG4.A MU ia- 
  [....]?    U.E. wi-um LUGAL.E 
6. The extra sign /an/ is interpreted as a phonetic complement to the sign 
/dan/. 
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part of case: BM 108925b (1914-4-7 91b)  
 

 
 
1’ Ì.L[Á].E   5’ ˹IGI˺ danan-DINGIR-šu DUMU ÌR-dE[N.ZU] 
 [q]á-qá-da-nu-u[m]  ˹IGI ì˺-lí-ki-ti  
 [DUMU] nu-úr-iš8-tá[r]  [IT]I ˹SIG4˺.A 
 ˹IGI bur˺-nu-nu DUMU a-ku-ku  
 
NB. BM 108925a is a fragment of a case that has nothing to do with BM 
108925 or BM 108925b. 
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BM 108928 (1914-4-7 94) 
?/I 
Sale of a field. Anna-haqbum sells a 4 IKU field to Ahūni for [x] shekels of sil-
ver. 

 
 
1 4 IKU A.ŠÀ    R.1’ [...] ˹x˺ 
 ÚS.SA.DU A.ŠÀ dEN.ZU-i-mi-/ti  [...] ˹x x˺ 
 ÚS.SA.DU A.ŠÀ ha-bi-bu-um   IGI ì-lí-en-nam 
 SAG.BI A.ŠÀ li-pí-it-dEN.ZU   DUMU i-šar-ki-in 
5 hi-ir-ṣe-tum    5’ IGI dEN.ZU-pí-la-ah 
 A.ŠÀ an-na-ha-aq-bu-um   DUMU na-da-ši-na-at 
 KI an-na-ha-aq-bu-ú   IGI ma-ni-um 
 DUMU sú-sà-lu-um    DUMU ì-lí-iš-ti-kál 
 Ia-hu-ni IN.ŠI.˹ŠÁM˺    IGI bu-sú-lum 
10 [Š]ÁM.TIL.LA.NI.Š[È]  10’ DUMU nu-ru-um 
 [x] ˹GÍN˺ KÙ.BABBAR   U.E. ITI BARA2.ZAG.GAR 
 [IN.NA.LÁ]     MU.˹BÀD?˺ [...]  
L.E. broken     BA.DÙ 
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6-7. It is noteworthy that Anna-haqbum’s name is once written with mimation 
and once with an elongated /u/. 
1’-2’. I would expect the oath to be somewhere in these lines. 
12’. Part of the yearname is obscured by an old sticker on the tablet. It looks 
like it was stuck on by museum staff in the past to catalogue it. I did not try to 
remove it out of the risk of damaging the tablet. Given the tablet’s 
prosopogrpahical connections to BM 108918 and BM 108925, it seems proba-
ble to me that the yearname is the same as on BM 108918, hence Yawium e 
(=Sumu-la-El 5). 
 

6.  A text dated to Abī-madar 

NBC 7723 
Abi-madar mu ša za-ar-za-ru-um i-pu-šu 
Loan of silver. Ubar-Sîn loans 1 shekel of silver with Šamaš’ interest added 
from Ilšu-nāṣir, repayable during the harvest. 
 

 
1 1 GÍN KÙ.BABBAR   DUMU da-da-wa-qar 
 MÁŠ.BI dUTU    igi e-te-el-[pi4]-/d˹x˺ [x] ˹x˺ 
 ú-ṣa-ab    DUMU dingir-šu-ILLAT-ti 
 KI DINGIR-šu-na-ṣi-ir  IGI ib-ni-dMAR.TU 
5 1u-bar-dEN.ZU  15 DUMU a-hu-ni 
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 ŠU.BA.AN.TI    IGI a-mur-dEN.ZU 
 a-na ˹UD˺.[E]BUR.ŠÈ  DUMU DINGIR-šu-ra-bi 
 KÙ.BABBAR ù MÁŠ.BI U.E MU ša z[a]-ar-za-ru-um 
 Ì.LÁ.E    i-pu-šu 
R.10 IGI e-ri-bu-ni   
 
Comments: 
18. Note that the zarzarum (‘cricket?’) is not in the accusative case as in the 
other example of this year name: MU za-ar-za-ra-am! 1a-bi-ma-dar i-pu-šu (Su-
leiman 1978:137 no. 75, collated by Hussein 2008:59). 
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7.  A text dated to Sumu-Amnānum 

YBC 10873 
Sumu-Amnānum 
Adoption of a girl. Akiya is adopted by Zinūya from Sagigum. 
 

 
 
1 [1a]-ka-˹ia˺ 

 [DUMU].MUNUS sa-gi-gu-um  a-na wa-ar-ki-at 
 [KI sa]-gi-gu-um a-bi-ša   u4-mi-im a-na a-mu-tim 
 [x] x zi-nu-ú-a    a-na a-ka-i-a 

5 a-na ma-ru-ti-šu   20 ma-ma-an la e-ra-ga-/mu 
 10 GÍN KÙ.BABBAR ṣú-ba-˹ta˺-[am]  MU dla-qí-pu-um 
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 1sa-gi-gu-um a-[bu-ša]   ù sú-mu-am-na-˹num˺ 
 ú-la-bi-iš-ma    IN.PÀD.DÈ 
 il-{ki}-qé-ši     [I]GI a-a-ša-x[...] 
10 a-na mu-ti-im i-na-di/-ši-ma 25 [...] sà-ak-sà-tum [...] 
 te-er-ha-as-sà    [...]x-hu-um 
 i-ka-al     [...]-ni-ku-ú-ma 
 a-di ba-al-ṭa-a[t]    [...]x-ru-um 
L.E. [a]-na É a-ka-i[a]   U.E. [...]x-le-el 
R.15 [x]x zi-nu-ú-a   Le.E.30 [...] e-šu-DINGIR    ia-mi-ku[m] 
 i-re-eb-ma     a-bi-i-din-nam DUB.[SAR] 
 
16. One expects irub. 
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8.  Texts related to Sumu-abum 

YBC 9955 
Letter from Sassanatum to Sumu-abum. 
 

 
1 a-na sú-mu-a-bu-u[m]   ù a-na-ku 
 qí-bí-ma    la-la-a-tum 
 um-ma za-za-na-tum-ma L.E. ù a-a-la-la 
 dEN.LÍL a-na be-lí  R.15 a-na pa-x[...] 
5 um-ma-na-ti-im   na x[...] 
 iš-ta-kà-an-kà   Rest of reverse broken and  
 šum-ma a-bu-um   fragmentary 
 ù be-lum at-ta   Le.E 1’ ša i-in-ka ma-ah-ru 
 la-la-a-tum    e-pu-uš 
10 a-na DUMU a-mu-ri-im   
 ši-i-ma i-di-in 
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1-3 Speak to Sumu-abum, thus says Sassanatum. 
4-6 Enlil has appointed you as lord of the armies. 7-8 If you are a father and a 
lord: 9-11 Lalâtum, she is for an Amorite, give (her)! 12-16 However, I, Lalâtum, 
and Ayalala, to ... [....] 
1’-2’ Do whatever pleases you! 
 
Comments: 
4. The usage of bēli instead of bēl as the status constructus is unusual, but not 
impossible see GAG § 64a-c. The mentioning of Enlil seems to suggest that 
Sumu-abum was appointed at Nippur. 
4-5. The title bēli ummanātim has no parallels in any OB inscription that I 
know of. Closely related is perhaps Anam’s title AB.BA UGNIM UNUGKI.GA.KE4 
‘father of the army of Uruk’ (RIME 4 E4.4.6.3:2-3). 
6. Note the usage of /ga/ with the reading /kà/ in line 6 versus the normal 
/ka/ used on the left edge. 
7-8. This is a stock phrase that is however usually found slightly different as: 
‘If you are my father and lord’ (šumma bēlī ū abī atta). 
9. The usage of the pronoun šī-ma in line 11 seems to suggest that Lalâtum is a 
feminine name. Another Lalâtum is found as the owner of a field in MHET 
II/5 666:3. In later dated Uruk texts (Rīm-Anum archive), Lalâtum is the name 
of a royal woman: Rositani 2003:138 no. II, 30:3. 
10. The phrase DUMU a-mu-ri-im is interpreted as ‘an Amorite’. 
14. This name is puzzling and I know of no parallels. 
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BM 23751 (98-2-15 133) 
Sumu-la-El 3/XI 
List of flour rations. Responsible (GÌR) is Sumu-abum. Food for important 
people? 

 

1. ˹4?˺ GUR DABIN SÁ.DUG4 x[…] […] 
 0.4.2.0 AB.BA-ṭà?-[bu-um]  1-2 lines missing? 
 0.1.0.0 a-pil-ku-bi  R.1’ […]x [...]-um 
 0.1.0.0 na-ak-ra-hu-um  [G]ÌR su-mu-a-bi-im 
5. 0.1.0.0 UR-dNIN.ŠUBUR  {line erased} 
 0.1.0.0 ma-ar-ṣa-du SUKKAL(?) GÌR su-mu-a-bu-um 
 0.1.0.0 dAMAR.UTU-na-ṣi-ir 5’ 3.0.0.0 GUR ba-ah-hu-um ITI.DA 
 0.1.0.0 LÚ ˹BÀD˺.ANKI  2.0.0.0 GUR ŠÀ.GAL UDU MUNUS.SILA4

 

 0.1.0.0 bu-um-bu-ú-a  0.0.2.0 ZÍD.GU GÌR i-ku-pi4-dIM 
10. [x]  LÚ ZABALAMKI   ŠU.TI.A GEME2-dŠEŠ.KI 
 [x] ˹a-bi˺- ma-da-ar   0.0.0.1 na-<ap>-ta-nu-um A.RÁ.1.KAM 
 […t]a?-˹ri?˺-bu-um  10’ 0.0.2.0 ZÍD.GU A.RÁ.2.KAM 
 […] is maš ba   GÌR su-mu-a-bu-um  
 […a-na]-dEN.ZU-ták-la-ku KUŠ7 17.0.5 GUR DABIN ZI.GA 
15.[…DN-A]N.DÙL-lí   ITI  ZÍZ.A 
 […DN]-še-mi MUHALDIM  MU a-lum-pu-ú 
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 […]-ia   15’ GIŠTUKUL BA.SÌG.A 
 […].ÀM 
 
NBC 6318 
Sumu-abum 1/XI 
Loan (hubuttātum) of silver and flour. Duššupum loans 5 shekel of silver from 
Ur-Zi’edinna, repayable during the harvest. 
 

 
1 5 GÍN KÙ.BABBAR 1.0.0.0 ZÍD.ŠE R. IGI LÚ-dDA.MU 
 hu-bu-ta-tum    IGI šu-dNIN.KAR.RA.AK 
 KI UR-ZI.EDIN.NA   10 IGI ha-ši-šum 
 1du-šu-pu-um    IGI dEN.ZU-ra-bi 
5   DUMU dEN.ZU-ba-˹ni˺   ITI  ZÍZ.A 

 ŠU.BA.AN.T[I]    MU  dsú-mu-a-bu-um /LUGAL 
 UD.EBUR.ŠÈ KÙ Ì.LÁ.E  
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9.  A text dated to the reign of Sumu-Yamutbal 

NBC 7302 
Sumu-yamutbalum 1/VI/3 
List of men. Fifteen men designated as slaves are credited to the account of 
one Sîn-abušu. For every man we have a patronym and hometown, as well as 
somebody who was responsible for him (GÌR). 
 

 
 
1 1nu-úr-dEN.ZU DUMU i-ṣí-a-š[ar?] 
  URU.KI KIŠKI GÌR 30-TAB.BA-we-de 
 1dEN.ZU-mu-ba-lí-iṭ! DUMU wu-súm 
 1dna-bi-um-ga-mil DUMU èr-ra-na-ṣir 
5  URU.KI KÁ.DINGIR.RAKI GÌR ku-ku-um 
 1zi-kur-iš8-tár LÚ.TÚG 
  URU.KI ur-sà-nu-umki 
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 1ì-lí-e-ri-ba-am ˹SANGA?˺ 
 1a-ta-na-ah-dEN.ZU 
10 1šum-ma-DINGIR DUMU.MEŠ ku-ka-nu-[um?] 
 URU.KI KIŠKI 
  ˹GÌR i-bi-dša?-ha?-an?˺ [...] 
 1ši-ma-na-tum [DUMU] ˹x˺ [x] ˹x˺ 
 1sí-na-tum [DUMU] ˹x ma˺-nu-um 
15 URU.KI É-˹x˺-ka-aki 
 GÌR i-b[i]-d[š]a-ha-an 
 30-i-din-nam ˹DUMU˺ a-pil-ì-lí-šu 
  GÌR im-lik-é-a 
 a-hu-la-ma-ša dumu be-la-nu-um 
L.E.20  URU AN.ZA.GAR-da-duki 
  GÌR ku-ku-um 
 da-ši-ki-nu-um SIPA ša hu-mu-x 
R. 1DINGIR-šu-i-bi-šu DUMU 30-DI.KUD 
  URU.KI KIŠKI GÌR be-el-šu-nu 
25 130-mu-ša-lim DUMU i-túr-30 
  URU.KI KA-ÍD.DIDLIKI GÌR i-bi-dša-ha-an 
 1a-hi-ma-ra-aṣ DUMU ba-ba-a 
  URU bu-ka-tumki 
  GÌR É-mu-ba-lí-iṭ 
30 15 SAG.ÌR 
 ša a-na SAG.NÍG.GA 
 dEN.ZU-a-bu-šu 
 iṣ-ṣa-ba-tu 
 ITI KIN dINANNA UD.3.KAM 
35 MU su-mu-e-mu-ut-ba-lim 
 
Comments: 
7. A town called Ursānum is not known to me. 
20. Sîn-muballit’s 6th year name commemorates the building of a fortress 
called Dūr-dimat-Dada (BÀD-AN.ZA.GAR-dda-da), this might be a variant spel-
ling of this geographical name. 
31-33. See CAD Ṣ 28b for nikkassū ṣabātum/naṣbutum. 
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10. A letter from Apil-Sîn of Babylon 

YBC 7602 
Letter from Apil-Sîn of Babylon to unknown addressees 
 

 
1 [a-na PN]    R. [i]l-te-né-qú-ú-ma 
 [ù PN]     pí-ku-nu la te-pu-ša-nim 
 qí-bí-ma     šum-ma i-na ki-tim 
 um-ma a-pil-dEN.ZU   15 wa-ar-du-ia 
5 be-[e]l-ku-nu-ma    at-tu-nu 
 da-mi-iq-ku-nu-ši-im   a-na ÌR-ì-lí-šu 
 e-pé-šu-um an-nu-um   qí-bí-a-ma 
 ša ke-er-re-tum    i-na ṣa-bi-im 
 i-t[e-n]é-ru-ba-ni-im-ma  20 ša ta-ri-bu-ša 
10 l[i-š]a-na-am    [...] x 
 i-na la NÍG.BA    
 
1-5 Speak [to PN1 and PN2], thus says Apil-Sîn, your lord. 6-7 Is it good to you, 
this way of doing? 8-9 That the caravans are constantly entering here, 10-12 (that) 
they are continuously acquiring information without (paying) compensation 
and 13 (that) you are not objecting (to this)?  14-16 If you are truly my servants: 
18-20 tell Warad-Ilišu that [he...] with the workmen/troops of Taribuša .... 
 
5. It is unusual for the king of Babylon to identify himself in a letter as ‘your 
lord’, see Charpin 2012a:127 and Charpin 2012b:22-23. 


